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PRAEFATIO. 

Antiphontis Rhamnusii*) orationes, quae in anti- 

quissimorum Atticae eloquentiae monumentorum nu-. 
mero sunt, miror quod neque a veterum illorum quo- 
quam, qui post renatas litteras Graecis oratoribus ope- 
ram navarunt, neque a recentioribus seorsum editae 
atque explanatae sunt.**) Quamquam non nescius sum 
et nostra et patrum memoria a multis contemtas atque 

a Rhamnusio oratore abjudicatas esse orationes eas 

*) De Antiphonte scripserunt Plutarch. vitt. X, oratt., Phi- 
lostrat. vitt. sophistar. p. 501. Morell. Photius cod. 259., Auct. 
incert. cujus yévog Avripóvrog legitur in Aldi, Bekkeri, nostra- 
que oratoris editione, atque inter recentiores J. Taylor., D. Ruhn- 
ken., J. G. Hauptmann, Fabricius, Belin de Ballu, A. G. Becker., 
Westermann. Gesch. d. gr. Beredsamk. $. 40. 41. ed. Vitt. X. 
oratt. p. 23. 

*) Inchoata a Beyero Antiphontis editio Regiomont. 1724, 
8. non absoluta est. Vid. Reisk. Oratt. gr. VIL. p. 846. Wester- 

mann. Gesch. d. gr. Beredsamk. p. 63. Unam Antiphontis in 

novercam orationem edidit F. Fr. Lehner. in Philolog. Cura Mo- 

nach. 1821. p. 9 — 28. cujus editionis et in critica annotatione 

et in commentariis nostris suo loco injecimus mentionem, 
* 
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quae sub Antiphontis nomine circumferuntur: quo in 

numero sunt Jonsius Hist. philos. scriptt. p. 325., Reis- 

kius Ed. Antiphont., Sluiterus Lectt. Andocid. p. 60. 

ed. Schiller., et Schlosser. Univers. Uebersicht d. alten 

Welt I. 2, p. 261. Quorum auctoritas etsi multum 

apud me valet, tamen non tantum ei tribuo ut ipsius 

antiquitatis testimonia prorsus abjicienda esse putem 

argumentaque ex ipsarum orationum indole atque na- 

tura repetenda nihili faciam. Ac primum quidem ve- 

teres lexicographi audiendi sunt: quos tum alias Anti- 

phontis orationes, tum eas ipsas, quae hac editione 

continentur, tantum non omnes agnovisse patet. Nam- 

que et Julius Pollux orationes nostras saepissime re- 

spicit velut Onom. II, 13. (Antiph. IIL a. 2.) II, 119. 

QI. 1.) 11:57. (X.-27.) TH, 138. CV. 25.895: VOL 

21. (IV. a. 4.) VIEL, 24. (VI. 42.) IX, 13. (V. 78.) 

et Harpocratio non semel eas commemorat v. dya- 

vwozóuevog (Antiph. IL. 8. 7.) v. ayvedvere (IL. y. 11.) 

v. goovóog (V. 29.) v. Oterelvavzo (V. 46.) v. duda- 

cxałog (VI. 11.). Eodem spectat Ammonius de differ. 

v. żyddunua (Antiph. II. 7. 10.), Suidas v. xaraaa- 

psiv (Antiph. II. 0. 11.), v. Otereivovzo (V. 46.), Zo- 

naras v. Ótersiyoyro (Antiph. V. 46.), lexicographi in 

Bekkeri Anecd. I. p. 338. v. eyveverae (Antiph. II. y. 11.) 

et p. 403. v. dwyjxat (III. 7. 7.) et Cramer. Anecd. II. 

p. 492. v. Ouerelyovro (Antiph. V. 46.) Stobaeus de- 

nique in Florilegio 20, 44. 46, 19. et 65. Antiphon- 

tis de caede Herodis orationem eum respicere neminem 

fugiet, qui cum Stobaei excerptis contulerit ejusdem
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orationis $$. 72. 91. 4. Cui orationi inter Antiphon- 

teas primum locum assignasse veteres criticos colligas 

e Plutarchi vita Antiphontis p. 28. ed. Westermann. 

Una oratio in novercam, quod equidem sciam, a ve- 

teribus lexicographis nusquam commemoratur. Quae 

declamatio etsi coram Atticis judicibus non est habita, 

id quod in prooemis ejusdem orationis evicisse mihi 

‘videor, ab ipso tamen Antiphonte conscripta esse vi- 

detur: nisi forte imitatorem nescio quem Antiphontis 

vestigia ita persequutum esse statuemus, ut ipsa simi- 

litudo, quae intercedit inter discipuli atque magistri 

orationes, adduxerit in eam opinionem ut eidem ora- 

tori et hanc et reliquas tribuerent recentiores orationes. 

Porro veterum criticorum de Antiphontiarum ora- 

tionum indole atque natura judicia ita comparata sunt 

ut in reliquias Rhamnusii optime videantur convenire. 

Ac Plutarchus quidem in vita Antiphontis p. 309. Reisk. 

"Est oé, inquit, żv roig Adyous axoubńe nel mutevoe 

ne Oemwóg siepi THY eUQeow xed dv Toię dógoę Teyu- 

xóg zal druyewydw ŻĘ adnhov zał int rolę vóuovę xed 

ra mód toémav rolę Adyoug rod singenoię udhiga. 

otozażóuelog. Porro Hermogenes de form. in Walz. 

Rhett. gr. IL p. 385. (O rolvuv Pauvodiowg "Avr- 

pov, inquit, odsieg of gpovizoł cpśgovreu, mołirizóg użv 

xat zara TO oagię xa zara TO chnyówóv xat Ćhawę 

tdłuzoę wse xe mPoaveg: irrov ÓŻ dnavta todra i 

xara roug chdoug’ met nai drog Aóyerat Todro ue- 

rełdłeiw To sidog xa Óhwg stgetig xat dęynyóc yevé- 
~ ~ ~ \ ~ f odas tov timov tov modutixov. nat ydy żę Toię yoo- 
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votg Tay Ośxa OnTOQWY TOUTOV TQEOBUTATOG aNEYTWY. 

ueyćde 08 Yorta uży ox Ohiyco załóę O& Mag GuYU- 

pacuśvQ uel ov zara tov Vnaepiónv Óesyxórt tay 

ćhhov odd av xara tov Aiczivnv cogisim@. xairot 

zg Aésog adr nohkhagoU Oinomévys drunushaję ye wry 

odTrwę wg w) sive ripogkoQte. 70070 Os musrgiwg act 

zat Oewóg wcavtwe. Adde auctorem vitae Antiphon- 

tis apud Photium Bibl. cod. 259. siot 0 ettod oł h0- 

yo TO axorpic zał auPavov xat meoi ty svosow Ós- 

vóv olxstoduevo. Żgt 08 6 canjo xał dv ToIg dnógotę 
\ \ A 4 > / u 

Teyvinog xe tag dniyewińosię 2 adrhou notouuevog 

nett dro rodg vóuovg xai ta ady Tośriwy TOUS AdyoUs, 

Tov suroenodg udhiga oroyetousvos. 6 wévtor Bixehi- 

wrng Keuxihwog m) xeyonodai noe tov 6ńroge Toię 
\ 7. , 2 \ \ o ak. NI 7 

zara Oidvotw cyńuaów chic xatevdr aUTOY xa dra 
N t \ Ne ~ 

sous tag votńoceg dupegeodai. toonyy ÓŻ kx Tov na- 
e \ Leis 4 ~ \ wv EA 

votoyov xa żvalhaŚśw ovVte Gyrnoci toy dv0ga ovte 

zońcacJau, chia Ov adróv On THY vonuctov zal Tiję 

qvouziję odróv dxohoudiag cys TOY dxQoaTyV odc 
\ + e \ ie GZ e A (2 ~ 7 ro Bodłnua. oi yao mahew óńroose ixovov auroię żvó- 

ucov ebgsiy te ra dydyuńuara xa tH pocoss EQUT- 
~ > ~ fr 2 M \ a A \ 

Tog anayysihan somovdcloy yao To Choy uegl TE THY 

AéEw zał tov tadbrng xdcpov, mowMtov wiv Ónwę ein 

onuayTuij nol eurysmig, slra xat svaQUOVIOg 1 TOU- 

zwy cuu3sog' ay tovt@ yee aUroig zat THY 70 TOUS 

iówdrag Ovapogay drii to xgeirrav meguyivecdu. site 

sladv wg aoynmatisog sin zara dicvowey 6 tov Av- 

rupóvzog hóyog womeg estedtogFovmsvog ExvTOY, OU TOUTO 

hiyw, puoi, we ovdéiy eVgiczerat Olavoiag nupa Av-
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TIPOVTL czhjua* zat yao tędnieię Mov zat Magahyyuc 

nel Śrege TouzdTa eveow avtov Toig hoyougs Ghia zi 

gru; “Ore wj zac” żrueń0svow wice cuvezóg żygrńGaro 

rodroie, GAL’ dvda av ń qdoig airy uedodciag Twóg 

yoo dmijysv. Philostratus denique de Rhamnusii ora- 

_tionibus haec habet. Vitt. Sophist. p. 503. Morell. 

Royou 0 avrod Owoavizot użv siheiovg* dv oig 4 Oewó- 

TNS zat way ro x THs rójvyg Eynertae udhhov q ovy- 

zeta. Orationes vero eae quae ad nostra tempora 

pervenerunt etsi non perfecti in dicendo atque perpo- 

liti oratoris sunt reliquiae, neque ab illorum tempo- 

rum ratione abhorrent, neque ab illius viri ingenio 

qui parens atque conditor juridicialis dicendi generis 

perhibetur. Neque enim quisquam mirabitur ab usi- 

tata nonnumquam verborum consuetudine recedere at- 

que priscorum verborum amantiorem esse nostrum, poć- 

ticique sermonis et tragoediae nonnumquam sequi ve- 

stigia: quippe qui poétis usus sit magistris, ut narrat 

auctor vitae Antiph. p. 1. zoię ago aUrod 08 śyruzov 

fipitowg xat roig THY MOLNTOY udhtsa celę To- 

oodrov mgońjide dewóryrog. Nec absonum esse vide- 

tur, ad tragicorum potissimum exempla confugisse ora- 

torem, quum theatri similitudinem quandam gerant sub- 

sellia atque causarum genus, quod in orationibus quae 

litteris custoditae aetatem tulerunt tractavit Antipho, 

verborum gravitas vel maxime deceat: etsi longissime 

abest noster ab inani orationis tumore sufflataque di- 

cendi figura, quae propria est recentiorum sophistarum 

ingenium atque doctrinam vendilantium. 

wl
io
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Denique non praetereunda hoc loco est res, quae 

quamvis levioris momenti nonnullis videatur, tamen 

jure atque merito in auxilium vocatur ab eo, qui Rham- 

nusio Antiphonti mecum vindicet orationes nostras. 

Saepissime enim critici atque lexicographi veteres An- 

tiphontis atque Thucydidis, qui illo magistro usus est, 

consociant nomina, idem utrique dicendi genus atque 

easdem non semel verborum formas atque loquendi 

formulas assignantes. Adi Tryphonem in Walz. Rhett. 

gr. VIII. p. 750. yaouxrijoss Ontogixol rosie, Tovrśgw 

adn podoewy, augnod0v, uścov, ioyvóv: xai Toy pay 

avsnooy 6 Oovxvói$yg imetrndsvoe zagazrijga at Av- 

zupóv 6 rovrov dwódozekhog. Dionys. Hal. de Comp. 

Verb. V. p. 150. Reisk. zadryg 03 tijg dQuoviac- (riję 

avsnods) nohaot uży żyśvovro Śnhwral uate te moly- 

ow xał igogiav nett hóyovg mohutixovs, Ouzgpópowtec ÓŻ 

tay dhhov ... tv © igogią Oovxvdidng, tv 03 modtt- 

xoig Adyoug Avrupóv. Cf.. L. Hoelscher. de vit. et 

scriptt. Lysiae. p. 31. Idemque Dionysius p. 52. 4 6% 

tot Oovzvdidov, inquit, Aékig xał 7 _dvrugpówrog Tod 

‘Papvovotov zahóę wav odyxsca vy Ate cleo twig 

zal chhor, od wiv ńóśwę ye nave. Cf. ejusdem de 

Isaeo judic. V. p. 627. et Michael Psell. in Walz. 

Rhett. gr. V. p. 598. atque qui passim in Commen- 

tariis nostris excitantur lexicographi. Neque dubium 

potest esse cuiquam, qui attente perlegerit Antiphontis 

orationes, multis locis struendorum verborum rationem 

in utroque eandem reperiri, formulasque et voces non- 

nullas Antiphonti cum Thucydide communes esse. Id 



ix 

quod in Commentariis nostris locis suis annotavimus: 

quippe quum in explicando oratore etiam hoc efficere 

studeremus ut cognoscerent lectores quid in hoc genere 

aliis debuerit Antipho, quid alii ex ipsis Antiphontis 

orationibus desumserint. Ceterum conferas velim Bern- 

hardy. Synt. p. 19. 3 

Spero autem fore ut mea qualicumque opella plu- 

res quam ante ad lectitandum Antiphontem, segrega- 

tum illum a ceteris Atticis oratoribus parabilioremque 

impellantur: neque veritus sum ne quis in edendo at- 

que illustrando Antiphonte supervacaneum me susce- 

pisse opus putaret ex quo recte instituto parum fru- 

ctus ad haec studia redundaret: illud vereor ne quis 

Antiphontem de iis neminem, quos principes in hoc 

litterarum genere celebrat Germania, interpretem na- 

ctum esse jure videatur dolere. Itaque quum ingenio 

plurimis, auctoritate omnibus ego sim posthabendus, ne 

industria atque diligentia in adornanda hujus oratoris 

editione multis viderer cedere et ut auctoritatis pon- 

deri quodammodo exaequarem utilitatis ubertatem sum- 

mopere sum annisus: atque hoc audacius ingressus sum 

rem ab aliis neglectam, quod mihi speravi usu esse ven- 

turum ut Opus non exspectaretur quod virorum sum- 

morum deceret gravitatem. 

Nititur autem editio nostra tum virorum doctorum, 

qui cum aliis oratoribus Antiphontem exhibueruut, edi- 

tionibus, tum codicum, quos recentiores editores con- 

tulerunt, seriptura, atque bonae notae codice a ceteris 

editoribus nondum in auxilium vocato. 
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Ac primus quidem Antiphontem una cum reliquis 

oratoribus, quos minores vulgo dicunt, Aldus edidit 

Manutius Venetiis 1513. (Orationes horum rhetorum. 

Aeschinis. Lysiae. Alcidamantis. Antisthenis. Demadis. 

Andocidis. Isaei. Dinarchi. Antiphontis. Lycurgi. Gor- 

giae. Lesbonactis. Herodis. Item Aeschinis vita. Ly- 

siae vita. Venet. Aldus et Andr. socer. m. Apr. 1513. 

f. IL partt. in I vol. Cf. Ebert. bibl. Lex. IL. p. 238.) 

Qui codicibus ab Atho monte per Lascarin reportatis 

usus editionem curavit et typographi erroribus et vi- 

tiis codicum scripturae imputandis refertam. Hunc se- 

quutus est Henricus Stephanus 1575 uno volumine 

eosdem oratores complexus, codicum ille quidem in 

perpoliendo Antiphonte destitutus auxilio: multa tamen 

Aldinae sustulit vitia, emendationibusque in margine 

positis editionem suam locupletavit. (Oratorum vete- 

rum orationes, Aeschinis, Lysiae, Andocidis, Isaei, Di- 

narchi, Antiphontis, Lycurgi, Herodis et aliorum. Cum 

interpretatione latina quarundam. Excud. H. Stepha- 

nus. 1575. f.) Post Stephanum Alphonsus Miniatus 

Bononiensis, aetate affectus, cum Andocidis atque Isaei 

orationibus edidit Antiphontem. (Oratorum Graeciae 

praestantissimorum Antiphontis, Andocidis et Isaei ora- 

tiones XXX, interprete Alph. Miniato. Nunc primum 

gr. et lat. editae. 8. Hanov. typis Wechelianis. 1619.) 

Quamquam vir doctus non bene meritus est de oratore 

nostro. Etenim Stephanianam editonem cum Stephani 

conjecturis repetiit, ita tamen ut typographi adderen- 

tur errore, interpretationemque adjecit latinam omni 
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vitiorum genere inquinatam. — Jam nominandus est 

J. Jac. Reiske, vir optime de graecorum oratorum 

reliquiis meritus, qui septimo oratorum graecorum vo- 

lumine cum Isaeo edidit Antiphontem, octavo interpre- 

tationem oratoris latinam adjecit. (Oratorum Graeco- 

rum, quorum princeps est Demosthenes, quae super- 

sunt monumenta ingenii, e bonis libris a se emendata, 

materia critica, commentariis integris H. Wolfii, J. Tay- 

lori, Ter. Marklandi, aliorum et suis, indicibus deni- 

que instructa ed. J. J. Reiske T. XII. 8. Lips. 1770— 

1775. Sommer.) Qui etsi codicibus manuscriptis An- 

tiphontis non est usus, non uno loco salutarem no- 

stro operam' praestitit: quamquam proniorem fere in 

conjecturas virum ingeniosum fuisse inter omnes con- 

stat atque in Antiphonte quoque multa temere ab eo 

novata sunt. Interpretatio latina plerumque oratoris 

exprimit sententiam, verbosius tamen quam par est: in 

annotationibus autem nec res ab oratore tractatae ne- 

que ipsorum verborum rationes satis accurate explican- 

tur atque illustrantur. Neque id adeo mirum videbi- 

tur ei qui litterarum graecarum quae fuerit illis tem- 

poribus conditio expenderit. Denique Hauptmanni, 

Bayeri, Gesneri atque Taylori nótas quasdam cum le- 

ctoribus communicat Reiske (VII. p. 832 — 849.) suas- 

que curas posteriores (p. 849 —869.) et indicem grae- 

citatis Antiphonteae subjicit (p. 870 —951.). Sequu- 

tus est Neophytus Ducas, qui nostra aetate nono ora- 

torum Atticorum volumine cum minoribus oratoribus 

edidit Antiphontem : (Z6yoe róv Arrizdv $qrópav ev oię 
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moocetéInoay xat 1 éounvele tov Ovaswevov sig Anuo- 

otivyy nai Aonoxgatiwvog to hegizóv. ’Enskeoycaotév- 

reg 08 zad éxdod Evteg Vo Neopitou Aodxa sig rówovę 06- 

xa. 8. év Brévyy, żx tijg runoyo. 1. B. SPexiov nowny Bev- 

dwtov. 1812.) qui quid praestiterit in Antiphonte edendo, 

quum editio ejus neque ad manus meas pervenerit, ne- 

que in bibliothecis nostris soleat asservari, ex veritate 

mihi non licet aestimare: quamquam inter eos qui ip- 

sum Ducae librum inspexerunt scio constare. nihil nisi 

Reiskii eum repraesentare editionem paucis conjecturis 

auctam. Maxime vero salutarem et ceteris Atticae elo- 

quentiae monumentis et Antiphontis orationibus nava- 

vit operam vir eximius Immanuel Bekkerus, qui primo 

-oratorum Atticorum volumine Antiphontem exhibuit 

quatuor codicum ope plurimis locis emendatum perpo- 

litumque - (Oratores Attici ex recensione Immanuelis 

Bekkeri. Oxon. 1823. 1824. V. voll. *)). Scripturae 

diversitatem quam codices praebent diligenti cura eno- 

latam cum conjecturis suis ipsis orationibus subjecit: 

quamquam interdum codicum mentione neglecta (id 

quod in levioribus plerumque factum est rebus) muta- 

vit veterem oratoris 'scripturam. Editorum agmen clau- 

dit Dobsonus, Anglus, qui Londini 1829 oratorum cu- 

ravit editionem (The Greek orators and sophists, Greek 

and Latin. Edited by G. S$. Dobson. London 1829. 

XVI voll. 8. Dove.) Antiphontem edidit novis subsi- 

*) Ad Berolinensem edilionem in annotatione critica re- 
speximus. 
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diis, si exceperis codicem Burnejanum, quem perpetua 

cura indignum judicaverat Bekkerus, non adjutus: la- 

tina quam adjecit interpretatio atque index verborum 

Reiskii est. Editionum discrepantiam selectasque edi- 

torum annotationes et codicis Crippsiani atque Burne- 

jani accuratam collationem, Dobrei*) denique anno- 

tationes criticas adjecit. Plerumque codicis Crippsiani 

auctoritatem sequutus est doctus Anglus etiam ubi aperte 

falsa praebet, atque a conjectandi studio prorsus ab- 

horruit. 

Restat ut paucis exponam de codicibus Antiphon- 

tis. Ac primum quidem de iis dicendum qui a Bek- 

kero et Dobsono collati sunt. Primum inter hos lo- 

cum obtinet codex Crippsianus (A.), membranaceus, 

forma maxima, foliis 170. Habet cum Antiphonte An- 

docidem, Isaeum, Dinarchum, Lycurgum, Gorgiam, Al- 

cidamantis Ulixem, Lesbonactem, Herodem. Fuit Ba- 

topedii, est musei Britannici (Burnej. 95. B. £.), de- 

latus in Angliam Burnejoque venditus ab eo cujus no- 

men gerit itineris Clarkiani socio. Saeculo decimo 

tertio hunc codicem exaratum esse coutendit Osannus 

(praefat. Lycurg. p. XL): Bekkerus in recentiorum co- 

dicum numero hunc quoque collocat. (Bekk. Oratt. 

Att. Tom. I. p. 3.) Contulit eum post Bekkerum 

Dobsonus, qui nonnulla accuratius enotavit: praesto 

*) Dobrei annotationes in Antiphontem leguntur etiam in 
y Dobrei Adversariis ed. Jac. Scholefield. Cantabrig. 1831. T. 1. 
P.I. p. 165 — 175. 
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fuit etiam Dobreo. — Proxime, Bekkero judice, ad 

Crippsiani laudem accedit codex Laurentianus (B.) 

plut. 4. cod. 11., eosdem, quos A, complexus orato- 

res, chartaceus, forma quadrata, saeculi decimi quinti, 

secundum Bandinii catalogum vol. I. p. 532. Quem 

unus Bekkerus contulit: vid. Bekk. Oratt. Att. p. 1. — 

Sequitur codex Marcianus (L.) append. class. 8. cod. 

6., eosdem continens oratores, membranaceus, Fol. 140. 

Qui quum mendas atque lacunas videretur praebere 

easdem, quae in Vratislaviensi deprehenduntur, post 

tetralogiam secundam ejus mentionem omisit Bekkerus, 

qui et hunc et eum qui sequitur solus adiit. — Vra- 

tislaviensis autem (Z. ), gymnasii Magdalenaei, qui post 

oratores supra commemoratos etiam Harpocrationem 

habet, chartaceus est, saeculo decimo quarto, ut Pas- 

sovio videtur, exaratus. Cf. Passov. Symbol. critt. in 

script. gr. et rom. e codd. mss. Vratislaviensibus. rat. 

1820. — Burnejanus 96. B. e. denique (M.) a solo 

Dobsono collatus, a Bekkero spretus est. Vid. Bekk. 

Oratt. Att. Tom. I. p. 85. Chartaceus est, forma qua- 

drata, atque continet cum Andocide Isaeum, Dinar- 

chum, Antiphontem, Lycurgum, Gorgiae Palamedem, 

Alcidamantis Ulixem, Lesbonactis Corinthiacam, Hero- 

dem et ab alia manu Harpocrationem. Fuisse mona- 

sterii S. Petri Perusini legitur, ubi Harpocrationis in- 

cipit littera X. — Jam novi codicis, cujus equidem 

collatione usus sum, injicienda est mentio: codex Ox- 

oniensis, (N.) formae quadratae, chartaceus, fol. 88., 

habet cum Antiphonte Dinarchum atque ab alia manu
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Libanii fragmentum. Fuit bibliothecae Meermannia- 

nae atque a Gaisfordio Oxoniam delatus est: Cra- 

mero, summo viro, saeculo decimo quarto conscriptus 

esse videtur. - Scripturam genuinam non semel unus 

hic codex praebet, hiatusque nonnullos in editis at- 

que manu scriptis reliquis obvios explet: saepe in ver- 

borum quoque collocatione a ceteris recedit, ita ut 

aut vitium apertum tollat, aut sententiam adjuvet, aut 

hoc certe efficiat ut numerosius cadat oratio. 

Ceterum duae sunt codicum quasi familiae: altera 

codices NAB, altera codices LZM continens. Pro- 

pius autem in priore familia, quae melioris notae li- 

bros complectitur, codex A ad N codicis similitudinem 

accedit, quam B ad A: et plerumque N. codicis scri- 

ptura cum ea conspirat quam a prima manu habet A. 

Quamquam sua ac propria et bona et vitia tres illi, 

ex quibus uberrimus in oratorem nostrum fructus re- 

dundavit, nonnulla habent. 

In adornanda autem editione mea ita sum versa- 

tus ut codicum scripturam a Bekkero atque Dobsono 

enotatam codicisque Oxoniensis lectiones imae pagi- 

nae subjicerem, veterum et recentiorum editionum di- 

versitates commemorarem, et eam verborum discrepan- 

tiam quam veteres praebent lexicographi atque viro- 

rum doctorum conjecturas quotquot mihi innotuerunt 
afferrem. Neque vereor ne quem offendat notularum 

moles, quam critici apparatus instar esse volui. In 
commentariis denique, quas orationibus adjeci, causas 

rationesque scripturae a me receptae accusatius expo- 
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sui, simulque brevem et verborum interpretationem 

et rerum ab oratore pertractatarum explanationem le- 

ctoribus tradere in animo habui. Tu quid praestite- 

rim sine studio et ira velim dijudices. 

Dab. Berolini Calendis Mai 18385. 



LENOZ ANTIGQNTOS. 

„Avrupóv vióg uży qv Zogpihov, gudag © Aiavtl- 
dog, Pauvoiciog tov Ofjuov: zara ds Td Ilegoiza ye- 
yóusvog GWijzuace ITogzię Tę oogigj* zai dwWeaoxdheo 
Ta nędTe ygnoduevog TH aaręt dLWcoxorTL rodnuaTa, 
Tig Haining mooBawovons ta megt Tove Adyoug Ł$enó- 
yes, gvotzij Iswornte rw żx tig coxnoewe pedéstyy 
moochaBuy, undsvog uży exoonocusvog ÓTL unos nv 
mod rię Ite hoyow pits TeyVaY órroguzów GvyygaqeVg 
pate copisns Moossyxwg dvetesfijs, TOLĘ 700, avtov Os 
éytuyov Buglioig zat roig TAY MoWNTaY ućhisa, się To- 

coUrov rugońłałe OewóTyntog wee Nismo éimexccdstro Ove 

rw dv TO Nóyew noovyy. Tod noluredsoda 03 amosag 
véog av ży Kogudęp nage tiv dyogdy olznua stę imo- 
0oyńv axooetayv noujceg xat wey dmygówag OT. 
rovg kurovuśvovg zagaudcira, sira pihozgijnearog ay 
zal ov zołAd dx Todrov xsodaivoy Toaymoiacs troll. 
emosag O& zat rodtov dal 6yroQińw BTQĆRETO “al ov- 
orycónevog dv’ Adijvatg dverorsyy Naxodter megl TOY 

Vers 3. ovmizuoos NABLZ Bekk. owrqxuats Ald. 5. ht 
zła NABLZ Bekk. ńłuziaę 08 Ald. 7. zoosłagów] zcoohagoóv 
BLASS wg wte] mod zę, 16 te unre N. 10. rooovror] 
tooovro LZ. 11. brezahsiro adscivi e cod. N. évaleiro ceteri. 
Cf. Plut. viii. X, oratt. p. 309. Reisk. 016 zał Wéswo Łrsza- 
Asivo. 18. się Uzodozjy NLZ Bekk., się azodozaw AB, Ald. om. 
praepositionem. 14. tzooarów NAB, zagd róv axgouroy LZ Ald. 

1 

5. 



10. 

2 

Bheyxrizów OtecpśQETO. moddove 08 mawósicag éccidevoe 

zat Oovxvdióny. sv 083 t@ IlehonovnciaxQ nohśuc 

moh Ouvytsig usrśBahe tyv dnuoxoariav xal ioinos 

Tove TeTQaxociovg uera THY reQi Aoyeucóheuov. tię- 
. ayyehiteig 08 ichw xat toig Tóv agodoróv InayTeis 

dmruulowg atapog eogipyn. acl dé rweg dv Zuzchię 
U ~ \ , U 

auton relevrijcai mapa Avovyciov’ 104 yao mosofurys 
8 ps) > 3 i “a b) 

dv zał modg CUTOV dquzóuevog soxwmtEY avTOU TOU 

Atovvoiov tag toay@dias xat duce rodro, paciv, ayte- 
Ę 21 7 ca 9 

cdsic daśwrewev curóv. dhhor 08 Aéyovow Ott Ov die 
= 2999 € 7 , ~ > \ 

rodro, GAN vawateviin, gaci, xarakica Féhov THY 

ruoavvide’ sowrndivra yao paow auróv mapa TOU 
m LE A 7 m z 

Auovvciov noiog adr zahxóg doścza, sirieiy, ÓW'ev tyé- 

vovro Aouódwg xat Agigoyeirnv. 

1. Meyxuzów] ezrzóv BL. 5. zoodoróv] zgozóvov Z. 6. paot 

dé cures łu Bekk., paot 03 żv NABLZ. gaat OŚ wuss ove ży Ald. 

7. adróv welsucjoau om. BLZ Ald. yéo om. iidem. 8. xed 
zoos NABLZ. Bekk. ove 7905 Ald. 9. coiro gaotyv. NABLZ 

Bekk.: Ald. om. verbum. 12. gaow] gyow B. 13. aoéoxe 
NABLZ Bekk. doéoxov Ald. 2yévovvo NAB Bekk. 2yévero Ald.
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KATHTOPIA ®BAPMAKEIAS 
KATA THZ MHTPYIAS. 

Y%ż09:e01q. 

Buhówedę Tle wy zaniazńy Twa pihog dv Tod 
margóg Tod Aéyortog TOY hóyov. oUrog Hoey vous ziię 
nahhaznę cię nogueiov stjoew Tnelhnoeyv. 6 08 MATNO 
TOU WA Tov hóyov TELEVTNOĆONĘ CUTĘ tHe yuveu- 
xóg HjTĘUICY To iouół inetgiiyczye. zowółoijcanśnię 
Ó8 Tavtng Ti załaazij duce ró Xeromnaę silva zal Ora 
TO und’ curńv nóvv cyandode tno rod avdodg, Moke 
euporégans Poke, avelsiv tovg dv090ę. xaTacXeva- 
Gduevci Jd é00THS odong zał xowij TOY tv0gÓv onEV- 
oaza — gio yao joav — deddxacw auporéooic 
TO póguczov ły mower. xed 6 piv Didovews ahśov 
laBov zagozońjna dwośn, 6 8 Tod Aéyovtog tov 
Adyov matno thartov aPoy się vocov 4 ae: Hab 
ovtw tédvyxev AŚ adtiję. 6 08 neię youpeta THY un- 
TQvidY paQuazelag. xe 7 uży Uród'eoię ety, 1 gdoię 
08 oroyacuóg* onusiov 8 ró mj Gólew Sodven Tove 
oixétag się Beocvor. 
ee 

Yzódzoie] ULO9-E01C “Aveuportos N. 

Vers 1. todlaxyy] zadazńy L. idem mox moors 5. tre 
ycze] Pirezhycyeu M. nowohoynoamevns — vy zalaazij] xowo- 
vohoynoomévns — vty mod) axjy N. 6. duce xd ante pnd? om. N. 

omevdo 
7. wd] wj 08 AM Ald. 9. omerdopiver] onevonevor D. pomio- 
ków M 11. TÓW pr. A. zónau N, tumonau L, Żadna 
ceteri. 15. 4 ante sdoię om N. 

1* 

5. 

15. 
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Néog pay nor dnegog Owmóv tywys Km, Oewóg d8 

nor endows ter mor azot Tod modypetos,  avdoEs, 

rodro użv st emLoxmpavtog TOU nargóg émskshitety roig 

adroii povetos mi) daśścyn, rodro O8 el żaeŚtóvri dycy- 

xaiwę tysi oię Kziga żygijw żv Ovapoog zaragijweu, edeh- 

. goię óuoaaręloię zai pqręt dósłpów. 1) yao Tuyn “or 

_adtot odrot ijwdyzaccy zor moog totrovg abrovs TOY 

ayova zaTacTijva, ovs slxóg HY TO uży TEBYVEGTL T- 

uooovg yeviodar tO 0 dieśióvrt Bondovg. vy 08 Tod- 

Toy róvavria yeyśvqrau: adrol yao oVrot xasscow 

dwridizor zai povsig, wg zał żyd zai 4 yougn Aóyet. 

. Aśoucu 0dudv, w ćwógeę, sav Łrmóciśw $ dnuBovkig 

xo moofovdis rv Todrov pntion povéc ovcay TOU 

ńusrśpov margds, zat wn anak adhe. uot ohhazię 10% 

Japóeicav róv Iéverov toy żzelnov iw avrogeiee 

UNJOVOMEVHY, TimMONCC MEHTOY MeV TOTS vóuotę TOig 

duertgoę, OG Mage THY Weóv zał THY mooyovuy ÓLa- 

deEduevor zara TO auto dzelvotg [MEQ TIS xatayngpt- 

oewg] dimclete, Ssvtegoy Sixsivp tH teOvyxoTL, zat 

$. 1, 1. dior] Ante Reiskium vulgabatur dozov, eui suffi- 

ciendum putavit Steph. doxd vel doxolyr. doxa recep. Lehner 

Philolog. cura p. 11. diay firmant codd. NAM. Cf, Dobree 

Adyerss. ed. Scholefield I, 1, p. 167. Dobson. Oratt. Att. in 

‘variant. lectt. p. 139. 2. tysz «oe quod proposuit Gesner recep. 

Bekk. Dobs. tuentur codd. N et A qui exhibet zye j + (sic) sed 

pr. clare Żye woo dedit: żyona Hauptmann. żzoyu ceteri. 4. 

adzov] aivou AM Ald. 5. żzee] tzoe MZ. 
v 2 

$.2,3. zacna] zaraówyjowm L. nocaorion Nit 8. el- 

nóg] eż zał Z. 5. xaSeękow] zasistow Haupim. p 

$. 3,2. Verba zaż nięoBovkqg add. NAB Bekk. Dobs. oi- 

ovo 

cov NABZM Bekk. Dobs. zevonózw L. yeroueny cett. 3. adda 

zad] zac om. N. 4. Verba ża avvogpogy ante roy S«wvarov col- 

locat Lehner. 7. meh vig xarayyptoeas] Cum Lebnexo uncis 

haec verba sepsi tamquam e margine hue intrusa. Reisk. aut
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cue uot nóvę enorshsyupéya Bondioct. Vueig yao 4. 
pot dvcyxcio. ods yao eyory tH uży reŚvedr Tryto- 
Q0Ug ysyvśod'at Żuot 03 Bordłodg, oUrot rod yey ted veo- 

TOS poveig yeyévnytet, Łuol 0” QVTIJUZOL XAJ'EGGOL. OOS 
tives odv kn rię Pondodę, 7} noi Thy XATAGPUYNY 
oujestaw Khhode 1 sióg tues zał TO DIXOLOV 3 

Oavpalo 0 tywye zat rod adshgov ńvTwa mote 5. 
yyouny ov avridtzog zadśgyze apog żuć, zad et vo- 
piles rodro svosPecy sivas, TO THY untéoce un 7iQo- 
dotvar. tyw J jyotjucu nok ćwocióspov sive cupst- 
vou TOU redyvedrog THY Timmolay, ćhhog TE xal TOU 
may tx mgofovhijg axovoing enodaveytos, tic 0 éxov- 
ciwg żx meovoiag amoxtevdors. xa ov TOUTO 7 éoe 6. 
Og eu olde Ott OUx aenéureLvEY 7 LATHE avTOU TOY Ta 
tiga tov ?uśregov, dv oig uży yao ait@ %£ovole tw 
6«gpóg sidéven mage tHo Pacavov, odx ńdślnow* dw 
oig 0” od tw nwdźcd'a, Tour’ cbtO ngoudywńóy.  xal- 
TOL euro rodro żygśjw 0 zał żyd aęodzałoduaw, m90- 
BOuvunqdijvai, órwę To noaydiv 7 ahydic, inekehdeiv. 

qeQgi TIS zarapoguazeloewe, aut pro megt praepositionem zrg60 seribi 
jubet. 9. anolehemper | anednupevo N. 

TUOO 

$.4,2. zuuogodc] Bondodę M. 4. zadzskóc] zadizkoi ZM. 
5. 2497 N. 2.Go0 ceteri. dv 219-01 conj. Dobree. 4 noi] 4v aot N. 

$. 5,1. Żyoye om. Z. 6. mooBoukas] agopedyjs Z et pr. 
Gzouoioę NA Bekk. Dobs.  dzovolac ceteri: adverbium 

reponendum esse viderant Taylor. Hauptm. Reisk. Lehner. éov- 
ote, quod vulgitae propius est, praetulerit Lobeck. Paralipom. 
gramm. gr. I. p. 309. n. rig 0 — daoxtewione] vys 6 ł% mQ0- A Z > voiag Exovotag GJĘOKTEWAONĘ Z. cyg0° mgovoiag Exovotws (ro 
“TEV 

Porotons M. Pro & śxovoiog in N est 03 sxovotwc. 
§. 6, 2, st] Ante Reisk. legebatur &: sv tuentur NABLZM. 

ow] ow 7 NA, 5. cour dzo zgotduwmi dy ABLZM Bekk. 
Dobs. rovro aixd TeoVIuuAIqv N. cove av ngodsSuunSq €onj. 
Dobree. cove airs zgoeduwidą ceteri. 7. 4 alyd3s] a oopy- \ 
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ae A c a ~ 3 50. Eh D R 
7. uj ydy óuohoyoivrav Tóv avdgamodwy OVTóÓg T su 

„ = \ Z A 4 slówg dv dnehoysiro nel dvrśonevóe moog żuć, xa 7 
ufny adtrod dnańkhazto av tadrng tig alriag. Oro 

08 un ndóhnce noujoacdau eeyyov tay nexocypévwy, 

mig meet 7 ay odu 1dślajce mwdtodw, tyywost aUTĄ 
y "SZ = Sj \ z > 

megi rodtwv stóśvai; TMG odv EOL Todrov, © dixcoY- 

Teg, cUróv eixóg eldśvmu, wv ye THY als ovx sl- 

. Anse; Ti ore daoloyńosodeu wéhher nor; 8x piv ydQ 
5 ad > 7 h o, c > CZNA 9 

tig Tóv avdvandduy Bacevov sv yds OTL oUy OLOY T 
3. Na ~ ~ \ ~ G m. 
RY aury codhvcu, iy 08 TO ną Bacariodivar nysito 

THY corngiav elvav Ta yao yevousva dv TOVTÓ apa- 
~ , ~ ai A By 

nuova @HInGaY. nóg ody sUoQza Gyrouwuox0g ect 
t 7 YZ av ike 2 Z ~ Z 

póczov su sidévan, 0g ox tdćlnce capóg nudioP cu 
SR ZÓr 4 4 A » ; suot édédovtog ij dwzawtary Pacavp yonoacd cs meet 

7 ~ szef M U LA 4 

. TOUTOV TOV aQdyuctog; TOUTO uży yao nAEhjoausy Ta 

zodrov avdganoda Pacavions, & cuvyóe ual modtEpoY 
\ z 5 , ~ \ ~ 

THY yuvcixa tavryy, wytéoa Os TOUTWY, TĘ MATOL TĘ 

stę conj. Lehner. Fuit quum proponeret Dobree qłźzzsy. dla 
Dé, dreśshócw. mj yao Smodhoyowrtoy | adydés, trzeSehOsw uj 

ouohoyotwroy yao Ald. Miniat. cdydéo* Źne$ch9cw piv yg duo- 

Joyowrcoy AM. — mj yao duodoyotyray dedi-cum cod. N et Bek- 

kero: wiv yao ójohoyoiwrov tenent ABLZ (cf. ad IL y. $. 7.). 
uq 6uohoyoiviov yao vulg. 

$. 7, 2. amehoysixo] Łrehoyciro Ald. 3. alulac] atrlas tów 

msngayuśvovy L. 4. 9ćhnoe zomoaod:ai Eleygov N. 49éqoev Meyzor 

momouodou ceteri. 6. nóg otw megi todrov — stódra, om. N. 
6 dwatovrec aver | avvooxediclorra i. e. temere et suo Marte 

facta fingentem, proponit Joh. Bakius (Scholica Hypomne- 
mata. Vol. I. Lugduni Batavorum 1837. p. 210.) 

$.8,3. atryv N. avrg ceteri. wół] ovd? LZ.  ńycico 

— dgwiosSjrvai om. Z. 4. yżę NAB Bekk. Dobs. 02 ceteri. 5. 

Post siogza in A. erasae sunt litterae duae. Grrouounozac] dvr 

OL0UOKÓG N. 

$.9,1. pay ydę dSejoane ce NABLZM Bekk. Dobs. piv 

d9hnoa mere ceteri. roiro yao qS<noa wiv va J. Bakius p. 211.
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ńusrśoy Paveroy nwiycywuśiyw qogudzoe, “ab tor 
nation silajpóra da aitopwo@, redtyv Te od OUody 

tregvov, mkv ove ini Bavóry qiczovcay Oóva 
Gh dat pidtoor. due ody Tedtae Żyd Bacavoy 70é- 

Ajo noujcacdat sepi adtay, yoawag iv yoaupate@ 

a dnauióua thy yuveixe tabtyv. PBaoavsag 8 av- 
Tove rodrovg éxédsvoy yiveoTau żuo0U nagóvrog, iwa mj 
dvayzatóuevoi Ć żyd daegorQwm Aéyotev, GAN enoxse 

poe Toię d TO yocuuarsiQ yonoda zał ebro mor 

zodro Texutjotov Oixaioy kat, OTe COTA nai Otaiwę 

petéozouce TOY povśa Tod naręóg: el Os G&meoVOL yi- 
yowto 1 Aéyouy I 6uohoyodusva, 4 dixn avaynetor 

Ta ysyovóTe xarijyogelv* adrij ydę xO Todg TA wevóśj 
nageczevacućvovg Ahóyew cahyd+j zarnyogsiv moos. 

xcdrotr sb oióć 7, sk OUTOL mgóg gua Łldóvteg, dad 

Tayise adroię annyythOn Ore dieśloru Tod marQdg TOY 

4. nizownómw] unyovopen L. 5. aury ve N. cadiyv ABLZ 

Bekk. Dobs.: sed in A post cadry» duae vel tres litterae era- 
sae sunt. zał radtyv ceteri. Cf. IL «a. $. 10. Verba cavrqy 

— anagvoy om. M. 7. Gab txt piłwgow.] Haec in marg. habet M. 

: §. 10, 1. 246 om. ZM. póoarov d9-<noa | Bdouvoy TOL av 

iw qeigoe N. 2. zeęt adrów] Reisk. malit per adrów. 5. 

dnayzatónero] twrayzokówevow Z. zrepoTróu quod cum Reiskio 

dederunt Lehner et Bekk. firmat cod. N. żzegocó joj ceteri. tae- 

DOLU | conj. Dobree. aa? 2noxee — 8. tov watgos’ haec 

verba parenthesis signis includunt vett. edd. 7. rodro Reisk. 
Bekk. quam formam N tuetur: zodrov ceteri. déxavoy suspectum 

est Dobreo. 8. yivowto]} yérowto ZM. 9. 4 déun| Haec om. codi- 

ces mss., uncis sepsit Bekk.  dvazzdtor] avayxater codd. mss. et 
Ald. 10. airy] air} A. 11. zagsozevaouśovz] zagaczevacuśrovę 

7TaQE ONEVOUG awpevo7 
BLZ. zawoczeuaownśy M. zółn9ń] ca wevdń vdą94Ą L. cain 

xcadynon M. 

§. 11, 1. et] ów ef malebat Reisk. 2. arnyyći9y N. et hoc 

ex 
cum Reiskio dederunt Lehner. Bekk. ia qyyéhon Z. iyyehOn 

AY. 



12. 

13. 

8 

govśa, róślncav te avdodnoda & Hy abtoię napa- 
Sotvet, tyo 08 mj GBóhnca aagalafciy, aira dv radca 

uśyise TExunoue mogelyovto wę ovx dvoyol siot TĄ 
póvę. viv 0 — kyo yag sige tovto uży 6 Sólo 
avtog Pacansig yevéc3os, toto 8 tTovtove aurovg 

zeheloy Pacavioc avr’ sot — suot On mov sixóg 
alto Tadra Tszuńgia sivas wg sioiv Bvoyor TO PÓVĘ. 
si yao tovtay edelovtwy dwWdvas sig Pacavoy żyw ÓŻ 
pn soekcuyy, rodrog dv tw redra rezuńgia. TO cdTO 
oUv Todro xat żuol yevścdłw, slsieg duo wćhovrog Ehey- 

yov hafsiv Tov nędyuaroc aurol un HAnoay Jouve. 

Oewóv & Guovye Oozei elvcu, si imag piv Ćyroiow al- 
zeioJa bmg aitay un zarawnpicecde, avtot 08 cqi- 

ow avtoig odx nglwcav dOmasat yevśod'au Sovtes Pa- 

cawioat ta abróv avdocnodc. méoi uży ovy TovTHY 
ot% Gdnhoy ote cdtor kpevyoy tay noayIéytav THY 
cagivaay mudicde* joscav ydy olxeiov opict TO xa- 
HOV CVEPAVNOOMEVOY, HSE GLWTÓLEVOV ZAL KPaokrYIsoY 
ato żóocu ŁBovkaijdncaw. add’ ody dusię ye, 0 dvógeg, 
Żywy su oda, ahha oaqdę moujosts. 

M. damyyśloy ceteri. 4. ÓŻ pó] 8 sł p Z. 0 = py M. adcć 

av rudira Bekk. coll. VI. $. 27. avrć, rave av ceteri. 6. 

ydy © — 9. Wwoyo co góry. Haec add. NA Bekk. Dobs. Ma- 

jorem interpunctionem post faowiom ego sustuli atque verba 

2yd ydy — paowiowm dvr 2uov parenthesis signis inclusi. 8. fa 

odawioai ave 2wou N. aor’ uot facio A Bekk. Dobs. 9. 

outa zadra N, radia are A Bekk. Dobs. 

$. 12, 1. 2¢eddvrov] Gedovtoy N. Cf. Benseler. ad Isocrat. 

Areopagit. p. 262. d wy ABLM Dobs. Cf Klotz. Quaestt. 
eritt. p. 66. 03 Z. mą vulg. 6. uaronynpioeode N. ZOTAYN PU 

on09: vulg. 7. Post dumacot Lehner add. dlxato. 8. avróv] U 

cov NAM Ald. 

§ 13, 2. Ante ovz in A litterae tres erasae sunt. 4. ov 

mróuevov] ovordouevoy pr. A. 5. tueig ye] dusię N. 6. added oaqie] 
Gli dowpię Zi.
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Tavira piv odv uśyęt tovrov' mol ÓŻ TÓW yevo- 
jk € a f \ ? 7 uśvwy zswdooua tiv Oumyńcacda tHY cadiPevey. 

Oixn 08 xuBepuńoeLeV. 
~ ~ m, ‘Yaeo@ov te nv tHg Huerśgag oixtac, 6 siye Quhó- 

KS mss / , Da) 4 > \ 
yews OTOT dv ase dteteifot, evno uechog TE xayadog 

\ D ~ ją ! 6h ~ 

zal gihog TÓ Tusrśgp Margi: xal nv adit@ aahrcun, 

Hv 6 Dihovewg isi mooveioy Żuehhe zatagijoau. Tadryw 
ody [nvPopéry | 4 mjrnę rod adelqod żaoujcaro qihqv. 

aicdouśry 0 ote adiusiod ae tuehhev dno tod Duhóvew 
petaméumeton, zai drei) yadev, eekev adtij ote zał 
adr) ćótoiro im0 rod aaroóg TOU ńueregou* el ody 
stile neidiecdac spn inary elvau łzeluq te tov Didd- 

veoyv cpihov ziowjoci zat aUrij Tóv Łudv matkon, sina 
gdczovca arts wiv Todro sugnua, dzelwng 0° Urnoś- 

Tnua. NOwWTe odv adryv ei sehijoe duezovijcai ot, 
\ Se z \ = 5 

nol 1) UméozeTo tóyiga, WS oluci. pETaA Tadta ŚTvje 
~ Se ys e \ Ae , 

T) Didovew żv Ilswyauei OvTa iega Adii Kryoiw, 6 08 
narńo 6 żuóg się Nekov ruheiv gushhev. xćhkugov odv 
SZ ~ ~ 7 ~ PERI c m a é 
żóózer sivow tH Diddvew tijg «Urię 0000 Gua wiv 7i90- 

$. 13. 7. ysouśov] ywoudwow Z. z 

§. 14, 1. Duhóveog] Wuhóvsog M. 5. zuSouśvy] Hane vo- 

cem tamquam variam sequeniis verbi alo9onśry lectionem cum 
Dobreo secludendam existimayi. 

§. 15, 2. Post pevanéumerar ZM add. odu.  odtjj ów 

zał ary NAB Bekk. Dobs. óę avr ZM. OTF L. ari, Os. 

vulg. 4. 292. NABLZM. Cf. Klotz. Quaestt. critt. p. 99. 29¢ 
doe vulg. żuelnj | exetvy Aldo=B air) owej A. aurą L Ald. 

5 E 
auto: ZM. qóv] tov M. 6. adres] auras NAM. izngśnua] 
izsoścnna Ald. i s 

§. 16, 1. 2g2djoe. AB Bekk. Dobs. ż9elńoor N. 2940 ce- 
Teri ec tT Dioven — iegż NABLZM Bekk. Dobs. cóv @i26- 
VEDV — teoe Ovew ceteri. 4. %ueldev N. Cf. Hermann. de em. 
rat. gr. gr. p. 22. Buttmann. gr. ampl. L p. 92. sq. Jacobitz. 
ad Lucian. Toxar. p. 76. 2wedde vulg. 5. 20dxe0 cha N. eva 
ł00xs« AB Bekk. Dobs. swa OM. vulg. 

14. 



17. 

18. 

19. 
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X ~ , D 

móuajeu się tov Iletgauż tov marion tov żuóv cpihov 

byte éavt@, dua 08 Ivoarta ta iega śoriuioai Żxeivoy. 
xi ~ U ~ 

q odv mahhaxn rod Diddvew quorovdIe rijg Ivoiag 
e, \ \ 3 ~ ~ fe Cape 
śvexey. xał śrietóń noay iy tm llewatei, oioy elx0g, 

ddwvov. xat Łnedń avt@ żiśduro ra iso, dwrsudev 

sPovieveto ń avIoumog Ónwę av adroię TO póouexov 

doin, motega 00 deinvoy 7 ed Osinvov. okey ody 
za z 4 57 \ ~ sot 

a«drij Povdsvopévy Pédtioy sivas peta déimvoy dovveat, 
~ JA ~ 7 \ z 

zaię Kłwtaiuvijotoag Tie rovrov myqroog Urodńzatę 

Gua Oiezovodca. xalta piv edhe uaxoóregoc av el 
2óyog riegt Tov’ Seinvou uot te dunyjoaodat ii T 

dzodcau: alla aegdooucu te home we ey Boayuta- 
Tog Uuivy dujyjoaoda, wo yeyévytar 1) dog TOD Ppao- 

uczov. estedn yao Ł0edsiu(xeav, oiov eixóg, 6 uży 
S / > ~ LE +. > 

Svav Ai Krnoteo xexstvoy wnodsyousvog, 6 0” dumheiy 
re péhhoy zat nag’ avógl śraloQ avrov demvay, onor- 

Ode Tr dnuowdvro xai lukavwróv unię abtay smetids- 
G 4 \ ~ 7 \ \ 

cav* qq O& nadhexn tov Dihovewm Tv onovdny cmc 
4 = dy ) "R 4 A doł A dst J: 
łyyśouca axsivorg suyouśvoig © oUx twedhe TeheioW'at, 

$. 16, 7. łuewov] ewe Z. 

00 
§. 17, 1. cod Ddóso] ró Ddovew M. 2. śrezev] Syeze pr. A. 

zad eed) NABLZM Bekk. Dobs. zat żrewą 08 ceteri. 3. eve 

Suro] Puro N. 4. ay om. ZM. 6. ceiver om. ZH  óÓsizwov] 

co Ozizwov conj. Steph. 7. zaię Kir. vic] uje Kkwv. vig N. ws , 

Kaur. vais pr. A. 8. 0uzovotioa] Reisk. malebat dwzovodoow 

aut dvaxovodon: 0azovotoow Debree. 

§. 18, 4. zezómrum] 2yéveco ZM. 5. 2 edeunvyxeroas’] Hane 

formam optimorum librorum consensu comprobatam adde exem- 

plis a Lobeckio ad Phrynieh. p. 150. allatis. Cf Bremi. ad De- 

mosth. adv. Aphob. p. 77. — łózóswwńneoow ZM. 7. zag NA 

Bekk. Dobs. zagć ceteri. móroi add. N. Cf. $. 26. 8. r żzou- 
TOLOUVTO 

6dvro] re Łrorodwro N. © izowńwevog M  adów] arów NAM 

Ald. quod probat J. Bakius p. 212. 

§. 19, 2. 2yzéovow Reisk. Bekk. 2xyéovoe vulg.
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FOL \ r AZ. 12 
w ćwógeę, dutyet ro gaouazov. zał due olouśuy 0e- 

\ re ; ~ > 
Śrov nous ahéov Oiówot tH Didovew, iowg, ei Soin 

3 ~ - GEN ~ Z ot 
mkłśoy, pahhov cpuhycouświy va0 tov Diddven* ono 

yao joe Uró the uyręvtię riję tune SEanacwuśny mov 

dy ró za 104 Hy? TH 08 narot TH Hwstéow Elaccov 

dvcye. ol dxeivos itetdn dzśonewav, Tov éxutay qpo- 

vśa metazsrorlousvos exmivovow vsatyy mów. 6 pay 
ovv Diddveng ebFing nagayonuc dnodvicze, 6 08 

mato 6 tjuśregog sig VÓGOV suminter, BĘ ao zat dad- 

eto sizoseiog. avd’ ov 4 pay Oiaxovijcaca dye te 
7 REL oA it~ 

śniyciga wy asia qv, ovdéy aitie odca — tO ydy On- 

uoxzolvp Tooziedeioa mags00dn — 4 Ó aitice Te dn 
~ s: A Ya \ < ~ 

nai tviuundsion zal yeroovoynoaca e€ea, tay tustc Te 

zat ot UV'sot VEhwow. 

Sxipaode ovy do dimardtega dudv dejoouce żyd 
1 6 adehgóg. tyo uśv ye TQ TEedvEedtse Vudę xehedw 
zal TQ nównuśre tov cidioy yodvov Tuuwooię yevć- 
ota. ovtog ÓŻ tov uży reJvedrog mége ovdiy Uudę 
alrńcera, O¢ ĆŚloc zai théov zai Bondeiag ual Tiuo- 

olag nag’ Ludy tuysty, ating nal azhedg 700 THE el- 

peouérys dg wy isa tygijy tov Biov dzłunów, indo 

OtówoL 
$. 19, 4, ditówor] ŁÓwxe M. Yous] Bekker. et Dobree malint 

as. 5. cov om. ZM. odzo] ot zw N. 6. tugs] ńuerźgas N. 
7. Łlacoov] Łłarcov ZM. 

$. 20, 1. cór] ró» malebat Reisk. Post povéa in A erasae 
sunt quatuor litterae. 5. qj pio NAZ et marg. M Bekk. Dobs. 
aur BLM. 4 ceteri. 6. otóż atzia N. Hoe de Stephani con- 
jectura exhibuerunt Reisk. Lehner Bekk. Dobs. ożó % alvin A. 
0vd Bowrla vett. edd. 7. ToozoPzion zage0097] an zaga00- 
Deion żręoziodn? ve 740y] 7, 4 On Reisk. 

§. 21,1. indy dejoouee Ń. detoowoe duów vulg. 2. pév 
ze N. kórwov ABLZM. wiv vulg. 6. 296] zeęt vett. edd. rgó 
conjec. Steph. quem sequuti sunt Reisk. et recenit. edd. magd 
Gesner. Hauptm. 96 tuentur NABLZM. 7. jase yo] aus 
2zonv Z Bekk. Cf. $. 1. 

al. 

22. 



23. 

24. 
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08 chę anoxtewócye Oeyosten GJświca nor GVÓGIA OŁ 

drślega not ćvńxovga zał Weoię nat tty, dsdusvog 

dudv & adrh śavrńv odu dnetoe wn xaxorezyijocu. Uueię 

0” ov tay anozrewavtwy és Pontol, adda tov 8x mo0- 

volag anodyyoxovtay, zał taita by’ av jxuse avtovs 

éyorny anodynoxev. On odv dv duiv Todró żęw 00- 
Fac dvayvavet, O xa dronjcare. Osjcerac O Yar 
ovrog uży vnżę TIS kyrQóc THE aWtod Gwong, TIS dzel- 

» 7 N > Va (dd I 

vov Otayonocuśvyg aPovhwg TE zał Guówg, omwg Alan 
„06. W £ ~ LQ, eet PÓŁ? R A x % e ~ fd M 

py 0Q, av unas neidy, wy qólzyxev: yw O vudę UreQ 

Tod MATOOS ee TEIVEDTOS airoduai, wę MEVTL mó 

O@* Uusię Oś, Omg dace Oixyv ol aÓlzoWyTeg, TOU- 

tov ye tvexa nal Otzagat żyśveode zai dzłajdne. xa 

Żyd piv dreśśoyoua Aéywr, ive OG dixyy wy q0lznxe 

Hal TILMOYOW TH TE TaTĘL TH nMETéo@ xał TOTS YO- 
pote toig duerśpoig* tovty xed GEióv pos Pondroce 

§. 22, 2. aura NABLZM (sed pr. A et pr. M sic ut 
vulg.) Bekk. Dobs. adzuise vulg. xod dnócia add. N, qui pune- 

tum ponit post haec verba. 3. Post deduevog duów verbum zei- 

©eo9au addendum censent Gesner. Reisk. (Access. ad sua Anti- 

phont. p. 852.) et inseruit Lehner. Excidisse quaedam suspica- 

tur Dobree. Vos rogans ut eam ab eo crimine absolvatis, 

quod a se ipsa non impetravit quin admitteret. Dobr. Adverss. 

Dyyonovtoy 

p. 168. 6. azodwnozórzoy, | dzodwyonówcwy: N. azrodawóvtow, 

M. adrodę żygżw N. żygjjw avrots ceteri. 7. w dydw zotzó 

cw] dv duiw est rod N. 8. 6 zat] ów Gesner.  2xoujoare] zo 
hore corr. N. zroujogre conj. Gesner. et Reisk. zoujoeve vel 
Towujowte Las Bekker. et Dobree. 

§. 23, 2. vas pqvedg] Articulum om. N. cig aiwov] Arti- 
culum add. NA Bekk. Dobs. «dro scripsi pro vulg. azot. 
3. apoiiog] evfotiog Hauptm. zręopodłos Dobree, coll. s" 

Choéph. 615 Schiiiz. 4 w] żw ZM. qólzyze | dóltznze N. 
ły 0] ta N. (5. rod zangóc] Articulum om. N. mov] cot ZM. 

6. ózwę ówóGor] Ozwę ye dGow Z. dtuny of adixodvres] ot adi- 

xowrres Olzyv ZM.  wourov ye] vouiov N. 

8. 24, 2. zólznae] ńólanoe N. Cf. $.23. 4. zadny xa]
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was ćnavreg, sb chy Sip Akyw* odroę 03 rówavria, 
ónwę 1) Tog vónovę naow0odca wr 06 dtxny dv %jdl- 
xajze, Tedrn Bondóg zaJśgyke. xeltor mdtegov dt- 
xou0TEQOV TOY dx noovoiag dnoxteliavta Sodvai dlunY 

% mń; zał rrórsgov Oizcuórepov olzrsiomu ućhhov rów 
TEJVEGTA 1) THY dnozrelvacav; Żyd uży ołuct TOY Te- 
HvEGTE* nai yao ÓtzatóTegov zat doustEooy zał m0dG 
Peov xat mQ0¢ avIounow yivorro duiw. dn odv żyd 
aki, wonep xeexsivoy tvelenquóvwę xat évoineteac autn 
dnóhecey, ovtw zai aditiyy Tadryv dnolśodat ind Te 
duów zał rod dixalov.  udv yao ćxovoiwę' xat Bou- 
Lelcaca tov Bdóvarov * daćxrewev*, 6 0 dzovoloę zał 
Gains anidave. nóg ydo ov fucioę anédaver, © Ćw- 
does, Og 7” dunhety dushiey łu Tijg yijg Tijgóe MAO TE 

ado pio adrou eigidro; 1 02 aćwycoa TO póąua- 
xov at zehelcaca éxsive Oovvas nusiy GnśxTewev LOY 
Toy aartoc. mag odv tadrny thesty dEidy sc 7) al- 

dove tuyyavay nap Vuódv 1) ćhkhov tov; iyrię adri od 
qślwcev dheijcoi tov aVrijg avo, alk dvociog at 

raven, zat N. Reiskio yég videtur interponendum esse. 5. odzog 
. a c s ie z Ot] odvoc 6 Veit. edd. Stephanus conj. otvoot vel odrog 08. 
Eam quam exhibuimus recep. Reisk. et recentt. edd. et firmant 
NABLZM. 6. qólznzz] aólznoe N. Cf. §. 23. 7. zadu] tory N. 

$. 25, 3. zał] zalror N. 6. ztvorwio NABLZM Bekk. Dobs. 

yévouro ceteri. 4óq ov 0] dqóy 7 ow N. 

$. 26, 2. amécewev addidi de meo, coll. $. 5. Reiskius 
aut post śzovołos aut post Sdvurov deesse putabat dzółsoe vel 
Gzóutewe vel żuryowńowco. Lehner inseruit dzółeoe. 4. be 
Oc N. 3 zaaiew NA Bekk. Dobs. yt zew vulg. Conf. Schae- 
fer. Appar. ad Dem. I. p. 195. 2 ryc] Articulum om. ZM. 5. 
qlio advoi ] piło avrov Ń. aurod gtho A Ald. atzoi piap 
vulg. eiguóro NA Bekk. Dobs. śstóro vulg. 6. xeheloaoa] xe 
devovow N. 7. ż atoożę cuyzówew] 4 vugew 2dgovg M: sed in 
marg. 4 aidovs tvząćrew. 9, ats] śavvys N. 

25. 

26. 



27. 

28. 

29. 
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aloyoas Gnóheoey, ottw dé Tor zal Żhesiv enh Tots 

dzovolow naśńuder pahhoy moogiyxe 1 Toię éxovotols 

ual ix moovolas cdwińuac zał ĆuaQriuco. xal g- 

meg éxstvov «Uri odre Weodę ov? Tjowas odr dwd3od- 

move cicyuvdsica ovds dsioaca anuhscev, odTo zat 
> Con gs > ż \ 

airy tg? Uuóv zał Tod Owaiov anohouéyn, nal UNH 
= 79 5 z 19 7 7 5 7 

zugodca pyr aidots me dhśov mit clcydvyg pqóc- 

pds TAO Uudv, Tijg OuawoTóryę dv TyoL Triuwgicg. 

 Bavudtw 08 dywye the rólunc TOU adehepod zał 
~ ~ z. 

tiie Ouwolag TO dwuócaodat Unig TIS unro0g 8 sl- 

Sar uj nenouizśvau Teńro. mac yao av tic sd el- KN 7 
7 (2 \ 3 24 > \ % 7 

Osi oig m) nagsyśvero aUtóg; OV ydQ ONTMOY UĘTU- 
, \ m 

pov 7 évaytioy ot émfovdstovteg TOUS Puavetoveg Toię 

néhag pwnyavavtar TE zal magaozsvacovow, ahd we 
2 7 / ‘Ss ¢ 7 / 

udhise Obvertar hadoouotatce xo wo avIQumov py- 

Séve elOśvau* oi 0” éstsBovdevdusvor ovdiy toaor moiv 

7 dn tv adTG Gov TH za xal YWUGZWGL TOY Ohe- 

§. 27,1. odro dé ror zał] oUz otder ow ouyyrauny Żyew zad 

vel ożzt 0% zat suspic. Reisk.  aiósiodm dé ror zad Lehner. 

2. Ezovofotę] éxovotog ALZM Ald. 4. ada NABZ Bekk. Dobs. 

adrj L. atry vulg. ovF jowas] ovr jooas N. 5. alozw- 

Ssioa 0052] Haec addidi duce cod. N, qui praebet aiozwdeiow 

owce.  detouow) detono N. zat avry NA Bekk. Dobs. zaż ci 

M. zażrąceteri. 6. éxolouevy] ćzołlovnón pr. A. 7. 2héov] 

ziéoue ZM. ~ 8. riyó.] wizy AL. 

$.28, 1. rot adehpov] cov aóchpóv malebat Reisk. 2. 0iawolac] 

dwotaę suspic. Reisk. vd 0wouó0009%a1] Reisk. suspic. zró (i. e. 

łat vo vel diz ró) dionócaoSu aut toluorras vel roluorre dvo- 

uócao9u. 3. mj zreztonjzórau] pujve meroujnévon Di. Uh Teron 

yor M. 6. zagaczecatovow | xavaozsudgovow dedisse videtur 

pr. A. 

$. 29,1. ovdiy Youor] odó (sic, cum lacuna litterarum 

trium capace) Yoaow A. ovdert towow Ald. ovd%y toaov cum codd. 

Bekk. et Dobs. ożóży łoaow ceteri. agly 7 dn w adró aor tO 

nang N. ye zow w adr Oy tO zazćj LM. xg avrg oot 

x@ xoxo 7 yon wulg. 2. ywooxnor) ywdoxovar N. ywaoxoor pr. A.
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Foov ży @ sloi. róre 04, tay uży davru xa pód- 
ywot otw anotavety, zob gihous zat ćvayxalovę tove 

opetégous xahodct zal ucoTrigovtu, xat hóyovow al- 
roig Uy’ ów anddduyter, xał drmioxńtovo TUWOKECŁ 
oplow adUroię tdwauśrow: © zduoł nat óvrt 6 na- 
TNO, THY Phiay xad Tehsuraiav vó60v vocdy, dnćczn- 
mrev* tev 03 rodTow cucotérvooci, yoduparee youpouot 
not OlxETeg Tovę opetégovs aitay snimahovvra udQ- 
Tuas zai Snhotow tg’ wv dnółkuvTre. xdmetvog guot 
vice Ee óvrt redra żóńhwoe zał inésehey, © avopes, 
ov Toię śavrod Oodłote. 

Łuot uży odv dujynren ze BeBońBnca TĘ Te- 
Oysdri zal TO vónp* dw duiv O żę czonsiy Te owned 
00S budę adrodę zał Oóćew Ta dixcuce. olua Ó8 
wat tots dłeoig tolg xdrw uślew ot nóÓlxnyvTaL. 

§. 29,3. qpodwwo NAB Bekk. Dobs. „s gpddvooi ceteri. 
4. zow tzoSavciw] zę ejecit Gesner. nooazodawew conj. Lehner. 
5. nagrięovcau] naorigovcai N. 6. Verba Łzwoańztzouor — $. 30, 
5. azółauva in marg. habet M. 7. adroię uncis inclusit Bekk. 

§. 30, 3. Ante yoduuara in A erasae sunt tres aut quatuor 
litterae. yoedpovor] yoeguo. ZM. 4. olzśrac] zówraę ZM. au 
nohowras] zzałoww Ald. 5. ćzółwrca ZM Bekk. C£ $.29. cw 
anolowiu N. drólorra vulg. 6. Zr over) Ove, try ZM. żyć 
seuey] amésedev ZM. 

§. 81, 1. ówyyra] 08 dujygron N. 2. w vuiw 0 2st CE. 
§. 22. V. $.89. & tui 0 ke vulg. 4. wélew] mć dew (sic, 
una littera erasa) A. uśllew M Ald. 

30. 

81. 



10. 

15. 

I. 

TETPAAOTIA A. 

ot. 

KATHTOPLA ®ONOY ATAPAZSHMOS. 

VroPecuc. 

Tlevtayot piv tijy olzelav Avgóv evdsizvetae 

Sdvauw, poise 0 éy Tavtaig Taig reroahoyiag ev 

aig abróg modg avtoy dywyiterat. 0do yao imo rod 

zarynyógov hóyovg einóv Sto zat imig tod petyovtos 

: — Opalńę dv dugoTeQog evdoxiuay. ŚLE 

way ody odrog 6 hóyog TH Avaiov hoy TĘ 00S Mu- 

xiynv Peo EEYes życ 0 ait@ Ta THIS dnosśotwę WOE. 

avaywoay tig dno dsimvou evoedn oly TO axohobI~@ 

ouyxexoupsvog. LETH THY GUTOŃ TéhevTIy GUJYSVŃS TIG 

abrod zarqyogśi eyo avrov wg TUEUOUNIKÓTOG TOV 

pówoy: 6 0 covelra. oder sozacmóg q sdoię dtekńg, 

ż% uóvov Tod moogdmoV cuvięduevog. 1 08 TOU hógov 

OLaLQEGIĘ avtn. dv mżv Toię MOCOLULOLG xATAGTAGW Ó 

hóyog odz tye, Sie ró waw tay ów Iuoipacta 

róyvyw. ĆGoyónevoę O& TAY dydvav modry tygńcaTo 

dvaLQśceL CLT Ov wy anédsikev OTL ovdEig a’TOY TAY 

ogel- 
‘Yr09eou ] txoPeor ców sig N. 

Vers. 1. Żóstzwuraw] edetzrvree A. 3. odróg]| avror L, 

omissis quae inferuntur moos wbróv: ea om. etiam ZM. a«uróc 2005 

adróv Ald. 4. qstyovrog NA Bekk. Dobs. Leyovvog ceteri. 5. żuc- 

Lécyoey | Żuehśrnoe Loyous N. 6. Avotov] Avoty N. Murty] 

uwańwyy N. 8. detavow) Oztzwov N. 12. mórov cov] Artieulum 

om. N. 13. avry om ZM.  coię agooutttors | Articulum om. N. 

vardoraow NABLZM Bekk. Dobs. ayy xardsaow vulg. 14. ouz 

add. NAB Bekk. Dobs. 04 ró] 0:6 ZM. 15. zówav] dwauw Ly 

marg. Z. dwa végvqy B. Boogie m céyvyy marg. M. duóvotow 

7M. 16. ov on 56 ZM.  adróy NAB Bekk. Dobs. cura ceteri. 
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ogechóvzwy UnovonS$jvat Ovigdsgev. site meorignos 
TO modywo sig TO Osiar Ore ŻĘ tdyBoukiję anéIave, 
zai howzóv łuBóhknec sig tiv Bovdnow* tiy 08 rów 
éhiyyor dnairycw die Tij ucorvgię tod dovaov. irc 
ncośzóaci at drihoyog. 
ę 
Onóca pay TOY TeayuctaYy U0 TÓV ŁUWUJÓVTWY 

tzuBovieleru, ov załena dhópycodui żorw* av & of 
ixavóg piv rieguxóreg, %umsipor O& tov SOC WET OY 
vtec, dy Ó8 tottm Tig ńłuziag zodegóreg ev @ xoc- 
zvzot pooveiy avtay sici, zodrTwo, yademod zał O 
yrocdiver xa dsyPivat elo. dice yao To uśyedJoc Tod 
zawódvov tx zohhod tiv ćopóheiw av tupovielovot 
GxOMOVYTEG OV MOOTEQOY dniystęcicw 1) adonę Uzowiag 
pułazaw noujowvTa, ymdcxzovcaę ody dudę Yon TedTa, 
xćw órtody sixóg zagałófnce, opddoa miseiew odró. 
jusic 0 o emekeoydusvoe toy povov ov tov alriov dgóv- 
reg TOY ćwairiov Ówózouey: Gapas ydy olScue bre 
aćcug Tig zólewę ncwouśryg dr adrod, kag dv doo- 
LIN, ró Tt dośfnua iuśrepov ylverut, tig 8” Vusrśpag 

Vers 19. 2uPddder] Zęgałnec ZM. pouiqow NAB Bekk. Dobs. 
solqow ceteri. 21. zagśzkace] zagszpiosę N. 

$.1,2. of ante ixowóę add. NAB Bekk. Dobs. 3. ców 
zoaytócow] Articulum om. N. 6. aizóv] «dróv AM  siot, zęd- 
toot AB Bekk. Dobs. złoż, mgartovor N. sięzrodrroo, LZM. się 
Te moayuar Gov ceteri.  dioyroodjvae AM Bekk. Dobs. (de 
codd. suis Bekk. tacet.) yi0097vav N et ceteri. 6. deydqvat 
stou] decyPqvae siot vulg. 

§. 2, 4. zońcwwaa] omoorrn N. 5. magaddpyce N et 
edd. omnes. ragelapore ABLZM. 7. dvatrioy) ctciov L. 

_§ 8.1. otóaner] tonev ZM. Locum hune adde exemplis 4 
Matthiaeo gr. ampl. vol. 1. p. 566. ed. III. allatis. 2. ia at- 
tov, toc] td zodrov żę ZM. dwysjj] Reisk. malit dazo7. 3. 

le 
djućregov] uśregov littera v erasa A. ylvsru] zśoycci M. 

2 

20. 
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dutgriac 1 ow się rcs TOE w) dwaiwę dteixovtEs 

dvcynosi. dnavrog ÓŻ Tod LIUAGUATOG ĆVOYWOOWYTOG 
się dude, ag av dvvdwsPa cagpigara ZĘ wy ywwoxo- 

psy meagaoóneda duiv Onhovy wg dzózrewe tov dvóQa. 

Oure ydę xaxovoyous eix0g amoursivar tov avIQu- 
mov: tyovtses yao av ta imate sigédyoay* oUdeig 
yao dv tov dcyarov xivóuvov neol Tig wuyis xLvdv- 
vetov śroiuw zat zarsiyyacuśyy tyy wpélsvory GQI|- 

zey. OU pay ovdd aapowmicaę ovdsig Otpiewev aU- 

róv* żywócxero yao dv tnó rów cywtotów. OUóŻ mw 
ovó” żx Aowdogiag* od ydy awe THY vueTaY odd” dw 
żonuię BhovoopodvTo. ods way ćhhov gozaćóuevog 
drugs Todrov* ov yao dv cw TH ćzoloddy dugu'egev 

.adróv. dnohvouśvyg 03 tig Vrowiac anaoys aUrog 

6 Wavarog ŁĘ dnukovkiję anodavóvre mvs airov. 

dmoścdai 08 tive móhhow sizógę icy 1 TOY usydha 
uży zuza mponenovdóra, Eri 08 usigova inidokov Ovra 

.mdcyew; gr 06 Otwxóusyog oVrog* ix aahonod ydę 
żwdboóg Qv adrod nolhdę uw zat usydhag yoapa 4, 006 OMNES ME G Ey vt VO p S 

diwkag ovdeutay eihey, ero 08 wsilovg ued mAstoug dt- 

§. 8, 5. 0% add. NABLZM Bekk. Dobs. od» monente Ste- 
phano dedit Reisk, 6. de] tue velt. edd. et plurimi codd. óę 

conj. Steph., recep. Reisk. Bekk. Dobs. et tenet N. 7. os] vis 

Hauptm. 

§. 4, 1. Oure ydo zazodoyoug — 2. ca iudrm sb géPjo0'] 
> s > 

Haec ante Bekkerum post illa ovdetg yeg ev — agpójnev legeban- 
tur, et a codicibus absunt, verbis %yovres ya av ch iudna si- 

g¢Onoay exceptis, quae post agijzey inferuntur in eodd. NB. 3. 
meot ws] Articulum om. ZM. : 

$.5,3. 03 cha] dé zwa pr. A. 5. zóozew abesse ma- 

lit Baiter. ad Lycurg. p. 94.  zadew seribit Valckenar. ad 
Herod. 4, 11. 

§..6, 3. etdev. praebent codd. mss. omnes, Bekk. Dobs. pro 
vett. edd. scriptura <izev, quam correxerunt Taylor. Reisk. Val- 
ckenar. Adon. p. 290 B. Eurip. Hippolyt. 1002. Herod. 6, 82.
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x > te > 2 A ¢ \ ~ ał wydeię ovdenusot estopuyay ixavóv użgog TOY ÓvTwy 
dnofśbhnxe, ta © dyziga ispóv xhonig Ovoiy rehdv- 

2 ~ \ ~ Tow yeypauućvog Uw avtov, ouvedwg piv att@ tO 
aóiznua, dumergog 0 dv tijg Todrov Ówóunewę, uyyot- 

zezwy d& tov sunoocdev, sixórwg piv énePovdevoer, 
sixórwg 0” diwvóuevog ty ty Poay dnśxrewe tov avdoa. 
1 re yao imuIvute Tig riuwgiag duvthuova TÓV zuw0d- 
vor uaBigyn «UTÓv, 0 TE pofog Tay éopsoouévav XO- 

zóv dzadajcówy UeQnóTepov éniyerosiv infos. iamulé 
re THOS wiv 0ędcag xał dijcsw enoxtélvac adróv zał 
dnogsl$eoda riw yoaqgńv' ovte yao énekiéven oddtya 
aad tęńuw adnyv tcecdou* size za ćholn, ruwonca- 
uśvg zdhłww Hokey adręj redra ndcyew 1) cevdvdoog 
wendy avtWoacavta Uno tHS zoagpiję dacdaqtjvau. 

= 3-36 c / Sza > \ x , 
cagag 0 70s chwcóuevog avtyy: ob yao ay Tóvóe 

Tov ayave évouosy dogahśgegov sive. 
Ta piv fiacdueva tadrć egw doefijcai airy. 

udotugeg O” el uży odhol aagsyévovto, mohhove dw 
juste évog 08 Tod axodovd é mageozousdcc* évog ÓŻ Tod axodotSou magayevousvou, 

ot rodrov ixovov paotuejcovow. umvoug ydy ke 
dędeig, ćwazowónevog ig’ tay, Todroy uóvov én 

§. 6, 4. ouószózow] od zo mov N. 5. tzziga] Yyyree vet. 
edd. et Reisk. 8. sizórog piv] Reiskio deesse videntur haec: 
uzżę Eavtov qoBouuevoc. 

$.7,2. zadtęn proposuit Reisk., recep. Bekk. zaStęhosy 
N. xadisqow vulg. 8. trijoev] exioe N. 4, cade] veya conj. 
Reisk. 5. oize] otóż conj. Reisk. 6. 2onuny NAB Bekk. Dobs. 
Zonwoy ceteri.  łoso9%] olso9a, LZM. 

§. 8, 1. eve] si 08 malebat Reisk. 4. qjder] 40 Z. 

: §. 9, 2. peagtugec] pdorugas Scaliger. 0 ei] OR of Z. 63 
a M. AŻ magzozóueJa] sagzóneSa ZM. zagsuzóne9a BL. 

tov] vovrov «ov A. A, oż tovtov] od 10% rovrov A. 5. żyów] 
duóv N.  covroy conj. Gesner, ded. NAB Bekk. Dobs. coro 
ceteri. 

2% 

8. 
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yvdvau Tov napóvroy auroię. żEskeygóuewog 0 ito 
re Tov sixórwy Unó Te THY naQayevouśvwyv, OoUÓsyŁ 
zoóny oVre Ówciwę odre cvupepóvtwę dnohiow cD 

ig’ dudw. of te ydy druBouhelovreg aweśćheyxror cy 
sinoay, et ud” Uno Tóv acycysvyouśrov mód” dro TAY 
sixórwy skedéyyovtar* dodugogóv U” duiv ist róvóe m- 
Moov zai dwayvov Orta sig Ta reuśvy TOY Ueódv sict- 
óvra moalvew ti ayvetay «iróv, ini te Tag a’Tas 

toanslas tóvra cvyxatanunkóveu Tove avattious: Ż% 

yao Todrov at Tt dgogiai ylyvovrau duguysig W” at 
modśeię zadigavra. olzeiav ovy Yon THY Tywgiay 

qyncauśvovg, ate todtę Ta tovtov aoefhijuara dva- 
Jóvrag, Wier uży rv cvugpoody, xadagav ÓŻ ThV 

TOMY XOTOGTIGAL. 

§. 9, 6. yore: coy zzagóvrow N. ców zagóro yroved vulg. 
Pro zaodrroy fuit quum zowórcoy mallet Bekk. coll. IL, 2, §. 4. 
avrovs] avrots vulg. cavrdc conj. Gesner.  żśeheygóuevog] they 

zousvog N. 7. slxórovw NAB. Bekk. Dobs. et conjecerat Reisk. 
oixécvov l. olzeróv Z et edd. vett. 9. duóv] quóv ZM. 

§. 10, 2. ayo td] juńve Wro N. 8. łielóygovcau] żEehey- 

zowrau AB. Dobs.  %eléyyovra, vel %€eléyyowro conj. Reisk. 

dodugogóv & iyi Bekk. Dobs. cum codicibus, ut videtur: quod 
tuetur etiam N. dodugogór dyw A. doluqgogov tui ceteri editi. 

5. iat ve tac avrvag NAB. Bekk. Dobs. 2x ye 71006 autag LM. 

iat ve cag conj. Steph. et Gesner. et ded. Reisk. zat ye vac 

velt. edd. 6. idvra] torrag M  owyzaranynkwa] owa 

myuzaówow conj. Dobree. 7. af w N. af ve vulg.  ytworra 

M. zwovzaw vulg.  duguyśis 9° NABLM Bekk. Dobs. zat du- 
cuycię ceteri. 

—
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8. * 
AIIOAOTIA ELS TO AYTO IPAITMA. 

Yzóds:eoę. 

‘Opohoyet piv tiv aędzyw &Ioav tiv gó tov 
/ € > z ? = A \ 2 Ą zedyyxóra 6 ćnohoyolueog, dęvetra Ó8 TOY góvov 

4 z ~ \ Z m N. A HOLL TEXLNOLOY TOŃ m) ziegpovevzóvmi mouirau THY tydQaw. 
hóyer yao Ott żydłpóg av ew névtwg THY airiav xa 
żucuTod 7Sovoay: Owe totto odx ay ścpóvevov. dta- £ 7S 

Bóhhec 03 xat thy maotoiay Tod olzćrov we łu na- 
Qaoxevijg yeyovutay tav dsomotay. odx anidavoy ÓŚ 
Prov xanoveyous avehdvtag cbtoy dzoddoa Ta imeértece 
taj pidoau. 

O; mot Ooxó cucotévey atuyésatoy ŻUCVTÓV 1jy0Ń- 
evog sivee TOY nóvrov ćwdodnwv. Tów użv ydo 
chhov oi Ovsuzodwreg ónórew av ind zeuóvog no- 
vdów, gudiag yevouśvng matovtae órav 08 vooiGgaa, 
Uyusię yevónevor outorrar gay 08 tug ćhła GUugoQt 
xarehaufcnij airoig, ra dvavria dmuywóusva ovivyow. 
wot 08 Cav te duJywnog dwargonelę Tod olxov Żyć 
VETO, anodavay TE xav anoptyn, ixavag ldnag not 

AOA. E. T. A. IIP. Yxó9.] zaunyogta gdvov ÓRUYKONOG. Te SEE eee > 
Uródeoi vou śŚiję. drohoyla się ró advó zyGyua. N. 

Vers 3. cry %9oou add. NAB Bekk. Dobs. 4. ców arian 
zaw żuowiou NAB Bekk. Dobs. cry ałutow nov 2uov LZ. viv ano 
aiviey zaw tuov M.. zaw żu0U thy aitiay ceteri. 6. zat om. Z. 
1. yeyovviow tów Osozovóv] yeyorvion tów Ozozorów vod olxécou 

tów Oeo7toców 
penna ducta per voce. rou ołaćrov A. yervonśryw vO olaćry (in 
marg. 7eyovviey) M. 8. gym] paov LZM Ald. dzodtocu] dzo- 
Oto vett. edd. 

§. 1, 2. ehar'om. ZM. cay awzow] Articulum add. NAB 
Bekk. Dobs. 3. ćhov of] ćłaor ZM. 5. żów Og] tay ve N. 
6. żzizwóuera NAB Bekk. Dobs. żmjervónsra celeri. 

2. 
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goovrides żuBśBhnuev. sig tovto veto Bagvdaunoviag 

jz, wse ovx coxoty plot dw żuawróv 0ctov zal Ói- 
xc0v moagśyovte wj dagp3cojwa, ahha nev wy TOY 

dnoxrelvayra svowy sśehyśm, Ov Ob TyuwgodyTeg aUTĘ 

dódvarot svosiv sioiv, adróg natadoyd eis povelę elvat 

. twociog ćhócouci. zał tps wo demóv piv nayydhe- 

nov paow thóyycoSu ewa, dg 0 ydldvoy ZĘ adrów 

av noca pavegoy sivew eoyacduavov tO doyov. at 

yoo viv duc tig Peas To péyeFos elx0T aS Pe Bay 

Z0TJOOVUCU, MLW żoydoaodat sikózEQod qv TOV sl- 

dora thy drrowiaw thy voy sic duż odoaw, xał TOY dh- 

lov & twa %yvov ŁrubBovievovra auró, dczołdew 

pahhov 1% auróv éoyeodusvoy sig izovciovg xal m90- 

didove unoplas żuneceiy* &% Te yaQ av’tov Tov żoyov 

paveoos yevousvos dawhkiuny, ladóv Te capes {ide 

.rywóe THY Vrnowiaw cię ewe ovoay. Ćdłia uży odv 

adozo wj ćnohoyciodci uóvov Biagóuevog, ahha zat 

TOUĘ UNOXTELVCYTAG pavegovs HOATAUSNOCL* Sung 08 “al 

TOUTO So cal ovdey yao TUxQÓTEQOV TIS evdyuns 

Zoey slvou. %yw 6% ovdapasg adhog cht este 7) 8& ów 

tove &hhovg 6 zarńyogog dnokiwu odtov tov Savatov 

§. 2, 3. żupeBlnzer | nooBeBlnkev N. 7. zaradoz9się NAB 

Bekk. Dobs. xaradoxyGetg ceteri. Cf. Matth. gr. ampl. vol. I. 

p. 560. ed. III. 

$.3, 1. ey mayydhezó | py dz dewor moydhezrów A. 6. 

Gy urowlay q ay vor | vy yur Unaowiaw N. ovoay | iovoauy ma- 

lebat Reiskius, neque id temere, Bekkero judice. ró] voy BZM. 

thor] ćłiov ZM 7. two] two LZM. 10. ćzokiay] ćzo- 

kidunu N. 

§. 4, 4. mizgoregor) ,,Exspectasses zgelogoy (Alcest. 968 

[986]). An ozdqgdvegor ut p. 121. 17. (i. e. DL. p. $.2.) ? Qu. 

iozuęóczęoy. v. Eurip. Helen. 521.“ Dobree. Advy. p. 168. 5. 

Yoev NAB Bekk. Dobs. 200Sev ceteri. 6. azołiww] dzokkiowv 

M  odwoavóv] Vawóvra Bayer. 
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ynor unvdev sus tov gorge óvra. st yao tovTwY 

avatioy doxovytay sive év snot tadixmuce cpoweircu, 
7 ig Z wy \ SO SACZ \ , 

Tovtay Unontay oytay życ 0 cizórwg xad-aoog doxoiny 

sivat. 
= 

"Ese 08 odz amends, wę odroi paow, adda sizóz 

ćwQl TAY vvxróy mhovewsvoy dat Tos iwatiots Ola- 
9 ~ \ 1 \ \ 5 95; Z > ide OW piaQńvau. TO uv yao wn gzd0udnvaL ovdéy onusióv 

> M NASZA 7 Ree Z 2 7 
és" sl yoo uy ipdnouy nepróloavteg adróv, adic 

zwag meoctovtag posndéivteg dróhwtov, sowpodvouy 

zat ove Żucivovto Thv Catnoiay tov xéodovg 7QOTL- 

uóvTeg. 8 ÓŻ wy zał emt toię inarioig dtepdcon, 

«hi śrtgovę Wav dhho ru zazóy nowirtag, ive naj 

uqwvurtjg TOU dózńuarog yświrau, dnedavev in aUzóv, 

tig oiós; Tove ÓŻ uy ohy HoGoY Żuod moodwvrag curóv 
x X , ~ > aN ck ~ ~ 

— yoev 08 modhot — nóg ovx sixóg av ŻżuoV udAhoyv 
~ ) 5 c dugi signe avtov; sxsivog wiv yao gaveQpa Tv 1) Uro- 

wia eg gud odca, żyw O8 imię tzelvwv tacltiog 860- 
mevog Gaga ijóew. Tod ÓŻ dzohodJov 1 ucgrygia 

mag akia mugeleodai tori; ind Te yao Tod ziwódvov 
2 7 > U 5 ga , 

zznenknyuśvov ©UTÓV OVX ELXÓG V TOE emoxTEivaYTas 

rydva, ind TE TÓV VQIWY GVCYWUCZÓEVOY ŁWEDGA 

§. 4, 9. po 0 eizotos ALM Dobs. 200 eixoros B. Vo 

datos N. eyo ćw elzówwę Bekk. 2y0 0 dw elzóroę Klotz. Quaesii. 

critt, p. 101. Żywy” eizorws ceteri. 

$.5,8. tv yao] yao N. Ch V. $. 38. 4. equdtioarves] 

zsowyowvec ZM. 6. twee] uwa Ald. 

$5.6,:1.—e303 uż zat] Reisk. aut si 03 uj, zał —, aul ef 

oO zat wy legendum esse censet. 3. adzów, cle oide; rote J] 

adtów; vis olde tovcds, N. 5. qoow 08 — 6. adróv; om. LZ 

et vulg. ante Bekk. Voc. 62 a correctore habet A. eizdc r] 
aixog ćw ay corr. A et B. słxóc św ay N. 

$.7, 2. mięcieodał sw] mugsleodow łoriv vulg. yao om. 

LZM et vulg. ante Bekk. (3. azozrslravcac] anoxkinarcaę Z. 

4. cov ziglor] vay od zvętow conj. Reisk. 

a
1
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qv sizdc. dGnugovuśywy OŻ zał tav óhiav Sotho tw 
zaię uagrvpiaig — ov yao av %Pacavifousy avroig 
— nóę Olxatov TodrQ pootuoodyte museicavTag dut- 

.gplsioai ws; el Óć tig ta elxóra alydiow ioe iyettao 
noremaotugnoat uov, Tad avtihoywocodw, OTe ue 

sindteooy ńv THY dopółsiw rtjg dnupovkiję rnęodyta 

gulożacówm ei wn maoayevścdm Tę soy uókkov 

4] rodrov egarrónsyov 0o3860g yvavet we d& róvóe 
tov xivduvov oux togałśgegoy rod dno tHS yoapig 

Hyovmyy sive adhe noląazhdowy, si uj magepoó- 
your, Oódżw. chove uv ydo Tv yoapńv THs ud 
ovoiag tjósw éxsnoduevog, Tijg 08 mólewg zal TOU 66- 

patos oUx éseovuny, meguyevomsvog ÓŻ zarałapielę, 

nav %ouvoy naęd tav gpiłwv ovadékac, odu dv sig Ta 

oyara nana qhdov: tay 08 vdv zacałągieię Ćro- 
Tava, dwócia Óveióy roig zauotw Uroaelyw, | puyov 
yógov za daołię ap ini Esvieg atwysiow. 

§..7, 6. ay add. NA Bekk. Dobs. 

§. 8, 1. dłnSśow] cots chqSśów malit Reisk. 2. rain 

dedi pro vulg. radrór. Cf. Bast. comment. palaeogr. p. 771. 

cavrov owróv ZM. rotró / aut radza 7 malebat Reisk. 

§. 9, 1. zórós Dobree. Cf. a. $.8. y. $. 6. odd vulg. 
Reisk. pro ovd? — ot conjecerat ouóż — rovror, 3. sl uj] 
sł ur BLZM. A ut vulg. sed correctus. 5. wóję 08 — ésegot- 

wy] rod 02 oduaroę zat wójg mólewę odz ameseqotsuny N. mod 

TOU oÓMacog 
oduowvoę] tig Tov oduarog odolaę Z. tyg ovotag M. 6. zacałn-- 

poets dedi pro vulg. zaż Anpdets, Cf, Bast. comm. pal. p. 234. 342. 
638. zał Auposieę Taylor et Gesner. zał ou hewp9zię Reisk, 4 zał 

Jnp9stę conj. Meier. de bon. damn. p, 16. Dobree haec aut de- 

lenda aut cum zat (i. e. etiamsi) zarałajpOeie commutanda esse 

censet. 8. zacałnpoię | xaraneupóetę pr. A. 9. mao ino- 

ww 

istyo NABL Bekk. Dobs. xéow inodstio Z. zraow aa 

M. ovoid zarałetyo ceteri. Cf. IIL 0. $.9. IV. a. $.3. 7. §. 3. 

10. fevdes] $óycg Reisk. et Meier 1. l. p. 21.3 Of. Plat. Cratyl. 
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Otto piv & xeernydontat nov ava dGmsć toru" 10. 
dnohdeoda 08 ig’ duów, si zał sizdtog użu Ówzwę O28 
uj dnóxrewa TOY dvóga, sold padhov Oixenóg stu. 
Żyw Te yeo gavepóv ote weyahe GÓLOUUEVOG HUVVÓ- 
Lav? ov yao dv sixórwę Ż0óxouv emoxtsives cdróv* 
Tove TE dnoxTelnavTag “al od ToVę aitiay éyovtacg am0- 
urelvar ood Ms dy xatahauPevorte. łu 03 mMevTOS TQÓ- 
mov amodvousvog THs aitiag tywye odre sig TQ reuśny 
eigiav tip ayveley tay Beóv wove, odre budę nslduv 
dnokioci ue ćwócia morta. oi 08 dudxovteg pay éuad 
Toy avaitioy, tov 0” airiov agusytes, Tig TE apoglag 
aitvoe yiyvovra, budę Te aosBetg cię toe Pole rei 
Portes xaractijya advTov wy sud akidy poor nadsiy 
sive Olxcuoi siot tuyzavew. cTodrovę ułv odw Tódrev 
a$lovg Ovrag dnigovę ńyciode* tue d8-%x Te TAY s00- 
ewyacuśvwv zvdozode ovte éntBovkstovta odre tov 
ov moogyxóvrwy dpsyousvov, ahha zówavcie Todtov 
nolhlag psy not usydhag elggogdg eiggpógovTra, mode 
Ó8 Tomouoyoryta, iaunęóg O& yoonyotyta, nołkhoię 
08 żoawitovra, psychag 08 taig nohlóv tyydaę tno- 
TivovTe, tyy ve odoiav od Orzaetówevov GAN żoyabóne- 

P. 429.E. d zie arewihowg Got exh Sentaę — aor’ Xaige, 0 
sive A9nvaie, 

§. 10,5. stxdrme ł00xow N. 206x0up Elx0TOS vulg. UTÓW. 
tots tre — 09963] Haec add. NA Bekk. Dobs.: quorum loco B 
solum habet 0996e, L lacunam. 7. zarałaugówove N: quod con- 
jecerat Bekk. zaralauBdwyce AB Dobs. zaradauBórnycau ceteri. 

$. 11,5. cov 0 aiuov] qóv 08 odrioy N. 6. ztyvovcac N. 
ylvovrow vulg. doefeię ets] dospeię te się N. 

§. 12, 2. anisovs] d$love, penna ducia per voc., dzlgoug 
add. in marg. M.  Ż ce cov NAB Dobs. że ców vulg. 4. zó- 
vwia] té Warda N. 5. modded] nolkdzię conj. Bekk. in Ad- 
dend. 6. zoddoig Salmasius Obss. ad J. Att. et Rom. IL. p. 57., 
Heraldns, Reisk., et Meier Att. Process. p. 542. n. 99. zzołżauę 
vulg. 

11. 

12. 
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vor xezrnuśwon, guhodyryy 08 zai YOmLmor OVTA. TOL- 

ovtov 08 Óvrog mou pndéy dvóctov mó” aloyooY ZATA- 

zvdre. sł 08 Uno Carros żówwxóurw, ox Ćw móvov 

imég żuavrod dnekoyoduny, adi’ auróv te roVrov zal 

rove rodrę piv Bondodyvrag, mag’ duou 02 wpełciodau 

ćnroiwraę ży! olę xarnycęsiiś nov, dnśdaśa dv Gór 

xodvrag. Tadre uży odv Łmeegepov 1 dixcudtEgoy 

nagińco* 0śouc 0 duóv, © dvóqgeg TAY ueyigov xot- 
zai zał xdgior, Bejoavtas thy trziav mov ieeroous 

yevścda curiję, zat wn ouverwśćwtaę Tij Todrwv ést- 

Siow aeguidsw ue adinwg zał ating dvapiapéivt 

UN QUTÓV. 

7. 

EK KATHTOPIAZ O YZTEPOZ. 

Y z08-:0ug. 

Ta cięnuśva tnd Tod zaryyogovućrou Aver ży- 
~ if 24 ~ 14 

tava, óę odre a&msog 4 uxęrupia Tov olxétou, OUTE 

$.12,9. xexvquévor] zad xezuniśrov A. covotivov NABLZM 

Bekk. Dobs. et conjecerat Steph. rodrov ceteri. 10. qo’ N. 

mj OF AM Ald. yond? vulg. 

$. 18, 2. dzrekoy.] emehoy. ZM. 4. uaunyocgsiić mov ABLM. 

narnyoosital TE “Ov N. xzavqyogotvraé mov Gesner. aarvyyoget- 

cot pou vulg. 5. 4 dwcwdregov add. NABLZM Bekk. Dobs. 

7. Meńoavzag] Zeńourre vett. edd. Mlud conjec. Steph., recep. 

recentt. edd. et tuentur codd. NAM atque ceteri, opinor, omnes: 

de suis enim Bekkerus tacet. 9. meguideiv us — dvapPagérre 

N. zegiócyw — diapdagéta we vulg. Cod. N huie orationi sub- 

jicit vv. anohoyia povov anugaotov. 

EK. K. O YZT.] xaunyogia tsegog ABLZ sed A fortasse 

zaiŻOŚLAE: arnyogla Usc906 margine decurtata M. om. Ald. 

*yródeow | Uró9ecig vou eis. zawyzogła isegoc. N. 

Vers 1. zarqyogouuevou] zawvnyógov ZM.
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amtdevoy zihodctwy ovta zai śvóośov zotijoci tov cpó- 
vov, dvenvrdvvevey uśliovra in’ adrod tiv oVoiav 
anolśccu. Teg mMootéosg O& AE zaTa EQLUTQOTŃY* 

éxeivov yao sistovtog Ore atuyye siut, megurośrie héiywv 

OTe 4 drugie nag ebro adimeirar 
= 
H c arujia aódizeirat ba abtod, iv nooiedusyog 

zijg zazovoyiag agevions tiv abtot magiaw Gie" 

ind Te yoy ovx dŚiog heciodai tęw, dzodoiwy uw 
zę zadóvi repueię THY ouugogay, ćxovciwg dé ad- 

Tóg cig role żiwódvovę zaracTóg. Og uży ody dnó- 

xrewe tov avdoa dv TH mootéom Ady@ ansdelEausy* 

og 08 otz dea anshoyndn voy netyoaodueJ'a dhóy- 

ZOVTEC. 

Lite ydo moogiytac rwag noot0óvTeg oi dnoxTei- 

VOTES ©UTOVG ĆJONUIÓVTES WYOYTO QPEVYOVTEG MOOTEQOY 

1 ćnśóvcav, oi drvzóvteg dv adró, sl zat tov de- 
enóryv redvedta £UQov, TOY ye Vegdrovza, 0g tuzwovę 

dodeig tucotiger, tru Euqoova sloóvreę, cagag ava- 

Vers 3. zhodoww OvTa NAB Bekk. Dobs. orca LZM. or 

chia ceteri. 7, Post ćrvzła in A litterae tres aut quatuor era- 
sae sunt. 

$:=lR2: avrov) abrov NAM Ald. 4. ovupogar] ruupogcr 

alc 
Ald.  awróe eis] «tg uurovs Z. adrodz L. avroig M. 5. 

cove add. NAB Bekk. Dobs. 7. eygovreę aut in Beyyew cum 
Stephano malebat mutare Reiskius, aut ante participium inserere 
amodetseu'. 

§. 2, 1. mooidovves N. torres vulg. of om. Z. 2. atrode] 
«voy Taylor. 3. airó aut cum adróv, deleta post h. v. vir- 
gula, aut cum adroię commutari jubet Reisk. 4. 6¢ NAM. et Bek- 
keri, opinor, omnes, Bekk. Dobs. quod conjectura assequutus erat 

Reisk. óg veit. edd. 5. Zuggora conj. Steph, recep. recentt. 

edd. et exstat in eodd. NAM atque, id quod e tacente Bekkero 

colligo, in Bekkeri omnibus: siqooru vett. edd\. 

5. 

2. 
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zęlwawreę Todg Żoycowuśnovg iyyskaw dv uw, xa 
ody ovtog dv tiy airiav elyev" site GhAot Twig śreQóv 

Tt rowodrovy xaxovoyourtes Opiévteg Un’ avtayv, ive 

wh yvacI act déspPsipay abtovs, dua TH TOdTWY Pó 
ró zazodęynua av éunovoosto xa slg Todrovg GY 4 

. umowle Txev, ob TE 1)6G60V XWÓUVEUOVTES THY MGAŁOV 

éy pope dvtav odu oid’ dmg ćw udhkhov daeBodheu- 
cay cute" tovg piv yeo 6 Te pofog i re adixia 
*ody* inavy qv navoe tig apoduuieę, toig ÓŻ Ó Te 

xiy0wvog i te aloytyn melbov oven tig Outgpogdę, é 

zat duvońdnoav Taira nodke, dęxodca iv cwpoo- 

. vices TO duuodusvov THs yyaung. ov% óodÓę ÓŻ tHY 
Tov ćzoloddov ucorvgiav dmugov héyovow éivat. ov 
yao smi raig Towtdroug ucyrvgiaię Pacevigorta: cv 

evIeoot aepievtar’ óróray 08 1 złóavreg amagven- 

rat 1) cuvyxoiniwoi toig dsonóTaig, Tóre BacavifovTeg 

. ckwipisy dys yew adrodę. obd& mjv anoyevé- 

oda 1 aagayeuścda cixóTepov aUróv isw. el yao 

dneyśvero, tov psy xivdvvoy toy auróv tushie zal 
meow zwóuvedew — mag yao GUTOV Anders TOUTOV 

$.2, 7. odrog av NŃ. odroę vulg. 8. zoiotrov add. NAB 

Bekk. Dobs. ażróv NA Bekk. Dobs. adrou ceteri. 10. Żzy- 

3 ajnev 
qloozro] exygdrvero ZM. 1L. ze] qidev M. 

§. 3, 38. dórzia] adn ZM. 4. ody inserui auctore Reiskio. 

ngoSuulac | TeQO "UN P-bees Bókk. 6. oo qgpoovio] 00PQOWN OCL N. 

pacawi 

$.4, 3. paoawitovrac] uazagttovraa M. 4. q deportes NAB 

Bekk. Dobs. et dederat jam Reisk., qui pro zżśy. malebat ou- 
zhówawceę. 08 zhémvovees ZM. oć zióyanceg ceteri. 6. Post 2<- 

yew Reiskio videtur deesse avazadtew. ‘ 

$.5,3. vor pdr zivówov voy adróv Bekk. Dobs. et exstat 

in cod. N. cov xtvdvvov voy ovvor A. voy piu xtrduvoy ou ców 

avrov ceteri. 4. aac N: idem conjecerat Bekk. (coll. var. script. 

$. 7.), recep. Dobs. dg ceteri. avvav dypdeig NA Bekk. 
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av tov druBovasdcavra ijheyycu byte — tO 6 żoyov 
%660v zęćocew. ovdsig ydę Ógię Tów TOQÓVTWY OVX 
dv ózwygóregog się tay modów vy. ag 0” odz sdoow 
he mold usiga TOY and THE yoagpns uivdvvoy 1) Tóvóe 
dyeiro sive dwdko. ró piv *yco* ćhdvau zał dno- 
guyew dugorśgag tag Odgeię iv loaig ator Sauer 
aurę siver. pn naga Iver 02 THY yoagńv obdcniew 
élatda size rodrov ye Ćówvrog* ov yao ay énstdeto 
aut@* sig 08 tévds Toy xlvduvoy TEev odz HATLOS* 
Jajcew yao Ł0óze anoxtelvag auróv. dów 08 dic T6 
gawegav siven thy Urowiav ata pn) naradoxsiodca 
ug’ may, ov% do9ag ćŚloi. od yao Todrov żv Toię 
ueyigoię xwódvotg OVTa iXAVTĄ HV 1 vzowia dnogośwa 
rijg dawdsócewg. ovbdsig yao dueBodhevoev aUTQ* mas 
vag dv rig TOY t%ocov xuwóuvevóvrwv Thy Urowicw 
udhkhov Tod uwódvov poBoduevog, 1660v % odrog qysiro 
avt@. ai 6 sięgogat zał yoonyten sudaunoviag uży 
ixavóv onusidy Żęt, Tod Ó8 ma) dnozreiwa zdwavria* 

Dobs. ćv odró © lqp9elg (Levp9się BL et corr. A.) ceteri. 6. 
, et yep add. NABLZM Bekk, Dobs. 7. sie] apse L. ode ZM. 

§. 6, 2. cérde] code pr. A. rove N. 8. 26 pty vag] yao 
addidi auct. Reisk. Cf. IM. ». $. 10. 6. $.6. IV. 0. $. 6. 5. 
zagazS7a NA Scaliger. Reisk. Bekk. Dobs. roz joe Haupt- 
mann. agozorjvoe ceteri. 6. slye tovvou ye N. ¥ size codcou 
vulg. 2ae’Pero] 2xéGevo Dobree. 7. 

§. 7, 1. 10 gavsędw] Post ró erasa mj particula additur 
Supra versum ante xoradoxzeioPoa: in A. 2. mj] wy BLZM. 
3. ov yag — 5. vis Łaudzocwę. ovdele yao | st yao — vig 2m 
Poems, owels y av conj. Reisk. 4. anosoepar] anxorespou Do- 
bree. 5. 2zeSovdevoer] éxefoddever pr. A. zag NA Bekk. Dobs. 
zaię l. zdę ceteri. 6. Fooor] Fooow pr.A. 7. ńysico] Reisk. 
ante h. v. omissum esse putabat 2a9eréov vel 2aBoydevvéoy vel 
emigergnteoy sivow: malim pro 4zsivo reseribere ééero. 

xiwóurov] ayove N. 

§. 8, 1. zidarnoviaz uży izavóv N. txowóv uży sidaenoviac 
vulg. 2. 2c] Hauptm. et Reisk. malebant stac. 

a 
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megh yao adnie TIS evdcmoviags Tęśnow pen emoseon i), 

cixóroę ee dwociog 08 daćzrewe róv dwóQa. paonwr 

08 od Todę sizórwę adhe TOU astoxtsivavtag Qovśaę 

sive, 7usQL P> tov amozrewówtoy 0g0'0ę yet, sig 

żyśwero gpowegów ńudy ziveg av oi dnoxtelvawreg aU- 

Tov" mj Osdnhopévny Ó8 TOV ĆROXTEWÓVTEV, URO TOY 

aixdtay ths spyouevog odrog ay zai ovdsig Śrepog dro- 

ursivag odróv slq. ov yao ini uayrigov alla xQu- 

ATOMEVCE NQĆGOETOL TA TOLŁUTA 

Odrw 0% pavsoóę tx riję adrod amohoyiag éhey- 

zdsię SiapIeioag abróv, older Eregov dwar delta 

i) zńw abrod maolay sig tues adtoUg izręśym. Tusisg 

08 iuay dedusic wiv otd&, Aéyousy 0 dny, ab ate 

in Tów sixdtwv pajte dx TOY waoTLeovMéVOY ovtOg VUY 

adéyyerat, odz tęw dru TOY diaxouéva Eheygog ovdeic. 

cdluwg 0 amodvopévou Tovtou Up duóv juiy UV mQ0S- 

roónawg 6 drodawóv ob tsm, Uuiw 08 żwd'Uuog 

YEvHOET CL oun ‘uy yao tov Favaroy JU/VÓOZOVTEG, 

pavspóg 63 ta iyvq ths Uaowieg sig TOUTOY pia 

miche 08 Tod dxohovd'ov peg moc dv Ol- 

xaioę dnohdiore avroy; tTadte ody slddteg Poydsite 

pay TH anodavóvui, tywwesiods ÓŻ Tov eR 

dywedere 08 tiv mójw. Tęia ydy dycda modre 

§..8, 5. tnozrewowiac] orcas dzoztelwawiaę conj. Reisk. 

6. déyer] Aéyou malebat Reisk. 10. 2x? izo NABLZM. 11. 
jA 

modoosree| zędooere codicem A. exhibere falso affirmat Bekke- 

rus; ct. Debsou: ad h.l. ca corwtra N. cańra vulg. 

$.9, l. paregde] pavegds N.  atrov] adrov hoc loco et 

omev 

vers 3. NAM Ald. 4. ddvomer] déyoper Z. dio M. 6. dw 

zonóow NABLZM Bekk. Dobs. dozovuśrow ceteri. 

$. 10,1. tuo] juor M. wiv add. NA Bekk. Dobs. 8. 

709 NABLZM Bekk. Dobs. our ceteri. YLyVOOXOVTES N. yor 

ozovteg ceteri.
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tleoooug wiv tovg imPovdstortac xatasnosts, mAsi- 
DĄ \ \ ed 4 > Z oug O& rodg THY sucófercy ésmitndsvorytas, amolvecd's 

0 avtot tig dażę rodrov nagiaę. 

0. 

EZ AIIOAOIIAZ O YZTEPOZ, 

VWnóg'eotę. 

lóod, gyoiw, tya zał 4 Ćruzia pov. Serie 
08 Aóyet, Ecutoy alvirTÓwevog. ovtog, guotr, żyd ICQ 
didous żuavróv xa th Grwyię mov zał Th TOVTWY 
zazovojię, texunovov ÓŻ Tod mj mescounxéven Twynow 
6 «nohoyoduevog TO uqócuod zwoshdeiw dxelung tHe 5. 
VuxTóg, xa Eo TOUTOV TÓVTAG TOE naidag sig Bica- 
YoY TaQAÓLOWOW. 
: 
Iso $y0 Th te drugię, tv od Sizalwę atriduci, og 
ourol pacw, éxov ducuroy dyąsiwiów, TH TE TOVTAOV 
dog, Osówg udv ró uśyelog Tijg dwBohijg abtar, 
musedwy 03 Ti ipmetéog yvoun ti te chndele toy dE 

§. 1, 4. wy] 03: ZM. 5. axoltec9e] aolvdqocoGe ma- 
lebant Steph. et Reisk. Post hanc orationem cod. N ponit 
verba żczownyogia 6 UsEQOS, 

EZ All. © YET. ‘Y¥x6Ge00] 1 Umódeoię wod ZĘ axohoylag 
tegoou tov śś. N. 

Vers 2. aimetrousvog) dwirzóneyoę Ald. 8. żuavróv] sau= 
toy BL. 4. 02 om. N ct pr. A. Post argumentum cod. N in- 
fert haec 2¢ amoloylas 6 UseQ0s. 

§. 1,1. ch ve ćrwytą A (de suis codicibus Bekkerus tacet): 
quod conjecerat Steph., recep. Reisk. et recentt. edd. a te av 
zła pr. A et N. cjj ze adwty vett. edd. 4, dmeréoy quod pro 
veterum editionum seriptura ńusreoę cum Reiskio exhibuerunt 
recentiores editores, exstat in codd. NAM. (Bekkerus de codi- 
cum scriptura tacet. ) 
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łuod moaydivtay. cmosegovuevog dé um cUróv und? 

Tag aapoicuę drujiag avaxhaveco Fc 00S dudę, dro- 

ew elg ywa ahlav Gwrngiav yon ue neecapuysiy. 

_ zawórata yao On, sl yon xawórata uGhhov 7 zaxovQ- 

yórara ewueiv, Oiagóhhovci ms. xornyogoe yao “at 

Ttuwoot POVOU sMOOGMOLOUpWEVOL siVELt, UmsoumoAoyovus- 

vor The adyFovg Uaoyiag ancons, Ove THY arogiav 

Tod emoutetvartog auto Żuż movie pac sive, O90V- 

tec O8 Tavarvtia wy Moogtéteentoe ceUTOIS, povegóv OTL 

adixog sud udłhov dnoztewa Cytovow 1) TOY povéc 

„ruwgsicdaw sus 0% zoogixev ovdey ahAo 1% mugóc THY 

ucyrvgiew tod dzokoddov dnohoynSjwa ov yao UNŃ- 

vvrhę ove sheyuto THY dnozrewawcow cui, adhe 0w- 

xóuevog ćnoxęwoua, omag dé 7EQLEQYASEOV, twa &% 

mavroe roórov Tovroug re émPovdstortds ou żucwrów 

Te anaohwóusvov Zrmósiśo Tijg Umowias. 

Tiy użv odv druzlaw, 7 ue dvaBadhovow, się sv- 

ruyiav alroduci usragńwa ago 0' Uudę anodvoavtcs 

ue uazagicai udhhov 7 xarahaBóvcaę heńoci. pact 

03 rów pir żvrugóvtov mououśvotę cdroię ovdévee Óv- 

Twa OUx €ixÓTEQOV ewa oapag mudóuwevov Tovs ÓLa- 

gpu'ei- 

$. 2, 1. 0 add. NABLZM Ald. Bekk. Dobs. 8. UTEQATO- 

Loyotpevor] drżę dnohoyodyenoi Ald. xataeg amosegotmevor Do- 

bree. Reiskio post drowiaz videtur deesse amomonyP Eaves vel 

dcuucąróvTe. 4. rhg GlnOous tzowiaęg amaons N. ays tropiag 

zdonę wię alnGors vulg. 

$. 3,1. zrgocjzev] moosiize niy suspic. Reisk. 2. axohoyy- 

HO-HV OL 
Div] dzohoycioda M. 8. 00d Reyzvijo NAB Bekk. Dobs. 

oid? Zlsyarhg M. odóż hezzay Ald. ovd? deyuvhnę ceteri. 5. por] 

fou N. 

$. 4,4. Buvgórcov eonj. Steph., recep. recenit. edd. et te- 

nent NAM: quod Bekkeri codices omnes praebere puto. evruzor- 

cov veli. edd. 5. xvdéuevor, quod conj. Steph., recep. recentt. 

edd., exhibent codd. NAB. evPduevoy ceteri. 
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gleloayreg citovs sig olzov cyysthew 3 dnolunóvta 
olzeo Pct. ża 03 oudśva ovTH Seguoy ort tevdostor 5. 
evSoonoy cl swa 00x6, Ovtive ov% dy dwot THY vvxróv 
vexgoię Romiigbudi ovyrugóvta mah inogęśyawca pev- 
yEly Wadhov 1) modemów TOUS OR e The 
wuyijg zwóuyeloc. Todrwy d& uóhaoy & sixdg tv ee 
siren oł o émt Tote imatiorc Ouzgpd'elQavteg avtoveg 
oux av &u sixóTwę epiowto; eye 08 aanhloyucn tig 
Umoiag. eb 08 tanędocowzo 9 us dhkhot twee Kcutotge 6. 
yoe ara TĘ tovtay pov@, tis oidev; ovdsvi yao dm 
= 1%. oxonsly TOUTE. agevovg 68 ÓVTOG TOU xy- 
OVyuarog, 008 ind tovtoy Tóy xaxovoyay Ódnugov 
SrapPagivas autoyv. tov ÓŻ Fepanovtos mag yon mu- 7. 
sóregow THY ucorvgicw 1 TÓW mo qysiodcu; oł 
yey yao ćrywodytać re at zońuaot Gqutodvteu ddv 
Ln tólnsih dozór waotvojoar 6 03 ovx Śheyyov ma- 
Qaozar ods Bócavov ov Olzyv ddow sl Trg theyzog 
tat. dxwódywę Te odróg ye péhhoy waotugsty odóży 
Pavuasoy.tnavter Umó tóv xvgiav izoav wor dytwv 

§. 4, 6. ćzolurówia Gesner. Reisk. Bekk. - ćroluzórraę libri 
mss. et plerique editi. 

§. 5, 1. ovdéva] ovdé&y Ald. 2. cav vvzcówv N. Tyg vUxTdS 

vulg. 3. donalgovor] azatyovor vett. edd. quod vitium sustulit 
Steph. 4. wegi add. NABLZM Bekk. Dobs. 7. agiowro] Cf. s 
Matth. gr. ampl. I. p. 496 ed. III. dptavro dedisse videtur pr. 
A. agtovto N. 

§. 6; 2; vis} zi L. 

§. 7,1. zusócegow] acoréoay Reisk. 5. Péoovor od Stuny 
dwoee «eh. ] Póoowóv. wł od Ólew Sdoer & te ee on; N. 
Pro od dixyy ddéos — Kyrie, conj. ‘Dobree ou óćzw ddowr, 
sl tus 2. łę., Guwóuiwę ÓŻ rodtó e uśllov woorvosy: Reiskius 

conjecerat zroij dizyw doo (4) wię wh. * theyzoc]| Bheyyou Ald. 
6. ve] J? malit Reisk. ye} ve conj. Reisk. 7. izader dro — 

zowoelówo$oa NABLZM Bekk. Dobs. żradcw (ei. auctore Ste- 

phano interposita) ©z0 — xarowetdercu eeteri. zvetor) zugłoę 
N et vulg. ante Reisk., qui malebat od zvgtov. 

3 
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astodeię zaroweióeodai pov: żyć Te ćvóGi av ad- 

czoyu, st m) mugóę xarauagruQydeig digdaosiw ve 

„ duór. wy neguyeyioda, 0Ś ue TO Pov~ dusóTEpov 

i aaqayeścda pacw ewa. żyd. ob% łu tów elxó- 
zwy Gav oy dSnlodow ob mapeyerduevog.  OTóGoL 

yao Godhoi mot 4 Soviet siot zóvraę zagadldówui Ba- 

covica* xot tev wy gavó Tarn ti vuxtt ey olxtp 

xa eddwy 4 zek mov, ówohoyć overs ewa. 1 dé 
r > a! m \ ro , a > 1 U 

wv& ove donuog' Toig ydy Auinohelotg 6 ano antdave. 

. eQl 03 Tig eudciuoyiag, ng kvexce TośuovTa pé Paw 
8004 > z nea x > 7 , m sixórwę amoxtéivar adróv, nohu róvavTria Ł6Ti. Toię 
way yao atuyotor vewrepićsw cvuqźoa: ix ydy TOY 
uetefohav émidokog 4 dvczoayia meta fadhew avtav 
łori* zoię & sirugodów atosuivew xat gvicoosy THY 

nagodcav sinpayiay. wedigapévar yao Tóv Tęcyuó- 
tov duguysig ŁĘ Grugodyrwv xadięavTa dx d& To” 

elxórwy sięogzowiusvoi me dhóygew, odx sixdtag GAN 
óvrwę cpovśc us poo Tov dwópog elvat. Ta O8 ElxOTH 
lą \ ~ ~ > 3 > 7 \ 

Ghia moog żu0U waddoy arodśdsiztan ota. 0 TE yey 

zareucyrygów nov drugog sjdsyutas WY, 0 re śheyyog 

ov tore Ta Te rezwjgia ud, Ov Todrov dvra tdkwca* 

§. 7, 8. dwóow ćw zdozogu] av 60 dy meadow ZL. av oov 

ww TaSOWŁ M. 

§. 8, 4. noi 4 Sovkat N. 4 óodłać mor vulg. 6. 4] adv 

M. zov] zo Reisk. Bekk. 7. Adzohetoc N et pr. A. 4d 

zohiow vulg. 

$. 9, 3. piv ante yao add. N. druyodor vewregttew | dru- 

youow. śrawitew NABLZM. 4. nerapałlew adróv] usiapakew 

avtoig malebat Reisk. 5. 0 evsuzovow N. 03 evruzovow vulg. 
guadooew NAB Bekk. Dobs. guaćrrew ceteri. 6. yao N et 

Reisk. 62 vulg.  zqazudro» Steph. Reisk. zręaynaceów vulg. 

$. 10,3. ots NABL Reisk. Bekk. Dobs. ovcoęc Z. ovzoę 

M. otro vett. edd. 4. adda] Reisk. malebat ćua vel óvza. 
ovee, add. NABLZM Bekk. Dobs. 6. za ve] ra ZM. 
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ró Te iyvy Tod povou odx się dua géoovta cad się 
zovę dnohvouśwovg dnodśoeizie. bw’ adrów, TÓVTOÓV 
08 tov zarnyogidśycev dnigov teyyPtov, ob soy 
enoguya ovx dorw ŻĘ ov eheyyIjoovtar oi xaxovo- 
yodwreg, ad sav sheyyIO oddenia dnohoyie Toię Suw- 
zouévois apxovod Ż6TW. 

Odra 03 adinwg Ouózovtóg pe adzoł niu dvocinę 
enouteives Entovvres zadagol pacw tivcu, żuż 06, 0ę 
svosfe twas neidm, dnócia dody Aéyovow. życ O8 
uaduoos av mévrwy tay tyxdnudtoy unio duauvrod 
émonjnto aidsioFa thy tov pndiy &dimovytor sdcć- 
Peay, inio 08 tod dnodavóvrog ÓVOWUVŃCZOV tHy 
nowrv zagawó duży wh tov evattov xarahafóvcaę 
TOV alrtov depeinow* ćriod'avóvToc yao żuod odósię Śri 
tov alriov Lytios. tTadra ody oeBóuevot ó6ioę xai Ot- 
xzalwę amolveré je, zat un usTowońcavTeg TY GudQTiay 
JVGTE* aviatog yao 4 mstcvoue TÓW Totodrwy Żoriy. 

§. 10, 11. eyo] Beyyd pr. A. Bekkerus (in Addend.) 
conj. Aygo vel dla.  coię dwzonśvoi] adtewc interponi jubet 
Reisk. 

$. 11, 1. Otro] odrowe M. 2. tyrodvreg om. ZM. Se 
oc N. 4, tno | ume piv Bekk. in Addend. 5, śvoćfevow | du 
ospeww vett. edd, sed marg. Steph. sioćsziw. 6. ÓWOUYWNOŻOW 
— 8. azoSawóvroę om. N. 7. jj TOY avatcioy LATHAUPOYTAS TOY 
airior] mj tvalrioy xaralagówceę cov attorv Suidas v. zowalaBów. 
zacałagóvcaę | xacapahówcag dedisse videtur pr. A. 

§. 12, 2. Herowonoowieę | Metovonoortes (i. ©. ev Yee St od 
vecovonoete) Dobree. Post hane orationem in cod. N leguntur 
verba 6 Usegoę azohoyto, 

3* 

12. 
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TIL. 

TE TRAADEIL AB 

j a. 

KATHIOPIA ®ONOY AKOYZIOY. 

Vro0-eots. 

Ado moidsg av yuiwaciotg qóvriżov* cuvéfin dé 

róv pay dwróyvoę apelvan TO Blog, róv 0” śrepov Uno 

THY gogów tov dxovriov 0gauóvra shayiwau. rehev- 

zijoavrog Os TOU mauóóg 6 TOUTOU MATHO ZATHYOQEL TOU 
3 1 . > 4 ¢ A Ip >. OE. 

. Balovtog wg dvópogóvov' 0 08 metatidnos THY airicw 
w ~ os <4 ie er € x > Z 

the aknytjs ent tov dgauóvra. Ode ol uży avreyzkijua 

Thy gów, oi O& ueragaów Ahóyovcw. 

FZ \ ¢ f ~ , GAL ~ 

R pay ouodoyotmevee TAY ręcyuaTWY UO TE TOU 

youov xeraxézgrtas dnó Te TOY Wygicauśwav, ot xU- 

gol meoNg TIS modstEtcs siolv* day O& Te duqioBnr1(- 
z = pa” z or ier > 

otuov ij, TOUTO duiv, w ćwóQeg mohita, mQpogrEraxraL 
~ ę 1 3 SON d Fat \ 

Orayvaver. oles Mev OUY OVÓŻ CLPLOPHTHGELY OOS 

gud róv Owxónweyoy: 6 yag mdig wou tv yuuveoic 
\ \ ~ I a 

dzovzwodsig Ou tov nhsupóv Uno rodrov TOU mel- 

.oaxiov zagczojjua ćzódawevr. śzóvra piv ody ovx 

dmzehd enoxvelver, axovta 08. uot 08 odx żhiccw 

Tod ŚxÓVTOg GOV THY GVUGOQAV uatésynos. TH ÓŻ dzo- 

davóvri avr, piv ouóży svIvpuov, zoię ÓŻ CHL Me0S- 

“¥n09eo | ixdPeors vas ens vetguhoylag N. 5 

Vers 1. zuwmaoiowz ] Malim zuwaoty. C£ a. $. 1. p. §. 3. 

2. 0” Śregov] 08 Eregov N. 4. 62 roi] 6% add. NABLZM Bekk. ' 

Dobs. In cod. N. argumentum excipiunt haec zarqzogia pórov 
anovolov. 

$. 1,5. ovóż] mą 08 ZM. 
§. 2, 4. odóży add. NAB Bekk. Dobs. Similiter Hemster- 

hus. Misc. Obss. 5. tom. 3. p. 59. et Valcken. ad Herodot. 2, 175. 
mooséonzev NAM Bekk. Dobs. gosénque ceteri. 
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śJqxev. was 03 odwód dheodyteg mów THY daauóicy 
TWY yoviwy, olxrelgovrag O& rijw dwgov rod exota- 
vovtog rehevrńwv, sigęyovtag wY 6 vónog eloyét TOY Gro- 
XTELVCVTA M) MEQLOQaY anacay TY mbdW IMO Todrov 
HUCUVOLUEVNY. 

B. 

AIOAOTIA WONOY AKOYSIOY. 

YVzod:e0tęq. 

‘O tov axorticoaytog ero savt@ pów alriov 
zevścda tov enotavorta rod pdvov> pegouśvou yao 
Tou dxovriov Urśdoauev Ud róv cxondy, óWev ay cb- 
tov éavtov oovśa voutlerDan ote 0 4) gdotę UsTO- 
OTEGIĘ, OU ovyyvduĄ, WS Twe dWóluŻov. 

Ps 
> x Nw 64 gowegóv mov Ore adrai ai cvugogai zat 

zęgiau TOvs TE dnodyuovag sig dydyag *xaragijvau*, 
G , ~ » \ >, 

Tog Te Hougtous rohudy ró re ćhaa mapa Glow Aé- 

§. 2, 6. czoSavówcog] mauwóóg (dzoSawóvroc add. in marg. ) 
M. 7. stęzowiag — slgyer] eigyovtag — eigyes pr. A. Dobs. 
CE p. $.9. 7. $.11. IV. p. $.3. V. $.10. VI. $.4. 34. 35. 
36. 40. 46. — Eustath. ad Odyss. I. p. 1887. ed. Rom. xaż 10 
eigyo 0% ent piv Tod xołdw dwihow, zał OńjAov łu vod amzing’ 

tat Óż vou żyzlsio łÓdowov, ws dyhot TO zagzięśew* ODE zat 0a- 
olwerau 4 eiguen. — Hoyer] eloyew N. Huic orationi in cod. N 
subjiciuntur verba zarqyogła póvov ćxovotow, 

"Yaógzeoi | dró9zoię vot eyo N. 

Vers 3. av] Malim sizócoc (00966, Owałoc) av aut dei. 
4. tou 9 7] 9 om. ABLM (sw Gj AL): łew ow 4 N. 5. owy- 
zró NABLZM Bekk. Dobs. ouyyniuns ceteri. Post argumen- 
tum N inserit anohoyia povov txovotov, 

§. 1, 1. za zosia] zat ab zgsiw ZM. 2. zarasyrau ad- 
didi auctore Reiskio. Bekk. et Dobs. lacunae signum ponunt. 
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eer y S ~ 2, ść 2 \ \ c, ~ BN 
yew XOL oay pea OVT HL. y0 yao YALSH TOLOVTOS WY 

zal Bovhówewog sivow, si py mold ye dyeucna, Ust 
cdtiję vie cvupogóe yrayucodyy maga tov dłhhov 
roónov dnię mocyudruy dnoloyciodm, av żyd xa- 
hemag piv rw dzoigsiw Żyvov, tru 08 anogwTśQwg 

7 ¢ ; Nive BO teas foe os ¢ A A 
. dutnecuce WG Yon Uuiv EQUNVEVOGL TAUTA, UO 08 

oxlnods dvdyxng fPuatónwevog, zal abróg sig tov Uuś- 

regov Śhsov, ao dwógeg Omasai, HOT OTEPEVYOS Ośonc 

Vuów, sev dzoyBśgsgo 4 we cdvyd'eg Luiv dóŚw elrielv, 

m) Out tag rgosiynuśiaę tiyog amods§apévovg mou 
thy dnohoyiaw, ddky zat wj alydsig THY xQiow soOL- 
ńcacdo* 4 uw yao 60$a rów noayPévtwv nęd0g THY 
Xśyew Owvcuśvov żgiw, 7 08 ahńdew moóg Tóv di- 

nave nal dove TYROGÓVTOV. 
*Eoóxow użv odv $ywys Tadra meuósówy tov viov 

a av udliga Tó xowóv wepehetrav, dyugpolw TŁ jury 
dya30v trofńcsodła* cvuBćPnze 06 wor modd maga 
zyduw TOUTOY. TO ydy eodzov ovy Ufo ovds 
dzolacię, ahha uehsróv uera rów ńhixov ćxovriżew 
dw tH zuuvacię EBahe uśv, ox dróxrewe d& ovdévae 
xaTĆ ye rw alńdecw av dnocśev, dhhou 0 się abtor 
ducgTóvrog sig dzovolovg alriag dev. si wiv yao 

$.1, 4. qusa] ody fziza conj. Reisk. 8. czogovgus] 

QWTEONS 

dzohloyotuevog M. 

§. 2, 3. 0wogać om. ZM. 4. tu om. pr. A. duów BLZM. 

5. Ante azodesomévous Reiskio videtur deesse czyvóg aut ozką- 

Qóg aut toayzéws. Fort. un tzodciaudoug, 9. zał dovw in marg. 
habet M.  zo«ooóvcov] Żew add. ZM. 

$.3,1. pay ody] Pow N. 2. żupów u fw tyaSóv dzo- 

Pńoso9a, NABLZM Bekk. Dobs. cugow ve dyw cyadów tuskkev 
anoproeod-ce ceteri. 3. wor add. NAB Bekk. Dobs. 6. 2v Bekk. 

in Addend. 2ai vulg. 7. ahkov 0 ets avvoy (quod Reisk. con- 
jectura erat assequutus) N (qui pro wordy praebet advóv), ABL 

ZM Bekk. Dobs. dań oudsię auvow vett. edd. 
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tO axdytiov tów cov 0pwv Tijg eitov mogstag dni Tóv 
TO 2 A > Ik: SKY Coż 7 Ą mode żŚeveydiw trpwoev auróv, oUósig tui hóyog 

Ureheistero |) poveds elvau* Toi d& maudóę ind róv 
Tod cxovriov pooay inodoauóvrog zał TO oójua m00- 

7 R kd \ Z. * ~ a ~ ~ c 4 

sycavzog *0 mev dvexmhudn*® TodsoxonoU ruysiv, 6 08 

dno ro dzóvrnov UnEhTav tBlajdn, zad tH atriew oby: 
qjstśpaw ovoay noogóBahew ńuiy* duc 08 ray uroó0go= 5. 
uv fłaqóewcog tod mewddg ró wiv uegdziow ov dix 
zalog drmixahsicau — oUdśva ydę EBahe tov dno roi 
6xornod apesitov — 6 08 naię aimeg éswg qpavEegog 
m 4 1 , < 1 OES RE C \ \ ~ uly dst un Bhadkeig, śxoucioę Uno zThv pooay Tov 
, , G \ A ~ x \ ‘ axovriov unehPay śr capessows Onhovrase ue tHy ab- 
OI D nuh r > \ DJ z > n Tov anaoriay anodcwdv* ov yao av tbłńdy erosut= 

Sov xał mj dvatoiyor. exovotov d8 rod. gédvou ż$ 6. 
aupoiy duiv óuohoyovuśvov yevécdou, dx Tijg dcp 
tlag ónorśpov aitay żęiy, Śr. 03 otcpśsepon 6 povers 
aheyyWein. of TE yao cuaetavorteg wy dv dawońowot 
[re] .dędoai, ovtor zodzrogeg THY axovciav soi’ ot 

§. 4, 2. atrod] auroy Ń. 4. goveię] qovéas Reisk. go- 
vevow praetulerit Bekk. 4x0] 2od¢ ZM. 6. 6 uv duexolt oy 
inserui coll. $. 7. et z. $.6. Reiskius quoque 6 piv ovx Wivevo 
vel doin inserendum esse; suspicatur. 02] ,,Quidni piv?“ 

Bekkerus. 7. izelGav NA Bekk. Dobs. Cf. 7. §. 10. 6. $.4. 
5. 6. 10. ody ceteri. 8. zgosegahev] xgoceBadley ZM. . 

$.5, 3. %ate] EBadae ZM. cov add. NA Bekk. Dobs. 4. 
qowegóg] gavegds N. 6. abvot] avrou N. 

v 

$. 6, 2% dyw NABLZM Ald. Bekk. Dobs. tw M. qu 

ceteri. 2% vis émogriag — 4. teyydety.] In vett. edd. et in 
Reiskiana signum inierrogationis post żęty apparet, quod cum 
codicibus, opinor, sustulerunt recentiores editores. — Particu- 
lam 6: post żm deleri jubet Dobree. Equidem nonnulla exci- 
disse puto: atque conjecerim gavegdy piv 10 toyor łu TIS Guy 
thes Onorénou autor Żęty, dry 2 zł. CH. $.8. et 0. $.5. 4. ve] 
pe conj. Reisk. GUCQTUWOVTEĘ NABZM GLPOPOLOTAVONTES L. 

apupagrcévorres ceteri. 5. u tamquam e seq. versu hue intru- 

sum seclusi. 
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03 śxodotóv Tt GoówTeę 1) macyovrec, OUTOL THY ma- 

„dqudrwy alrot yiyVoVTaL. TO wey TOLVUV. UELOCKIOV 

megi ovdévae oVódw ńucorew. oUre yao ansonuévov 
dike noogrerayućnov iEeushira, odte tv puiwaćouśvotę 
CAN dv ch tay ćzovużóvrwv taser juoverter, OUTE TOU 

6%0700 duaQTÓv, się TOUS apEss@tag axovtioag, TOU 

mou00g kuysy, Ghia nóvra bows wg éeavdev dod 
Hoace wiv odódu dzodówy, Enade dé OvaxwhuTsig Tod 

. Gxonod ruyeiy. 6 OB naię Povhóuevog moddQamEtY, TOU 
' zdęov dicucotoy dv © Otarocywy oUx ay irułajyn, rie- 
guśreceu oię ote iydełev, dzoboiwg 08 ducoTwy sig 

śauróv olxeiaig ovppooaig xiyontat, Tis O apmaotias 

TETUUWONUEVOG śavróv tyes crw dixny, ov GUVNÓOUŚOV 

(iv ov0ż cuvedshovtay near, cuvedyovytay 08 zał 

owzkiwowyićna. tig O& ducoriag sig Todrov jmovons 

TO eoyor ody dyaśrsqow óhha wod sapaprdvtas dl, TO 

ze mddog ‘sig TOY Jodoavta aAdov peta way acodver 

tig aitios, tov ds dodoavta Owaióg opo "m ka. 

, zerrudonran. cmodver 03 zat 6 vónog NAS, © 0 TUSEUWY, 

ELDYOVTL ite GÓLZOG pyre drealwg asouretvery, wę go- 

vie pe tone. Uró uv ydy Tijg avTOU Tod TeJved- 

rog Ćuayriag 608 anohierai nds ćGzovciwę tnoxtei- 

$. 6, 6.. cór zaSnudiov] Reisk. suspic. cov śzovoiov mods 

$eov zat zaSnudtwy. 

§. 7. 2. odd» fuagrw N. ijuagrev ovdéy vulg. oliwe ycę] 

oióż yżę ZM. 8. eewedéva] Żuehóra N. Ww waj tw rots aa 

conj. Reisk. 5. ćnagróy] ćpagróv L et corr. A. PA M. 
agesavacs | tpesóvag pr. A. : 

8.28, 1: zgodgauci | męocógayici BLZM. mgodgansw cov 

zógov, (sic) vett. edd. Pro zdgou Reiskius et Dobree malebant 

zg90vov. 4, Exuror | PuoWTóv ZM. 7. couvoy Reisk. Louvre vulg. 

§. 9, 2. &oyovw] eloyovrs pr. A. Dobs. Ch ad a. $. 2 

3. rys add. NAB Bekk. Dobs. A ud?) mące ZM. 
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var odróv* dro d8 rod dudxovtog ovd’ żmzahodusvog 
ws éxav dzózrewev, duqoiw tnołdera row żyzknuć- 
row, mt ćzov ud” śxóv ćnoxteiweu. amokvousvog 
dé Uró Te viję chydeiag róv noayPéiytay ind TE rod 
vóuov zad” 6v Owóxeroeu, ovds rów tawydcuućrov si 
yexce Oixcuot rowirwv zaxóv akLovodar żcuśv. odróg 
re ydy dvócia neloerat Tag ov moogyxotcac péowy 
ćucętiag, ży te uóhhov piv odóśw, ónolwg 8 rodrep 
tvcucęryrog wy, się ohaankaciovę zodrov ounpogas 
nga" ini te yao rij rodrov diapdooć aPiutoy TO he- 
mouevov Tod Biov dudkw, ini Te th Łuavrod dnudię 
Cov tr xetoovydijoomat. 

Eheodvreg ody totds użv Tod vymiov ty dvaudą- 
Tijrov cuugoQdv, sod d8 rod ynoutov zai aPiiov hy 
drQogóóxnTov xaxonśecy, un arawngiduevoL dvę- 
móQovę Huds xoaccTrhonre, GAN aolbovtec euoefsite. 

$.9,7. wiv? dow mio? śzóv] py? śzóv ABLZM. pe 
szov N. 

§. 10, 2. ino ze vas ddnSelac tov noaySiiov dzó te rod 

a Ory p. 8 
wómou N. tnó ce wig ćhlnoeltac vod wónou tO TE ców zqay8- 
tov quo duce Bekk. et Dobs. restituerunt ordinem a Reiskio 
quoque desideratum: izo re vig dłądeiaę rob wónov tao te tów 
noayderev ceteri. 3. cweza NABLM Bekk. Dobs. $exa vulg. 
4. dlzaror] Owale Z. 7. zollaniaotowę NABLM Bekk. Dobs. 
Cf Matth. gr. p. 802. ed. 3. zollaziaotac ceteri. rodtov | 
qodrovs B. 8. cj todzov] cov giov ZM. dvapd9oga Reisk. et 
recenii. edd. quod tuetur N (Bekkerus de codicibus tacet): 
Ótapogę AM et vett. edd. afiotov] apiorv M. 9. ditto] 0- 
Odo Z et pr. A. 10. ża zatoovy9noowe Reisk. Bekk. żmu- 
zaroouygoona vulg. Cf. variet. script. VI. $. 17. Boissonad. 
ad Herodian. Partition. p. 79. 

§. 11, 1. odv rodóc piv] piw ovy odóż wiv N. 3. zaradny 
qodyero NAB Bekk. Dobs.: idem conjectura assequutus est 
Reisk. zaroperodpevor Vett. edd. 4. zavasnonte NA Bekk. Dobs. 
tacaotjoeve BLZM. Ald. xaraczńoare ceteri. 

10, 

11. 
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6 re yao dnoJavdv cuugpogQaię mEsQutecwy oUx Ćrtuw- 
ontdg eer, ńusię Te ov dixowot TAS TOUTMOY ducoTriag 

p 7 x ~ . oyupégety eoudy. thy Te oy euoćfeiw TOVTWV TAY 
Va y A D 3 a dep v J 

nocysćiTav zal To Oixav aldoduevot óciag xat ÓL- 

xciwg drołdisTe tudę, xat uj ddłuworarm dio marion 

zań Maida dógot cvupogcig negrfadyte. 

© 

EK KATHTOPIAS O YSTEPOS. 

W Z 

Ou uży adr 4 zgsia mapa glow zai hóyew xat 
dody ónavrag wayxata, toy zai ov oye Ooxei mov 
ornualvew otrrog' Fuse yao Ww ye TH tuaoocdev yoove 

\ b ~ ed ~ 

cvaidng zai Tohunods wy vdv UW BUTS THs Guugo- 

ode hvdynasar hóyew ola odz dv mote @uny żyd TOU- 

_ TOV slmety. żyw re yao nołłij ćwvoię zowuevog ox 
kgs = ~ . \ t dv inthefov zodrov dwrewiew* oV08 yap dy śva Aóyov 

> \ x e NSZ ~ , A \ 
ćwrióovg [7 Aśśaę]| TO Hurov tHE xatHyoelas ZUQVTOV 

dv ameskonoa* odróg Tre my TOAUMY oUx GY nyosiye 
~ 7 / A % zę Ownacią mov, te uży moog Eva hóyov dnohoyq- 

$. 12, 2. datas NAB Bekk. Dobs. ówoloę ceteri. 3. wą 

om. ZM. 040] déo BLZM Ald. Vid. Matth. gr. ampl. Vol. 1. 
p. 336. n. z. ed. HL. 4. wegupedyve) zcegeBahowie ABLZM. Cod. 

N post hane orationem infert vv. ćzołozia górov cxovotov. 

EK KAT. O YZT.] 6 Uszooę Zuaaunyopiaę NABL. wusegog 

łanacnyogiag Ald, 

$.1,3. ye] re pr. A. 4. viv) dyw Z. 

$.2,1. 276 ce — dwrewrew in marg. habet M.  zodjnevos] 
zoduewov LZ. 2. ow? yao av ta] otódwa yao Wah. 8. avridods 

i Aé&ag NA Dobs. Voces 7 4egag tamquam glossam vocis ÓWTU- 

Óodę seclusi. drut dvow he$ag conj. Reisk., recep. Bekk.  avw- 

Sods aeysag celeri. | Żuawrów av anestonou] tuawrów Łaesięyoa 

Z. żuawvróv av ineséonow M.
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Deis, 08 xarnyóoncev dwarozgltwę sindy. ToGod- 3. 
tov 08 mwośywy ży zoig Adyous Hudy, dru O8 dw oie 
émpacos nolaankćcia zodrwv, odrog piv ody doiwe 
Ostra duóv cvzvóg ryv dnołoyiav dzodtycoda ad- 
tov’ żyd 0” Łógaca użv ovdéy zazóv, zadóv 03 tla 
zał dswe, zał viv Gru dewdtega tovtwy toyo zal od 
hóyę, sig tov durepov tlsov xorosegevydę Ośouai 
ig ~ Wak af: > / By FCE A Vuov, w eVvdges avociny toywY Tiuwgoi, óGiwy dé ÓLa- 
rYóuoveg, un tęya pavegd Ind nownodę Adyar dzgt- 
Belag naodćwrag wevdh rw dłajdeww tov noaydév- 

=" c < \ 7 WEZ Z Tav yynocota 17 uv yao zugóregov 1 dłay0śgegov 4. 
, Ć yes 1 a 2 7 ouyxertar, % O dóołdregov zai Gduiarwregov heydij= 

Gero. TH mw ody dixcig zuęeówy dregoQó Tiję dzo- 
hoyiaę* th 08 oxlygdtnte tod 0aiuovog ćmsóv b06wd6 

A U ~ ~ 2 ~ U lm] Od uóvov Tig yosiag Tod maWds dnoscon36, aha 
zai avdéyeny apoczaraywwodśwra by’ juav Iaido 
a«Uróv. cig rodro yao ToAUNG zai evedsleg iza, dee 5. 
tov użv Bołóvra nel tnoxrstyawre vite Toace ore 
drozrewai pyot, Tov O& odre Wodoarta Tod dzovriov 

J 

§. 2, 6. avarcougtras | drwwiazozgttwę praetulerit Reisk. 

§. 3, 2. mgoczov] nooćzo vulg. ante Bekk. Illud tuentur 
NAM et Bekkeri, ut videtur, omnes. 6] zał conj. Reisk. 
3. Post wiv Reiskius odv poni jussit. 4. ovzróę] <uuevóę CON]. 
Reisk 5. 20 0 Monon] ży 0? docoug malebat Reisk. 6. 
ov add. NAB Bekk. Dobs. 7. tućregov] indyw M. 9, 
Post parzęc Reiskio excidisse videtur dgarcec aut ióówreę aut 
zacalogówce. 10. zawo9órraę N. eodereds pr. A. zeo9ó- 
veg vulg. 11. żynoaoda N. qynonode vulg. — 

 §. 4, 2. xat] Reisk. malit si zał. — Possis suspicari 7 0v- 
vardcegov. 6. aiSóww NABLZM, ut correxerant Reisk. et Val- 
ckenarius Diatr. Eurip. p. 189., Bekk. Dobs. ażcjy viv vett. edd. 
zęoszataywwodćvca cum codd. Bekk. et Dobs. TQOZALAJYWOSENVO 
ceteri. 

$. 5, 2. dzozteiiowid | azxovetowrre N. C£. vers. 8. §. 6. 
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odre dawońcawra azovriec, ancong uv yng CuaQ- 

Tota, advrov 03 caudrov, Ów THY śwuroU mhevoar 
0unijśc To axdytioy heye. dyw ÓŻ éxovolmg xath- 
yoouy droxreivci avtov musórzęcy ów mot Ooxó slvau 
7) ovzog, Og mjre Boheiv uńte dzoxcewai pyoe TO sL- 
oćziow. 6 piv yao ey 'Tolrp TĄ zawQ xaMOVueVoc 
¢ ~ O 7 [> A 

uro rod maudoroiBov Og tmsdéyeto roig axovTiCovoL Ta 
> A > ~ \ X ~ / > } 

dzóvria cvoupsiodc, Ova rv tov Bakovtog dxohaciav 

noheut TQ tovtou Bóle megumecwy, ovdey sig ovóśw 
¢ / > , Oe c Ą \ \ ~ > 
cuaotay, ćdhiwg anéFaveyv. 6 08 siegt TOY THS GVU- 

Qścewę xcup0v shajuushijoag ov Tod GxomoU TUyEly Żxa- 
RIN, CAV Gdhov zai nuxędv cxoróv żuoł dzovricag 

éxov uży ov anéurewer, uóhhov 03 śxdv odr EPakev 
odr” dnóxrewev, dxovciwg OR ovy tocov i śxovciog 

» Na ż ~ \ 2 . eméutews uov TOY maida. TO mayday 0” dovoUuevog 
M > ~ RA, Io © \ ~ / A 

ju) doxzteiwou cdróv ovd i710 TOU vóuov zarahaufia- 

veodai HOW, Og driayocgelei pire dzaiwg aye aól- 

zoe dnaoxrsiwew. ahha tig 6 Bauhov tw; 6 qgóvog 

§. 5, 4. duagrovre] apagror con). Reisk. 6. 10 dzówiiow 

dévyew N. Reyer v6 axdvevov YVulg. 2yo 02] 2ydde pr. A. 8. 05 om. 

NABM. gro] qaoe N. 
§. 6, 2. vote axorrit. va axovtut | te azote Toię axovvtl. 

ZM. 3. Gv ougeiod-cer NABLZM Bekk. Dobs. GVOLQELTOL (quod 

ou 
uncis inclusit Reisk.) ceteri. 4. rodrov] zodry M. się ovde’] 

ood’ się & NABLZ. ovo? ete w M. Pro otóż się ou” malim 

alc oddśna odółw. CE. $.9. 6. $.7. 5. dzeSawe] anédave N. 7. 

ozozzóv om. Z. 8. dzeźwcewey] dzewvewe N. uóhhov 02 śxów odr. tBa- 

dev ov Gześwcewev A Bekk. Dobs. paddov 0% śzów 7 obue Madey 

odre dzeóztewey N: om. ceteri. 9. dzovoioę — Exovotws] śxovoiog — 

dzowoioę N et pr. A. qooor] 400v pr. A. Post 7 particulam eż inter- 

poni vult Reisk. 10. azezueu] dzoxvelnev pr. A. tzroztetnowzog N. 

$. 7,1. 0 agvotpevoc] 0” agvovpévou pr. A. 02 agvoupévov 

N. OutQvoUuEvog LZM. 4. aaa vig — Gwqza | Ghia ulę 6 ga- 

Rov; żę zw 6 povos GHEE 3 Bekk. in Addend. Poadov | Bddlov 

pr. A. Post żęw et post mowayoyous plenam interpunctionem 

habet N. 
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ss > r 5 M , nN > MS ovy avyuer sig tovg dewuśvovę 1% sig Tove nm0cyw-. 

yous; dv ovdsig otdéy xarnyoget* ob yao aparig adhe 
xat hiaw ~paveoos Euowe abtod 6 Oevardg éotw. iyo 

08 Tov vónov 0gd0g dyogcdew nut tove QROxTElVCY- 
tag zohóćeodaw: 6 te ydy axa anoxtelyac dxovololę 
zaxolę me Olxctóg ecw, 6 Te POR ovoey 
hooey axovoiwc n śzovciwe pon QGÓLOLT QV GTL- 
grrog yevówewog. ov Oixcog ds anoguysty tt Ova 
TV drvziav tig céwootiag. st wiv yoo dnó unócuidę 
émmshéiag Tod Dsov 4 arvgia ylverat,, cucotnuc ovoce 
TO ĆucoTÓvT cvugogć mata yevéicar sely> si 08 
Deia unig tH Oocoarte noocninter cosPovver, od di- 
xcuov tag Jelaę mgocpohdę Ovexwdvew zluećdau #s- 
fav 08 zai wę od aoéne zonsa enurydetortag abtove 

9. 

zaxóv ćŚwicda' ńusię 08 mag ćw moémovtce meoxol- 
wey, el und’y Urodeśgega Todtwv peletarteg Pavdt@ 
Cnuwotpuede; póozów og eiajiegontag ewa xat aźióv 
rog ouupogóg TOY ĆuaQTÓVTOV eva zał w) sig ToUg 
avawnetytous żxzośnecd a drży apa a 6 Te yao 
meig Mov sig ovdéva OvdiY ducoTóv, dro Todrov Tod 
uegaxiov ózodowóv, aówoit ay ćriuógyrog yevous- 
vog* żyw re ToVóe uchhov ćvaucornroc AY See mel- 
Gomer & 6 vóuog ćnodlówoi wor uj Tuzow nap’ Uuóv. 

7 
§. 7, 5. ov] ov NABLZM. 6. dgpowiję | a M. >-9: 

azovoioz NA Bekk. Dobs. dxouotas ceteri. 10. 6 ve dapJa- 
getg | ov te ÓŻ poagels N. 11. ézovotoc di éxovotws AB Bekk. 
Dobs. śxovoioc 7 dzovolog N et pr. A. dxovotus ceteri. 

dwuziaw GUUQT 
§. 8, 2. duvylow wę Guagtiae | ćnagriaw tis tymootas M. 

pndew | uqóż W N, 4. aż corr. et post dé litterae tres erasae 
sunt in A, Pro «i 0Ż dela in N est UORZYCETA 

$.9, 2. od om. N. 5. Gymoluesa;] Cyucofwedo malebat 
Reisk. 6. nj] wów ZM 9. Gozote” av] ev aduoie av ZM. 
10. av] ćw Z. 11. zoótówot N. didwot vulg. 
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if Os Os ~ £ > iy ~ > , > me 

wę Ó8 ovds rijg Cucoriag ovdd TQ axovciwg GnOxTEL- 
? KZ U x Z > a 2 \ Heong: 7 

you, S$ wy aVrot Aéyovow, arohuera, adhe zowa cugpó- 

rega Tredre dugpoiw airoiv żęi, dqkóów. el yao 6 naię 

uc Tó dro THY qogów Tod dzovriov ines zal [7 
drośuag śęóvau povelę «dróg cdro dixcaiog swai cur, 

> SA A 4 x x. Dey , 2 Tore 
ovde TO ustędzióv xeeFapor Thg alriag écgiv, AN elreeg 

zońrov wn axovtilovtog GAN atogua ésw@rog aród'awev 

6 naię. 8 dugoiw ÓŻ tov póvov yevouśvov, Ó pir 

metic się adróv ćucgróv uókkov 1) zara THY duaęriav 
as \ 7 7 + A 7 

śawróv reriuwonre. — rśdynue yoo — 6 08 ovddy- 

arog zał zowawóę się Todg OV zoogyzovTag TIS duco- 
ziaę yevóuevog mag Olxawog alijulog anopuyeiy totiv; 

"Ex 08 tig avtdy tow ćnohoyovuśvov anodoyias 

uerógov rod usiyaziov Tov góvov óvrog, odz GY Ów 

xcioę odÓŻ Óciwg Gnokioire auróv. oUre yao ńutię, 
¢ \ \ ig ¢ ; 7 > is 

of Ove THY ToUTMY duaoriav diepdaoivtses, avd évtou 

nareyyocdéivtes Gove ah’ dwócć dv nódowav vg 

dudv* ov oi Favardoartes nuas un eioyousvor TOY 
~ \ ~ 

moocnxovtwy slceBowT dy UNO THY anohvodYTmY TOUS 

ćwociovg. nadong 0 vnaę advrwv rijg unhidog sig Uudę 

dvagepouśvyg, molly sukófsia duw rodrov sovyréce 

dol uaralofóvTeg piv yao abróv zat sioSavteg wy Ó 

§. 10, 1. odóż cas Ćuagriaę odóR conjeci pro vulg. ovd? 
wije ćuagrlaę tovds. Reiskius malebat 60 wig c&pagrias ovd?. 

zo] cou N. 3. sł ydy] slzreg NABLZM Bekk. Dobs. 4. duc 

16 td chy good] due ww tmogogey Z.  dzelocw N. Row 
vulg. Cf n. ad 8. $. 4. 10. śawróv] adróv N. 11. zowavóg] 
Bon90g Z, sed in marg. ZOWOVOS. 

$. 11, 2. cov povov ovrog N. Owrog wod póvov vulg. 4. 

of] ov ZM. 6. sięyónevo] zięy0uevor pr. A Bekk. Dobs. Cf. 

n.ad a. $.2. Ante zrgocnzóv row (sic, littera » corr. et lacuna 
inter » et x unius litterae capax) in A est lacuna duarum litte- 

rarum capax. 7. axolvodrewy | anoleouyroy suspic. Reisk. 8. 

tuóe] ńużę pr. A. 9. suhafaa dyw | wogpere juw pr. A. sloć- 

Bera dów N. 10. stośowtec | etoSartes pr. A Bekk. Dobs. 
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vóuog. <iQyet xadwgał Tov yxlnuatoy as asto- 
ladcavteg 08 ineitior xedPicacds. tS ovy VusTEQCĘ 
*voebsiag tence xa Tay vóu0y drcyovTeg Tiuwositod'e 
są, avtot TE ui) metade Byte the tovrou UicQlag, 
met TE Toig yovevow, ot Cartes xatwoyneda Un 
avrod, ddéy your thepootioany Tv ovupogay zara- 
Suoate. 

0. 

EZ AUNOAOTIAZ O YZTEPOZ. 

I ożrov par elx0g moos THY śavzod xarnyogiav 700c- 
éyoute TOY wody taj uodeiv rav Gnohoyiav uov* Opes 
08 yon ywooxew Ste. ńusię, użv of dwzidizot zat’ sii 
vole a 0 La Ś%OTEQOL = v xglvovreg TO aędyua cixórwg Sina © 
GUTOUĘ oidueta hóyew, twas 08 óciwę a TooGHxEt 
za noayPivta. dx tay he syouévay yao 1 ahajdea 
oxentian avtay dęiw. tym dé, sb uśv Te WeUdog slonxet, 
ómoho; 6. nol Te boas tynuśva aoogóraBahhew come 
elvcu* et 08 banda pey henta 08 ual coups oun bya 
0 hywy ahh 6 0 noc$aę riw dntydeav aVróv Oixatoę 
piri ai ast 

§. 11, 1L. dover] etgyer pr. A Ald. Bekk. Dobs. Vid. n. 
ad y. 6. 3 

$. 12, 1. iperégac] ńustśgac pr. A. 2. zyuwociose] ryuw= 
ofoSa pr. A. 3. ce NABLZM Bekk. Dobs. 62 ceteri. 4. zaz- 
ogtyueda NA Cf. Herodot. I, 185. 2, 158. et var. script. ib. 3, 
60. Jul. Poll. Onom. 8,78. xatogootypeda BL. narogoguyjedo, 
M. xaTOOOQUyusJa ceteri. 5. qareongy eee] zatasnoeve ZM. Post 
hane orationem in cod. N leguntur haec 6 tsegog dunarnyoglas. 

$. 1, 3. vadouew zwóoczovraę N et pr. A. 5. uurode] 
avrous Ń.  óę6w zrgogńnet] moocrner doav ZM. 

§. 2, 4.. dened 62] 0% om. BLZM. 

2. 
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Ośla 03 moatov dude nadeiy Ore ox say TIC 

góczą emoxrsivar, zodr ic, ahh żóv ng dheyysij. 

odroę 08 óuokoydv tO żoyov we tusię. hóyouev yevé- 

cia, dnię Tod. dnoxrelnawtog aupioPytet, Ov cadv- 

yarov ahhayotey 7 ix róv noaydéivtoy duhovot ct. 
22 \ ~ 2 Ę 7 > ~ 2 

. czerhudóer 08 zax0ę axovEeLY PaoxwY TOY Mold, sb 
7 5) , 79 Yak ? 7 BY > ST; 

uńTe axovtioas myt’ émivonoes audévtns QV astodsiz- 

uro, zał ov modg TA heyóueva drohoysitra. ov ydę 

cuovtiocs odó3 Pałew aitéy gnu tov maida, Gav 

dno tiv aiynyhy rod axovttou Unedóvra ody tnd rod 

uegaziov ahh tg śavtod diapd conve” ov yao atoE- 

pilav ankdave. tho 08 dvadgouns altiag tTavtyg yt- 
> , A CZA zy , 2 L 

vouévyg, st wav Uno TOU nadorgiBov xahouusvog dvé- 

s zme 6 mau0orgifnie dv piekno adróv sin, st O° 

ug) éavtou neiod'elg PA avtog ug’ éavtov Ole 

press Sólo 08 py zęóregow an’ Ahoy hóyov 60- 

Hi oaL q ro doyov Śr povegairegoy XATAGTIGGL, 070- 

zśgov aUTwyv dgi. TO pay meczow ovdsvog muażhAov 

rów ovuueherówtow żęt TOU CxZOTOY ducęTów, OvdE THY 

zmzahovuśwow te die THY adrod aucaotiay O0paxeV" 

6 O8 acię ob tadra Toię curd swmévorg Jom, GAN się 

iy 600v TOU dxovriov inehuv, cagóg dnhovtas mange 

THY 

$. 3, 1. zoorov tac N. dudę zędrow vulg. tec] m LZM 

Ald; 2. Gl add. supra versum litteris rubris in M.  Aezy9j] 

Aeyzi B. 

$.4,2. pyr Zawońoaę B, cum Reiskio et Valekenario (Dia- 

trib. Eurip. p. 189.), Bekk. Dobs.  mjre inwońoaę N. A U7T0- 

vońoaę pr. A, sed corr. ab eadem manń jujv Żawońcag: pre z0- 

wnoaę ceteri. | dzodcćwvrm N. dzodzdcwrew vulg. Ch §. 9. 

7. éxégave om. ZM. 8. xacdovmevos | nochowpeey ov N. 10. vy] 

Fini LZM. 

$.5,5. zu] vis Steph. et Wechel. we pr. A. zd M. ać 

Ald. ct, causa cum Reiskio dederunt recentt. edd., tenet N. 

Bekkerus h. l. codicum suorum mentionem non siethioat 7. Un- 

hour] Łaeh9ówv pr. A.  Uzrek90v M.
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THY &UTOU apopriay mepinaonigons toypinmou TOV CTOE- 
pugovtoy RS 0 uży yao dgelę ovdéy dy re 
pndevog U0 ro Péhog tnedDbvt0g* aitog 0” odx ey 

Blady usta Tov Femusvor ćsóę. wg 0 ovdevdg mah- 
doy róv ouvaxortiLoytay métoydg żęL TOU cpóvov ÓL- 

dakm. el yao due TO rodrov axovriżew 6 adic ané- 
Pave, rowteg KY ol cuuuehetóTreg ouurodzrogeg ély- 

Gay Tijg alriag* odrot yoo ‘ov die tO maj Gzovrićew 

oz éBahov adróv, chia Ove TO undćva ind TO dzóv- 
zuov Vnełałety* 0 8 veavioxog odds mEQLOGOY Todrwv 
óucyry óuoiwg Todroię ovx ay EBahev adrov dręćna 
GUv Toię sista tvote éso@ta. ott OŚ OVÓŻ TO GUCQTY NE 

TOU zauód0g povoy, ahha zai 4 aprhatic. 6 wey yao 
ovdévee ie Seen Oem moo ay żgukogaco wee 
Bahsivs 6 0 Wav tots axoytiloytec simeciig ay éqpu- 
Aakato 408 pal Rao śśiw ydy alró drośne 
ésavat. tov d& vówov dv nagagegovow żiawew Ost. 
0036G yao zal Stxeimg Tove axovolwe anoxtelvaytag 
anovololg moIrjwccor zohóże. To wiv odv [ELOCxXLOY 
dveudorytov Ov odz dv diciwg Unię Tod cucotdytoe 
zohdgowo* ixewóv yao ait@® esi róg adrod ćuagriaę 
PER: 0 08 acię tate aVrod ćucyTiaig diacgpi'aQeig 

Óna iucQTć Te zad ug’ savtot sxohdody. xezohacuć- 

$.5,8. auwyńuac] aucorjucor N et pr. A. 

§. 6, 4. coirov] vot BLZM. 6. ow ante did cum Reiskio 
inserunt recentt. edd., atque tenent NAM et Bekkeri codices, 
opinor, omnes. 7. undéia] wader? malebat Reiskius. 

§. io E «0 dpóęcyjno NABLZM Bekk. Dobs. «6 ówna 

zovro ceteri. 5. Uh Supra versum habet B. aro sun NA «@ ares 
pos vulg. Cf y. $. 10. 

§. 8,8. nohdter] xolatew vett. edd. cum LZ sare, ut vide- 
tur, M. zołóte jam Steph. conj. 4. ćnagrórioe] óuagućnovtoc 
ZM. ćuagróvrog Ald, 5. abrot] abroż NAM Ald. 6. auton) 
avtou NA. 

4 

a
I
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vou 08 rod dnoxtrelvawrog oUz dryudgnroc 6 cóvoę 

żelu, tyovróg ye On trv dixny Tod cpovśtig. 

Odx tev ody dnohionre Huds, ahh sav zarakć- 

Ante, twSduiov Unohelyeode. 6 Mev ydy aUróg Tag 

adroń ćuagriaę péowy ovdevi odółw moogtedmeLoY xa- 

rahelyeu* 6 ÓŻ xoo90g tig aitiag [og] dów Ota- 

piaoi, rolę zarakaufóvovot wsilov TO dwdduwov yerr)- 
osray, «l O& aviPévtng se THY heyouśvov énidetxyUTcu, 

ody ńusię aVtó oi Aéyovtes alriol douev, GAN’ 1) modŚlę 

tav śoywv. deta O& TÓW eéyyor ddsyydvt@y TOY 

naida avdéiveny Ovra, 6 vomog dnohówy Nuts Tijg ai- 

ziag tov dnoxrsivavca xaelaufówe. mńre ovy ics 

alg wj Moogyxovods cuugogaę éuPadyre, pyre ator 

zaię rodrov Gruziaę Bondovvtes wawria tov daiuo- 

vog yvóTe, GAA’ dgzeo dowy xa DixaLoY, wEuYnwévoL 

Tod adałovę, bre Sie tov dno THY cpoQów Tod xovriov 

dnelstóvra żyćuero, dnokdere Tuas’ od ydy alrtot rod 

cpóvou Żouśv. 

$.8, 9. żę] act N. ye oy N. ye vulg. 

$.9,1. ov om. N et pr. A. zarałafyie] xarahdgowie 
ov 

ABLZM. 2. bSdwo] WOrpe0v L. WHIwetos M.  izodelpeode] 

ńnokńwzoSe Z. piv yao) wiv N. 8. adrod] śowroń Ń. xawa- 

hetper] zarałńwai ZM. 4. O¢ abesse malebat Reisk., delevit 

Bekk., cancellis inclusit Dobs. Post cs litterae tres erasae sunt 

in A. 6603 N. ódagSagi] pSaoj N et pr. A. 5. wolno] 

wóodusoy M. 7. aluoć tour] airiou żonśv vulg. 

$. 10, 1. łacyzóvrov] Beygorre BLZM. 5. dzvziouc] Ouóa- 

zela Z, ipso druziaw in margine posito. 7. vov dzó wj] cdv 
dzo viv BLZM. ców ózó cov Ald. 8. 2yévevo] tyśweco anolć- 

odo N. Idem huic orationi subjicit haec 6 usegog 35 azohoyiac.
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LV 

TETPAAOTIA fF. 

a 

KATHTOPLA ®ONOY KATA TOY AETONTOZ 
AMYNAZOAL. 

Vrod9-eou. 

INśog zat 2 RAE ix howopiag chkhńhotę ovume- 
GÓVTEG tuożjovco, iczugórepov ÓŻ tov vśov ajżawrog 
zśdynuev 6 mpeoPiteoos* zał meoi tovtov HATH YOOE 
Tig TOU vśou we TOY cpóvov menowixórog. 6 O8 zew 
TOY STO ai dólzav aokar Lye ysodv. Ode avt- 
éyninua 4 score yivera. 

Nevopusen Lev 0gdóę Tag govinag dixag negt mhei- 
sou z xoivovTag noteiodai Ovwxew TE zat oem 
zara TO Óizcuov, mite Todę évozous speyraę poate 
Tove zat aoove stę eyave nadicavtac. Ó Te yao wedg 2. 

Bovhóuevog zowjec tO cvdoumvoy gudoy, rovg nod 
Tovs yevouévoug epuosy Tay, ręogóag TE TaQśÓwxE 

KATA NAB Bekk. Dobs. eg vulg. AMYNAZOAI NA 
Bekk. Dobs.  gutvecdou ceteri. 

‘YroPeous | toPeors Tóję iso vergahoyiac. met povov ov o' 
Guvyouey Ov Moaooy N. 

Vers. l. zat mgeofirnc] Haec in margine et a' nova manu 
supra versum habet M.  chlńhotę ovpreodrreg N.  ovumeosyees 
alkńhovę vulg. 4, »éov om. Bekk. typothetae, ut videtur, errore. 
pow N. Post argumentum cod. N ponit haec: góvov xaryyopta 
zaATŁ TOU lóyovcoz duiwaośo: et sic veit. edd. 

SE povzac] gowióę Z. 4. dyówa] xolow ZM. 

$.2,2. gidoy N. yśrog vulg.  zodrovg N. zroórov vulg. 
3. rs NBA (ia A particula zaż post hanc vocem erasa est) Bekk. 
Dobs. cs zał ceteri. 

4* 
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mw Vi zat thy Uóhacocw, Wa wa GTave THY dycy- 
xaiov ngoatodyijczorev Tijg ynQawU Teheurijg. Osi 

ody, Toutwy Uno TOU Feod dżiodśvTog Tod flow, jury 

dvóuog twa amoxteiver, aosPet uży meql Tog Deors, 
a 4 A "4 ~ > % e X =f 

. cujyei O8 TA vduiua Tóv cvToumMY. 0 TE yaQ amO- 

Povey, seodusvog wv 6 Heog Maxey avrg, ElxÓTWĘ 

Feov ryuwgiav imodsines tiv róv chitnoiay Ovcuś- 

YEE, NY ob gd TO dixeLoy ZQIVOVTEG 1) paQTUQOUY- 

eg, ouwacefodyteę TH TaVTA OOMVTL, OV MEOSTXOY ui- 

acua sis tove idtovg olxovg siędyovraL* yusig TE OL 

ryuwgot rów SvepPoguévoy et Ov ćhkny rwa tyd'gaw 
Ą > , 4 ~ > 7 . 

Tove dvariovg OwixolwEev, TH UŻY GOWAVOVTL OU TL- 

uogodyteg Oewodg cduryoious $ouev Tovg THY dnoda- 

vortwy moocteomatous, TOUS 03 xadagovs adixws dro- 

xreluoyTeg Evoyor TOU góyov Tots duruiotę Eouéy, Vudę 

te dwoua Soay metPovteg zał tod wstéoov amaori- 

patos dzelriot yuyvousda. Żyd uży ody 0e0idg Taira, 

sig tas napayay tov cosPyoorta xenPupog TÓV Ży- 

xhjuctoy spit Uusię 08 aking Tay modsonuévar Tij 
xpicer moocéyovteg tov vodv, a$iav dixyy ToU qaal'ovg 

TO sięyacuśro dawdeyreg, dnacav Tv nólw xa aQav 
TOU mdcuatog xatogtcere. st uży yao dzwv ané- 
xrewe tov avdoa, ćŚig dv HY ovyyydung TLZElY TOS" 

§. 2, 4. viv Sdłacow] Articulum om. N. 5. zęoazodri- 

oxotusy] ERA M. 6. d&adaro; N. aśm9eie vulg. 

7, Gzozretyec] tzosegei conj. Reisk. 
§. 3,2. 6 Gedo] Gedo ZM. 3. Geod] iavró conj. Reisk, 

dluingtov] ćlungiovy AM. 4. Post zw Reiskio videtur deesse x:- 
wodwreę vel TOaQOŚUVOWTEC, 

AwóxOLUEV ; 
§. 4, 3. duixouwev] xodcCouwer M, penna ducta per xodator- 

per. — drogSowóvu] anodavotvr ZM. 4. ałurnoioue] adevygtous 

AM Ald. 5. dnoxrelvovceg) azrozvetvarres ZM. 

§. 5, 5. «0 sięyaonóy] tov sioyacuśow Z et vulg. ante Reis- 

kium. In A littera » in fine vocis sipy.erasa est. 
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> 08 zat dzolacię mepoway się eh MEO PUTHY, 
rintwy te xał mytyor koe Tiję wuyns eneséonosy wv- 
TOY, Óę = amoxutslvag Tod povou roig dawriuniotg %vo- 
0s és, we ÓŻ > GNROVTA THY /egawrtywy Te 
vówua, OVOEYOG ćuaoQTeiw, oig OŁ TOLOUTOL xohdgovecu, 
Oizanóg łęw. 6 użv Toivyy Vówoę dota out > 
pea aagadiówow auróv: tav 03 kogtioow BA 
oats, ot Maonouy weoowovrte adtó. imag ds 104 
Tiw Te ćwouiav Tod MPH UATOS cunivoreers, THY TE 
tfow xorabovrag aking tow navous, tiv Bovietoucay 
apuyny avrapehiodar adtóv. 

2 
AIIOAOTIA BONOY, ON QZ AMYNOMENOS 

AIIEKTETNEN. 

Yzódeouę. 

HH gaog kórdgttcię" Le ydę dil TOY PA 
nelcawta ietooy toy cpóvov. tO yao dwreyxkajpieenu 
HOY HE Meependusvor dha ev. 

“Oa użv Boaysic tovg hóyovę imoujoayto od dev 
waka avtay* ob veo wg wy nePaow 6 ulvdvvoe «droię 
śsiv, GAN ag Żuż wr Otxelog OV yO oa Piagpójslpwew 
Ore 0” 2ELGodv rolę ueyigotg żyzkaucow td'ehov To TOMY Wee 

. 6, 6. coy yeqootéowy] cov yeguroreooy N. 
S<0 09966] 009%0g ZM. 2. zagadtówow | magadWovow 

why v 
N. 4. wip ve droutew] ch ce avoute NAB. cod ze dwonia M. 
Post hanc orationem in cod. N inferuntur verba povov xatyyo- 
gta 4TH TOU Léyortos GWO BL. Gov Sh UMOO-E0U. 

Vers. 1. 2xt ców Peoanetourta] voy invPeganetoure BZM. 
$.1,3. dtr] Meow ZM. 
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ob 6 cnotavay adtę alriog zai udhkov 7 żyQ eyéveto, 

cixórwę dw tyowaxtsiy nor 0oxó. Goyuv ydę xsęół 

dóizov xa zaqowiik slg dda mod attovd cwpoové- 

sepov, ody aT óvov THS wpQRĘŻE adhe zat sot 

. Tod eyudajmarog mlriog łyśvero. oluau piv ody tywye 

odte Oixaua Todrovę ow dove OQdV bynahointas duoi. 

TOY yao żężayca Tig WANG, st użv owo 1 Md 

1 Suk iięewwópy «dróv, ńólzovwy piv od’ ottag — 

ov ydy radra Gadde wsilova zat mhsiova Oixcuou oł 

doyovres dwrvidcyew eioiv — raig 0ż ysQot runróus- 

vog dn adrod, tole ysooiw dnep śriacyoy avtwowr, 

zóreęa HOO; slev. łosi 08 „dhk 6 vówog lęyaw 

UTE Óoaiwę pyre adixws ATOXTELVEWW sa aś TOU gó- 

vou toig dmryuloię dnogoalvei Ge dvta* Ó yee świę 

zśdynxev.* byw O8 zał saa zał ekg odx dno- 

xrsivci pnw. eb uży 3% dno tay mAnyay Ó wę na 

eaxonuc > dn two piv dwaiwg 0 dv éte- 

Iyijuss — ov yao zadrć adhe meilova nai rihelova oł 

; doŚavTEc Oixouot dvruiecyew sil — vdv 08 aołAaię 

qjuśocię Useoov muozdnoQ > PROPO Ove THY 

rod iarood moxInolay zai ob dia Tag nhnyag anśd' ave. 

e 

$.1,5. 6 om. ZM aizó] otro M et pr. As 57. 

aitos A. 9. rod tyzkńuaroc abvios łyśero N. ańlrog vow Żyxką- 

patos yéyovey vulg. 

§. 2, 8. ouójoy add. NA Bekk. Dobs. Ch y. $.3. 5. 

zadrć] radia Z. 6. aozoviec] maozortes ZM. sto] stot N. 

Cf. I $. 16, 4. 8. zótega] zzórega ćw N. 

Sohal eloywr] eloyov pr. A Bekk. Dobs. Cf. n. ad III. 

a $.2. 2 pyre dmatos une adinws NABZM. pace dólzos 

wire 0alog Reisk.: antea enim omittebantur illa pre dmaloc. 

4. zał detrregor’] zał om. N et pr. A. 6.0 om. ZM. 7. zadró] 

radza Z pr. A et vett. edd. sed correxit Steph. 8. déxewor] 

Olxacov ZM. 

§. 4, 2. igegov om. M. nozSngó N. zorg vulg. 

atrov] 
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ngohsyówrev ydy adrqj rów ćhaav latoay, ei Tedrnw 
\ , 7 e a7 5) 

Tuy Vepossiav U'eQ07EUGOLTO, OTL Lt6WOG wy dugpia- 

encoto, Ov dude tovg ovufodhove OvepFageic ewot 
dwócwoy kyxknua mpocéhadev. cnohde 06 ue xed 6 

7 30 , \ \ 2 vouos xe?’ Ov Otwxouci. tov ydo émiPovdstoavta xe- 
8 ~ Aever gpovśa iver. iyo wiv ovy mag av imPovisdt- 

Gaye avtT@, ek w) xo ensPovdetny ia adrod; zoię 
\ = = yaQ adroig dQuuvóuevog cUróv xał Ta adra Joay GneQ 

śnaecyov, cagię OTe Te aira Łuefodhevca zai tuefov- 
AvIny. «l 06 tig 8% TOY nłqyćw róv Sdvatov otó- 
kuevog yeviod ar gpovśa me aUrov Hysitae sivau, AWVTU- 
hoywaodw Ór Oui tov dośawra ai nhyyad yevóusva 
zodzov alriov rod dawórov zał odz Żuż dnogalvovów 
ÓVTe* ob yap ay ńuwóun w) ruzróusvog da adrod. 

~ > ~ od \ 

dnolwónevog 02 ind te tod aogavtog Tie akuyńę Żyd 
Teese A=" \ 

użv OvdEVi TOON ovedg aUtoV slui, 6 08 énoFavar 
st uży drygię tćdvyxsv, TH śavtod trvzię zóyonrai — 
ytiynos yao tośaę Tiję akaytję — si 0 aBovhigg tei, Ti 
< m , 2 > % cóś MICH J) a éautod aBovihiy dip agtas ov yao sv poovar śrunić ue. 

ge usy ovy ov Owal OU śrmóśd; 6 uv OUv ov Ówelwę xarnyogoluau émdéde- 
xrai mo. dż3ćhw O8 TOE XCTN/OQOWVTÓG Lou TAOW 

oię żyzahodow twóyovę adrodę Ówrag dnodsiĘci. xa- 

Jago uv *yag* not tig airing byte póvov émBou- 

§. 4,4. di] się N. 7. Yxdqua om. N. 

$.5,4. mą xa codd. Bekk. et Dobs. mó ceteri. 6. de 

ony 
PovietOny] éxeBovietoouer M. 

§. 6, 1. otónevoc yeréo9ou om. ZM. 2. qycirm ewa] nyeicaw 
N. 6. re NABZM Bekk. Dobs. ye ceteri. Pro izé ye aoi deg 
gavtog Reiskius conjecit i216 te tod wóuov UNO te TOU aQSarTOS 
8. redvyxev] céGryxe N. CI. L §. 16, 4. 

$. 7, 1. żmóśdsweiai] izowóę Łmóśdcwzrać ZM. 2. pov om. 

pr. A. 8. ćzodsiśw NA.  Żmóciśw vulg. 4. yao addidi de 

meo, et desiderat Reisk. noi] zo, N. 

5. 

a
l
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Asvovtes, Gaogepodvreg OŚ me TOU lov ov 6 Weog mag- 

śówzć pov, riegt tov eóv doefodow* adizwg 08 Fa- 

veto imPovhstovtes TH re vóuiuc GuyyśovoL cpoveię 

zć wou yivoytou* dvociog 0 dnoxeiyow Uuóę ue nel- 

Jovreg zał tig duerśoag evosPelag wUrol cpoveię «ict. 

Todroię wdw ovy 6 Weóg saud_ein rńv Olzy: Uuóg 

08 yor ró Uuśrepov oxomotytag amohvoat ws póhkov 

4 xaralafew Podlecdu. dólxwę uv yao enolvdsic, 

dik ró mj óę9óę Mpeg JdaydIiver anoguydy, TOU 

pn) Oróc$ewrog zai ody duśregov TOY MoocTedmELOY TOU 

enotavevtog zaragńów* pn ootag 03 zoradypieic 

iy? duóv duiw xa ob zolty TO mjwiua THY chitn- 

. play moogtoipouce. taut’ ody slddtEg, TOVTOLGL TO 

dośfnua zodro dwadvreg, curol te zadagol tig al- 

tiag yśvecde ius re ócing zat dwciwg amolvets* OUTO 

yoo dv zadagóreror adyreg oi modirae sinwer. 

7. 

EK KATHIOPIAS 0; YSTEPOS. 

YroGeccs. 

Ey zodrp gyot .,Pavucla ore ovs elzog doŚci 

zewów Gdlxay Tov moscPutegoy.“ site Oto ei zat odTwę 
e 

$.7,5. pe] nov AB. por pr. A. pov corr. M. 6. 94- 

vacov] Swńrou Z. 
§. 8, 2. dućregov] fućregov pr. A. 4. iudę dWazdiree N. 

HdayoFver duag vulg. 5. dyuścegov] jqugregov ZM. wów zig0c- 

zpórewoy] vd zogtęónowoy conj. Steph. 7. chzngiov] chorygtov 

M pr. A Ald. 
§. 9, 4. ćw om. ZM. In cod. N post hanc orationem legi- 

mus haec tzohoyia póvov Ov ws Guuvónevog UrrduTEWEV. 

Vers. 1. Ev coitm ABZM Bekk, Dobs. 2 vovroy N. 2y 

covrou ceteri. 2. ove A habet supra versum a pr. manu. eż 

zat NAB Bekk. Dobs. zat ZM. zaż ed ceteri. Argumento cod. 
N subjicit verba gxnarynyogtas 6 vsegos. 
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? 1 1a, > 5 żye, 6 wéxor Ppovov Gywvóuevog imevdui0g. xat me0b 
~ 34 ~ sg 13 

Tov iateod, og Ov dnewiav topaln, ćwadduvog wy. 

~ r = 

Jodróv te ob Javuctu dvóciu 0odówra ówota oig 
> 7 ~ 7 \ 

sloyasar hóyew, uly te ovyywooxw Boihouśvotę thy 

axgifaay tav nooydivtoy wadsiv rove avixsodat 
’ a > ~ A 22 v4) 7 , l 7 » \ \ 

exovovtas autov, a dzponasodow aut rot. cov yao 
EY € ~ r ss \ ce NSA avdoe Onohoyóv tiatew Tag mhyyac 2 wy daśdavev, 
avtog użv Tod reJvyxórog od G46L Poverg EWAU, Tce 

O& rog Tiuwgodyrag abt@ Cay re zal fémow povścę 
£ ~ x z R R N s al Z 

«uvrov gol swa. dów dé zał Tóhhe aagarhijcia 

anohoyndévta tovtote drmi0sigoi aUtóv. 

Line 08 aoórov uśv, si zał in tovaAlnyay dnó- 2. 
Davey 6 avijo, og oiu dzezrewey aitoy toy yag Ćo- 
Savta tig mknyiję, tovtov aitwoy tay noaytévtwy 

2 7 SW ~ 5 al Ę vEvowsvoy xaralcaufowecd ou Uro TOU vóov, doŚci dé 
tov dnodavóvre. ddere 0) sodrov uży ów ćy- 
Sat zał magowsly Tovę vewtéigovg TÓW mgecPutéowy 

eix0teQdy żęv* Tovg piv yao ij Te weyehpooodtyn Tod 
yévous 7] Te dzuń tHS Odung | Te emerge TIS ulg 
emains TH Wwvud yaoilecdas, tovg ÓŻ « Te sumevole 
Tov naoavouovpivay ij te.codéivee TÓ yyowe ij TE 
Odvauię TÓV véiwy gofovoe cwqoovićau wg ÓŻ ov? 3. 

zoię auUroig adhe Toig dwavrwróroię Tuvaero adtóv, 
4 \ 2 a \ | ae 4 ~ «uro TO śoyov onuciver. 6 uży ydę KUOLOUCH TĄ 

Coun TOY YEloay yowusvog anéuteey’ 8 dOvYdTOg 

§. 1, 6. adróc uty NAB Bekk. Dobs. «du 68 ZM. adróę 
ceteri. 8. adroi] ovcot N et Bekk. cédla] d Gila N. 

§. 2,1. Eine — 2. ażróv'] Haec in marghabet A. 2] 
ant ZM. 6. zaż zagon'ew] cot zagoweiw suspic.eisk. 10. za- 
gawonovućov] TOQOW'OVLEVOV conj. Reisk. et Daee. 

§. 3, l. ouóż N. ov vale. 2. dęwvaro] qworco ZM. 
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Tov zosiccove duvvóuevog OVÓŻ Grusiov wY iudvaTo 
inolsinov dnślavev. si d& Taig ysoow arózrewe xc 
ou owńgQ, Gov ai ysineg olxetóregau TOU otórgov 

_ tovt@ slot, tocoutrp mahhov covedę ecw.  drółunce 
Ó3 simety we > dośac tiję MANYHS zai wn dlapdeioag 

uahhov rod dzozrelnavrog govelg ésu* Todrov yag fou- 
Asutny rod Hwerov pyot yevśoda żyw 08 nodvd Tó- 

varia rodrw grul. et yao ai zeipeg & dtawoolueda 
śxds nudów movoyovow, 6 uży mereka zat un Gno- 
xrelnaę tig shajyńę Bovdsutng éyéveto, 6 08 Wavaci- 

nog TUnrwv ov Paverov' ix yao wy éxslvog dvcvon- 

Jelę oacevo avyo tédvyxsv. ese Os H piv aruyia 

rot aaróżawoc, 4 08 ouupoge TOU nadóvrog. 0 użv 

yao 3& av kóacev sxsivog Ovaageig, ov tH éccvtTov 

duagrię ćhkhi TH Tod matakartos yoyormevos azól'a- 

vey? 6 08 wo ov Wee noakag tH śavrod drvyię 

_ bv odu rydehv anéurewev. dno ÓŻ Tod iatoot pa- 

cxzwy adróv inodavey, Favuclo Ore ody bg’ quóav 

tav ovuPovdvocvray imutosprrat pnow cbrov dtc- 

pdagiwau. zl yag av el m) imerospeusr; bm’ aie 
ganeiag av on dvaptagiyar curoyv. et OŚ TOL xct 

ino tov iarod ané&Pavey, wg olx anśdavev, 6 uży 

iarpóg ov qotug avtod isiv — 0 yao vóuog amohve 

«dróv — Stelé tag todtou mAnyag ŁUTOSYÓVTWY HuGY 

adrę, módę & dhhog rg 4 6 putocuevog Mas zoi- 

oda aire gueds sin ay; 

§. 3, 5. dvudtvaro troletzov N. tnolizóv ov qudtraro vulg. 

7. oizerdvegan vi oudrjgov N. od owocu oixerdvegow vulg. 

§. 4, 3. zaor] rodro velt. edd. 9. 6 avg — 11. 28 ów 

Uocoev OM. Z. 12. axéaver] %rodev N. 

§. 5, 3. dpPayiroe — 5. ay Żpy in marg. habet M. 4. 

dv post yag adi NABZM Bekk. Dobs. 5. óć ro. NAB Bekk. 
Dobs. dé ww ZI 0 2 ceteri. 
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Ovrmg 03 qgaveodę Łx aawtóg ToOMODV ŁAeyyóuenog 6. 
amoxreivar TOY dvóga, się rodro TOAUNS xa ćwandciag 
ie, ws’ oUx aoxody aurę dsiv Unię Tie aUToV acE- 

Bsiag enohoystod- ct, chic zat Tues, oż TO Todrov ui- 
acua énekeoyousda, d0ć Ł ćwócia Opów rot. u oxyóueda, adiuice zat dvócia Spy gral. 
TovtT@ pmdv ody mośnet zał radra xa śr rodtwv Oa- 

7 z ~ 7 Toc A s \ Ź 
vórega hóyew rouxira Os0paxóTt* iueig O& tov Uava- 
Tov QAVEQÓV ĆROOELYUYTEC, THY TE aknydw Gmodoyov- 
uśvyv 2& ag anédave, TÓV TE VÓNOYV sig TOY NATOŻCYTE 

TOY cpóvoy dydyovta, ćwtt TOU madłóvroc driczńsro- 

Ley wiv TH Todrov póvęQ TO wyua THY ćhiengiov 
execautyovg macay thy nów zadaQav Tod macuc- 
TOS XOATAGCTNOAL 

0. 

EĘ AIIOAOTIAZ 0 YZTEPO2. 

ę 
O pay ano od zarayvodę avtog adrod Ade rhv 

onovdiy tav xarnyoay pofnsic Uranśgy* juty 08 

Toig gihoig Cavte i) dnodawóvri svosPisegoy dudvew 
«ir. dosa mw ovv avróg dv Unię avtov ameho- 
yeiro* amet d& Taóe duwóuvórega żóoścy tuiv siven, 

oo 

§. 6, 1. Oucoe] ice. A. odro Bekk. Dobs. ovvoc ceteri. 

Cf. n. 0. §. 9. Bast. comment. palaeogr. p. 828. paveods] pa- 
vegoc ZM. 2 zrawrvóg vodmov eygónevog N. theyyouevog 2 7tow= 

tos ręózov vulg. 3. odrod] avvov NAM. 6. zodrov NAB 
Bekk. Dobs. codrov ceteri. Oewórega] Oewóvegov ZM. 

S273. wóuov] póvov ZM. 4. waddrroc] axodardyroc N. 

ae alizngiow] ćluvygtov AM Ald. Cod. N huic orationi subjicit 

titulum 2, zarnyootas 6 dseQ0€. 

$71.2: umanesy NABZ Bekk. Dobs. izavécn ZM. UzeŚćen 

ceteri. 4. ay add. NA Bekk Dobs. 5. as] tat ZM. dzu- 

Ówórega N. dzwówvóregov an ćzwówórega habeant AB non li- 

quet: czwówótegov vulg. 
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oig uśyvgov dv mśvd'og yévowto GTegnU'EtGw aUToU, asto- 

Aoyntśov. 

dozsi dé wor reo tov doŚavra tig mdjyng To 

dólznua sive. 6 wiv odv Owózov ox sindou TExpy- 
Qlog zodueyog TOUTOY TOY doŚcyTć qyow sive. eb 

ud yao greg Phówew piv rolę OpFahwotg axovew 
0% roię dów, oVro zara picw iv bGoilew wiv tore 
véovg owgooveiy ÓŻ toug yéoovtas, OvVdeY AY Tijg Uue- 

rśpag xoioewg dei: ©UTĄ yao 14 Hhitice TOY VEGV ZAT-- 
éxowe* viv 08 mohhot uży V60L GWOOVOUVTEG TIOAAOL 

O8 zugsoBUTrau raQowouyteg ovdiv uóahkov TĄ OwóxovTL 

. 1) TO pebyovee TEexpjoloy yivoytas. xOWOŃ ÓB TOU TEX- 

majęiov tjuiv ovtog Todrę TH mavti zpołycuey* oł ydę 
udęrvosg Todróv pacw dośc tig mdnyng. eoSavtog 

0% tovtov, zat róv Ghiov andvrov *taY* xernyo- 

govuśuwv amolvstar rijg aitiage site yao 6 nardŚaę, 
dua thy runy Praccmevoc Ludę énitospFjvar iaroe, 
uahhov rod amoutsivartog qgovevę dot, 6 Hokag tg 
ahnyns poveds yiyvetat. ovtog yao vayxooe TÓV TE 
duuvóusyov eyticintey Toy te MAnyéyte dt TOY iarg0v 
dev.  dvócia ydo 6 dwwxdusvog ód, sl waite ast0- 
utetvag Unio TOU ascouteiveevtos uyre doga Imig tov 

x . dęgawrog cpovsug dsc. Fou 03 ovde 6 ŁzuBoukheucag ov- 

déy uóhaov 6 Oiwxóuevog Tot dwdxovrog. és yao Ó Mev 

$.2,4. piv woię ogOahnoie] cow dpdcluow N. 5. ovo] 

oto zad suspic. Reisk. 7. ców véov N et pr. A. cov nśov 

pr. M. cov sśov vulg. 10. ziwovca, NAB Bekk. Dobs. et conjec. 
Steph. yiverow ceteri. i 

$.3,2. cf zai] ró may suspic. Bekk. in Addend. 4. 
ćndwtov tov conj. Bekk. im Addend. ćzóvcov vulg. 6. éurge- 

powa] tzeroćya conj. Reisk. 8. ylyvevou N.  yiverors vulg. 10. 

6] óys A (f. corr.) Dobs. 6, ve N. ove B. 0ó0e vulg. Reiskius 
aut dye aut ode 6 legendum esse censuit. 11. iażę] tao N 
et pr. A. 

$. 4, 2. uańkov 6] półkov 7 6 N. 
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sf a ~ ~ x \ cokes tig akiytję rórirew zat m) éoutsivery OvsvonIn, 
c ~ ic BY 6 08 cuvvdusyog anoxtsivas, odroc Ćw 6 śmufBovheicag 
siq. viv 08 zał 6 duuvóuevocę tintey zał odx dro- 
zrewwau dvevondslg hucaetev, sig & odz tBodlsro na- 
ToŚcę. This uv odv mahnyiję fovheurńg żyćwero, tov 

\ ia ~ 0 7 a > , dt Woavaroy aag dv ineGotdevoev, by ye axovoias 
émeragkev; oixsiov d& zał to dudetnuce tH eokaver 

~ a ~ 4 
a 2 udhkhov 4 TH cuwvouśrę tęw. 6 uv yao & daacyw 

avtoay tqrav, Un żuelyou Prebousvog 8&1) “6 rl TOY, wm kx Comevog ż$ńucorev: 6 
08 due tiv aitod dćzołaciav xwia Spay zał MOY OY, 
“at THS ŚCUTOU xaŁ THe éxsivou aucotiag *aitiog wy* 
AYP Ź M z , 2 e ÓŚ Oe > ? W ixciog povevg sivat és. ag ÓŻ odÓŻż xosloowy dv 

\ | = 3. 3 ahha moh) Umodsćgegoc ay émaoyey nudvveto OWdŚw. 
0 piv *yco* dfoitov uct nagowóv ndévr’ 090 zał 
ovdéy ńudvaero, 6 08 mj adczew GLi ćnodsioda 
Śrróv, & Te Exaoyev dzovciwę Eiacyw, & T édoaos 

\ a 5 = w ze nednuata Bovdousvog dwipvyciy shaccdvac i nat’ 
asiay tov céogavta qjudvsto zat otu doa. ei 08 xoelo- 
G0v ay tag yiyaę xosocdvag Huvveto 1) taacyev, 
ovo! odru Oixcuog by’ duódv zaralauBdveoSai eu. TĘ 

1 2 ~ , Ley yoo dośawri nevtayot usycha énitiwma ssizercec, 
sh % > 7 ~ 2 / rq VE duwvouśvg odócuod obdeY żmuriuov yéyountett. 
a 

= A 4 

§..4, 6. spBodiero N. +Boulero vulg. ‘ 
§. 5, 2. zóg cy NAB Bekk. Dobs. éy om. ceteri.  27e- 

Pouhevoev] 2othevoev conj. Reisk. 3. 63 zat ró Ń. zał om. 
vulg. 6. avrov] śavrob N. 7. xaż wię śavvou om. N. Reisk. 
conj. 2x vis Eauvoi dj —.  aluoę av de meo addidi. Stepha- 
nus inseri jubet atutog. 8. dlxaiog NAB Bekk. Dobs. 0a 
óregos ceteri, 

$. 6, 1. xgstoowv ov] ząciocov av NA. xoewoóvoę conj. Reisk., 
recep. Bekk. 2, vmodedsegos | Uzrodcesćowę conj. Reisk., recep. 
Bekk. 3. yg addidi, auctore Reiskio. Cf IL 7. $.6. ° 4. av 
N. adic vulg. 

§. 7, 4. yéo om. ZM. 

5. 

I
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moog O8 TO qe Otzciag unre adixwg dnoxtelvew Ćno- 

xéxowren” ob yao ind tay minyav GLK Und TOU ia- 

zgod 6 dwiję antdaver, dg of pcotugss magtupovow. 

or O8 zat 7) ruzn tod dyśawiog zal ob Tod duwvouś- 

you. 6 iv yao dzovcioę meta dędcag zai zadow 

ahnorgię tiyn xéyouton* 6 03 éxovolmc navta mockas, 

in tay abrod toyov tiv tiyny Mooaydusvos, Tij ev- 

Tou CTVJIĘ TUCOTEV. 

‘Qo uży ody odóyt Moxos TÓV zarńyoQyużwy 6 

Suwxdusvdg egw dnodśdsizran el Oś tig xowiv uv 

chy noGów nowy 08 rńv drujiav avtay nyovusvos 

eivew unódw amodtoov udhkov 1 xorcohyjwpywoy tx TAY 

Leyouśvwv ywócze cdróv Óvra, zal ovrwę driohUew 

ualhoy 1 zarahaufówvew Olxonógę est. tov TE yao ÓL- 

dzoyta od dincuoy xatohcuBóvew un capag ddckarvra 

Srv Gduzeiraw* Tóv te qedyovra dwócioy chavas mj 

gpavegng theyydivta Q trmahsitai. ovtwot dé ix mav- 

róg roónov rów tyzłajudrow amohvopévor rod dvóęóg, 

ńueię ócuóregov ily drmuozyniouey Unię avtod, un 

§. 8, 1. zgóc] 90 N. pyre duatos Reiskio auctore exhi- 

bent Bekk. Dobs. Cf IIL g. §. 9. z. §. 7. IV. B. $.3. mą oe 

vate ceteri.  aoxceltvew add. NABZM Bekk. Dobs. 4. tov 

om Z. 6. xézonrar] xdxquior Z. 1. mgoayduevos) TQOcayÓUE= 

rog Reisk. atrov] (bis) adzot N. 

$.9,1. ovdert NAB Bekk. Dobs. odóży ceteri. 4. nóż] 

dé’ Reisk., qui vers. seq. pro odró, quod Stephano auctore 

atque codicibus assentientibus (etsi de suis tacet Bekkerus) re- 

ceperunt recentiores editores, scripsit vray: sic enim vett. edd. 

5. oliwe] obvog pr. A. ot tod N. 6. paddov 7 notohop pave | 

pahloy 7 zawały tx cov Leyousvor ywóozei cluby ca zad ov 

Tow amolven padhov 7 zazadoaugówew N. półłov .\.q zarakńwyow 

& ców leyoudow ywóoze wdcóv Orca 7 zacałaupówew A. Olzauóg 

N. Oizouóv Vulg. cov re yao xvd.] Reisk. conj. cov piv zdę Ówi- 

zovra Ólzarov zaraloeupówew — cov OF psdyovca awóciov Ghówat. 

$. 10, 1. oórooż 0 NABZM Bekk. Dobs. 62 om. ceteri. 

3. Izmozńmzone] Gzroozyrconey vet. edd.
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tov posie Gqroiwzag nohace tov xeePuoov emoxtsi- 
vew. 6 Te yao Qdnoxrelnaę TOU dnodawóvToę ovoey 
%660V tote aitiows aoogroóaaóg dęty, obróg TE AVO- 
Clos pupe Owihaowy xodJignor tO pein TOY 
ahitngioy roig ćnozrelyacw odróv. Tadra odv dst 
oteg TOY bey xadcąów >». qjysiode sive drio- 
Avew Tiję alriag, tov oa puaooy Ta zoove dmodówreg 
PA roig dyyuga Ph unohelstere" odta yoo 
ay OLHCUÓTCTE KOL ÓGUÓTATA mockcuv’ dv. 

V: 

IIEPI TOY HP2AOY DONOY. 

YVzóS'eovę. 

"Ehog tig Murvlawaiog avno %& ASrwdv nate Tad- 
TÓV ayvijyeto Howdy sig rew Aivoy: og 08 mhéovtec 
eyewoviro dv TH Modny tg Aéofov, ined aséyasoy 
iY TO motor, sugóvteg Śrepov tóreyaoóvow ROZ 
Gaw. eloehóvcev 08 adróy dy atm shits meQl THY 
mp 0 ‘Howdng zat odór elondtev. dnavehkoóv- 
og odv ebtod rod Ehov uóvov, oi Gvyyevsig Tod Te- 

$. 10, 4. azozustyew pr. A Bekk. [tri] axoztetvew Dobs. 
Cyreiy dzoxteliew ceteri. 5. dzoSowóvrog NAB Bekk. Dobs. 
Savóvvos ceteri. 6. agocręózouóg NBZM. zooęręózaów vulg. 
odzóc] oizoę conj. Reisk. 8. dlwinqiow] Gleryotor M pr. A Ald. 

$. 11, 2. cov] 6 N. qysio9s | nyeobou N et Pr. Ace 
Zyysa | CE. Dem. de cor. §. 165. Fort. ayyice. yao av N. 
veg vulg. Huic orationi in cod, N subjecta leguntur haec zeloę 
róv tetgahozuw, 

IIEPI — "Vzzógeoię] vzódsotę Tod "Hoodou povou N. 
Vers. 1. xavé taivéy NAB Bekk. Dobs. xa’ aurtw ceteri. 

3. 2y&ovt0 — zhoiov om: Z. 

11. 

5. 
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, u \ y ¢ ¢ ~ 

Aevtijcavtog łygówawro piv toy Ehov wg xaxougyor, 

w 08 1H Omasnolp ayantduevor einov ór zał ané- 

10. xrewwey adTróy. 0 Ó8 TO pay THS soaps bynhaquuce 

drohustat nagayQagpuzód$, Ryo zazodoyovę sivar TOUS 

ulśncog “al homodvtas, ay ovdsy angdskey us Touj- 

GAVTA* nsrafadner 0 éni tiv ing tov góvov dnoho- 

ylay, noe cojagtzóję SEK ta 08 aa aoyns dyQ 

zślovę xowć. 

> 
Pgovżóww uśv, © ćwógcę, THY Ódvouw TOU Aó- 

zew zad THY żunewgiav TOY mocjudtwy Ł$ lo0v joe 

zadesdnai TH TE cvugoQć xa Toig uaxoig TOLĘ yeyE- 

ynuśvorę* viv 083 Tod użv neneięcuci Mégd TOU 700S- 

1HOVTOS Tot O& evdejg sie uaAAoY TOU ocak abe 

„ob pay yao me see xonomaidey TO GHMOTE usTa TIS 

aitiae tig ov NĘOSTKOKONE dyrauJoi ovoéy ue a> 

Anosy 1% dunetgla* ov Oś me Og CoPivar usta TIS 

clndstag eimóvTa Ta yevóueva, ey TOUTE ue AE 

„1 TOU hóyew dówiojtla, aohłot piv ydę 704 TÓW Ov 

PE hóyew drug0L pont toig adnPéow, aU- 

Tbię tTodroig GRÓAOVTO, OU Ouvepevor Ond@cat OUT 

aoihot 08 vóv héyer dvvemévav Tuęot ysVÓWEVOL TO 

Wwel- 

Vers. 12. Aozodivac] Awxodtivas N. 13. 0 łat NA Bekk. 

Dobs. 0: LZM. 63 się ceteri. Argumentum in cod. N sequitur 

titulus “Avriparros tig tov “Hoadou gpóvov. 

U1. pó add. NABLM Bekk. Dobs. 3. zadesavae] za9— 

aber BZM et edd. ante Reisk. 4. 2égu vod moocyxovtos} TOU 

agosixovros zćga pr. A. 

$.2,1. :0:.] Reisk. aut dei aut ovx We seribi jubet. 4. 

staóvra] Growra Z. 

$.3,1. uv zę I N. yt vulg. 2. roię ay Péow] +o ahn= 

Gev2 Taylor. udtoię rodroi] adtó tory Dobree, qui tun 

oi ówdćuero Snhaoue ava, tum dvdve 2pevourro delenda esse cen- 

set. 4, dwanśvov om. N et pr. A. 



65 

weudecdau, Toit sowOnoar, dibtt dweuoowto. dveyun 
ouv, tay TUG dmetgog 7 TOU dywyiteowat, amt Toig 
Tóv zeznyógav hóyotg elvau udhkhov 4 ża abtote zoię 
śo70is zał th dhndię Tóv nocyudraw. dy ow, 0 
dwóęeg, aithooucs dudę, oly Enso oi moddol rów ayo 
ugouśvov axpoacda copay «drdv. airodvTox, ogios 
użv avtoig amsovytec, duóv 03 TUQOŻATEJUGAÓTEG GÓL- 
xóV Te — cixóg yao ev avdoaor ye ayadote xa Ćvsu 
THS alrtoewę thy dzyówow iadoyew tore cpsdyovow, 
odrreg xał oi OuózovTeg śruyov dVev aitnoswc — téde 
08 Oścua Uudv, ovyyvouny yew wos, Todro uży doy 
© ty yhócoy duaęru, zal ńycioda dzewię odró udh- 

D , e ~ ~ 1 = hov 7 aduxie qucotijedau, tovto 08 żdy m 030g 
sito, alnteig uóhhov 7 devdryte slęśjodci. ob yao 
dixeuoy odr Loy cucotoyta 0d Gńuera ood hve, 
tm > , ~ 7 \ Cou, > » ovr toy ogag nockarvta due óńuaca drolścici 

e" ~ (i A TO uży yao Glue tHe ykóconę aućtornuć koe, tO O8 
ZovOY Tijg yvódunę. cveynn O& xvduvetorTE megl aurę 
nok mov r zai Żoucotew. ob yao uóvov rów heyo- 

$. 3, 6. ovv] iy ZM. 

§. 4, 2. aluńoonu] atcyoona 0% N. Greg] beg Z. 5. aya 
dois] Reiskius addi yoluit Aeyouot. 

§. 5, 2. 08 om. pr. A et pr. M.  ovyyvouny tycw mot covro 
uw] vovto py oVyyrduny Żyew wo Reisk. 3. ylooon)| yhoccy 

yho 
Z. xosery M. ind pól | N. pallor edxd 9 AB Bekk, 
Dobs. 4ailov aven ZM. uóalov odu dj Reisk. péddoy arów 
q ceteri, 5. ov yao dixwoy xth. Haec ita seribit Stobaeus Flo- 
rileg. 46, 65. Gaisford. oż Otxaiov ove 207) Guagróvca Gua 
owSirou, odre łęyy dę9Óę ządświa dż Oyun dzolio8ow' ró uży 
vag Oe rhe ylooons Gmegrnuc ict, td ÓŻ Royo cig ZYÓWyę. 
6. Guagróvca] Guagdwra Ald. 7%. azolioSa] axolsiodon N et 
pr. A. 8. yłóoons NA Stobaeus. Dobs. yhotrys vulg. 08 tę 
yov N et Stobaeus. 9” Zoyoy ceteri. 

§. 6, 1. aizó] adróv Scaliger. Ante zać zoń verbum ex- 
cidisse puto: inseri jusserim txadnydivew vel simile quid, 

5 

4. 
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uśvov. ówóyzn. wovustoda adhe at tay toouśav" 

dnawta yoo ta w adjA@ Kr óvra ini tH TU; GA vee ń aż cji rógy ndk 
Lov, dydzewai 1) Th aQovoię. taut ovv exmhnsiv mod- 

. Any maoéyew enon dęt TQ mvdvvetortt. 600 yao 

tymye zat TOUS MaVU busses rod aywvitecd ote ohh 

xeigay śwuróv. hóyovrac ócav dv Tmu xwodbve aow: 

óray 0 avev zudiwow TL ie A GG udahov 00- 

dovuśvovg. 4 wey odv aitnow, 0 dwógeć, xal vopite 

wag ner óciwę tyovoa, zał tv TH duerśop Owalq org 

Hooov 1 dw TH sug’ meg Os THY HOTN/ OONWEVOY Gri0- 

hoyjoopar zad” kc. 

Tlobisoy ają ody, dę MeL CVO PUNT CET CE nor BLUUÓTATA 

gic Tóvóe TOY ae zaJśęnka, tovto was diwekw, 

ov TO pave ay TO zpadidżoę 10 duśregov, eset ue 

dwwuórote Diy zal pr nara vóuov: undéva drmcQć- 

woni qeQt TOU Gójtezoc rod żuou dvawnpioact a 

Śweźć ye TOU stugeve csi TE UNÓBY : Sia aig 

TO0E 10 moe pe zał dudę yroosodar ta Olzaca, adv 

ive 1 zexujęta opty zat Tov Ghhwy npayudTov xa 

TOY sig > % zovrwv PuaóTryng zal sete GT TOW- 

Tov użv yao zaxoloyoc svdsdevypévos gpóvov dizny opelym, 

6 odósię ndóror inate tóv dv TĄ yi Tedy. nob we 

użv ov xaxovgydc siiu odó! evoyos TH THY XAKOVOYWY 

you@, obrot ovtoL TOUTOV ye pÓYTUQEG YE/ENNTU. 

mel ydy TOV zaenców xal hormodvtov 6 VÓUOC %XEITOL, 

vcw 

$. 7, 4. duazędoowyzau] O0uazrędooovraw N Ald. ó0iarodoowot 

M. 5. zat vouiuog zał datos] vouluwę zał dwałwę ZM. 6. diate 

om. ZM. 7. Post 216 Reiskio SBE deesse ary i. q. haec est. 

xawnyognuśow NA. Dobs. Bekk. in Addend. xaryyogovpevay vulg. 

$. 8, 4. xarć vónov uróśra] dwdzovo addi yult Reisk. 8. 

rexpjoue] Texuoiy malebat Reisk. 

$.9,3. zórov om. ZM. 5. rodvov ye N. covrov ZM. 

rouro B. courov Yulg. 
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4 U a A > e xt 7 wy ovdéy moe 7iQogóv anéidsiéayv. otras SIĘ YE TRUTHY 
THY anayoyny Youuwtcww zał Sixonotcéryy ETON 
zaów duiv THY drowijgiów uov. gaot 0Ż ad TO Te 10. 
drozreiwew uśyc zazodoynna sivas, zał żyw buodoya 

Z x ¢ pe x SKI uśyigóv ye, zal TÓ isooovisiy xa TO Od Ove TY 
moh ahhe yoois magi odró éxdgov oi wónot uetvter. 
euol ÓŁ meatOY uśv, ob roię chhorg sloysoDn mgoa- 
7OQ0SU0VGL Tole TOU cpóvov qpsdyovGL TAC Olxag, tvtav- 
Joi nenoujxact riyw “xoiow gv TH ayoog:  dnewa Ti- s Ł v 

, = ~ Z. * mow mov tzoincav, avranoPavely Tod vónov xeuś- 
vov TOY anoxrelvavta, od TOU Żuot ovupéoortoc ŚVExa 
hha tov oplow avroig dvotehodytocg, xed dyradda« 
thacoov veer tH redynxór rów dw TQ VOU xel- 
uśvov. ob 0 Śuexa, zyudosods nooiówzog Tod Adyov. 
rea Óć, 0 nódutag oludL Vudg dnigacdai, dnavca 11. 

\ 7 ¢ , fie \ t ~ 7 ra Oimasnore dw vaatdoo dmale tac dtzac Tod gpo- 
> \ BY ę Noe ~ A j4 A vou ovósvog ćhAov Śvexa 1 iva Todro Mey ot: duagał 

1-5 z z ~ = uy lwow sig To adTó roię pn xoukagoig Tae Xsigaę, 
rovro 08 6 ódzow zw dizyv tod qóvov ive wj duo 

§. 9, 7. zzgogóv] moos ov Ald. 9. duw] ńuw Z et vulg. 
ante Reisk. 

§. 10, 1. at có ce NABZM Bekk. Dobs. «żcć te 10 ceteri. 
2. uśja] we NABZM. 5. oi] oń ZM et forsan pr. A. — stę- 
yeo9au] sigycoSa pr. A Dobs. Cf. n. ad IIL «. $.2. 6. 2vrav- 
dot NABZM Bekk. Dobs. dWrav8ż ceteri. “8. aarranod-cavew cou 

a £ ke n A 2 , 2 sj wee vouov ZEUNEVOU TOY Q7TOWTELWWOWTO N. GVTATTOSOWEW tov VOMOV x€l- 

HEVOU tov dnoztelwavca A. Toż vónou euućuov Tov azoxtelvarta 
GVTATOSCciy vulg. 9. żuot] 2uou Z. 11. Weyow] Memo cp 
N. Anie et post Żsizow in A erasae sunt duae litterae, ut vi- 
deatur praebuisse gy Uernaw avrg. 

§. 11, 4. toow] dow Z. ui] por ZM. 5. óuogógwe NAB 
Bekk. Dobs. Cf Dem. de cor. $. 287. in Mid. $. 118. 120. 
Polluc. Onom. I. 80. VI. 155. Lobeck. ad Phryn. p. 709. not. 
6mogdoguos ceteri. 

5% 
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oógiog yijtas zę audóyrn. ov dé zodro uv aaęeh- 

Suv rodrov TOY vónov Todvavriov roig ćłhhotg nenoi- 

yuag? toro 68 déov ce Owuócacia. 0Qxov tov pé- 

yisov zał ieqvgórarov, ewheay odró xa yśve not 

oizię TH of treodusvoy, 1 mw mj Ghia zornyogijcew 

żuod 1% się adróv tov góvov, wg Ezrewa, ży wy our’ 

dw notes Mohd siyyacuśvog ńłuozóww Ghia 1 auT@e 

ró nodyuan, odr ćw nohla cya sigyaouévog TOU- 

Tole dv sowlouny tots dyadoig* & ov meoehFoy, 0U- 

Tog osavtó vóuovę eevody, cvapworosg uży avtog &0v 

HOTHYOOELS, avepotor ÓŻ OL pÓdQTUOEG XATOUCOTUOOVGL, 

04ov adrodg tov ałróv boxoy Gob Óronoocuśvovg xal 

amrousvoug TAY o~perylay ZATOEUCOYTUQEW twou.  Śrea 

HEhEVELC TOVG Jtikagdę KYMPOTOLS TUSEUGOVTCG TOLĘ LLQ- 

rugodot povou OIZNV xatayyorvel, ove. OU auróg dni- 

sove XATEGTNCOG nag av TOVĘ xeLUŚVOUĘ VÓLOUS, ZAL 

Ayo Yorvar cdroię THY GŃV mapavoniav xosioow 7e- 

yścóa aury TÓV VÓLOV. 

Atyeię 08 dg odz dv naośuewa st thelvuny, alk 

qyóduny dv dny, dgaegel GxOYTE ne ćwayxicag eigeh- 

dsiv sig Thy yńv radryw. xalror żuoi, si nde dué- 

$. 11, 6. ztoyrau NA Bekk. Dobs. złrawa B. yéryrew ce- 

teri. 7. zezoinzac] ¢xotyous pr. M. 9. aicó] avró vulg. Vid. 

Jacobs. Animady. in Athen. Deipnos. p. 285. 10. oizią] vj ol- 

CH 
xig ZM. cj of] auto M.  Żzagóueo] Pragozónevov Z. tra- 

govóduśvoę pr. M 12. zazć modlić] mołkć aza ZM. 18. our 

ćw] ovv’ ww suspic. Reisk. 

§. 12, 1. ob wagehGar] ovpnagehdoy N. 2. osaut@ | Eauró 

ZM. éuovs NAB Bekk. Dobs. modę vowous ceteri.  ż$evody] 

sięw N. 4. óqzov] ógzov N. 6. dwonórow] dvonówoię pr. A. 

9. Ażyow] st ye NABZM Bekk. Dobs. 

$. 13, 2. ćvom. ZM. dezeged axovra] ws zeguizovia BZM. 

3. ?uoi,] Virgulam post żuoć posui cum Bernhardyo Synt. p. 276. 

dvépege sćącodai NAB Bekk. Dobs. dcpzęc 09au ZM. dudpege ceteri.
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geQe otegeciau rijgóe rijg AdhEMg, icov AY mor xat 
ngoszkaróówce wn dhóein odd dorunv Opisty tay 0i- 
“Vv, tovto 0 anoloyncauśvQ rhv mootéoay esivow 
aćehdłein* amace yao tovto zowóv żę od 03 6 rolę 
ahkoig "Ehhnct xowóv ecu wie Grrsię ue WóVoVv dro- 
seQelw, adróg oavtę vóuovy Péwevog. xaitos Todę ye 
vónovę ob zelvrau zegi THY roodrov zówzaę ów oluce 
ouohoytoc óhłige vóuov ózdvcov xsiodar zał Ó6uó- 
rara. dncyyer uśv ye advtoig coxaotérorg sivas dy 
Ti] yh Tadry, inet rovę adrodg det megl THY aUTÓY, 
omeg uśyisóv żę onueiov vóuow xałóę xeiuśreov. 6 
veo yoovog zał 7 Żunewia Ta m) zakdę tyovre txót- 
dćcxet rolę twdodrnovg. dg ov Oc Uuóię żx THY TOU 
xaTiyógov Aóyov Tovg vónovg xatTauavIdven si zahóę 
duiv xedwrat 7 uj, GAN żx rów vóuwv zodę Tod xarn- 
yóg0v Adyoug ei doPAg xa vouiuwę twee deddEovoL 
ro nęGyua % od. odrwę ol ye vówo zólluga zsiytau 
oi megi POvov, ove ovósię more trólunce HLVHOOL* 
GU O8 móvog On Tetdhunuas yevéodeu vouodśrnę est 
Tt novyoorare, zat todta nagckóóv lytets us dól- 

§. 13,5. opie dedi pro vulg. ógłew. CL Buttmann. gr. 
ampl. IL. p. 204, Elmsley. ad Eurip. Heracl. 985. ópłew pr. 
A. Post hoc verbum A add. ewou. vay dlzow om. N. 6. coveo 
NA Bekk. Dobs. coizo BZ. courm M. “our ceteri. — eSetvcee 
2Sjv Reisk. (Cf Reiz. ad Viger p. 177. Luzac. exercit. acad. 
p- 187.) Bekk. ż$ew N. Dobreo 2sciven, quod enatum esse pu- 
tat e voce źśisvat, glossa est verbi ł$:49<i. J, Bakius p. 214. 
pro 2Setv 008 legi vult sao. 8. ue] duż Bekk. 

§. 14, 5. code avtovs aet NAB Bekk. Dobs. cove avroug 
ewow aed eeteri. 8. tac) quag N. Cf VI. S27 59: XATOUCI= 
Sóvw] xawaSeudowe prow Seven ZM. 10. vod zarnyógov] cór 
zatnyoooy pr. A. II, SWaSovor] dwd$woc ZM. dudes ŃN.  dv- 
ócoxovor malebat Reisk. coli. VI. $. 2. 

$. 15, 4. zrorvnodzara] zornooteoa N. 

14. 



16. 

A; 
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xwę dnolścau. & 08 ov nagavoucig, alta Tate moe 

uśyiga magtvoue egw? ev yao ijóeig Ste ovdsig ćw HY 
Got Og duelwov TOV ógxov ÓtouoGduevog ŻUOU aTELQ- 
rigncew. tneca 08 ody HG nusedoy TH ędyuanm dvau- 
guobneńrug va toy ayava megl TOD niądynarog émot- 
now, adhe duquofijrno xa hóyov Unehisov wg xa 

zoię róre Oizagcię drusńowv. ge munóśv jor żudaóe 

unos rihśov siver yd dnoguyóvi, add’ żśeivai coe 

Réyew bre zaxodoyog dzóguyov add ov tov gpóvou THY 
dixny’ éhay 0 av a&wosg ue amoxutsivar wg TOU po- 

vou tyy dluny aphyxdta. xaitor mag av sin ToUTMY 

deworeoe uryowńuara, sl duiw wiv eek rovrovol zei- 

caci nareigyasas & Bodheode, żuoi 0 anak anogu- 
zówru 6 curóg uivduvog imodeineren; ee O8 uóh ż06- 
dw, © avdoEs, AUQAVOUÓTATA ĆRÓVTOV GWOQGTOV. 
żośhowrog ydó mou éyyuntas Toss HOPISHVELL KTH TOY 

yowov, ovtHg ovtor duemod&arvto Todro wise uh żyye- 
vicar mor noon. róv 63 dhhov $ćvov Ógtę moimotE 

doślmos xaragijcau żyyvnrae ovósig mwsot én. 

xadzor ot drmiushłyrai Tów naxovoyar TH CUTÓ JQÓVTAL 

vóuq rodrq. ge xat odrog xowóę roię dAhoig adow 

$. 15, 5. mov nójnca NAB Bekk. Dobs. peyice mov ceteri. 
6. ove ouósię om. Z. 

§. 16, 2. zee rod] zrzęł rod avvov suspic. Reisk. 3. wze- 
Mtrcov] dzehstzzov N et pr A. 6. xaxovgyoc) zazovoylag suspic. 

Reisk. 7. aż N et conjectura assequutus est Bekk. dv vulg. 
aśwosie] akidons pr. A. 9. tiv NABZM Bekk. Dobs. yy ce- 
teri. rovrovoż — 10. ćra$ add. NA Bekk. Dobs. axopuyovr NA 

BZM Bekk. Dobs. ćzogvyodow ceteri. 11. izohstzera] Gro- 

detec N pr. A BZ. Vulg. add. rovro 03 mh es amas étyoe- 

hew %#écaw; quae cum libris mss. om. Bekk., uncis inclusit 

Dobs. 

$. 17, 4. cotvo dse] aise vovrp suspic. Reisk. 5. wos) pe 

N. zózore] mov? N. 6. aomov] zozove N. 
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av imoi wove énthine mj dpelstoda todd" Tod wówov. 
TOŃTOW yaQ qY TOTO GuUpéGoY, „sQÓTOV Bev amaoo- 
oxevotatoy yeviod an ue mj Ovvemsvoy dianQdGoeod a 
QUTOV TÓUUWTOV TGdyudTa, insite xuxona)ew TH 66- 
pete Tovg Te pihoug myoduuorśgovg yey TOE Żuau- 

TOU Todroig Ta Wevdh weotrvosty 1 suol TadyIT hyc 
die tiv Tov Gduarog xaxonadIsayv. dveddg Te arg 
re żuol zegtówecav xai roig Euoig QOCŃKOUOW élg TOY 
Biov dravta. 

Outwoli użv On nokhoie saocowFsle TOY VOMMY 

TWY Yustéowy xal Tod dixetov uadćgnza sig TOY oyever 
óuwg wéytor ye zał tx Todruv reydcoua sucutoy 
óweiriov impeiéar, xeeltor yahendv ye Te x nokhod 
xareweucuśya no imiPeBovdevusva, Tatra maocyonme 
dnehóygew: & yao Tig pa) mpoceddunosy ovo’ qpricka- 
otc iyywos. 

yo 08 tov użv nhody énomoduny ż% tho Mitv- 

Anns, © dvógeg, dv ró mholw mAéwv @ ‘Hoodng odrog 

óv pacw tn’ tuod enodavety: éwhéousy Ó8 sig THY 

§. 17, 9. duot nóvwyę — cot vówov.] ew? żuot móvy exéhuner, 
Wst uj opehcioga ind (V. zagt) TOVdE Tod vónov conj. Reisk. 
inthime] ixéhene Net pr. A.  dgelsiodoa] dgedyodou AB. age- 
Xaoo N.  codde roi vduov] zodóe zócwov N. 

§. 18, 3. auróv cauavrot Bekk. żuawTóv c¢uaucou NABZM 
Dobs. cayavrov ceteri. 4. Żyw] Ante h. v. Reisk. desiderat 
usłąov. 5. roltow] zvoię N pr. A BZM. 6. 06 — xazozć- 

dev] Haec ejici jubet Dobree.  airó ve Reisk. Bekk. auto 

ve celeri. 7. zregueSeoav NA Bekk, Dobs. zrgwocoow B. zeque- 
oeioaw ceteri. 

§. 19, 1. Ośzoot] odzooż ZM. 07] ow ZM. zohkoię thao- 

codes ŃN. zoldd ZhacowGare conj. Dobree. zodhois fos vudetc 

ABZM, quod defendi posse arbitratur Spengel. Artt. Scripit. 

p. 114. n. zożhoig żyd oo9<ię Sanderus ibid. xołkoie Ćv 00- 

Geig vulg. 2. zob dwatov] co dzaly suspic. Reisk. 

§. 20, 2. ©] © zat conj. Reisk. 

18. 

19. 

20. 



21. 

22. 

Aivoy, tym uży dg tov marion — étbyyave yao suet 
‘ay róre — 6 © ‘Hoddng avdoenoda Oogkiv avdoo- 
mows dnohicwv. ouvinhe 08 ró te avdganoda & ke 
«dróv drokioa zat ot Oogues ot Avodmsvot. tovtwy 
0 Vuiv rolę udorupag acyśćouat. 

MAPTY PES. 
© 4 , e , ~ ~ i 
H uży ngógacig éxatiow tov. mov avty* étvyo- 

usv 03 zsudyi tive yonoumsvor, Ug’ ov nvayueodn- 

usv uaracyely się tie Myduuvaiaę Ti zwgiov, ov tO 
ahoiov WOME TOUTO się 0 uerexBavra pacw anoda- 

~ > \ \ € ł 4 a \ > \ ~ 

vety autoy [tov Howdy]. xa mow@toy UŻV AUTA TOUTE 

oxomsite Ott ov mgovoię maAhoy syiveto 1 ryn. OvTE 
ydy neicag TOY dvódga OvdaMoU emEhbyyomow ovpumovY 

2999 EEN , SZĄ \ ~ 
fot ysuścdau, ahk avrog ued’ avtoy tov mdovy mé- 

x 

momuévos Śveza noayudtov Wiwy' ovr’ av Żyd dyveu 
moopacswg ixayiję polvouce Tóv młody momocmevog 

sig tv Aivoy, outs xatacyovtes sig TO ywoloY TOUTO 

dno maoaozevijg ovOEMIas GAN aveyun yonodmevor odr 
3. 4 av isdn aomocusia 1 usrśwBacig tyéveto sig TO 

Etsgov mholoy ovdert pnyaviuat. ovd anćry, adv 
aveyun xa tovto éyiyvero. iv @ piv yoo dnaćoney 

§. 20, 6. azoliour] amolvroay dedisse videtur pr. A. 8. 

cove om. ZM. 9. MAPTYPEZ om. Z. 

§. 21, 2. zemówi] gemów Ald. 4, rodro] Reisk. malebat 

regon.  qgacw] pqow N. 5. róv “Howdyv] Haec, ut e scholio 
nata, deleta yolunt Reisk. et Dobree. 6. ov reposui pro vulg. 
mj. Cf Hartung. de partt. IL. p. 1I7. 8. zad? ator] zaw ui- 
toy NABZM Ald. 9. vex, zowynćrov NAB Bekk. Dobs. zoay- 
udzov ZM. zocyudiwy wvenev ceteri. 

$. 22, 1. odr ot NAB Bekk. Dobs. our ovy ceteri. yo] 

vid N. ciyo pr. A. 38. uaraczóvceg] xaraozortes ńueię male- 

bat Reisk. 5. av] ody Z.  revéxBaorg N et corr. A. perdga- 
ows vulg. 
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aséyacoy ńv TO motor, sig 6 08 usTEBNNEV Ż6TEyaGuó- 
vov* Tov d& Uerod vex TadT dw. Todrov 0 duiu 
Hocgruvglag zieośśouai. . 

MAPTY PES. 

Exedy 03 pere&éPnusy sig Tó regov mhoioy, dni- 
vousy. xoł 6 uśv żęr pavepóg łufdę dx rod aholov 
nai olz siofag aółw* żyd 8 zó zagćnay odu ŁĘ6Byw 
żx TOU mhoiou THE vuxróg żxelvnę. zi 0” Uecęaią, Breeidt, 
aparijs Kid 6 wię, éCyreito ovdéy ru uGaaov ind Tay 
dhhov 4 nat in? żuod* xał sl zo TOY dhawv ż00xet 
Oeuwóy elvai, xal Ghol óuoiwg. xał sig te tyv Mtiru- 
Anny żyd olriog qv neupPiver eyyshov zat Th duń 
PRL a" xai óhhov ouderdg éPélovtog Badi- 
ew oVre THY do TOU aholov odre rów arm Tę Howdy 
GUuTheÓVTOY, Szu tov dxółowiov tov Łuavroi óu- 
TUE Patjag nv xodroe ov dimou ye xar ŻUOUTOU 
krvurńv dneurov sidde. druer0j O8 6 wio ovre ży TH 
Murukajvy épaiveto Cytovpsvog odr ahhodt otdapod, 
Mhovs Te huty dylyvero zał taAn óviysro nhoia ć AR 
@ZOunY udyć zhiov. Todrov 0 Vuiy Tovs meets 
MH OMOYHO OME. 

MAPTYPES. 
Ta uży yevousva Tadr żóriv* dx 03 Todtow ń0n 

czonelte Ta eixóra. modtoy uży ydy now ćwdyeodai 

S$. 22, 8. meugnnev] uscegnzev M. 10. uagruglac] pagtu— 
ges suspic. Reisk,  « 

$523;-1. peresépyuev AB Bekk. Dobs. peteBnuev ceteri. 2. 
ła add. AB Bekk. Dobs. 4. % add. N. 8. ayyehov) ayyeho; ZM. 

§. 24, 4, ot dymov » ze N. ye ov djmov vulg. 6. Murda] 
Mutuigy N. tiidoo. NA Bekk. Dobs. Bloods B. «hhogSev ce- 

mhovę Te 
teri: «44081 conjecerat Steph. 7. zhodę ve] zał whoo M.  2yty- 
veto N. 2yéveco ZM. éyivevo Vulg. alk] zódła N. 9. zaga- 
ozjooua NAB Bekk. Dobs. pacientes ceteri. 

23. 

24. 

25. 



26. 
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ue się rów Aivoy, Ore ny epavys 6 cro, ovóeię qr- 
doatd ue avIounay, 101 menvousvay TOVTWV THY Cy- 
zehiaw: ot yao ay mote myouny rthówy. adi’ sig uży 
ró aagazońua xosioooy tv TO alydig al TO yeyevyn- 
uśvov thg rodruv ciruictog, nal cua żyw Ee dnedi- 

novy. drew O8 żyw te Qzówyw mhéwy zai odrot Ż$ 
émifovang ovviteouy tata xaL éunyavjoavto xat’ 

żuod, róre iruioavro. Aéyovor ÓŻ wg dw pév TH YT 
dnśdowey 6 ćyrno xayo MIov adró dweBahov się rew 
xegpohaijv, og ovx &&éPyv to maganay dx rod mAoiov. 

uel Todro uv axoiGas ovtoL loaow. órwg © npa- 
viodn 6 avyjg ovdsvt Ady sindte dUvavra anogai- 
wew. Oiihov yao bt dyydg mov Tov Ayévog sixog Hv 
rovto yiyvectar, Todro uw ueluovrog tot evdgoc, 

rovto 08 vizrwy éexPcvtog sx tov mholov’ odre yaQ 
adrod xoarew lowg ay iivato, ovte TH Andy 
vdzrwy maxoay 600v 4 medpacic av sixóTwg tylyveTo" 

. rrovuśvov 03 rod avópog ÓWo nusoug xa ży TĘ łu- 
Nec, ~ Z By > \ > \ , 

pine zai dmadev Tov huuśvog, ovte onto ovdels powy 
l Q2 z v9 x ssj Ce, ae 2, \ 

odd” aiua odr ćdhho onusiov ovdéy. xgt żyw ovy- 

1096 TH Tovtay Adyp, Taycyónevog uży TOUS kódyTU- 

$. 25, 8. zed Óż] eet 08 pr. M. 

§. 26, 2. aire wegalov] Żwepahov odry AB Bekk. Dobs. 
, 

atte trepohov M. się vay zepaław] w cj xepody pr. M. 6. yee 

NABZM Bekk. Dobs. ycéo mou ceteri. 7. roizo] avrd Ń. yt- 
yveodcou NAB Bekk. in Addend. yesśo$m vulg. 9. odzoi] cui 
xov NAM (codicum mentionem hoc loco non agitat Bekkerus) et 

vett. edd. quod correxit Taylor. 10. zyiyevo NAM. 2yivero 

vulg. 
$.27,1. zat ev] zał add. N. 2. anode] anode N, qui 

non semel confundit o et o. Ceterum adi Lobeck. ad Phryn. 

p. 9. Bremi ad Aeschin. in Ctes. §. 100. ed. Goth. 3. ovo? 

cinco ovv Go| ole aia ovre aio N. 4. rodzov NAZM Bekk. 

Dobs. xcovvov ceteri: iv add. NA Bekk. Dobs. 
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oag wę ovx Ł$6Bny dx tov nholov* el 08 xat we uóhuga 

żó6Bny łu tov mhoiov, ovdevi Toónq eixdg Hv apayi- 
otivta hadeiy tov evdgamoy, sineg ar manu mógów 
annie and tig Bahdcone. GAN wo xarenovójy 
Ażyovów. dv time mhoig; Ojdov yao bre 8$ autod tov 
Amévog qv TO mhotov. rag ćw ody orm eevosdn; zad 
pay sindg ye nv zał onustóv m yevśoda av TQ choi 
evdoog tedveHtog zai ixPahdouévov vixtao. viv 0 
éy piv © druwe hol zal 2 od 2éBawev, iv todte@ 
pao siosty onusia, ty © adbtot wj 6uohoyotow éno- 
Pavey tov avdoa w @ ÓŻ zarenovrudy ody sdpov 
ovr’ odró TO mhotoy ovte onusiov ovdéy. zodrov 0 
Vuiv TOV MeETLOAS MApacyHooMcE. 

MAPTYPES. 

Eneó 68 żyd piv ooodóog qv aléwv się thy 
Aivov, ro 68 mhotoy txev sig thy Muuktńwyy iy 6 ży0 
zai 0 Hlodóng daaśouev, sręórov uiv sięBówzcę sig 0 
nkoiov nostvmy, xa dnedń tO chu igov, ayravd-c 
epoca tedvavae toy dvóga* ated 03 autoię tovro 
oux dveyóggc, GAN épaiveto TWV TOOBÓTWW ov aiua, 
dnoTQazóuevoL Todrov TOU kóyov ovahafóvteg iBacó- 

§. 27, 5. stóż — 6. zaotov add. NAB Bekk. Dobs. zgóry | 
tgoxov ZM. 7, stacey] sinsę ye N. 

§. 28, 5. 0 w piv ON. 08 & wiv G pr. A (62 «iv & Dob- 
sono teste): J? r wir vulg. 6. teBewver'| e&eBoddev Z. 7. duo- 
hoyovow | owohoyaow N pr. A BZM 9. airs 10] Articulum 
om. BZ et vulg. ante Reisk. 10. rcagaoynoomoe Bekk. coll. $. 24. 
TIAQASHOONAL vulg. 3 

$. 29, 1. Lev poovdos N. goovdos piv AB Bekk. Dobs. 
goovdos ceteri. 3. 6 “Hoad.] Articulum add. N. sięgawtec] się- 
Bacowreg Ald. 4, x6 ażua NABZM. w aina vulg. 6. weydgeu 
NAB Bekk. in Addend. Dobs. tzdgc vulg. wów abesse male- 
bat Reisk. 

28. 

29. 



30. 

31. 

32. 
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viżov tore dwdodnovę. xa Ov uży TOTE aapoyQijua 
sPaccvicay, ovtog użv ovdey cite mEgt Ewod phadgov" 
a JE 2 c pa yp 5 \ 
cy 0” nuéoats Usegoy modhaic tBacanoay totes IGR 

cgiow avtoig tov moócdev goówov, odrog HY 6 zet- 
odes UO TOUT@Y nal xaroawevoónevog gov. magéko- 
pa 03 Todtav TOs waETUOEE. 

MAPTY PES. 
e 1 c/ t ~ , WBST 20 
Qo uży Ugsgov toitm TĘ Yoovm 6 dno Łkaca- 

vicdn usucęrionrat duiv* moocizete ÓŻ róv vody citi 

ti Pacave ote yeyśvyru. 6 uv yao Óodhog @ tows 

odroL rodro piv żlsudegiav Unścyovro, rodro 0 dał 

rodroię Hy nadcacdau xaxolusvov avtov, lows UW 
> m \ / es NV \ Ją 
cuqgoiw meoteig xatepevouto mov, THY uży dheudegiay 

’nioag olosoda, tig 08 facdvov sig tO zagayQrua 
povhóuevog annhhayar. olua 0 Unię inigaoda 

zodro, bt éy’ oię dw TO mheigov uśpog TAG Pacavon, 

mgóg rodrov siciv oi kacanitóuevor Atyew Ór dy żxel- 
woz uśllmot zaguiodow: dw rodroi yao adroię dęty 

4 «śle, tiwag re ów u) MeQdYTEs tuwyądvwów Óv 
ay xaTonyevówyteu. si yao iyo miły éxédevoy aUróv 
coeBhodv we ot róhnńj Ahsyovta, tome av tv aurą 

7 ? \ D ~ 2 
Tovtm astetoémeto pndsy xar suov xzaraetóeodau* 
~ zy, A ~ 

ydy 08 avtol yooy zai Pacovigat xaż duruyTat TOV 

§. 30, 3. 28caocnoey NAB Bekk. Dobs. żuunzanoav conje- 

cerat Taylor. 2dazavyoor ceteri. zyorra mage oplow aveoig vor) 

zagadazrowiw opior vov Z. In hac regione dazavey in marg. 
habet M. 

§. 31, 1. zotcę ró] Todrov ovzvg aut zooodty suspic. Reisk. 

2. 0: om. ZM. 5. tows] tows dt suspic. Reisk. «wn] ża pr. A. 

$. 32, 8. ous av] bv ćw ABZM. ócav N. 6. xavapevdor- 

rw] zarawsidoycm ZM. zarayorra pr. A. «i yag — 8. 2uou 

in marg. habet M. 30 pv N et pr. A. w vulg. 
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opiow curoig Guupepóvtwyv. Ewę wiv odv usta zonsfje 
ślmidog Żylvoczć mov xarawevodusyos, Todt Óicyu- 

re ~ 7 z \ 4 , > 7 Qicero TH hóyc" émetdn ÓŻ żyluwoxev axoFavovusroc, 
evra’ tjóy tH ćhndsię żyojto za Eheyev Ore met- 

4 « M 4 ~ / 7 

odsin Uno tovtay Żuod xarasiósod'au. duttewaśiTa 

0 avroy ta wevóńj Aye, Ugegov 03 taédnOR Łóyovra, 
ovóśrega wgółncav, ah anéureway Ćyovieę TOY Gy 

A s KS A SĄ LĄ 2 
09% TOY unvvrńv @ musevortEs duż Otdxovor, TODYAY- 

rioy mowjoawteg 1) oi Ghhoe ćwBęono. oi piv yoo 
ahhov roig wawvtaię roię méy Łłeudśgoe zońuaza 0u- 

ddaor, tovg d8 dovdoug ŁheuJepodow* odror 03 Sóva- 

38. 

34. 

TOY TH nvuTH THY dwQEdV ankdooay, ĆRYOQEVÓVTWY 
TOY pilav TAY żudv w) ćnoxrelvew róv avdoa mow 
n Vas Sod sę. c > ~ , > 

av żyw Pou. Ondoyv ouv Ore ov TOU cduarog av- 

TOU zosia tw avtoig ahha róv hóyov* Lov użv ydy 
6 dniję Ów rię auriję Pacdvou iwy in’ twod xatyyo- 

DI , ~ r ~ \ A 00g av żylyvero tHg Tovrwy émiBovdic, tePvEewg 08 

tov pay Śheygov tig alndsiag amesion Ov adtod tov 
Z 2 ya m 4 m m 2 

ccuarog «rohhwuśvov, roię 08 Aóyotg zoię éwevopévotc 
Cc 9 , e 2 72 A A > fe Uf 

un’ éxeivou wg adntéiow ovow sya amohhuuct. ToU- 

Tay 08 udorupóę mor xóhet. 

* $.32, 10. ogiow] opto N. 

§. 38, 1. zonsńs N. zonsńs vis vulg. Astieulus Reiskio 
quoque displicuit. 2. xoraajevodiievoc] KOWEWSUOĆNEVOG Ń. xa- 

taysvoousvos conj. Reisk. 4. wrads”] wradw pr. A.  ze- 
oGety] mevPein N. 5. zarawsiócodu] zarepeweodar N. 

$. 34, 3. Gyovuzę om. ZM et pr. A. anayovves conj. Reisk. 
8. dzayogevovzwy | dzoyogevóvzoy A. 

§. 35, 3. adrjjc] airou BEM. 4. żylyseco NA. 2ytvevo vulg. 
5. wdro] uórov malebat Rei ro ameséoer dv avrot conjecit 
Dobree: areséoyoev aired mévov] ćrzohivuśrov ov N. 

35. 



36. 

37. 

38. 
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MAPTYPEZ. 

Eyony wiv yao adroig, dg Żyd vouila, ivdade 
saoéyovtag róv pyvutiy abtoy amséyysw żuć, nor 

avtó rodtp yonoto cywoviouctt, tupavn maoéyovtas 

tov avon xat xehedovTraę Pacomiter, ahha wn ano- 
XTELWOU. péoe 720 On morion VUV zęńcowza tay ho0- 

YOV; MOTEOR © NODTOY elrtev 1 © Uszew; zał rooney 
andy eciv, ór py ne sioyaodar to Yoyo 1) Ot od 

tpn; sb piv ydo dz cod slxórog ŁEeracJhwa det To 

nodyna, oi Useoor Moyo thyB'śgepot palvovtau dyel- 
deto piv yoo da dgehsię Th śavrod. | émerdy ds TH 
wevdsoPar andihuto, hyjoato read xocremov Ort 

todro cadaver Ćw. the wiv odv dhndeiag odu tw 
«dtó ruuwgóc oVdsig* OV yao nagov Żyd srbyyovoY, 

przy oduucyog jy ń dlideaa rów isioav oywy* Tove 
03 noorśpovg Adyous TOS ZATEWEVGUEVOUĘ Hoy oi ćga- 

ylouvtec, ©ge pndémote się TO dhndię xatashva. xa 

of uży Ghhow ued? av ey unvin tig aUroL xAśrrovoL 
rove unviovrag xĘT apavifovow* avror d8 odrot oi 
dndyovteg at Gnrodvteg tO nodyna tov zat suo 
iunvvurv npavicay. ża si piv Żyd tov dyóqa npE- 
moc 3 un WAehov dxdodvau rodroig 1% &ddov rwa Epev- 

yov śleyqov, avtot 67 Todrotg ioyveotarorg cię Ta 

MAPTYPEZ] Titulum de meo addidi. 
żuż 

§. 36, 1. pay yty] do N. CE IL g. $.5. 2. żuć] zby 

M. 5. vty add. NAB Bekk. Dobs. cóv] zo pr. A. 6. zoórzga] 

zgórzga pr. A. mdreg’ NAZ Bekk. Dobs. zóvega ceteri. 

$.37, 3. có weuózoda, corr. A BZM Bekk. Dobs. ró 

wevd. N et pr. A. dud vod wedd. conj. Steph. wetdeodou ceteri. 
5. vovro Net pr. A. rodrov vulg. 6. odró] ró Ze 8. dga- 

wodwyeę] copadourres suspic. Bekk. 

§. 38, 2. ay uqvdy N. niy av vulg. 3. ząc N. ząza vulg. 
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nodyuare łypóvro zał iw Tavira adroię ućyiga Tex- 
igi zat żuou* viv 04, bute ato’ odror mooxa- 
Aovpévay tav pihov tay tuav zadr Epuyov, suol Oń- 
MOV xaTe Todrwv ewa YO Tedra TExuroLE wG OVX 

Glndy thy aitiay énéqepoy tw @orto. 
‘Eve 08 nai rade hóyovow, óę dwoldye 6 dvIpw- 

nog Bacantóuevog cuvanoxrsives tov dwóga. żyd Oé 
~ X | > / c X z 4 gni TaVTe uv ov hćyew aUtóv, Ore 08 ectyou sud 

\ \ 204 $ ky 14 si c 4 ~ xal Tov avdoa &x tToU-mhoiov, uai ów dn tTEePveara 
> 1002.) 596 JAN y ~ A \ 7 We: \ U \ m QUTOV um ŻuoV ovvavelov xat dudelę się tO ahożov 

XOTOROVTWOŁIE. xcitor oxipoods bre tQÓTOW UŚV, sol 
dr TOY TQOYOY avaPhvar, 6 avo uśygt THE soycrng 
evayeng th adnPste żygijro zał daćluś ME Tiję citing 
émeidn 08 int Tov tQoyoy. dvefy, rij ćwdyzy yowusvos 
joy xatewevdets mov Bovhóuevog annhhaydou tig Bo 

D \ x Z to 7 2 7 Gavov. émeidy dé dradcaro Bacuntóuevog, ovxéte spy 
ie Todrwv sięydoda odóśw, alld ró tehsuraiov tnęqj- 
mosey żuć te zal aróv og adixog dnolkuuśvovę, od 
zdęci Th kui — nog ydy; bc ye XATEWEUGATO — GA 
> de (ton OEB) ~ \ ~ ~ z avaynalousvos bro rod alyPovs zał BeBardv Todę TOW 
Tous Adyous wg Ghundeię sionuévovg. drecca O8 6 Ere- ; = > ; ; oc avIounos, 6 dv TH adt$ ahoip mhéov xa TaQóv 
due zśhovg zai owóv not, ti adrhj Bacdye Boecamtó- 

$. 38, 9. odro, om. ZM. 11. cadre Bekk. et Dobree. Cf 
VI. $. 27. czaira ra vulg. 12. ży govzo] Av ajatdvro conj. 
Dobree. : 

§. 39, 3. Xeyor] żŚdyee NZM. 5. oweavelov zai] Haec ex 
uno N adscivi, qui praebet ovveddy zat: owy — pro ovrev — in 
codice N deprehenditur etiam $. 42. Ceterum conf. §. 42. 45. — 
Post 2st in A litterae tres erasae sunt. 

§. 40, 1. ów apdivoy pty om. pr. A. 
§. 41, 2. dadnoter NA Bekk. Dobs. azduotey BZM Ald. 

enomooer ceteri. 3. airéy] airóv Ald. dólzoe] edtzous N. 
$. 42, 2. 6 2] Articulum add. N. 

39. 

40. 

41. 

42. 



44. 

45. 
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uevog Toig pay ęWTo ued zoię Usegov Aoyolg Toię 

Tov dydędrov ovvegśosro HG dładtow sionuévorg — 
due rśhovg ydy me dróhue — roig O dal Tod Tooy0U 

Aeyouśvotę, odg dueiwog avayun uóhkov 4 ahndeię Ehe- 

ye, Tovtotg 08 Otegśpero. 6 uży ydy ixPavta w én 
łu tod mhotov dnoxrsivau tov dwóga, zat advtog ijón 

zedyeóra ovvevedsiv wor 6 08 TO aaodzay 0U0” dzi) 
„val w doi dx tod mhoiov. xalzor ró sixóg oduucyów 
uot acu. ov yao Onmov otta xaxodciuov żyw ace 
TO pay dnoxteiva Tov dvóQa mootvonoduny movog iva 
gor pndsig ouverdsin, ev @ uoL 6 nag uivdvvog dv, 70N 

8 menoaypévou mot TOU Żoyov udgrugag ai oupfPov- 

hovg śnotodurw. xa dnśdowe wiv 6 dvijo ovtool ży- 
gdę thy Baldcong ual THY zkholov, wg 6 Todtav Aó- 

yog łęlu* Uró 08 śvóg dwópog dnodniczov ovte cv- 

śzocyev odr alodnow ovdsuiar émolgoer oUte tog dv 
Ti yfj odte zoię w TH nkoig; zat mw Ev tygnyogóraw 
gacw żwBijwau tov ćwóqa kx tod mhoiov. Żdnera w 
Th yh uży anodawóvrog, svtuPeuévou dé sig TO sthotoy, 

odre dv th pij onustoy odds ciua żpown ovte %v TQ 
nhoiw, vuetag piv everpedévtos, vdxzwą 0 żyruenć- 

you 

$. 42, 5.  stęnyeśnow N. oto vulg. Cf. $.41. 7. Beye N. Me- 
yev vulg. 8. w łpy N. pe py A Bekk. Dobs. 2pq we ceteri. 
10. ouvowehśw] ovvelew N. CE $. 39. ouó” ługiywać w toy N. 

py ovx exPyvat me vulg. 

$. 43, 5. os rot) pov zou Zi. A> 
O TOUTOÓV 

§. 44, 1. 6 ćwję N. cią yulg. 2. 6 rodrov] ovroę M, 

penna ducta per voc. ovros. 3. ćwógóg om. Bekk. Verba zaż 

pip moll mhśov ye ayvot ev vuxTwą d we? joo, en’ axcyg 

4 xove mólw” quae in vulgatis inferuntur post haec 2 ró zkolę; 

ejeci, ut prorsus aliena ab hoe loco, atque collocavi post się 16 

mhoioy $. 45. Quibus transpositis omnia optime procedunt. 

§. 45, 4. 0 brideuśwou NAZM Bekk. Dobs. 08 zudenórov 

ceteri.



81 

you sig ro zhoiov. xed pay mohd@ mhśov 78 dyvoein 
ist Vdzrog 1 we? quéoay, in’ dzriję 1 zera nółw* 
1) 0ozei dv duiy ćwdęwnog dWwacda tw rowodtę nody- 
flats ov TÓ T dv TH yi Owca dwaśloci zał te dy TG 
rulwię avacaoyjiccu, Ć oU0Ż ue” jusoay tg ołóg 7 
éyéveto, dv0oy Qv aUroU zad kaj megpofnuśnog TO Rt 
nay apavioa; taita, © ćwógeg, mag sixóra activ; 
0 08 zał kóligo Ost dudvusiodar — xał HI LOL 
Locos, ay twee sodden tetra dvdego. péyeeg veo 

6 uivdvyeg isu, xa? bte O dy Unię 009s yuOTE, 
zeta tovto cutomes, zaj” ór 0” ćw wevodyte tadn- 
Wodę, xate zodro andsiyuct. m) odw &éhytae Todro 
Uuóy pmaósig Ote TOY uyvetnY dnóxreway nod Ottrsi- 
vavro cdróv m) eięehdeiv się imac, nd? uot we 
vio ct nogówii ć$e tov dvódga zai Aacavica udróv. 
xairot 790g TOdTWY Iv Todro. vóv 08 zę pio to 
dvóqa, Wig ini ogó adróv dnexrewav tov HAVVTŃY, 
odte TIS móhewę Wngicauśvng, odre cUrójewa byte 
TOU dyógóg. Ov tony Oeóeuśvov aitodę quldocew ij 
Toig cihoig Toig Łuoię eeyyunoos 1) roię dQzovot Toig 

$. 45,5. zał Pip — 6. zółw.] Vid. not. ad $.44. 6. że 
łe, vett. edd. es” aceon’ ] uednnegaw A. 8. ca + by] za ue 
BN. 9. areomoyytou N.  azconoyytooe vulg. ped? djućocw] 
pednucoor A. otóę «'] otóę re NA. 10. żyśreco] łyśrer ćw 
Dobree.  aćroń] atvot N HM. 6 avdges, mos sizdva NAB 
Bekk. Dobs. 2é¢ lmóTa; © an0ge$ ceteri. 

§. 46, 1. 08 om. Z. da om. N et pr. A. &9uueiodar] 
wowucioge N. 2. zadce] vadra ABZM vett. edd. 3, 2orw N. 
żę vule. Cf. n. ad. I. $. 16. 6] ydę malebat Reisk. 5. ze 
nie eleirvas N et pr. A. Zselnne MAld. 6. Ovevetvarvo] dve- 
etvovro Harpoerat. h. v., Grammaticus in Cramer. Anecdd. er. HL. 

p. 492, 83, Suidas et Zonaras h. v. 1. jj sięchociw = 3. pa= 
oawioci in marg. habet M. zagóvii] zagtóriz suspic. Reisk. 
«żou] desce conj. Dobree. 

§. 47, 5. Keyyuijou. NAB Bekk. Dobs. évyunoce ceteri. 

6 

46. 

ATs 



48. 

49. 

§2 

iuertporg magadotyat zai apiigjow meol adrodyey oP et. 

yor Ó8 ator karojńłówicć tov UdVATOV tov dwó0gog 

enextetvats’ 0 ov0ż mode ecu avev Adynvaiwy ov- 

diva Baydtę tnuaoa. zat TÓV uży Gio hóyov TOY 

éxelyov Tovrovot zoirdę ńówoate yevśodau, TOY dé %o- 

yor avtor dego ylueode. xairor ovd8 oł Toug de- 

onóraę dnoxteiwavTeg, sav dw avrogóop Japd' acu, 

ovd’ obrot Grodyńczovów in’ aUTÓV TÓV RQOSTNKÓVTOW, 

alla mapadwWoacw avtovs TH ćgyh zara vóuouvg Uue- 

répoug matoious. sineg yao zai wagtrgsty eect doUkq 

zara rod éhevdégou tov gpóvov, zat TH dzonóTy, dv 

Soup, dreżchd iw unio tov dovhov, zat n wiqgog toov 

Stvarar tH Oodhov amoxtetvarvts zai TH thedd'egov, 

elxóg TOL zai Wijgpov yevéodau megi cdrod yy zat M) 

dxgitov anotaviiy airóv ig’ duóv. Age moda@ cy 

Ouzciórepov Uueię xoivoods 1) tyw viv Getyo vy dudw 

AOIAOG. 

Zxonsire 06, © dwógee, “ai ix roiv hóyow toi 

dvógoiw śxartqgow toi Bacanodćvrow To 0ixouov xal 
TO siaóg. 6 użv ydy Sovdog Ovo hoyw Eheye' Tore Mev 
tpn pe sięydodau tO tęyov, toté 08 odx tpy* 6 OE 
dlet'egog ovdénw viv eignxe megi guov cphadgov ovoéy, 

$. 47, 9. ćłłov deleri jubet Dobree. 11. ylveode) yive- 

oder Di 

§. 48, 2. Sine idonea causa pro 2¢v Dobreus legi voluit 

oid’ żóv vel 2av wy vel denique zóy. 3. dzoSwyoxovów N. du 
ozovow vulg. 6. roy góvov, zał] zał cov góvov malebat Reisk. 

Pro górov pr. M praebet ćvóga. 8. tH ŻledSzgov conj. Reisk. 
recep. Bekk. Dobs. xov 2evPeoov ceteri. 11. dixacovegor Uusię 

N. dusię duzcuórzgow vulg. zotnow9e] zęlieo$e NABZM. qadzo 

add. NA Bekk. Dobs. tnóv] quóv M. 

$. 49, 1. 6:] 07 NAB. 8. dvo] 0o A Ald. ów B. otw 

ZM. tor] cote et hic etinfra A. Post cor? piv Reisk. inseri 
jubetyco. 4. cięydoda] eloydoaodm Z. 5. ouóćw] oud? w AZM. 
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cji city kacdvg Bacantónevog" toto uw yao odz 50. 
HY odró dhevdegiav mpoteivantees wcmeg tov ŚreQov 
meiocu* TOvTO Óż mera rod adntode tBodhsro zwó0u- 
vedow mooze Ore 0śot, diet Tó ye cuugtoov zai odrog 
ymisero, Ot tore zadcavo goefholuevog, óróTe elrot 
Te rodroig doxodvza. moro odv elzóg ge migedoci, 
ró due téovg tov avtoy del hóyov hóyovn, } Tę Tord 
użv Peoxorte tore 0’ od; ahha zat Ćvevu Bacévov tol 
cdTig oi rovę adrodę aii megt THY odrów hoyoug Aé- 
yovteg mugótegoi eiov THY dlapeyouśvwy opiow oUroię. 
śnecra 08 ual dx tów hóywy Tóv Tod avdodrov keQig 51. 
śzartog ion igi, rodroig wey Tó póczew, duol 08 ró 
To) powa 6x Te euspoi toiv avdooiy toiv Becan- 
oévtow* 6 użv veg épnosy, 6 08 dtc Téove eagvog 
jv. ord pe On ra ŻĘ ioov yevóneva tot cpedyovTóg 
żer uchhov 4 Tod duózovTrog, ada Ye xal THY Wigan 
ó żorduóg ś$ loov yevduevog tov cpedyovta udhanov 
wegpshet 1) TÓV OWXOVTA. 

HI pee Em; 0 avooeg, TOLCUTY żyśweTo , a 52. 
ottos zuscdovreę sd eldéven > vn żuod eno- 
dowóvta tov avdon. xaitot TÓ nagenav yw ey st 

§. 50, 2. zgoretvorvag NA Bekk. Dobs. et conjecerat Reisk. 
Ub 

mgoretvartoy B. agoreivay M. ootetrort ceteri. 3. zwóu- 
veto] zwduretew Z et pr. M 4. ow NAB Bekk. in Addend. 
You LZ. st u vulg. 6. że] Ku Z et pr. M 7. ds 2óyov N. Cf. 
infra wodę adrodę ate. det om. Z et pr. A. doyor ast vulg. 
9. aie? Cf Bast. ad. Greg. Cor. p. 346 sq. n. b. Buttmann. gr- 
ampl. IL p. 292. Antiph. VI. $. 2. 

$. = 2. ton 2c¢] Horum 'y łęć a correctore habet A. Zor 
łat pr. A, ut videtur. too st N. Yon est Ald. | zourotę uż ró] 
couroy uśv tor N. qodro uórror pr. A.  qó wj] uj ZM. 7. ye~ 
wóuenoc] yiyvouevoc N. 

$.52, 1. tydsto] ysyśnra, N. 4] 4 ZM. 
6* 



53. 

54. 
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TL canes w ene zob et TL egmol TOLOVTOV sioyaso, 

apne: dy TO oprac óre iw Żżuoł dw rodro pop 

się tiv „Alwov aadyew Gua Żuoi, Todro dé sic Ti 

iaergov Biefybćcai, zal mj Urohelzeodce LWYTÓĘ KAT 

żudauToU Tove GUVELOÓTEG. pat 08 yocuuaTidLov SU- 

osw ty TQ aoi, 0 daeurov bya „duzivp, wg dra- 

xreiwauut TOV ćwóga. zalror ri Eee me zocuucTriÓwy 

mćunew, avtod cvveóórog rod TO yocunariótov qgó- 

Q0VTOG; age TOUTO may Ga~pisEeQo” autoig gushhsv soety 

0 Sh naa qodro 03 ovdey ev zędarew a«dróv: « 

veo un oto TE Elogvace TOV péoorte, THUUT ay TL
G asi 

uga cvyyoawas Aa greta O& óTe uży uazQóV 

ely alee TOUTO pey ów TLG Guoykie dz poda 

TO WH Secrpempovedery TOV P> Lovra Uno mh ove. 

rodro 03 Poayy iv anayyeina ote ródwyzey 6 avjQ. 

inate dwdyusiode Sto Ouegpógov av TO youupcriduoy 

ró BacavioFévte, Otcecpovog 0 6 dud'gwrog TH VYOKU- 

uation’ 6 uv yao Pacantousvog «dróg gi emoxrsi- 

yer, TO Od yorupmaridvoy cvowdiy ims TOY amoxtsi- 

$. 52, 4. m] r N. éuot add. NAB Bekk. Dobs. 6. dac- 

yu] ancyov N et pr. A. 8. guowzod] żuod ZM, 

$. 53, 1. zganautówon] zganaretócn et hic et infra Bekk. 

4. gé qorroc; óse] qiqovroc. vivos ye di trex coy dnóga are 

nvewe; ovre yao Zydow ovdenta yr (7 qv ZM) tpoi zań łaelry 

(zózebo N.) bse NABZM. Cf. n. ad $.57. Pro ose Reisk. ma- 

lebat ó ze et postea «dróg pro avroig: quod Dobreo quoque 

placet. 5. roiro] tovro B.  oaqśsegov wiroię Zuehlev] oapts 

zZueddev pr. M. Fuehdev om. Z. łosi) cigs N. 6. airóv] adrć 

NABZM. 7. naj add, NA Bekk. Dobs. rain NA Bekk. Dobs. 

care ceteri. 8. ovyyodwas adupeer NAB Bekk. Dobs. ovy- 

youweey ceteri. 

$. 54, 2. rooro] votvou N. wot pr. A. piw add. N= 8: 

ró] cov N. ró corr. A. 5. dvapégoy ] duapogor praetulerunt 

Reisk. et Bekk. in Addend. 6. youpporin] poauuaceiy Bekk. 

Malim zgauuanóiy. 8. ygauuczidwoy NZM. yeapporeior Bekk. 

Oop cevvoy ceteri. 
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vevre żudńwue. xaitor moréow you mgetoc; TÓ jay 
veo MOWTOY ody EUgoV dv Tę mhoiw Enrovyreg To youu- 

watidvoy, Usegov O& Tore uży yao olaw odtwg Żuc- 
Logernto avroig* drei 08 6 evIQumog 6 moOrEQOS 
Pacanodsig ovdiv Beye nov’ guov, TóTE sigPdddovow 

sig TO ahoiov TO yęcuucriótoy, wa tedbtyy kyousy duce 
tiv aitiay żaugśpsw* ined) 0 aveyvacdy To youu- 
uaTiówy xa 0 Usegog Pacem lousvog ov GvVEgóQETO 

rQ youumatidiy, ovxe? oidv tv agavions TE cva- 
yuwotivta. el yeo yyicavto toy ćwóga nsiosy end 
zędryg zarawetóeodai nov, OUX CY ROT Awigawjocwzo 

Te éy TĘ 7 OGMMATLOLG. aed A fee udęTUQag TOVTWY UNE» 

MARTY BES. 
wv SA ee \ x „aj g > SĄ \ 

Tivog ye 04 tvexe toy avooe anéutewa; OVÓŻ yao 

{Ioan oudeuia tv żuot xaxsivo. Aóyew 03 rokuócw 
XN ża U \ Ke dg ya yagut tov dvóga dzrewa. xed tig mobmore yo- 

% Sy: p 5 / = \ 2 67 
oiśóuevog ETEQQ). TOVTO SIQY/AGCTO ; Oia UŻY yao QUOŚVA, 

Fri sj M = \ 5, © z ~ ~ 73 ahha Ost ucychaw try tyBQow vadoyew tO Todro ućl- 
\ 4 920 \ 

Aovtt noujcew xat THY soóvoww ix sożkóv Ppavegay 
EOG Ani aan wow p m xd: swa żrufiouhevoućvyv. 8uot 08 xaxelvc oix yy éytou 

$. 54, 9. żuńive NAM Dobs. zuqvuev ceteri. 

- 55, 1. ztselom;] misiem; ZM. 3. outros] obw Ń. 4. 
ztęóregoc N, męóvegov vulg. Ch $. 56. 6 Usegog Baoowikójrog. 
6. wa zaicyy — $. sq. 2. ovverepeyeto 40 yoompartdvor (pro 
dat. vulg.) in marg habet IL. 

$. 56, 1. rew 0] żzeóń 0: Ń. dveyywo dj NA Bókk. 

Dobs. (a vulg. 2. owegźosto vp yoo patio | ouverte~ 
Peto vO woo ‘BEM. owenupegero vó yo. Ald. 3. ou- 
zeg”] a A. ovzćr.N. 

§. 57, Ł Tlnog ye -— 2. udneliy] Hace codd. praebent ante 
vv. wse zał. $.58. ubi vid, zćzetiy dedi cum cod. N pro vulg. 
zał ixetvp, coll. vers.-% hujus §. et $. 79. 4. pau add. NAB 
Bekk. Dobs. 6. gazow cbm N. eiveu gavegay vulg. 

55. 

56. 



58. 

59. 

60. 

61. 
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ovdeula, slev: ahha Osioug meh Żuaurod py adbtog 

mao żzslvov rodro addoru; zai ydy av THY TOLOUTWY 

dusza tie ayayzaGOeln rodro żydoacda ahh ovdév 
uot Toiodrov dmaijęzro sig adróv. ahha yonuata tueh- 
2ov Ajweodar dnozrsivag aUróv; adi’ ovx TY «UTój. 

GALE Gol uahhov żyć thy aoópacw radryw tyouw av 
elxórwę peta rijg clndsiag avedsivar, OTe yonWaTY 

teza Cyteic tuż dnoxrsiva, uadhov 1) Gu twos xeivov" 

zał mold av Ówaórzgov echoing ov povou Żuż amo- 

xrelvaę id Tóv żuot moogyxdvtwY, 1 żyw umo cod 

zat tov dzeiwov dvayzaliow. Żyd piv ydy oot pave- 

gów rv mgóvorav się gud dzodeizwyw, GU dé ue tw 

agavet hóyp Gyreig trohścat. 
Tadra piv duiv hiya, Hg abt not 1gógaćw ov- 

Seuiay tye ćnoxteiai tov avdga* dst ÓŚ we zal Unig 

Avuivov ónoloyińjcacSau, wg toumsv, ahi’ ody vaio cv- 
tod móvov, ag ovd żusinov sizdtwsg airóvra. Ayn 

rolwwv duży bre radra drójoysw abt@ eig ixelvoy amsQ 

éuoi* odre yao zońuara tv ait@ dnddev av thaBev 

dnoxreivag Łzeiwov, ovte uivduvog avt@ imnjozev. ovdEig 

dvtwa duéqevyey anodardrvtog éxstvou. rezuijotoy ÓŻ 

§. 58, 1. Post odóguia in vulg. exstant haec alld zońuara 

— odró, quae ego cum Dobreo post 4. irrjęzvo się auróv in- 

serui. <iev add. NAB Bekk. Dobs. 3. adi] aida N. 

§. 59, 3. ot] ow Npr. A ZM. 4. ćhodyg NA Bekk. Dobs. 

Goins B. adhouic ZM. óćhódnc ceteri. ov] tov codd. Bekk. 

Dobs. od cov ceteri. 7. się 2ut — §. 60, L. zoówvotw (zrg6- 

paow) in marg. habet M. 

$. 60, 1. «tro NABZM Bekk. Dobs. avróg ceteri.  zrq0- 

paow NAB Bekk. Dobs. zzgóvorw» ceteri. 2. det dé je] 02 om. 

N. 3. adrofi] aivod BZ vett. edd. quod correxit Steph. 4. ovd 

łucwov] 00d: covvoy ZM. 8. diépevyey NAB Bekk. Dobs. ux 

ipevye ceteri. axo9avdvtos NABZM Bekk. Dobs. py «roda 
rówvtoę ceteri. 
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, « > 2/4 Sai > Z 3 SA \ 
uśjigov wę ovx tfolhero aditov anohéoar soy yao 
aUTĄ dv aydve nai wódę ueyćią aTAGTŃGCYTŁ USTA 
TOY YOMWY THY Yustéiguy anohścci dzeinov, site mQa- 

4 ~ \ = 
wępelheTo avt@ zaxóv, zal TO Te tótov TO aUrod dua- 

sa > \ = A ~ c a , = eae apasaotat nel TH Mohs TH Vuettgę yaow xaradś 

oda, si inidekey cdmovvta dzeivov, ovx H&lwosy aAk 
Sea. A es = > ay eae 5 

ovd’ Ader dat tovtoy. xeitor załkiov ye ńv 6 xiv- 

Ovvog QUTQ. 

MAPTYPES. 

‘Ahha yao ivrcida piv doijxev abróv: ov yag 62. 
dee zuwóuvelew ©UTÓV megi re abrov at megi tuov* 
évravd'a 0 dnefoukhevey tv Q zvacJsię dv amesége 
uży żuż tHg maręi0og, dego ÓŻ aUróv isoay nab 

óciov zai Tov ćhaoy Ćneo uśjiga zał meg ahelgov 
oN > 7 > SEE = 7 Ę 
żsw avJownowg. nara Ó si ai dg ucłiga &Sovdeto 

~ 2 x > + avtoy 6 Avxzivoe tad verve — sue yao xe él Tor 
~ iy U p 2 / 

TaV xatnyoouv hóyoy — ov adróg ovu qŚiov aUtóyey 
7 = ean ? rae, , RE) 

yevścdai, tovto To śoyov tye nor dv dnelcdny cyt 

żxelnou nownjoai; mótega wę Żyw nv TY TO cóuaTt 63. 
émutydevog drazwówveew, żueivog ÓŻ gońuaor TOY duóv 

zivduvoy azagiacdai ob Ojca: tH uv yoo om dv 
:4 > A c Ą eS > , U 1 1 t > 23 Zonuace duol 08 nv: GAN outro tO évavtioy dxiwoę 
~ ~ BLY e ~ ; > Tovto Wdoócov cy um’ mov duciody uate ye TO eixóg 

SU c A = > 4 żyw UNO rodrov, émei éxeivdg 7° éavtdy ov’ imeo- 
, , > AE 
iusgov yevousvoy énta uwvóv Ouvetoóg tv kdloaodat, 

$. 61, 4. nqoogsihszo] ztoodpeć uu Dobree. 6. dusreęę 
NABZM Bekk. Dobs. quevéoe ceteri. 7. &éderSer] Łzedeow 
BZM. 8. zośsor N. zońro vulg. 

§. 62, 1. ov yg ABZM Bekk. Dobs. ożóż N. odzeg odu 
ceteri: 2. zał weot] zegł add. N. 6. 2c] eiod woię ZM. 0 ai 
zad ws] On at o¢ BM. Oy zad ot Z. 

§. 63, 4. «dro 16] ative rodro Net pr. A. 5. zodio om. ZJI. 



64. 
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ahh ot pihoe abrov thicavto. xat piv On zal Tie 
yosiags ths suing nai rijg Avxivov rodro Uuiy péyisoy 

Texurouoy egw óre ov opddoa tyouuny tyod Avzxive 
pile, og móvta nowjoai dv Ta żueluco Oozodyra* ov 

yao Oyscou énta uv prac ove dnaśrioa vaio avtov 
Osóeuśvov zat hvucuvouśvov, ziudvvoy 03 Tocodtov aoa- 

usvog ówóga arśxrewa Ot éxeivor. 
‘Qo my ow odx adróg alrtóg sil TOU nodyuaTog 

OVÓŻ éxsivog dnodćdezceu zad” Goov żyd ddvauci ud- 
liga. tout 03 zodvrm niheisp hóyQ ot xaTińyogot ÓTL 

dpowńg isu 6 avio, zał Uueig IGwg riegpł ToUrov ai- 

zo nodeire dzodocu. st uv odv rodro sixóbew me 
Ost, Ł$ leov Todró żer zał Vuiv xał Łuoi* oUre yao 
Vusię alrior tov doyov esd ote żyd st 08 Osi roię 

dhayóśov zofjodac, tov sioyaousvay Twa ŻYGTÓWTOY* 
A> \ ~ 

. exetvou yao dęta mddowro. kwol uży yao TH [7 
sloyaouty@ TOGOUTOV TO UaZYÓTATOV THES droxolicedę 

écw, Ot odu sloyacucs’ TH O& oujoarte Ogdia &siv 
€ > 7 € \ \ > rt ae > j e A 1% anddukig xal un anodeigavru eu sincoa oi piv 
yao zavovoyodyreę dua Te avovQy0dGL xe modpacLY 

~ ~ \ va 

suoloxovol TOU adwńuarog" TH O8 nu sloyaopévey yo- 
denov megl tav apavav sixalev. oiuae 0 dv zał 

m 7 E > 7 \ 7 5 
Uudv kxasov sl tig Trwa śporro Ott mi) TUYOL stOcę, 

$. 68, 12. azduoa] daćrwa Ń. datę Meier. de bon. damn. 

p. 28. quod malit etiam Bekk. megi vulg., quod defendit Bern- 
hardy. Synt. p. 262. 13. Zunawojśrov] kuuaiućrou vett. edd. 

Steph. pro zał duu. x. 02 conjec. zat Łelunćrov utyduroy dij. 

§. 64, 4. atvot] atzot Reisk, 5. we dc N. det we vulg. 

8. zgro$ow] zońrm pr. M. 9. corsa) av doga Dobree. 

$. 65, 1. mł» add. NAB Bekk. Dobs. có mą etoyaonero] 

v6 wj stęyacuśov ZAM. 2. pazoóraroy N, quod conjec. Reisk. 
gazgóregov vulg. 4. ev NAB Bekk. Dobs. st zał eeteri. 6. 
słoyuonóry] łoyacanóy N. Ch vers. 1.  załezóv] gavegoy pr. 

M 7. zat] 3 ZM. 



rocodtov ćw elneiv, Orb ovx oiósy. sh OŚ Tię epii- 
Z y | J. o ~ W 27 3 ~ > Tégw nehever Aéyew, dy nołkij av sysodar dudę ano- 

gig dono. jun rotvey żuot veiuyts To Ćogov Todro 66. 
dw © und’ dv abtor evmogeite’ nd’ tay ev einako, dv 
TOVTĄ mot GZLOVTE TTW aaógeuśw sive, GaN saousitw 
fot ducwtov avaitioy enodsiker rod nodyuarog. żv 
rodry. ody avattidg ciu, od sev mj tow drm roda 
dgenig tw [3] dnółwaev] two, Gd’ el ną TQOgIjXEL 
foe unde ws’ ćzoxrswau «Uróv. dón 0 tywye zał 67. 
ALOtegoy axon tnigaueu yeyovóg Todro uży Tove dno= 
Uavóvteg, rodro 08 rotę anozreiyewcag ovy svosPéy- 
Tag’ oUzovy ay zakóę tyot, el zoiroy Ośor tag alriag 
Umocyeiy Tovg ouyyevouśvovg. modhoi ÓŚ 4 101 cyóv- 
Teg śrópov aodynórov alriaę, nQw TO 6aGtg aUTÓV 

ryoodijwoau nooanwhovto. cbtixe’Equtdtyy toy duś- 68. 
TEQoy aohiryv ovóśnw viv elgwTau oi amoxtelvartec’ 
sk ow tig ijślov Todg cuvdytag sxsty@ sizebew ol. 
veg nocy oł dRoxTelyayTEę Eouchrnv, el 08 uń, dvó- 

Hous ewa TH qGóvQ, Ox. ay zahdę size Toię Gvv- 
ovow. dnecca ot ye ‘Equddtyy eanoxtsivevteg oUz 
Mijcyoav róv vexooy apavicar obs’ tv tovt@ xwdv- 
velew unvionr TO ziężywa, Wgnsg olds pacly sud THE 

§. 65, 9. staew] siztev pr. A. et 0€ cię] et Oś u zad conj. 
Reisk. aż 6 że, Dobree. 10. xelever] xelevor Reisk. Bekk. tye- 
oda duże N. ime 2yeo9ar AB Bekk. Dobs. das łocodou ceteri. 

§. 66, 2. eiogeite B Bekk. Dobs. (Cf. sizógow, omisso 
augmento, ap. Platon. Symp. p. 219. D. Butim. gr. ampl. I. 
p. 241. Matth. gr. ampl. p. 386. ed. II.) sézogeive an euztogoite 
habeat A, non liquet. etzogjre ceteri. und łóv ABZM. Bekk. 
Dobs. yd? dev N. pry 0% ćv AId. unóż ev ceteri. 3. akvovre] 
ckovre pr. A. ~5. jaj uncis seclusit Reisk. użr conjec. Steph. 
6. 7 dzółołen] Hace pro glossa habeo. ~ aij -0m. ZM. 7405 
qweu] mooshoxe, Ń. 

§. 67, 4. zodro»] zodry BZ. vett. edd. 
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użv dnuśovkijg ovdéva xOWOVÓV momocodce tou Ua- 

vdrov, tig 0 dvaugścewę. tovto 0 żwróę ov nołkhot 

zoóvov maig żlrńinow ovdd OwÓsa ¥rn yeyovdg toy 
5 7 > wa eer ees \ z 9 PZ. 86 
senórnv anoxrsivau* za ei mj poPyteis, wg ave80- 

\ \ 7 ~ ~ R 

nosy, ŻYKOTAMNOV thy UÓZAWCV ŻY TH GPOYI wzsTo 
, td = M Le bb e 27 

qedywv ahh trółujce uewau, aadhovt av oi dvóov 

dvteg amayteg’ ovdsig ydę dw qQero TOY aaióa Toh- 

uijcel ore rodro: viv 08 ovłkycpieię tdróg Usegov 

xareiev aurod. Todro ÓŻ mEQi zoyuórwy citiay moTé 
Bi €/ > ~ RE 

czówreę oUx ovoay, geo żyw viv, ot Ehkhnvota- 
lees ot Uuśregot, Łusivot wiv drovrsg ané&Favoy ovyn 126 D ss See) ie ey 

uóhkhov 1) yvóuą sthajv évdg, To 08 TOGy We UgeQov zaTa- 

. pawię łyśvero. tov 0’ ćvog Tourov — Lwoiay Ovoud 

raów aUTó sivas — xatśyywero uży 107 Iavatos, p 4 u 104 

tredyńaei 08 olno* zal dv rodrp tórnkódy TO TOÓTĘ 
nares) 4 \ A \ c Bet A) 2 (6 c \ =~ 
dnohóhe Ta yonucta, ai 6 avijo annydn vo TOV 

Ońuov tov dusttgov mecoadsdouévog ijón Toię vóeza, 

oi & dado dródwacav ovdéy alriot bytes. Tad" tov 
avtay eyo oipce uewnjodai Tove mosgPutsoous, TOUS 

08 vewrśgovę nuvdavecdcu dęteę sus. odrog ayadov 

ist usta TOU yodvou facavićew Te nodyuata. zat 
Tour’ lowę dv gaveoov yévout ay dgegov, zał OTM 
zoóny rśdyyxev 6 ówdgwaog. m) OY Ugepov ToVro 

4 

$. 69, 4. 2 add. N. 6. ówceę add. N.  cołuijoui ore 

couto N. move zodto toduyous vulg. 8. aivow corr. A Bekk. 

Dobs. adrov N et pr. A. faurov ceteri. 10. dxavves add NAB 

Bekk. Dobs.  azéPavorv] admodarorves N. 11. aig] now ZM. 

$. 70,3. oizo] oióćzo ZM. 4. dzołójee NAB Bekk. 
Dobs.  dzołóła ceteri: quam formam defendit Matthiae. gr. ampl. 
I p. 384. ed. Ill. Sed conf. Schaefer. Appar. ad Demosth. II. 
p. 84 sq. UL p. 175.  azńysy] aviiz9q Dobree. 

$.71,3. zwodiec9m] zuwswaoda N. 5. tows av] av 

om. N. zai ante orm add. ABZM. Bekk. Dobs. 
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yvare, aveitioy ue byte dnohlścayreg, ahha moórepóv 
3 , Ń d = Ą = 7 su fouhedcacie zai un wer bovis zai OiabBokiję, 

wę Todrwv oUx av yśvowto ćregot movypóteQot Gdu- 
> ’ x c , vi al 00 Bovło. ov yao totw be ópyiónenoc ćvdpwnog dy * 

yvoiy adto yap © Povieteras zw wów diapdPsios. 
rod avigumov. ya tor jusoe nag’ jugoav yuyvo- 
uśvq yvóuajy, © ćwóosę, IŻ dgyiję weraotioa zał tiv 
ałajdeizy siosiv tów yeyeynuévor. «U ÓŻ ise Ore Łle- 
naive vg’ wav aks ciu wadhov 7 dtunv dovves 
dixny piv yao sizdg ége Awdóva todg ŁÓtzodyrag, dłe- 
soda 08 tovg Gólzwg ziwóvyelovtag. xpeiooov dé yor) 
vyiyvecPa asi tO Uuśregov duvóuevov żuż Oixcclog 66- 
Cew, 7] ró zóv żydydw Bovhónevov ćólxnę sus dnod- 
hives. by piv yao Tę énuoysty tę zai Ta ewa Tadra 
nowjoci & odrov zehelovcw* dv O8 TH nagczgijua OUx 
sey aoyny 0g3'Gę Bovheleoat, 

dei ÓŚ ue zał Unię tov aatodg daohoytńcacYat. 
zalror ye nohiój uahhov sixdg tw éxsivoy drżę duod 
anohoynoacde nation byte’ 6 piv yoo nohićj mos 
ofdtegóg ese tay Żuóv noayuctor, żyd O8 MOLAD VEO 

§. 71, 8. mą] mńre NAB. 

§. 72, 1. od yao — 3. tov dr -pein0v] Stobaeus ; Florileg. 20, 
44. Gaisf, ovx łęw ore av 0ęyizóweroc cr Ioumos ev yroin? ard 
zdę 0 Boulsierau (podlerau Gesner. marg. et 4 codd. Schowii) 
Ti ; yvouny diapdeiges TOU av9-ouzxou. = łew vett. edd. 2. 
ro) povisiera.] © Povdetoeveu pr. A. ov Bodisza, ZM. 6 Povlet— 
eto conj. Steph. OapPeiger] diapdeign Z. 3. neva) po} Z. 
vo. N. mu A Bekk. Dobs. ve ceteri. meee — yryvowern 
auctore Stephano recep. Reisk. Bekk. Dobs. jucoov — pujwouć- 
wyv ceteri. 4. ardgec] dvógós N. ueragijocu conj. Steph., rec. 
"Bekk. Dobs. Hevasqozw ceteri. 

$: 8,4; aódizog NAB Bekk. Dobs. adwotvrac ZM. O] 
aódizotvvaę ceteri. 0] of N. 5. yłyveoSaw det N. Ga yiyve 
oGo vale. 7.0] w ZM 8. zowjocu] zowdow ZM. 9. aeg- 
xiv] dozą 4 NABZM. 

1
 

~
 

74. 



-
]
 

io. 

repog THY éxsive rerocyuśioy. xał si uży żyw Tou- 
ke pa : A ve 

TOU aeniicopaówó kozę Pig OW CN pgpóię idstw 

dxojj 08 jmscuny, dene cy en nudow un żuod' 

voy 08 dyayxagoy tuż dzoloysiodaw ay żyd mohho 

vedregóg sim nal Ady ode, Tara ov JEWA TyELTAL 
> ZE c x Qo 7 a 57 > A 
sięyóoćdam. dog uśvror ad” ócoy żyw olde ov mp0- 

0wcw tov mation xakÓdĘ QxOVOVTA ŻY duiv adixws. 

zalrot tay av cqahelny, & txsivog 09s toy imoass, 
wy \ Z Mysz, ~ z c U > 

radr ty Aoy@ mj 00V60g edy: Owog Ó OLY xExLY- 

. OuvelosTu. now wiv yao THY anógaów tay Muicukq- 
valov yevścdat, toy tiv edvoray ŻÓsixvve yn tlg 
tag? ered 08 4 Whig On zazóg EBovdsvoato dno- 

soe zał ijucote Tijg tustéoas yvopns, were Tijg wó- 

lewę bdyg ivayxacdn GvveśaucęTew. Tyv ev ou 

zvónaw śr zał dv łzelwoig 0uotoę tv sig twas, THY 

0 suvotav ovxéte yy dm żxeluo rTiwv aury «lg Uudg 
nagśyew. ovts yao dziew THY nólw svodmmg siysv 

aura’ inave yao yv ra dwśyvga & elyero aUrod; ol 
m X 7 ~ V 5:4 Z \ 

re aaiócg xat Ta YoOHUaTe* Todro O aU HŚVOVTL MOOS 
A / SA > 7 z 5 1 ta z 

„raw sółw aVtó cóuvaroę siyev toyvoigeoU'd. del 
Sho 0 a A R z 

0? dueię Tors aitiovg Toirov exohaoate, iv vig OUx 
, \ \ 4 e 5 épaiveto ay 6 suog zarjy, zoig 0 dhhog Murvhyvai- 
te . NOGE x po 

org ćGÓew ŻÓWkaTe olxeiv tiv opEstéoay CUTÓV, OUX 

$. 74, 6. mj oupós NAB Bekk. Dobs. mądanos ceteri. 

§. 75, 5. oak N. Zagaśey vulg. 6. radr NABZM Bekk. 

Dobs. catre ceteri. | zeawówie oz] nat uwóuveloeru N et 
pr. A. 

$. 76, 2. zaw stę] Articulum add. NAB Bekk. Dobs. 4. 
a a Ę € ż Sh Sa > , 
qjuayTe] quaętau velt. edd. dustegac] ćusdrovog vel aopahezegaz 

malebat Dobree. 7. 0° swo] 08 evoxw N. 8. evgoaog NAD 

Bekk. Dobs, om. ZM. załóg ceteri. 9. sizcvo] stąsce Reisk. 
Cf. Boeckh. Staatshaush. d. Athen. II. p. 412. 10. cotvo] vor 
conj. Reisk. 0 ai NABZM Bekk. Dobs. 0 oiw ceteri. 
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tg OTL Usegoy aitg jucorytar [TO tum merol], ovd tsw OTL USEGOY GTO iudoryra [TO żuQ meTOL], od 
c ~ RTZ N = OTL ov nerolntow TAY Óeóvrev, Od HgtTLVOg hevrovę- 
yiag  sołię dwQsnę yeyévntar, OUTE 7 UUETEQA OTE 

\ Ź, z 7% 
1. Mitvayjveiwy, cide zał Loonyias éyoonyes uel téhy 

zareride. ei 0 dw Alveo zwoogpihei, toto ov axo- 7 
séoay ye tay sig THY mółuw ścwróv OddEVOG Od’ śrćocę 
mohewg moditns yeyevnwévos, węzieg śrśgovg 600 Tog 
bev éig THY iircergov ióvrag zał olzodvTag ey TOle 10- 

Aeuioig Toig vusrégorg zał Oizag ano cuuBółov dyiv 
= ż JQ 7 \ 8 rc 

dmeLouévong, ovds gevywy ró makijdog To UUŚTEQOV, 
D 

A 
ae w 5 ~ \ 7 rodg 0° olovg Uusig nicóv cuzogóvtag. © uży oUv 

usTa Tiję rtóhewg Okyg avayan uóhkov 1] yvdun Erocze, 
A > , 7 2 Gala \ O S7 o rovrwy ov Oixawóg gw 0 żuog zacho Wig Olzyw o1- 

> \ y 
dove. amass yao Mirvinvetore aeivysog 1) TÓre 
Gucęria yeyśnyrau* i hhccwto uży yao mohkiję sl0au- 

; \ 2 \ = moviaę mołkaw zaxodciuoviav, dreidov 08 tiv śavtóv 
aaTęidc .avasatoy yevouśvyw. © O& Wie odtot Ota- 
Am : Yaar 4 s , == R Pabhovot tov żudv nation wy asideods* yonuctor 

, ~ > vag tena 4 ation maoaoxevn ycyśwyra ta sot xd- 
using. zwołała 0 ést ra cvuBahłóueva toig Povhoué- 
vols tay ahiotoioy tpisodc. yéoay wiv dzetnog ws’ 

§.. 77, 5. ated] adrów conj. Reisk. 70 tuo zawęć] Haee 
deleta vult Dobree. 7. duscćoa NABZM Bekk. Dobs. jyeréow 
ceteri. 8. 5 Muulqrator] dyw zułąwatow Ald. 9. xovevider) 
Cf. Matth. gr. ampl. I. p. 482 ed. IIL zarart9yow N. 

§. 78, 1. coto] mowi desiderat Reisk. 2. fawróv] fawróv 

fauvoy A. adróvy ZM. 5. za dizes] Ante haec verba Reisk. 
inseri vult zodę JG. Vućregov] auécegov pr. A. 7. ofouc] 
olouę N. 

§. 79, 2. tease N. Zroaśe vulg. 3, id¢, NABZM Bekk. 
Dobs. idvay ceteri. 4. yao Mirvagvator) yao m tvdnvatow Ald. 
7. yevoue ny] yooudyy ZM. 9. ża uot] ta tuoi N. 10.0 żęt] 
dg 2st Ń 11. piv] Malim uw yao. os 2uot N Bekk. Dobs. 
(de codicibus tacet Bekk.) dice uń pr. M. dose mov ceteri edd. 
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żuol Bondsiw, vedregog 0 sya mold 4 wee owada 

guavt@ Tuuwosiy izavwę. add’ Vueig BondycaTć not 
zat un OWÓdoxEtTE Tors ovzopartag wsiloy Uuódv aUróv 
Oivacde. av piv yao sigudyteg cię Uudę & Bouhov- 

zau rodocwoL, dedEyypévoy Ezac tovtoug uży meldevy 
ró 0 Vuśregov nahij3%og gedyew* sav ÓB eigióvteg sig 
tude movnoot uży obrot dox@ow siver, ahśov 0” av- 
toig wndey yévynton, Vuerśga 4 Tywj zał qq Odvautg 

oan, demeg zai tO Olza syst. dusię odv suoi Te 

pondsite zai Tę dal. 

“Ooe uży ov Żx TÓW twdęwztiwy TEXUNGLOY zat 

uogrvgióv oie re tw drodezdijwa dzyówte* you 8 

nol Tole dno Tay Keay onusiotę yevouévolg się TE TOL- 

avira ovy Txigt Texunoauésvoug wngpivecP cr. zal yao 

Te THE móhewg zowa TOUTOLG udhiga mussUovTeg toga- 

lag dwenodoossds, Todro uży Ta cię rovę xwódvovę 

izovta, Todro Óż [sig] ta Ho tov zwódvow. yor dé 

zai sig Ta Wie tadta uśyiga nel migórata nysiodcu. 

oluci yao tds daigacda, Ore modhoi Hn dwdQwzot 

wj zadogol gsioag 1 hho Ti uiacua EyoVTEg GUVELĘ- 
fdwteg się ró nhoiov owanohecaw pera THG atróv 

Wuyijg Tove óciag dvaxeyévoug TA mQdg Tog Peovg* 

zodro 08 tjón śrśpovg emohouévog użv Ov, xvduYEv- 

$. 80, 2. diWeoxere] Wi Z. Owdoniode M. 3. yao 

add. NAB Bekk. Dobs.  Bodhorru] podhorca ZM. 4. zsiSew 

NAB Bekk. Dobs. wy meiSew ceteri. 7. dusrzoa] jueréon M. 

8. re om. ZM. 

$. 81, 3. coię dzo] coię ców ano A. A. ovy miga] Reis- 

kius desiderat zzusoię. 7. się] Praepositionem male repetitam 

cum Bekkero seclusi. 

$. 82, 5. «6 zhoiov] Articulum deletum vult Dobree.  ai- 
vor] adróv N. 6, ode] xat vodg suspic. Reisk. 7. dzohouć- 

vous] azohounévoug pr. A. 
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cavTaę 08 Tove Łoyćrove xdUvoug due Tove rotodrovę 
avioumoug Todro d8 isgoig maoasavtes aohhot 0% 
zaraqaycig tyśnovro ody 66t0L Ovreę zał dtaxwhbortec 
Te iegd m) yiyvecdas re vouióueva, Żuot roluuv tu 
adot TodTotg Ta dwavria dyćvero. Todro uv Yeo 060ię 
cuvćrihsvca xałkigoltę t7091j60VTO mhote, rodro O& OnOV 
isgoig mapisny ovx gw Órov ody xchhisa Te isod dyé- 
vero. ć żyd aki usycia MOL Tezmjgia sive THC al- 
riag, Ot odz ałqdńh mov obrot HOTHYOOOUCL . . 1.1.1 
TOUTOV UCQTUQEG. 

MAPTYPEZ, 

Enigaua 08 zai rads, © avoose Oizagal, btu sit 
fey Żu00 xarewaotieovy oi UĆQYTVOEG, OG TL GNÓGLOV 
veyévyte duoU mapóvrog éy ahoi@ 7 ey iegoig, abtoig 
ve tovrolg ioyveotarolg ay żyQavTo, zał nigw ths ai- 
Tlag TTIV capescryy ARŚGOAWOV, TA onusia Ta dno 
Tav Seay viv dé TÓV Te onusioy éverttoy Toię Todrwy 
hóyowg yvyvouśvow, TÓv Te uagrógov & iy byw Lévy 
ucęTugodurwy alydn sive, & 0 odro HATHYOOOVGL 
wevdn, Toig wey ucorvgodow dnięsiy Vudę xshevovot, 
roig Ó8 hóyoig ovg abtol Myovor męsiew dudę yorval 
pac. zai oi wiv ćhhot ówdpwsoL Toię %oyoug rodę 
hoyous dhóyyovcw, obtos 03 Tots Aoyous te śoya Sy- 
TOVOW amuse xedicarval. 

$. 82, 9. zoiiro 63] votde N. 11. ytyseodaw NA. ylveo9ai 
vulg. 

§. 83, 2. dooce] Gototę pr. A, 4. Łyśero] eyiyveco ZM. 
6. Lacunam Steph. expleri jubet vy. zat pot cio Vel zać nov 
avapnre. 

§. 84,525 z Tu] se vett. edd. dvóotov | azratovor conj. 
Dobree. 9. nagrugoiow NABZM Bekk. Dobs. 2wol wagtugov- 
ow ceteri. 12. cć tęza tyrotow N. Cyvotos te zoye vulg. 

83. 

84. 
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86. 
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"Qoa piv odv ix TÓV xatnyoonDivtoy UŚLIYUCH, 

© ćwdocg, dzohehóynucu: olua 08 zał buoy dno 

pioaódc. redra yoo żuć re ower zat yin yówiucz 

zał elogza ylyveta. “ete yao TOVE VÓWOVĘ ÓUOGATE 

Owócew' Żyd d8 zad” ods piv dmiydnu ovum trozóg 

ciut rolę vówoig, ov 0 yw riw aittay dyćv mot vó- 

uunog drohelrereu. «cl 08 dbo E$ śvog dydwog yeyćnj- 

odor, ot% Żyd alriog dAk ol zariyopo. ZaiToL ov 

Ońnov oi piv tydugor oi tot dvo dyćnag negl ŻuoU 

aenowńzaów, vucię 03 oł THY dwaiow toot xQical m90- 

zateyvócecdć mov dv THs Tę Roy TOV Povoy. LĄ 

dueię ye, © dwógeg, dhka Oote qi zał TO YoOv@, wed” 

ov dodorate evoloxovow oi thy axoifeav Enrodvreg 

zóv noaypctwy. nklovy piv yao tywys mEgt THY TOL- 

odrow, © dvógeg, elven THY Olzy xata Tovg VÓWOWĘ, 

note mévtos TO Olxeioy wg nheugóazię théiyysodat. TO- 

codrp ydę Guewov dv dywywvdczero* oi ydą nohkot 

ayaves TH uży adndsig oluuncyot siov, tH O& dva- 

Bory nokeuuórero. gdvov yao izy zal wn ogPag 

„waodeica teyvgóregov tov dixaiov zat TOU adyFovg 

żęlw: avdyxi ydy, sav dueig mov xatraYnplonods, nol 

m) dvra povéce und’ Evoyor TQ toyo zońodaw ti Olzy 

zat TO vow’ zał ovdeig dv rołuiceev, OUTE Tijv 

> Oixny 

$. 85, 2. ona 08 zał Tuóv anoynptocodo) Pro duów CZU 

yngtocodar Steph. conj. tude jo Gzoyqpiozodaw pro otta 

Dobree scribi vult d¢ouoe. Particulam zał om. N. 8. owter 

NABZM Ald. Bekk. Dobs. odoe ceteri. 5. ouz dozóc] vovrors 

odz Wozoę malebat Reisk. 10. zowat] xgvvor A. 11. mov] ue 

N. Ady] fort. yooro aut ayore 

$. 86, 4. rów vowtcor] Artieulum om. pr. A. 7. GUEWOv 

ćw N. ćw Gnewov vulg.  żyyvdozeco] żywóozeco NA. 

$=87515 yao | ds conj. Reisk. — zat ny] zał add. NABZM 

Bekk. Dobs. 2. tozvgóregov NAM (codicum suorum mentionem 

non facit Bekk.) Bekk. Dobs. toyugoréga ceteri. 
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Otuny thy Oe0zoacuśnyw negofBalvew, mestouc auto 
Ott odz Evozds ésey, odre Evveidae abt@ Totodrov Soyov 

5 ss m m 7 See Ra siojacuśv un ob zotjoda TH Vóutp. avayun O8 Tiję 
> = X elo, = = Oixijg uziodet nagć To dhnóżę cabtod te cod ah = 
~ BY . \ A \ JE ef. 4 3 ~ Dove, ahhóg te nai dey 4 4.0 TUW0OĄOWV. caitaY 

08 rodrow elveza of re vónot xed aż Otapooten xed TC 
TOuLe xał al maoo$óńceę zał Talk 6xó6« ylyvetar 
Tav dwmav Evexce tod cpóvov modd. Supégored żęw i) 
[zai] eat rots Chhotg, ów nel adta TQ rtędyucra seb 
Z * U \ , \ > ~ a ay ot zivówvot megi aheigov tęw dodag yiyvaoxec Feu 
0o30ę wir yoo yymoPévta ruuogia est tO cdwmytérct, 
govie 02 Tov wj airiov ynpod Aver ćucoria xat ecb 
Pee tow sig Te tode Weodę xa się TOvS YOMOUC. xe 

ALE ? ) ¢ 7 ge i SR OU%:LGOV ést TOY TE ÓÓXOVTA pn 00936ę citiccacdaL 
4 ~ \ ~ ~ xl dudę TOUS dimeseg un 09866 jów. 4 kżv yoo 

Todrwv alriacię oix kya rćhog.,GhĄ dy duiv: dsb noe 
Ti Otuy. Or 0” dv Uusię tv ath rh Gin un ćo96. ZIUA 7 ELS a] TĄ NN OGV'AS ~ ~ 2 Ce By, 2: \ YYOTE, TOUTO OUx ¥owy Ónot Ćv TIC GVEVSYKÓV THY GucQ= 

~ ¥ ~ riev anohicaro. sac dv ody 0oWGę dOmeéccure mel 
aitay; sl rodrovg te żóoere TOV vouttónevov doxov 
Otomocapévous xeryyoonoct, xeus meov abtow Tod mody- # je 1/097004, zożę CER 

§. 87, 6. zagaPatvew] zagoByru ZM. 7. ove] ote ob 
conj. Reisk. 9. zagć] zarć ZM. 

§. 88, 2. siveza N. Sexe vulg. Cf IIL 8. $. 10. Bense- 
ler. ad Isocrat. Areopag. p. 352. (3. czaki órzó0a] valha 660% 
Wechel. rddie 60a Ń. 4. diapegovrd] pźgorrć ZM. 5. zaż sex 
clusi coll, VI $. 6. Confusa sunt interdum 7 et 7 zał in libris 
mss. Cf. Aristot. Ethic. Nic. V, 4. p. 1130. 2, 2. Bekk. 6, 699-05 
yyooxecdo. om. BLM! Pro yepooxeodon in N est ywdoxeodou. 

§. 89, 2. tow łęt] ioóv łe A Ald. zody 2g¢ Wechel. ce] 
ye ZM. alzuioao9ow NAB Bekk. Dobs. aizvaodou ceteri. 

§. 90, 1. dixctocure Bekk.  duxcoyre ceteri. Conjunctivum 
sublata ć». partieula ferri posse eredit Dobree: sed conjunctiyo 
deliberatiyo hic non est locus, 

88. 

89. 

90. 
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uarog dzolopńcacda. mig O8 łócerez dey vvvi dro- 

yngionoFé pov. duepeiyo ydy ovd otto tag Uue- 

réoag ywóuaę, add’ ducię toeode ob uanst megl tuoi 

dcynpiźówevot. zad ćrownpioduśwoę uży diy duoV 

wdw śżegi tore yonodar bre dn Poviecde, anohścaGL 

03 ovd8 Podatkowa: dru megl uod żyywęsi. zał way 

ab 040L sie ml ink tw, adixmg amohioae GGuórzQ0W 

ćw ay rod w) 0waioę ćnolśóm* td uv yao óudą- 

rnua mówov tęi, TO Óż śregov xat tośfnua. tw 6 xoń 

aohłajw moówotav sew, uśliovcag dwijxegov toyov Żę- 

zótsoda ay uv yao dzesj nędynan xa ÓQyii 101- 

Gapévousg “eth Senne oe aes Karrov ssw ea- 

poccotety* pstopyolę yao tt dv Gpe tis Povistocto* 

dy 08 tole dwnxuśgoig miéov BhaBog TO UETOVOSLV XOL 

yvódvew enwccotnxoras. Hon Oś TLOW duóv xał NsTE- 

uélnosy emohwhexdot. xalrot odno iptv roig e&ase- 

zndsior uereuślncew, eb zał mavu to Zor tos ye é&- 

§. 90, 6. xdżei] zazo NABZM. 7. dzoynygwaućwoie] r- 

quoapevorg ABZM. qevoapévorg N. Cf. var. script. Ill. g. $. 11. 

8. core] rodro ZM. ów oy BZ Bekk. Dobs, ów a dy NAM. 

łn. © 0% ceteri.  podłeo8e] Boćleodar NA.  czoléoaor dt Dob- 

ree. Ef. $. 91. ćzohozńoao9a, NABZM Bekk. Dobs. wrygioa- 

uśrotę ceteri. 

$. 91, 2. Recedit hujus loci conformatio ab ea quam Sto- 

baeus praebet Florileg. 46, 19. Gaisf. zi dzov w ópaęrew vO 

adizws azolvoce Ścuórzgow tov ólzog troliom. To uży yo Ćndo= 

cyt ięu' tO ÓŻ dólzog drzozvewow dożpnjua. ixt vo N. Bekk. 

Dobs. łat zó ABZM. zat rę ówdłew ceteri. Malim m, 70. 

3. av zi Dobree. av 7 vulg. mov] vo NABZM.  cudornua 

póvor N. pmóvov om. ZM. uórov ćudgrnua vulg. 5. dwixegov 

conj. Steph., recep. Reisk. Bekk. Dobs. avyxécegow ceteri. 6. 

deco auctore Stephano exhibuerunt Reisk. Bekk. Dobs. pro vulg. 

Eudeg. /T. Yuurov tew] Phavevoy łgw Veit. edd. 11. ćzolohe- 

xó0:] amokeloxdor N. cots] Articulum abesse malebat Reisk. 

Aut articulum aut pronomen quod praecedit deleri, aut pro tuiv 
seribi tuav jubet Dobree. 12. ze] cov NABZM. 
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anetóvreg drohohvci,  daeca 0ż td niw tzodoi TOY 
aucotyudtoy Że cuvyyvauny, te 08 śxodote odź dyst. 
TO wey ydy dzolotov ćudgrnua, © avdoss, THs Tyne 
dei, T0 08 éxovovoy Tijg yvóunę. éxobotov 63 mac dv 
siq udhhov 7 el tg Ów Bovkyy nowito Teda naQa- 
ZLonue sćepyatoro; zat uńv thy iony ye dwanw. Syst, 
Ógig TE GY TH yelQt anoxtsivn adtuog zał ógię TH WIPO. 
eu 0” ise Ort ovx dv mor’ HAdov cię zńy mółw, el TL 
Śunióew tuavtó rowódrov* viv 08 msevov zę dale 
ob zhśovog ovdéy ecw dźwy dyógł ouveyovitec dot 
undiy adtęj cuvedote avdovor sipyacuéye uńr sig Todę 
Deore yoePnxdte — by yao ró towórę HOn xed T6 
o0ua ameonzos 7 weyn cuveśćowoev Ł9ćlovca Tahal 
nwęciy due tO wy Śwvstóśneu śowcij. tH 08 Śuvedórt 
TOUTO AUTO zoódrov nohśuióv sci Krl yao zat Tod 
oduarog ieydovtog 7 Wuyi) mooumoAsine jyounsyn THY 
Ttuwgiav oi izew tadbryy tov doePnudcay: łyń 0 
śucuvtę) zotolrov ovdéy Śuvetódę ijuw cię ude. tO OR 
Tove xatnyooous dieBahiswy ovdéy dc Povpasoyv. tov- 
Twy yao toyov rodro, dudw ÓŻ ró wj neidsodai ra 

, 

$. 91, 13. czołołóm Ń. dzololszóci vulg. 
$. 92, 8. yéo om. N. 4. yvouns] ist add. N. 6. Seoya- 

toro N. 2oydtorro vulg. Cf. Xenoph. Cyrop. 5, 5, 12. 
(9315 ete ee $uwmjósw om. ZM. 2. zusziwv] misevo conj. 

Steph. 3. oś — 11. Sweddc] Hace parenthesis signis inclu- 
sit Reisk. łw] tcc N. 4. aizó] ato AM. 'sięzacuśo] cię 
racuśrov ABZM. zodę O<ods] Articulum add. NAB Bekk. Dobs. 
6. ouveSćowozv] owveśćwoeu N. 9. noocmohetrer] ręoszukelme conj. 
Reisk. Aut vq ab hoe loco alienum, aut pro zadryv seriben- 
dum vi», 10. Żospnućrow Bekk. Dobs. et sic N. dospnzótwy 
ABZM. żospruśow conj. Reisk. ojoepnzócow ceteri. 

§. 94, 1. ró 03] zo NABZM. 3. toyov] %yo AB. ca LA) 
dlzaua NAB Bekk. Dobs. moga ra Ólzewa conj. Steph. ca dt~ 
zou ceteri. A 

7 * 

92. 

93. 

94. 
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pn Olzcua. TovTo uży yoo uot o 20 duży us- 

raeuekijcau Żęv, ab TOUTOV Peowaxoy to avdug “ohe- 

oat, TOU ÓŻ TOUTOLĘ mEKPomévous t5eoydoaodat & ov- 

tor Povdovras ox eww lacie. OUÓŻ yoovog solve 0 

Śwpógww; dy © Tedra wopeipuong mouke? © voy Uudę 

mapowóuag metFovow ot sib a yunpioacFa. ov- 

ror tay eneyouévay żęł Ta ing eae Cdk TOY 8D 

fpouhsvouśww. voy uv ody yvagisal yiyveots TIS 

lung, róre 08 Omagad THY peetiguy, viv piv Joga- 

5. gal, tore 08 zorał róv ćłydów. O¢sov dé TOE sw 
> A \ r y s ~ 

a@vogog mEot Davarov pevyovtog ta wevdh XCTOUCOTU-= 

giican. dav że To zajęci póvov 7ei60ow WSE 

eats Gua TO GWUOTU XAL % ruuwgia dnóhohev. 

odte yee oi pihov Eru B'ehajoovow Vażę dnohohoTog T- 

nogsiv: day 08 xat Bovlydaos, ri esau mhéoy TĄ ye 

dnodawówvnz voy per ody anoynptocodé wou" ży. 08 

th tov pdvou Olzy ovrot Te TOY Vouiżónevov ÓQx0v 

§. 94, 4. div] piv A.. 5. że] tow N. 6. rov 0ż] code 

os Z et vett. edd. 8. zodścó”] zodśco NB. agdooeod ZM. 

zodosuś? Ald. ć]ówN. 9. otro. NABZM Bekk. Dobs. _ OUm 

ceteri. 11. fovievouóow] Bovkonóow ZM.  yiyrecde M. ytve- 

ode vulg. yrogusat — roy uagrigov | Fortasse legendum yro- 

usa ylyvecPe rów uaqtugov Tove VE dosa R Olung. AŻ vw 

gw] niw 08 ZM. 

$. 95; 1. $gsov Dobree pro vulg. dęcię tov. Male inter- 

dum, a librariis a initio vocabulorum positum esse idem docuit 
Adverss. I; 1, p, 172. , Jota vero in vetustis libris non subseribi 

sed ad latus.litterae, cujus proprium est, adscribi solebat. V. 

ae ep. er. p. 145. ad Greg. Cor. p. 574. Cf. Xenoph. Cyrop. 
3, 8, .54 ubi pro $ęsov inv. > est -corsovs  tętovnov Steph. dza 

oloy Scaliger. zoqsów Valckenar. Diatrib. Euwip. p. 292. C. Goa 
tę ó edges oiov Reisk. dętsov malit Dobson. docię ców libri 

mss. et edd. Unus N om. verba dgoits rów 0ć vow 08 vot] OF w 

conj. Steph. roi ?5w] vor ctv vulg. 6. Boviy9 60] Povdgdaotr NG 

§. 96,1. W) dav N. 2. rod govor) wovzov ZM. dgxor] 
sj 
ogzov N. 
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OtopioGóćuevot Żu0U XT yOGYGOUGL, zat Husic meoi éuod 
zara TOVG zecuśnouę Vóuovg DvayYocEGDs, zał tuól Ov 
Oeig hóyog gm Śri, dów Te nacya, we TOQORVÓWOĘ ĆFU0- 

Aouyy. tabré ror Ośouce dudw, odre ró duścegov el- 

cebię maosig odre żuavróv dnoseodv tO Olzaioy*. dv 
Ó8 TO imation 09x% zał 4 gun owrnola vest. me 

Wóuevo Óż tottwy dtp Povheods dnoynpicacdć pov. 

VI. 

ITEPĘESTOY XOPEY TOY. 

YVzódeovę... 

llócov uśv siow ABuvyov yoonyot, zat tivog mp0= 

Bahhovtea dyw, xe mócovę tospew avayuclortee 
aeqóag, tx tov Anwoodévoug axousac dywwuev hóyav. 

0 per rolyvv dv roię yoovotg _dvzupóvtog Tod 6%r090G 

Zogńyós Tg elvau hayav rijg adtod. gukiję EosyIntdoe 
xe tpocétt Kexgonidog tote xogsdew=uthaovrag imi 
Tijg olxieg śrosgpe Nadas. TovTHY sig supowiagę dyw 

me póyuczov zał may tedyyzey. 6 oY mato Tod 

SBE eae zatnyoonoovor] HOTHYOONIOOE N. 5. łęa add. AB 

Bekk. Dobs, 2 N.. ty w Bekk. day ve NABZM. ż ye ce- 
leri. _ zcogo NABM Bekk. Dobs. zrdozov ceteri. MOO MIOUOS 
Reisk. agévowos vulg. - czałóww NA Bekk. Dobs, arokówny 
ZM. daólona ceteri. 7. éxocegav om. ZM. 8. 0920] 090 
N. Hane oralionem in cod. N excipiuni verba óztę voy “Hoiddov , 
qpovov. 

Vers. 1. civog zgof. 7%.) vivos xd. moop. ZM. 4. pir 

colvuy] pérvon viv AM. 2y om. N. 5. Eoeydrjtóoc] "Egex9-ido¢ 
libri mss. et velt. edd. "Eoez9ntóoc auctore Scaligero rescripsit 

3 

Reisk. et recep. rece. edd. Cf. $. 11. 18. 7. Zrącqe] Zręcye Z. 

be,
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zedveórog mawdóg xarnyogei TOU YoQEsYTOU Wg aUTOU 
menoujzótog TOY cpóvov. dnołoysira ÓŁ 6 yogeuts 
dovoduevog TOY cpóvov. 7 sdoig oToguonóg. adijdou 
rou żyzhiuaroc Óvrog, orusiov pavepov 6 xaTthy0Q0g 

u A =, Ś zk ~ ~ 7 żauBóver ró. dv tH oluię Tov xogsurov yupralecdce 
\ ~ e A 2 te X x JE) 

Tove naióag* Omep dęiv avevduvoy uży avtavoy 0’ sig 

Umowiaw. 
o 
Hówzov utv, & duógcę BOmagai, dwdęózę Ów wj 
zevśodai unóśva uivdvvov Epi TOU oóuarog, xat U 

yousvos Ów Tig radra eiśawro* el 0 Goa Tig xal avey- 
xacoito uwówvelew, toto podv Urdgysw, Oreg uśy- 
gov łyG vouibw ev nędynati TowdrQ, auróv éavt@ 
owvetóśvcu mqóżv dŚnucornxór, ahA el tig xal Guu- 

good ziyvono, avev xazóryrog za alcydvyg yiyvecdou 

.xol róyy wahhov 1) ćówię. xa Tovg użv wówovg oł 
xeiyrow megi TOY rowdrwv nóvreg dv Łiawśocay xah- 

z pr „5 c r e p x A 

lise vouwy zsiodm xa douitara, Unóoye wiv yoo 
~ m, hod 4 5) 

a«droię coyawtdro siwa dv tH ył tedry, Enea ToUę 

adroię cist meg Tóv adróv, neo uóyigov ornusiov 
vónow xohag zewśvav* 6 yoovos yao zal 1 sumsipic 

A \ NIDY r = b d_3 > 
ta mj xahoę yovra dwaoxsr TOUS and ędnovg. ws ov 

Vers. 9. yogevrot] Rescribendum zognzot: idem vitium tol- 
lendum vers. 10. et 13. Quod ipsius prooemiographi an scriba- 
rum inscitiae assignari debeat incertum est. 10. ezoloyeivar — 
LI. cóv póvov om. N. Argumentum in cod. N sequitur titulus 
Avtupówvroę megt vod yogeutov. 

$.1,1. dom. N. 3.0 aoa) 0 om. NABZM. 4. ozeg 

N. o vulg. sed 7 Z. 5. cowtro] covrm Taylor. 7. ylyvowo 
NABZM Bekk. Dobs. yévouro ceteri.  złyveo9aw NA Dobs. 7i- 

veodou vulg. 
ov 

§. 2, 2. cay rowurwv] vowotcor Z. cotcov M.  żnawmeocw |] 

inawśocw ABZM Ald. 3. izdoza] tadgyo Z. 5. ated NABZ 
Bekk. Dobs. cet ceteri. 
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Ost imag tx tay hóyav cov xarnyogodvrog ToUę VóLOĘ 

uodeiw el załóg Eyouów 1) uy, ahd 3% Tów vouwy 

Tovs rodrwv Adyoug el COD vudę xat vouiuwg Ól- 

dacxovow 1) ov. 6 uży ovy dycy moi uśytgog TO xuW- 
Ouvevorte zai dwwxouiva* Tyoduce mévtoe ye xed bury 

roig dwagaię mepi soAhov sivas tag povines Oixag 

ogdog dvaytyvooxe, udhise uży TOV Teav vex zał 
Tov evoefovs, Gretra Óż zal uóv adtav. Ee uży yao 
megi TOU rotodrov pic Olzy: avty 08 mj boTw> xa- 

zayvaGueica icqvgorśQga ést Tod dwalov xai Tod ćhn- 

dog. dvdyzą ydy, tav Uueig zarawypionoJe, zal 

i) Óvra qgovia unde dvojfov tH toy zońcacdm Ti 

dixy zad voup sloyecdu nóhewę, icoćw, Auvoióv, eyo 
voy, Grey uśyiga xai nahcuórata zoię avtoumotc. 
roceurny yao avdyzyv 6 vouog tye woe xał dv TIC 

xrEivy TWA WY «dróg xoaTei zat uj dw 6 TIMMOTOwY, 
ro vouldusvoy zal To Weiov Dediwe ceyveter Te Exvtoy 
zai agégerar. ov sionre dv tO vouw, enigoy odtwg 
av douse modkéew. se uży yao ta mheiw zoię cvFoui- 

§. 2, 8. de tude N. Vulgo dudżę ponunt post xazyyogodi= 
rog. CE V. $. 14. : 

§. 3, 3. dtzac add. NABZM Bekk. Dobs. 4. Svaytyvoonew 

N. dtaywooxew vulg. 6. zo rowizov NA Dobs. zotodrov vulę. 
Post rovodvov vulgo infertur aurod quod ejeci ut e male repe- 
titis syllabis extremis vocis zotodrov natum. Cf. var. scriptur. 
IL «. $. 9. p. $. 8. Plat. part. I. vol. IL. p. 46, 15. ed. Bekk. 
Pro rowirou avvot Dobree conj. rodrov. 

$.4,2. pmóż] wy 0? AM Ald. ud” Bekk. Dobs. 3. vóny 

NAB Bekk. Dobs. ró vónę ceteri.  slęyso9a«] eloyeo9ae A Bekk. 
Dobs. Cf, n. ad IL a $. 2.  iegóv, Iuowy, tydvov] icgów, 

cywov, vom NA. żyórow, tod, Buotówv B. Svoóv, iegóv, ayo- 

voy Veit. edd. Pro Suouóy Dobree conj. óołov. 4. nałaóvava] 

nyuoiara Valekenar. Diatr. Furip. p. 293. 6. atvoc] adrów vetl. 

edd., correxit Steph. 7. dyveuac] dyveuoa conj. Reisk. śavróv] ai- 

cov N. 9. w — zgdścw] „Vel dele av vel l. męcśw.** Dobree. 
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motę tov Blov ży teig tAniow aosBav 08 zał noga- 

Paluov te. sig toug Weodę zat aUrńhę dv tig enidog, 

beg uśyigóv żgi avdowrowe ayaddy, avtog avroy 

dmosepoin. %at ovdsig dv rohuńcswv. oVre THY dtxnv 

tyy Oedizecuśvny maouPatvey misetoug OTL oUx dvo- 

yog ect TO doyqo, ode” ad cuveddę auróg adtęj tęyov 
sigyacuśvog TOLOUTOY fun Ov zoijodm TH vóuQ* dvdyxn 
0& riję te Olung nxóoda napa ro adyndig avbtov Te 

„Tod ćładodę, udy p) 6 ryuwońcow 7. odtów di Tod- 
tov Śvexa ol Te vónwor xal aż dwuocia zał Te Tówa 
xe ai rgodóńceaę, nal THAN Soa ziverav róv Owówv 

Tov. cpóvov dysza, sołw 0utigźyovrć isu 1 dal tots 

Ghhowg, Ott zat adta Te nędyuara negt dv ob zivóuvoL 

mgt zuneigov żę do0as puyvdczecdau: GOTH uv yoo 

yumotivta tyumpic isiv Unię tov adixuPévtog, povéce 

Ó8 róv maj altiov Wygiodivar cucotin nar edosPerce 

„gle Te Tovs WeoVę zał TOUg Vóuovg. xaŁ OUx ioov deb 

Tov Te dwdzovta uj 093'0g alnuicacJa zat buag Todę 
Omases m) 0o80g yvdvu. 1 uży ydy Todrov alria- 

6ig OUz tye viv téhog GAN by duiv act zał ti Olzą* 

dt 0 dy Uucię uj 6Q0Gs yrate, TOTO odz eswy ÓnoŁ 

dv aveveynev tig rv alriay dnohicato. 

$.5, 4. pwéyicov teu N. 2st ućywov vulg.  du9gózow tya= 

Gov NA Bekk. Dobs. GWS-QUTOLĘ tov piov ayodor ceteri. av 

woo om. ZM. 5. odre] ode ay N. 6. deduxaomerr] Os0oziyna 

owévyy libri mss. et vett. edd. correxit Steph. coll. V. $. 87. 
9. dizyg om. ZM. — mixtoPou) dizaodar N. 

§. 6, 2. deapoctar] Synów N. 8. cadv] calla N. 5. 

aire ró] adr cavve NABZM. 6. wiv yao] ydę om. N. 10. 

te] ye ABZM veti. edd. Cf. V. $.89.  alzutoao9:a, Bekk. Dobs. 
alewioda ceteri. Ch L l. aiudoao9 — 0g96g om. NABZM. 

12. vty uncis inclusit Reisk. 13. ózo, NAB Bekk. Dobs. 6x4 
ceteri. 14. ay dweveyaóv coll. V. $. 89.:. Reisk. Dobs.  dvevey- 
xov N Bekk. dy 2veyxav ceteri. 



105 

? A R Remco 2 \ Dy x 7 EY e Eyo 06, w ćvógeę, ov rv adr yvouny sw 7. 
mMEQt Tijg amohoyiag twneg ot zerńyogor meQl THe za- 
ryyogieg. ovtOL yao Tv piv diokw elceBeiaę kvexd 
gaot rowiodar zat tov dixaiov, tyy 08 natnyootay 
ónacav netotnyrar SvaPodne Svence xed dndrng, O79 
> ! 7 ied > 7 y > ń QAÓLKÓTATOV soe tay ŻY dvd oortotę, zał OUx dhévEaytec 

el m dówó dtxciog ue Bovdovrar rywęosiodu, cdc 
OueBahhovteg zat st unóży cdma Śnuódcar zat Ł$eha- 
Ga tx tig yłjg redryg. żyd 03 dfi nodrov niy El 8. 
aitod Tod mpdyuatog zowecda zat durńczodai tw 
iuiv Ta yewóueva ndwra* kere megi TAY ćłhov 0v 

drot zarynyogodow, tay duiw ńó0uś i |, Povan OVTOL uaTHyOQOUGLY, gay Uuiv ó0uśvow [4], Bovhaj- 
couai dnoloyńcaeda. iyoduci yoo no ryudw zał 
opóhciavy «ira olosw, roię 08 xarnyógoig xaL Toię 
émnosclovow aiczdvyw* dnel roi ye zat Oewóv, @ bv- 9. 
does" ive uży t$rw odroig, el te ólzow sya thy nó- 
hiv 1% tw yoonyig % dw ćhkotę Toy, anogiwact zat 
SehéyEaow dvóga Te éyP-oor ziuwgtńcacda zał Thy 
Roh Ogpshijca, wradda użv ovósię siósote ológ Te 
Pe ya > ~ BA X 4 Se z > *JEVETO CUTWY OUTE puxoOY OvTE péya BeléiyEow ĆÓL- 

§. 7, 4. zowioSa4 NABZM Bekk. Dobs. zowjoda Ald, ze- 
zouńjosa ceteri. 5, xed ancrns | TUS anarns ZM. 6. ców w] 
Praepositionem om. vett. edd. cav W vel ców zag Stephanus 
quoque conjecerat. 7. st aw Bekk. e 7? ceteri. Cf §. 9. 10. 
zytwysioSa] Tywojoda, Ald. 8. OvaPdddoveec) diaBahkóvtsę Z. 

$.8, 2. zobecda] „Num anozgivesd ou? “ Reiskius. 4. KOTY 
zogotow NAB Bekk. Dobs. zodqyogiycouow ceteri. tui] ńyiw 
M. 7 om. NABZM. 5. jeot om. pr. A. 

8.9, 1. Oewóv] Oewów pr. Av i Qs ża] 2& ABZM. q0l- 
nour 270 Ń, 240) dółzoww vulg. 3. tzogpiraor] grwvaov malebat 
Reisk. 4. żśeheóysaow NAB Bekk. Dobs. they$aow ceteri. — qi 

U: 
„ogrodod au | Tyuogyoeo$au NABZM. 5. radia] wradcra M. 

y 
2vravdt Z.  otóg ve tyśvevo] cięć ZM. 6. tuzgóv] jmuxoóg M. 

ućja] piven D. móyaę M. skm N. desa vulg. 
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zodwta tévde tov dwóga ró mhijdog TO Uuśtegov* dv 

03 rodrę ró cya povou Owózovreg zał Tod vónov 

odtwg tyovrog, sig adró TO modyua zaTnycQEW, M- 
~ Z: ~ Z \ 

yavavees én żuż oyoug wevdsig ouvtudéyteg nod dve- 

Addhovres te się tHy modu. xa rij mów MOREL, ei psy 

adwetrou, xatnyoolay avti ruuwgiag enovéwovow, av- 

rol 03 $ ray adh qacw dóweicdat tovtou Wig aŚ- 

oce Oizyw haufdvew. xairor trac ai xarnyogia 

odre ydoutog aki odre migewę. odre ydy ÓŃ od 4 

aólię dhdufavev dv Olzy, el te Hdixnto, dwradda 
A m e ~ 

Thy xaryyogiew noirar, dse yaoutog dŚwov siwa Tij 
/ a ad al ~ R A / * 

Moker’ ore ógig GhAa« xaTnyogQst | © Oiwxel dv RĘdY- 

uate Totodtę, musedoai, Orjov ate dświregóv w 1 

cmstoct. ayo 08 cysó0v tnigcuai THY UusTEQaV 7VU0- 

uny, Ott oUx dv xarayngicecde ovr’ av anowngi- 

ceode ćrepov Twóg Śvexa wadhoy 1 adrod Tod zędy- 

uarog* tadra: yao xal dia zal Oizaua. dośona oz 

żyTeUU'ev. 
- \ \ Dn Z 

"Ensdn yoonyog zaregadny sig Oagyńlua not Eha- 

§. 9, 8. zat — 9. %yovroc in marg. habet M. 9. wyzaror- 

rac] Aut zów ante hoc verbum inseri, aut diafédiovres cum OLa-. 

pidkovov commutari vult Dobree. 13. 0] & conj. Reisk. oi 

cov ióżą ABL Bekk. Dobs. covrou 207% N. rowzost dr MZ. cov 

tov dy vulg. 

$. 10,1. zairor advar] zał votwńrow ZM. 5. oge] © Tę 

7%. Negationem ovx, quae exstabat ante alia, cum Tayloro et 

Reiskio delevi: Bekk. uncis inclusit.  dóze] ywóczee ZM. 8. 

zowoaynpiozoge — dzrownptozo9e dedi ducibus N et pr. A, qui 

praebent xoconptoeodE — azowypionose: optativum zacaajnpl= 

ouode — axownpioaode praetulit Bekk. zaronynyionode — A7L0- 

npionode vulg. ov? ćw] ovr ać malebat Reisk. 9. érégou 

umóc] évégov pr. A., om. pr. M. 10. dove zał lama N, cui 

verborum collocationi favent III. g. $. 12. 6. $. 10. IV. f. $.9. 

0. $.11. ólzaia zał dove vulg. Ch I. $. 25. TM. 8. 8.2. 7. §. 

HIV 2 
$. 11, 1. Razor] Zleygov N. 
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yov Ilewzaxhśa Ou0ćczahov zed Kexponidee cpułajv m00¢ 
7 uavtov, touréce tH Eosy Pn tdt, éyoonyour wg aouse 
żówóunw nai Smeudtata. xał noatoy piv didcoxe- 
Aeiov 4 nv dnurnó0etóraTov tis dune olxiag xeerecusvaca, 
dv Greg zał Aiovvciotg Ste syogiyour sdidaoxov" tnetre 
Tov zogóv owśleśa wg tówóuyy dotza, odre Gu 
cag ovdévey ovte tweyvga Big pkour, odr ensydave- 
uevog ovdsvi, ahd’ woneo av Hise uot émutydadtate 
dugorśpotg Łytyvero, iyo pay exéhevov zad tyovuyy, 
oi O° éxdvteg xai Povddusvor teumov. dnet 03 Gov 12. 
ol zoiósg, me@toY pév wor coxolia ty nagewat zał 

‘ PR 280 śmuelsioda dróyyave ydę not modywora byte móc 
Agisinva xai Dilivor, & tye mei modhov isrovoduny, 
emevdijneg igryysuha, dpBÓG zał dieing emodeiteu TH 

a x eh ae > , \ \ m D 
Povkij ze toig ćhhoię APnvatore. ży0 psy ovy TOU- 

"Toig mooseiyoy Tóv Vody, xarésyou ÓŻ dmuehsiod au, 
et Tu déot TH Yoo, Wavógoarov, Snudtyy UŻV TOU- 

A ~ z 1 9 ~ c | i Tove Tov dioxovtwy, znóegyw 0 żuawtoi, © kya Oé- 
dane tyv Pvyaréon, zai p&iovy adroy dguga druuehei- 
cas Eru 08 zigóg rodzq Odo dvóoaę, tov mév EgeyIn- 

SES. ITawcaxkia] Ilevcaxiia Harpocrat. v. 0:óćozałoę. 
3. Post żuawzod litterae duodecim erasae, et tum modę cji 2uavrou 
in A. tourése cji “EoezOytdv] _,, Auctoris ipsius an scholiastae 
sint haec quatuor vocabula, in dubio relinquam.“ Reiskius. Pro 
“Egezdytdu vett. edd. praebent “Egezdidu, quod Z. quoque tenet. 
“Ege 9j0e M: SĘ dwaoczaksiov] dwdaozałiov N. - 5. 4 av Bekk. 
Dobs. jv NABZM. ż ceteri 6. éve add. NABZM Bekk. Dobs. 
8. wózuga] się bźyvga ZM. pow] tpuryóv conj. Reisk. 10. 
ay oe pny | ajroduaw Bekk. in Addend. : 

§. 12, 1. żre NAB Bekk. Dobs. tmeuójj ceteri. 4. "Agu- 
store NAB Bekk. Dobs. *Agiora ceteri. Cf. $.21.35. 5. 
emedrizteQ sięńyyeja NAB Bekk. Dobs. txedjneo qyyedo ZM. 
drzew maQHyyeda ceteri. Cf. §. 35. 8. covtwri] covrori Z et 
corr. M. . 10. aQtsa] asia ZM. 

§. 13,1. tu — 3, dxmedeioocu om. ZM. 
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idog "Auuviav, ov adrot of gvhśrau żynpioawro ovi- 

Ayew zat dmuuskhsioda the pukijg śxógore, Doxovyta 

yonsov sivat, tov 0 śregov tig Kexqoni00g, Ogzieg éxct- 

cote slate Tavtny rav pudiy ovldéye* Ee 08 Terc.g- 

tov Dikiumov @ TQOGETŚTAXTO avelota net dvahi- 

czew el to poctor 6 0wddozanog 1) dhhog tg TOUTOV, 

ónwę dętsa yoonyotvto oł maidss net pndsvog żudecig 

siey Oud THY euny tcyohiav. xedesyner W 1 4004- 

zia odrw. xed Todrov et ru weldoua moopacens Evexce, 

Kec. Tę xawnyóom tóshtyśow du tH Wstęp Akóyg ore 

ćw Bodhanrew clueiw* inst tor odtwg tye, © dwuógeę" 

nohhot TOY MEQLEGUTAY TOdTwY TH uży rędyuara Todra 

advra anoibag inigavTau, zal Tod ógxwrod GAOUOVOL, 

uch żuot moogéyovor TOY vodv atta żyd. amoxpivoyuct, 

oig żyd żBovhówyy av Ooxeiv adróg Te sUopxog sive 

zał judg rólaij déyov neioa anoynptocoFai mov. 

moarov piv ovy dnodeigo duiv Srv odr” ixthevow musty 

róv maida ró pdomaxoy odr jvayxace ovt’ $0wxa ovre 

nagi bt’ musy. xeel ov Tovtov Śveza Tadra opodoe 

Lóya, wg żuawroóv Ew alriag xaragńów, śrepov 0ć Twa 

$. 13, 2. Auwvtav ov] Anqviawów NA. Amamóv B. 5. et- 

o9:] sods NA.  cćragrov] zędrov con). Steph. . 7. sle NABZ 

et, corr. M Bekk. Dobs. or. ceteri. 8. xognyoiwio] Loonyourco 

Ald. 9. zaSeiwńzeu NABZM Bekk. Dobs. xadesyxer ceteri. Post 

pew Reisk. addi jubet odr. 

$. 14, 1. Śeza in marg. habet pr. A. 2. Zehey$au NAB 

Bekk. Dobs. 2iéySou ceteri. 3. „Dele size ex Żasi nalum.* Do- 

bree.  dmel vor odzwę NABZM Bekk. Dobs. ze tovovtos ce- 

teri. łyse] Zyoc ZM. 5. óqzoroi] dguotou N. 0gx0 vov VEL. 

edd. 6. dzozęiwona] daozębona conj. Reisk.  ózozowotna 

Dobree. 7. tBoukomyw] Bovdoluny Dobree. 

§. 15, 1. our] odre N. mew voy zaióa N. cov zzaiów 

méw vulg. Cf. $.17. 2. odre xagiv ZM Bekk. Dobs. zat ovvEe 

nagyy ceteri. 3. opddga] ove opódga malebat Reisk. 
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sig aitiay cycya* ob Ora tywys, ahiy ye tie rózne, 
HEC, otucu, zai GALose nohkoię dudodnov aria ésw 
dnodowsiy* iv ovr’ av żyd odr ćhhog odósię ológ 7 
dv ein anosęśyau na) ov zyevścdw iwrwa Ozi śxógęp. 

MAPTY PES, 

Meuagrignru uży ovy, © dvógeę, 20) Tod mocy- 
patos Ć żyd. tiv dUreczówyw* ZĘ airóv 08 cotta 
x9ń czonein & TE odrot wuócavco uel Ć żyd, abTE- 
got chapStgega ual slogxórega. ÓOwuócavro 8 obrot 
bev ćnourewai ue Avódorov Bovheńcawta tov. SĆvaTov, 
Żyw. 08 m) dzoxteiya, nite Xsiot doćuevog write Bov- 
lelcag. aliriuiyrat 03 obrot piv kx rodrov bg odroę 
zehelceie musty TOY Meda TO gdQiaxoV 1) TWóykaGEw 
q Żówxev* żyd 0 2 adbray zodrov dy alridvrat OdTOŁ 
drogewó brv odz dogóg sit. ote ydy łućhevca odr 
nycyzeca ovr ś0wxa* zał ŚTL noogriWnjut evTOIG OTL 
ov mageyevouny mivoytt. xa sl pacw cds sl rię 
ézéhevoey, żyd odx adiza: ob yao łuśhevuca. xot si 
paow dGólzeiw si tig qveynacer, żyd odx GÓwhó* ov 

0 
$.15,5. cycyo] dyaycw A. dyayów AM. ov] 4 ov N. 

8. azosoćyau] ATEOTYĆWCWW Dobree. 

$. 16, 4. 5: NAB Bekk. Dobs. tv ZM. ydę ceteri 5. 
trozrewai] zcewać NAB.  fovietoorra] Povisiowai vett. edd. 
cov NABZM Bekk. Dobs. aire ceteri, 6. daozrewa] azoztei 
vat we N. dQdusvoę NABZM Ald. Bekk. Dobs. ż9ya0duevov 
Valekenar. ad Herodot. VI. 56. ‘et toyaocuevoe Dobree coll. An- 
docid. de myster. $. 95. dęduerov ceteri.  Bovdstioag NA Bekk. 
Dobs. Povdevoor ceteri. 

SAG Sy EN Oe 38 vulg. 4. anogwó] azogowvo N. 
odr iajxaca ode żówza Dobree: quem verborum ordinem res 

ipsa commendat aique tuentur $. 15. et quae hac ipsa $. infe- 
runtur. ovr Żówza odr dydyzaca vulg. 5, du] iat NABM. 7. 
łuśheuoev — 8. st cię add. A Bekk. Dobs. 

17. 



18. 

19. 

20. 

21. 
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yuo iwóyxeco. xoł st TOY 0óvza TO póQuazóv pucw 
alriov sivar, tyo ov alziog* ov yao EÓwza. alrid- 

caota uży odv zat xotawpstonodar e€ese ró Povdo- 
uśvę* aitog yao &xagog TOVTOV zgarei: yevioT ou uśv- 
TOL TÓ uj yEevousver zał adinsty TOY mH GÓrŁOWYTA Ov% 

dy zoię TovTWY hóyotg iyodum sivat, GAN by TH Ó- 

nolo ved w tO dines. ónóca niy vag AdToa rędT- 

rera za tai Povero BovkevPivta, oY wn sor UdQ- 

rvgsę, dwóyxiy megi THY rowdrov 8& adróv THY hójov 

TOY re Tod zerynyógov zai TOU dnoxowouśrov THY dt- 
dyvoów nowicdat za. Byoedew zat etl cuizęd0v Uro- 

vosty ta Asyousva ual eizelovtag nuałhhov 1 cage el- 

drag yngilecIar negi TAY ngayudtav* ómov di rg6- 

Tov ułv abrot oi zerńyogor óuohoyodot pr dz sQ0- 

volaę pnd’ 8% magcoxeviję yewśodo tev Faverov Tę 

moot, inet Ta nocy) śria pavcodję énavta nąaydij- 

vas zai évavtioy uapriQgwv zołhóv, zal óv0gów xa 

ncudów, zal Łleudśgov zai dodhov, 8§ wvasg zai sl 

tic rt idizyxe, paveodratog av sin, zai el TĘ mH 

adixovyta aitupto, udłusa e€eléyyouto. 
"Akvov 0 wduundiver, © ćw0oeg, Gugpórepa zal 

the yvdung tay dwnóizov zał ol toda togovrai dni 
ra mocyware. 36 doziję yao ovdty Óuoiwg ovtoé Te 
moog tui nodrrovot zai żyw moog rodrovg. Śheże uży 

$. 17, 10. ov yao Youn om. ZM. 

$. 18, 3. covrov NABM Ald. Bekk. Dobs. covvo ceteri. 

(covro Steph. Wechel.) 6. zat 3] żv om. N. 14890] Pavary 

ZM. 7. łał dwdzę poułeuora] Haec delenda esse censet 

Dobree.. 9. róv re vov NAB Bekk. Dobs. cov ve cov ZM. 

ve om. ceteri. - 

$.19,5. barztov] warrtoy BZ. 7. ale rw NA Bekk. Dobs. 

ic tor ZM. we ceteri.  qdtunze NABZM Bekk. Dobs. %ó0ixqoe 

ceteri. av] © ay N. 
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yao Diloxparyg obroct dvebdę się rów ńłiczńw thy 
TOY Weonoderóv tH ńnuśóę 4 6 naię éSepéoeto, OTL 
cóshgóv abroń anoxtelvayu łyń tv ró 100% póoua- 
xov dvayxocag rusiy. teu) OR odroę tar’ Śleyev, 
dvafóg iyo sig to Oizagigiov toig avtoig Oiagaię 
ślsśą Orv tov uży vóuov ov dixcuov [ov] mooxadiseein 
Dihozpatys xatynyopay xat 0wBólhov się Tó AUZAGIĄ- 
Quy, uehhóvrov ocodai not dyówav moog Agisiova 
nai Quhivov avovov zał dy, wvasg teza rodę hóyoug 
rodrovg Aéyour © uśvrot aitupro zat Siafdhhor óędioę 22. 
eeheyyIjootto wevdduevoc. lev ydy oi ouvedérec 
nohłoi, za żhsudepor zat Dovdor, zał Veóregor at 
qęćofUtegot, oł cdumavteg mkeiovę  nevrhzovra, ot 
tovg re hóyovg TOVĘ Legdóvtaę siegł tig nócewę Tod 
goaoucxzov zał te noayitéivte xe TQ Asyousver TÓVTA 
ynisavto. zał sindy re taita tv Tej dcagnoiQ, zał 28. 

$.21, 2. Głaz] Flictow Taylor. czw ców] cy cov ZM. 
3. cj om. ZM. 5. zai] wou. Ch n. ad $. 29. żzewój 08] 
8 add. NABZM Bekk. Dobs. rade] radca N. 7. rów pd nó- 
ov — zzęozadicaią. Ita edidi cum cod. N, qui praebet zgozaStga 
q, Ceteri cov piv sónov — zręozaścjodow ei. Alterum oż ego se- 
elusi: atque om. pr. A. Pro Ofxarov oż conjecerim dixelwe. P J 
16 wey Choy od dtxeuov od? zrgocijzov zrouei conj. Reisk. cay uży 
voutuov ov Ówodoę mgoayogetse sloyec9oe Dobree. dzi zów uży 
VOLIUOV ad cov Ózadov ov ztgoiza stęzot pe zeń. J. Bakius p. 219. 
9. łozodać] Zocoe N.  zgdc] zg Ń. 10. zał inj] Sie dedi pro 
vulg. cj %,. Reiskius conjec. zał cj śmj. Ceterum pro dy, 
quod praebent N Bekk. Dobs., in Dobsoni codicibus (nam de 
suis Bekkerus tacet) et in vett. edd. exstat dy.  Aóyoug] vó- 
gous pr. M. 11. 270. N. déyev vulg. 

§. 22, 2. siey N. stot vulg. 3. zał zrosoBurego. add. NAB 
ZM Bekk. Dobs. CE $. 19. 4. of otunortes Articulum inseri 
jubet Reiskius. odurrowccę vulg. 6. zał za lezóneva] Haec aut 
delenda aut in yo) cé yevóneva mutanda esse contendit Reisk. 
7. qxicovto] Malin Łztęawcaw vel trisownvo: aut scribendum vers. 
2: moo pro elev, 7 
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noodzekodunw adróv siddę róre zai add ti tęcocię 

dv tole adroie Jwascię, vat tóvmu Łuóheuov lojóvce 

cęcugo6 órócovę Povdoito żal tovg magayevomévous, 

Aéyo cut Ovouagi txacor, TOUTOVĘ ia zał Me: 

yew, TOUS uż dheudtgovs ws 201) rodg shevdIégovs, ot 

> usxa zat TOU Owalov époacoy dv ralnUh zab 

zd yevousva, Tog d& dodhovg, el piv aUTO eowravete 

ralnOn Soxoiev Aéyew, el O8 wh, śrouuóg sius O0óvaL 

Pacavitey Tove Te Żuavroi aavtag, za al Twag TOY 

Chhotolaw eheber, opoldyowy nsicag róv de6xórnv ma- 

24. oaddoew cdró Bacavikey zoóną dnoig Povhowo. zat 

TOUT żuod TES nar Aeyovtog tv TQ Oiza- 

enoip, ov zał aurot ol dimacal zal śreQoL iówwzau noA- 

Lot pootuess i aes odre Tóre maQayoTuc OUTE 

Ugegov ży nau. ró yoovm obdenvimote RE éA- 

Osiy łat rodro TO Oixdiov, su siddres Ott Oz dv TOU- 

toie zat żuou eAsyyog Łylvsro outog GAN żuol zara 

25. zońrwy Ore odódw Oizawov ovd’ adydic qrujwro. éni- 

cache 06, & Ćvópee, te ai dycyxa citar iszuodte- 

rav zał péyisad sor róv dy avPQumolg nai theyyor żx 

TOU- 

§. 23, 4. wagayevopevous] mequ/svomevous ZM. 5. etre óvo- 

nast] uirów ovouact auetore Reiskio ded. Bekk. advó ovouere 

libri mss. et edd.  fuagov, vourove] txasoy rovror, velt. edd., 

correxit Steph. zał theyzew | zat add. NABZM Bekk. Dobs. 

7. ogóv] adrów addi jubet Reisk. — rady97] didorew calyon NA 

BZM. 9. fcounds etue N. *voysoe siev pr. A (erasa inter haec 

duo vocabula una littera). froytov sier BZM. evouwos ety Taylor. 

Bekk. Dobs.  £rovtog eau Dobree. śrogtor gaiev ceteri, Cf. 

Benseler. ad Isoerat. Areopag. p. 95. de cujus conjectura vid. 

Commentar. nostr. ad h. 1. 10. rove re — 12. paoowitew add. 

NA Bekk. Dobs. VW. zełsuse NA Bekk. in Addend.  zełsiov 

Bekk. Dobs. 

$. 24,5. ró add. NABZM Bekk. Dobs.  otósnózoce NA 

Bekk. Dobs, ożóż ov? zózove B. ouóż oudśzore M. ovóćzove 

ceteri. 
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TOVTOV GapésatoL ZAL TUGÓTETOL EOL TOU Olxalov, OO 
siev uży dleudepor modhot of cuveddtec, elev 8 006- 
how, zat dein wav tovg elev o0ug doxorg xal wiseow 
avaynatew, ć roię 8h svt Eooig użyiga nat 7UeQL TA eisov 
éciv, &etn 08 trove dovdoue étTéQaLG eviigloneg, Oy. av 
nai iw péhioow anodavetodas xareumdyres, 0uwę a 
zagovra róładij hóyew* 1 yag TOQOVOA ĆWCYXN EXÓGĘO 
toyvootion ect The pedhovons doeod'at. alg. MAY Tol- 
voy iva da a ates cl wrote, not S$ ay ye 20% 
ev gunoy óvra TadnIn zał To Olxouc suvtcavecd ct, 
ż$;jy a«Uroie zwydawecd'a, “ol noógecię oVdgnic UrE- 
Aeirtero. xat dyw péy 6 m airiav tywy xat GOO, 
dg odtoi poow, śrotuoę Hy avtoic zaT ioe meena é- 
yew eeyzov tov OtzawóTrarov* oi 0 crirusievot noe 
góczovteę adinsiodc adrot qicau ot odx śWóhovteg 
shóygew el TL hornets zał sl wiv żyd tottay m90- 
załovuśvav wt 79élnow Tove POPRAWIE ika 
yal 7 Degdnovtae eautovor un iydehov exdWdvar 7 p) 
ahkhnv Twa zęówkajow tpevyoy, aita av tavra uśyiga 
Texuyoue xt duod sstovoivto OTL elnig qv 1 atria* 
set O éuov moozchoupnévou OvTOL noe oł gelzanróc 
TOY eeyzov, duol dijrov Otxewov xara tovtav TÓ cdró 
TOUTO Texurovoy yevśodat ÓTL Ov% alydys qv 1 alcia 

y 

§. 25, 5. siey uż Bheugsgo Ń. eiev Pevdégor py vulg. 6. 
ely per] elquev ABZM. 8. 2&ety oe] Belquen, o: ABZM. 10. 
dwdyzn £uasy NABZM Bekk. Dobs. dvdyzy w ixdso ceteri. 

§. 26, 2. 270] 270 cairo NA. vad névea ZM. ze] os AB. 
om. ZM. 4, ti — zwdsdwveosac om. ZM. zęćpacie] TQOPÓ< 
oes M. 8. oś odz Ł9ćovcec — $. 27, 1. ya 1oirov om. Z. 

§. 27, 2 . dzogówae] dccogrvas Pu pr. A. 3. 4 Szgdnovrag 
Bekk. Dobs.  Segezovras 7 vulg. sed disjunctivam eo loco nul- 
lus liber habet, A ante Segdnovras litteram unam erasam. 4, 
żpeuzov] tpevyey N. 5. 4 om. AB, 

8 

26. 

27. 



28. 

29. 
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św atruówrae zał tuoi. Łnigaua 03 zat rade, 0 dv- 

dose, bre el piv rodroię Żuod zarsucoripowy ot ucdQ- 

zugtę of mapayevdusvor, avtoig GY ToUTOLS ioyveotc- 

role żypówro wo misw Tadrnv oapesatyy ankpawor, 

rove mdotugag Tod zaraucyrupodirag" THY aUTaY dE 

rottay peorvooivtav & uży ya héyw dhadij sven, 

Q 68 ovrot héyovow oUx hdi, rolę uży udęTvot Toig 

HOOTVQOUGW amuse dudę dWdoxovoer, Toig dé hoyots 

oię obrot Aéyovor musedew dudg poci gowa, odg żyd 

si Śheyov dev pagtiguy, wevdsic av xarnyooouY sive. 

xairor Gewóv sl ob adrol udgrvgeg rodrotę MY GY ucQ- 

TVQOWVTEG TUSOŁ qoav, wor d& uaqęTupodyteg ĆUSOL 

óovrm. zal eb pay mavy mn TUUQEJEVOVTO UOQTUOES 

żyd OR magsyouny, 1 TOUS Magaysvomévous un TOQEL- 

youny ’étégoug Óć Twig, slxoT@g dv ot TOUTMY AÓy0Ł 

mSÓTEgoL ow TAY ŻUdV UaYTUQWY * ómov ÓŻ udyTU- 

odg Te duohoyolot magayevioTct, zał Żyd Todę aa- 

oayevouévous oytyoua sbdig amd Tiję zędryg nuéoees, 

nar odróg ły0 zai oi udyTrugeg EMOTES pavegoi ŁGusV 

Lóyovteg ĆmeQ VUVL mQ0g Vues, ROSEY YON, w cvdose, 

ń Telniy must 4 Tt wy Glyn druga nowiw dhho- 
3 Noo ~ 1 sze A \ h e 5 * z 

. UE Y EX THY TOLOUTOV; OTUOU ev Yco «070 TLG OL0OOG= 

$. 28, 3. dozupordnoie] veziętow addi jubet Reisk. 6. pag- 

zugodwrovw N et pr. A. Bekk. Dobs. xarapagtugowroy ceteri. 

7. déyouow om. Z. * 8. nagrugodow] enol wagrugovow Reisk. Bekk. 

ots 270) Virgulam post ż7% ponit Dobs. 

§. 29, 1. pdorugec covtorg my N. piw udoTvQec qodrotz vulg. 

2. mugot] dewot ZM. 4. 4 NAB Bekk. Dobs. cv 4 ceteri.  zaq- 

azójp] zagcozóww N et A: quamquam hunc codicem magevzd- 

wy praebere contendit Dobsonus. Qui videtur errare. agezo- 

wp M Ald. 8. evdtds — qucous] Haec ante gavegot zowev col- 

locari jubet Dobree: zał evdt¢ xvi. conjecerat Reisk. 9. aaar- 

teg N. mavves vulg. 11. zowiw] zuw ZM. Cf. n. ad $. 21. 

$. 30, 1. dudcoxor| dudcoxes corr. A B Ald. 
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6x01 zegł TaY noayPévtoY paotLoag ÓŻ pij zutośyotio, 
Meorvowy ay rę TOUS Adyoug TovTOUS sweetie Pain sivat 
ónou 03 ucorvgag użv magéyorto Texunovo 08 aU Toię 
HaQTVQOVOW Cuore un drogaivouo, Treure dy tg yo 
elmetw, et Povdouto. łyó toivey tovs te Adyoug duiv 
sixórag dnogalvw, zat roię hóyotę Tove udyrvpaę 6M0- 
ioyodvteę al tots udyTvci Te koya, xał Texunore dE 
adróv tay toyor, now ire 905 Todtoię Odo TH ksyisn 
nat iozvgotata, rodrovg uży cedtove Te Umó opay QU- 
rów i$cheyyouśovg xat Um duod, Żuż O8 ind Todrawv 
net Wro żuawrod ćnojwóuevoy: bmov yao swov 236- 
hovtog dhóyyeodau mei av Hridvto outros pi) EOehov 
śhóyyew, nóizovv, xa gud piv Oymov enédvoy, adrot 
Ó8 uate opay odtóv udęrygec żyśvovro Ste odółw dt- 
xcuov ovd ahydic trudyro. xairot el sro0ę roię Łudu- 
TOU udQTUGL TOUĘ GVTLÓLKOVĘ AUTOUĘ udgcugaę mepé- 
Zouau, wot ke żlałóvza dst 1) zuódev nodsigawta tie 
aitiag anohshiota; 

Hyotpwau piv odv xoi dx tov sionuévov xal do 
dsderypivay, © edges, Owmaiog ey nov énownyloc- 
oa dudę, xed inisacd cu énavtac bre owdéy HOL 7iQ0c- 
quel THS eitlag Tadtne. iva O Kr xa ŻUEWOV UÓ- 
Wyte, rodrov exe mhsin AéEw, zat drodciźm vi 
Tovg ZATYYÓQOVĘ TOUTOVĘ ŻTOQXOTETOVG ÓVTAG ZAL GOc- 
Pesatous evigonay zai a&&iovg ov móvov Ur guod u- 

§. 30, 4. nugćyovio — 5. axopatvouro] TOQETOWTO — Ć7L0- 
galwowro ABZM. ad cots Reisk. Bekk. adroiz vulg. 5. raire] 
cavta ABZ, 

§. 31, 4. 0io] ódo A. 

§. 82, 1. tuov z9<ovrog *RéyzeoGoa N. 2 éovtos AeyycoBaŁ 
łuov vulg. 2. obvor uj — 5. jrwwao om. N. 3. zóizoww] Hoe 
Dobreo videtur cerruptum. Reiskius desiderat zat żuż zał Eowtotę. 

§. 33, 4. uódyre] zódnce Z et vett edd. 
S* 

31. 

32. 

33. 



34. 

35 

36. 
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ósiołacr ćhia zał dg duódv ndyrov zat tay céhiov 
noluóy tig Olznę Even tavtyot. odror yao TĄ uży 

mouty uśoc i dnśdavey 6 male, zał ti Usegaię 1 
moośzetro, 0U0 adrot quślowy altriżodat ius ovd? cdt- 

xeiy dv Tę nodyuaci zodrq ovdéy, adhe ouvijocv snot 
zat Oiehśyovro" th 08 rotri husog 7 sspsoeto 6 zaię, 
radry On memeouśnot jody [rweg] Uno tov żydów 
TAY ŻUdY, zal magsozevdłovro aitiaoT aL nol 7o0ay0- 

ste elpysoda THY vouiuwv. tives odw Hoay ol ziel 
cates avtovc; xał tivog Śveza nat modPUmoL ŻyśVoVTo 

meicai avtovg; Ost yao ue nat Tadra tag dasa. 

. zaznyogńcew gushhov Agusiovog xa Didivov zat Adu- 
nehivov zał TOU tnoyonmpating TOY Feopodetay, uel: 

OWSTEQ ouvéxdsentov, megł wy sigńyyewha sig THY fov- 

diy. xed adzoię iz piv Tóv mepayusvav ovósuie Hy 
tnie dnogslEeodai — roradra GQ qy Te BOunuéve 

— nelcavtsę ÓŻ tovtovg dnoyodgpecyai xa mooayo- 

osdew Żuol stoyeodaw TOY vouiunv, iyńcavto Tedcyv 
ogiow dosoBat corngiay zał: dzakkcyw róv nęay- 

udtwy ónówtew. 6 ydy vóuog oUtwg Eye, imedcy Ti 
anoyough povou 0ixnv sięysóda TOY vouiuov' xab 

§. 34, 2. dsegaią] Vętoq N. 6. radzy] radu ABZM. 04 

NAB Bekk. Dobs. 063 ceteri. weg deleium vult Dobree. At- 
que vereor ne hoe vocabulum a scriba illatum sit oculis sequen- 
tia occupante theo odw qoov. - Simile vitium reperitur Lycurg. 
$.114. — CE et $.37. 8. aoyeoGar) siyyso9a AM Ald. Bekk. 
Dobs. Cf. n. ad TL a. $. 2.  ctvec] civog Veit, edd. , 9. zał 
zgó9ywot] zat displicet Reiskio. 

§. 35, 2. deonoderdy NAB Bekk. Dobs. vono9eróv ceteri: 
cov Snwootov malit Bakius p. 220. 8. owéesdexcoy] zał ouve- 

zhenvoy malebat Reisk.  sięńyyena] sięnyychow ZM. 4. qu Ante] 

aj udroię tig A. 6. zad zgomwyogsUew Zur slęyeoda TOY vo- 

tor. Haec suspecta sunt Dobreo. 7. sigyecPar] stęyeo9au 
A Bekk. Dobs. Vid. $. praegress. 

§. 36, 2. <loyso9a] sięzeoda, A Bekk. Dobs. Vid. $. 34. 
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ode dv żyd olóę r ńw énekeAdety sioydusvog TAY vo- 
Hiway, dzetvot Te żuod rod sicayysihavtog nad tuza- 
śvov Ta ędynara wy dreźtóvrog Sgdlwe tushhov dzo- 

rę A , > 7 Cow KE 2 9), v pevgecda zat dixyw ob ddoew duży av ńOlxycow. zał 
zode ovx én żuot sodrov Żunycuńcavco Dilivog xat 
oi śregor ahha xał ini Avoisodtm noótepov, we ab- 
Tot dueig nxovoute. zał odToL TórE dv zoódykoL HOEY 

> 7 , > ON ~ oe rase = 7 amojęcopeciai ue evdug th Vsegaię 1 6 naię Hłónre- 
ro, zw THY olziaw zadBłgca zał TE voutdoueve mor 
iec, avr zedryw puackavreg Tv nutoay iy 4 tuch- 
dev 6 modzrogę, éxsivay zoudijceoda, Orwę aq08 xa” 
śvóg adróv oióg Te yevoiuny treźskó ciu und dv0sigat 

ae ; , p 1 4 NACZ c zę OasnoiQ radwńnuara* died) O8 avutoig © Bao 
Asvg tote te vónovg dwiyva nad zoóvov ansdeEey OTL 
ovx eyyoooin dnoypoawacdw zat tee zkńceą ahci. 
oda doug Me, xat syd tog redre pnyevousvors 
slocyey sig ró Óragńowy sihov anavrac, xa eryundn 
avtois ay ducię dnioracde, xa obrot dy vena thau- 
Pavoy yonwata odéy citoig oiot te hoay Ggpehójoci, 
tote 0; noogtóveg adr 7 uot xał.roię gihoig 806- 
ovro Ovahhayiver, zał Oixyy $rovnot hoav 00óva THY 
qucotnpévor.  xotk żyd mEloPeig dno THY ilo dmi- 
Aóynw tovroe dv TH mode dvavziov pcotiguy, oiseQ 

§. 36, 3. cigyéuevoc] sioyénevoe A Bekk. Dobs. routwor | 
vouxnov Z vett. edd., correxit Steph. 7. zodr] rodro N. 

§. 37, 1. góre py nęóduwo N. py zoóduwor vore vulg. 
2. evdic tH dsegaią 7] ev9d¢ gly vel siddę ti, Heéow 97 malebat 
Dobree. 38. zaStou] xePoody ZM. xoddiga Ald. 6. otóg ve] 
ológ ve we vett. edd. ożóg ve pj conj. Steph. 7. radiztuore 
N. ce edunuore yulg. 

§. 38, 2, yodvor] zgovous A. yoovou M Ald.  amédecSev] 
anédeSs NAM Dobs. 8x. Dobree. zt vulg. dróg od conj. Reisk. 
dv od deleto odz i. e. „demonstravit istis temporis spatium, per 
quod actio suscipi et tres illae citationes fieri demum possent.“ 
J. Bakius p. 221. 7. zgjuaca] Ta zojnaca ZM. 

37. 

38. 

39. 



40. 

41. 

42. 
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0ujhhartov ńudg modg tH ve@ riję „ABrvóg" zał ETE 

ródro 6vvijcay mor zał dtedéyovto dv Toig iegoig, ey 

Th dyooń, iv ti sug olxię, dv tH cperćgą avtay xał 

śrógw0di movtcyou. TO zehevtaioy, © Zev nei Peot 

mówreg, Dihonoetng arog ovtoct tv tę Bovhevtynoio 

évaytioy tig foukiję, éswg pst ewov tnt tov Pjwatos, 

dreróuevoę duod Ouehśysro, óvóuari odrog duż MOOGCLYO- 
7 % x ~ c \ 2 = m ~ 

gsiwyv zał Żyw ToUTOY, wWSE dewov doŚau sive ty OUMĄ, 

daewdi) żaddero moostonusvoy mor elpyeod a TOY voui- 
Lov dnó tobtay, ols éwoa por TH MoOTog GUVÓVTag 

xai dtoheyousvoug. 6zśwacde 08 zał mot uvńodnTe, 

© dwógeg' taita ydy ov móvov udgruów duiv óno- 
Oeiśw, che zał 8 adróv tay Yoyo & tovtotg nć- 

ra r / e > ~ 4 \ ~ 

moautar Ogding yvuocesde Ore dla dy hiya. xe MEW- 

rov & roi Bacuśwę zarnyopodoi zał duc vay tuu 
4 al ? \ 2 / 5 

onovdny ot gaów Phe avtoy anoyoapectan Tijv 

diuny, toute 03 net aire tovtoy sar TezuńQtov Ott 

otm ahydij Ayovow. Wer uży yao toy Bacia, driedh 

dneygówaro, Toss apodizaciag notjcav ŻY Toto’ uqGi, 

zdv dluny O siędyew retdoto wnvi, WgeQ VUVi. TIS 

§. 39,5. wej og. udróv] zał & vi og. śaurów N. 6. && 

0091) éxgood. AM Ald. 

$. 40,3. dvavtlor] bawitog ZM. 4. ówógari om. ZM. ot- 
ov 

cog N. 6 rowitrog Vulg. zgocayogetwr] moocayeevorevoc M. 6. 

exter] inetGero ZM. oe sigyecdan N.  etgyeoGat (sed sigys- 

oat A Bekk. Dobs. Cf. n. ad UI. a §. 2.) po. ceteri. Prono- 

men omittit pr. A. 
$. 41, 1. xać om. Z.  mńoSyte] porjoaode ZM. 2. radca 

[2 

yao) radra yżę łóv conj. Reisk. 4. zat zęórov a) zcoórov mtv 

Dobree. 6. 29¢hew adróv N. odróv 20éew vulg. 8. Aéyovow] 

Réyovor N. 
§. 42, 2. zgodizactaę Bekk. Dobs. duce A, qui praebet zrg0- 

Ove 
Swaoctas. Cf. Polluc. VIII. 24. zgodtadizaciaę NA. ótadizaciag 

ceteri. 
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0 dozńę avt@ hoor Odo pijveę tcav, Baoynkidv zat 

ZxugogpogQiów. xa odt siędyew dymou oióg T ay ńv 
ég’ śawrod, oUre zapadodveu govou Oizyw kKeswy, odd 

agśówxev ovdsig momote Bacieę sy th yy radry. 
HVTWE OvY uńte sigcyey wire MaQadodVED siY adTą, 

ov anoyedpecta 7élov maga Tove Uustćgovg vomove. 

xai OTL OH Gótzei aUrovg uśyigov onusiov* Duhoxgć- 

rng ydę ovtoct śrśgoug róv inevIivan toe al żov- 
zopavter, ToUTOU Ó8 TOU Pacrkéwg Sv pace Óswa xal 

cyśrlia eiyydcda odu lae zarnyoQńcav się tag sl- 
ddnag. xaitor ri dw duiw rodrov meiżov texurovov 
drodeiśauu ÓTL oUx tdusiro odd dr żuoń otk? da 
éxeivou; drewó) ycy ovtool 6 Bacuhevę sighhiter, sor 
autoig ano Tiję moWtys iuśgcę doŚcuśoig tov Eza- 

zoufaudvog wnvog ToraxovF nusoag ouveyag TODTWY 

iran tBolhovzo anoyocwpsodon, ansyocporto ovdeute 
zat ebidig tod Metayeitrmavog wróg end the TĘGTNĘ 
nuigas GoŚcuśvoig żEóv adroię dmojęćgecda rw 

§. 42, 4. Oagznków] yaoSniiów AB. 5. Zxigopogtów NAB. 

Zuięogogóww Ald. Zxigóogogiór vulg. Cf. Demosth. de £. leg. 
§. 58. in Mid. $. 86. in Timocr. $. 15. adv. Onet. I. $. 15. in 
Steph. IL §. 22. Plutarch. Ages. 28. Harpocrat. ». ozigor. Sxéou 
footy mag -AOnvators, ap as zał 6 wp Zxigogpogww. Schol. 

Plat. Legg. III. p. 453. Bekk. et schol. Aristoph. Eccles. 18. cy 
i] & A ćw om. Bekk., uncis seclusit Dobs. 6. ove naqad0i- 

vot Bekk. Dobs. oid zagadoirva, vulg. gorov] pórov Z.  dt- 

zw add. N. 7. radcy. trwa ov] Towry tdwewaour. AM velt. 
edd. 9. duezeove NA Dobs. iueregovę vulg. 

§. 43, 1. Gówei) jólzec malebat Reisk., recep. Bekk. 3. 
ov] ov Let pr. M 4. ozćrhia] ozćchia adtods vel favrodę ma- 

sto 
lebat Reisk.  sięyćogai NA Bekk. Dobs. 2oydouodc M.  się- 
yeouodar Ald. 2oydouodon ceteri.  zi9dwaz NAB Bekk. Dobs. 
Meier. de bon. damn. p. 90. Dobree. Adyverss. p. 175. *A94- 
vas ceeteri. 5. zotzov peitor NZM. usiżov rodrou vulg. 

$. 44, 3. azo] qucoas 6 B. dugi 6.NA. 6. Gaoygi- 

geodor — 10. ov avrors om. ZM. graw] coe NAB. 

43. 



45. 

46. 
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zboukovro, ovd av dyradda dneyodyawro, ahha neon- 
cay xa TovTOV' TOU myVvog sixoow Husoas’ wse at 

odunaca nusocs żyśvovto avtoig mlLov 1) TeVTYKOVTE 
dał rovrov rod facihówg, tv aig eov adtoig dnoygó- 

waodar ovz drejodyawro. xa ob piv GAdoL GravTeg 
bootg dni tod adurod Pacthéime 6 yodvog uy avexdost, 
1.11. OUTOL O ŚNISÓGUEVOL UŻV TOUĘ VÓLOVĘ ARAVTAG, 

ógówreę O sud Povdevovta zat sigróvt sig ró Bovdsv- 
ryjgioy — xed tw adr rę Povhevrngię Avg Bovhaiov 
net „AJnvóę Boviaiag iegóv 2g, zał elgtóvreg of f0v- 

Jevtat npogelgovrm, wy żyd się qv 6 Tadta modT- 

Toy, zał sig rdhka iega nówta sigóv pete Tijg Pov- 
Aig, xa Bow zal sbyousvos Unię tijg rólewę Tadrng, 

oł TOG TOUTOLĘ TQUTAVEUCEĘ THY TOÓTHY TQVTAVEILLY 
enacay nhjy 0voiv ńuśocw, zai ieporodv zat diwy 

inio tho dnwoxoatiag, zai esuympilor zai hóyov yve= 

pag MEQ THY usyigov zał TAEISOU dgiov th nóhst qa- 

vepóg Vv" xe obrot magorTsg zał tmuónuodyreę, ov 
aitois dnoyodgecda zal eloyew Żuż rodrwv ancy- 
zwy, ovx ńślouwy anoyodpeodo* zai ixave 7 iw Uro- 
mijocu xe wduuydńya, elmeg KÓLoUYTO, cupoteger, 

$. 44, 7. av Bekk. (codicum ille quidem mentionem non 

injiciens) airó NA. av vo Dobs. dzo ceteri. agioor]) zagei- 

oow Dobree. Cf. Matth. gr. ampl. I. p. 488. n. 2. ed. III. 8. 
stzoow’] Malim 4 vel 0' aut s vel ¢ rescribi. Vid. commentar. 

nostr.  żuoaę] qucooug N et corr. A. duśoa pr. A. 9. ahdov 

4) zevańaovca] Rescribendum censeo xiéov 4 Totdzovca. 

§. 45, 2. weydog] éyoges Ń. zyyoost Dobree: quod mihi 
quoque arridet. 4. sicidvt’ się N. slęóv żę Reiskio auctore 

exhibuerunt Bekk. Dobs. pro vulg. słęrovceg. 5. avrg to NAB 
ZM Bekk. Dobs. avró ceteri. 7. 6 tative zodirov] Articulus 

nescio an deleri debeat: pro rodza malim tari. 8. iegt zdvia 
N. zóvia iegć vulg. aguravetoac] Nonne zovrmeioy? 

$. 46, 1. gov] 28 ov AB. ~ 2. eloyew] eloyeu' A Bekk. Dobs. 

Ch n. ad TL a. $.2. 8. zat] xutvoo Reisk. Bekk.  ixara 7 

NA Bekk. Dobs. ixavóv ceteri. 
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at copay avtay Śveza xał Tiję nóhswę. Ove Ti ody 
ovx dneygcegovro; dud ti owijcav zal Owhtyovto; ovv- 
joay TE ydy mor ov% dŚwdwteę povść silver, zał ovx 
dneyędgovto tovtov adrod Śvexa, ody ryovusvol ue 
dnoxrelwaL tov maida ovd Kvozov slvcu Tod cpóvov, 
OUÓŻ siQogxew ou Todtov Tod nodyuaroę Odds. xal- 
rot mag av dydqQonoi czerhióregot 7} ćwouttepoL y6- 
vowTo, oirweg deg adTot opas avrove ovu dneoay, 
red twas ekovor zeiocu, uo & ceitol toyo cmedi- 
XAGQY, THUS Uudg xehelovot xaradimcéonL; zad ob pay 
dhhou évPoumor toig ¥oyoug tove hoyous żehóyy0v6w, 
oVrot 68 Toię hoyotg Gyrodor TR doya drnisa xaTagij- 
oat. zairor st wndév Ghho pire einov wits anégynve 
pnre weotvoag nagsozouny, Glad radza piv ankdsrker, 
rodrovg, dou wey zońuara AeuPévory da żuoi, al- 
TiwuśVOUĘ xe meonyoostortac, dmou ÓŻ un sin 6 Ód- 
Cay, ouvdrvtag zał dvcheyouévous, izava hv zał ate 
THUTA ĆGxOVGAVTAG anoynpioacIca at tovtous voui- 
ew driogzorórovę zat dvocuwrórovę navtwy avdou- 
wy, odToL yao moiay Ólzny od Sixcoawt ey 7} moto” 
Ouzagijpwy oUx tanatijouay 1) tivec ógxovg OUx dv 
ToAunosay maouPatvey, oitwves xal vY TeLcxoYTC UVES 

$. 46, 5. ow odz GzieyQdpowco Reisk. Bekk. dzov zaue- 
voeporto (sed anxeyocgorro N.) vulg. 6. dud tt] óć Or, Dobree. 
ovvjoay N. Reisk. Bekk. Cf. $. 39. 48. ourjecoy ceteri. 7. mot] ue 
ZM 8. avrov] ye ZM. 10. rotrou NAB Bekk. Dobs. zoż0: ceteri. 

§. 47,5. cove ZM Bekk. Dobs. cadre ceteri. rae) nas 
vett. edd. zaradwócou] uatadmacew N. 7. Gnigu Reisk. Bekk. 
coll. V. $. 84, musa ceteri. 

$. 48, 1. «ż] of N. 2. talia] tata mórov conj. Reisk. 
3. zovTove] tovvore NABZM. 4. zęoayoQsiovae | UręoayoQElovTae 
B et pr: MiSs: Otakeyouevous] ja] Ovaheyouvous ZM. av] ay a 
Dobree. 6. axotoorrac] Ante vel post hoc verbum deesse vi- 
dentur Reiskio haec zef9-<y was żuod: malim inserere dse dus 
ante participium. 7, zał dvoowwrdévovs add. NAB Bekk. Dobs. 

47. 

48. 
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51. 
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it 2mor hupóvreę mapa Tóv mogisóy zai TAY wła- 
TOV zad TOY roaztógov zai TOY UnoyęauuaTrśwv ot 

rodrotg Ureyocuudrevov, żSehdcawróg ne tx TOU Pov- 
aevtnolov 0Qzovg Totodrowę dwuócaVTO, OTL TQVTAVEŃWY 

mudousvog adrodę ewa za cyśrhia tgyaleoPou się- 

dyow sig tiv Bovdyy, xa żóldóaża de yon Gnrodvrag 

inekeldety ró nodyuen. za vdv dluny 00óców wy 

jowynacw cdroi Te zai oi usocyyunodusyo. zal MAO 

oię tródy Ta zońuara, zat Ta MoayPkTA paveoa ye- 

zevnrai, dg ovd av odror Podhovra dgvsiodai Qq- 

Siwg oioi T Eoovrau: oitoę adroię mingauTaL Ta RQdy- 

uate. suoiov odv Ózagiypiy ov% av śhaotev sana- 

THGOVTEG 3 tives ópxovg OUz ćw zołycjócnty nagaci- 

VYELY OUTOL OL ĆVOGLÓTATOL, oitwes zal vudę elOOTeę 

EUGEBESATOVS THY "Eilmiov Omasag zat OrcioTaTovg 

zai ig’ dudę izovow t$anarńocovreg ei OdVaWTo, 69- 

ZOUS TOLOVTOUS JLOMOGÓLEVOL. 

$. 49. 4. lapówrec] lapóraę ZM. zołąróv Reisk. Bekk. 

Dobs. zołwów ceteri. 7. rotodrove] votodrov Ald. cooovrovs 

Reisk. coll. $. 51. dvopdoarro Reisk. Bekk. Dobs. 0iou000vv0g 

NAB. 0wuóowwreę M. dvopdoarrves ceteri. 8. zudóuśwoę] ze 

Jónsvoc pr. M. zoydleo9 aw NABZM Bekk. Dobs. żęycoaodue 

vulg. sięqyow] słęńyyelnov J. Bakius p. 220. 9. *Widasa] 2dt- 

dotev BZM. 10. zedypoare] mocupor AB. 

§. 50, 1. wv] Ante hanc vocem in M est się TO, penna ach 

per haec voce. 2. ounnnaouw NABZM Bekk. Dobs. qolznour 

ceteri. soeypunodyten01 NA Bekk. Dobs. peveyyuqoamevor ceteri. 

4. odroc) ovros B. odroe ZM. 5. odroe] ćushóg vel simile quid 

addi vult Reisk. 

§. 51, 2. codpajoouer NA Bekk. Dobs. Vid. Eurip. Hel. 75. 

Thucyd. 3, 49. 5,111. Plat. Cratyl. p. 400. A. Matth. gr. ampl. 

L p. 447. ed. IL. Stallbaum. ad Plat. Gorg. p. 465. B. n. crit. 

Bornemann. ad Xenoph. Conviv. p. 120. rożynjosey BZM Ald. 

cohunoevey ceteri. 5. Sazarjoorves] anarqoorres Z.  dvvowrro |} 

Strovcas ZM. 6. rorotvovs dedi coll. $. 49. pro vulg. rooovrous. 

Quae confusio non infrequens: cf. RD Ethic. Niom. IV. 14. 

p. 1128, 1, 2. Bekk. 
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IN ORATIONEM IN NOVERCAM. 

Antiphontis Rhamnusii orationes, quae ad nostra tempora 
pervenerunt, ab ipso oratore, quem semel tantum quum se de- 
fenderet in capitis causa perorasse scimus (Thucyd. 8, 68. Aristot. 
Eth. Eud. 3, 5. Cie. Brut. 12. Quinctil. 3, 1, 10.), non reci- 
tatas esse coram judicibus Atticis inter omnes constat. Nonnul- 
lae enim aliis scriptae sunt, qui eas dicerent in judicio, aliae, 
opinor, in juvenum usum compositae, qui eas. ediscerent atque 
in scholis declamarent, vel ab ipso Antiphonte in scholae um- 
bra recitatae. Ea autem, quae primum in Antiphonteis lo- 
eum obtinet, dubitari potest utrum in judicum consessu habita 
an scholasticis declamationibus sit annumeranda. Quamquam 
plerique contendunt in causa non ficta apud judices eam esse 
dictam. Quibus equidem ne accedam multa sunt impedimento. 
Ac primum quidem ipse locus, quem omnes huic orationi assi- 
gnant libri, illi sententiae yidetur refragari — quippe quam ex- 
cipiant tetralogiae, quas nemo non e fictarum causarum genere 

esse censet. Porro ipsa causa in earum numero est, quas in 

scholis rhetorum tractari solitas esse scimus (Meier. et Schém. 

Att. Proc. p. 311. c. n. 57.): atque alia orationi insunt quae eo- 
dem ducant vestigia: quo pertinet uxoris. maritum interimentis, 
Clytaemnestrae, nomen ($. 17.) atque Philonei, qui in Piraeeo 
degens nauticis rebus studere atque mercaturam facere videtur 

(§. 14.): nec scio an numquam Areopagitarum collegium compel- 
latum sit 6 dizctorves ($. 7.).*)  Neque tamen cum Lehnero Phi- 

=) Usitatae sunt judicum compellationes 6 avdges, w Gr dges ÓL- 
zagol; 0 avdgec “Adyvator, quae etiam in Areopagitarum judicio 
audiebantur. Plater. Proc. u. Klag. I. praef. p. XXII Quamquam 
aliter sentit Meier. de bon, damnat, p. 20. n. 51. 
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lolog. cur. p. 25. atque Spengelio Artium Scriptt. p. 118. ab An- 

tiphonte Rhamnusio hanc orationem abjudicandam esse puto, ne- 

que grammaticorum atque lexicographorum Graecorum silentium 

(vid. praefat. nostr.) me movet: quippe quum neque res ab ora- 

tore pertractatae neque dicendi genus atque orationis color ab 

Antiphonte videantur abhorrere:- quamquam earundem sententia- 

rum nimiam assiduitatem atque pravas quasdam verborum am- 

bages insuaviorem reddere hanc orationem non negaverim. 

Jam venio ad ipsum orationis argumentum. Philoneus qui- 

dam in Piraeeo, ut videtur, coll. $. 14. 16., vitam agens, pellice 

utebatur, quam in lupanari constituit prostituere. Is quoties in 

urbe versabatur solebat habitare superius tabulatum aedium amici 

cujusdam, qui filio novercam induxerat. Quae quum non admo- 

dum a marito diligi sibi videretur, necem ei studuit inferre. Iia- 

que pellicem arcessit: aperit ei Philonei consilium, quod cogni- 

tum habebat, atque semet ipsam a marito duriter haberi conque- 

ritur: denique se effecturam promittit, ut viri cum ipsis in gra- 

tiam redeant: pellicis sibi ministerio ad rem perficiendam opus 

esse dicit. Illa opem suam pollicetur. Haud ita multo post 

Philoneo, ut Jovi Ctesio sacra faceret, eundi in Piraeeum ne- 

cessitas est oblata: qui, quum eodem tempore actoris pater 

Naxum navigare in animo haberet, eum sibi comitem adjunxit 

atque ut in Piraeeo secum epularetur invitavit. Aderat in Pi- 

raeeo pellex et sacrorum administrandorum et epularum causa: 

quae dapibus amotis vinum viris infundens simul venenum, quod 

philtri nomine a noverca acceperat, immiscuit. Qua potione ex- 

hausta Philoneus e vestigio exspiravit, actoris pater die vigesimo 

exstinctus est. 

Novercam accusat privignus, defendit eam filius, tutor legi- 

timus vel zigtog ejus. Meier. et Schóm. Att. Proc. p. 455 sq. 

et §. 5. orat. nostr. Testes non producit actor: sed frustra se 

provocatione instituta ab adversariis servos facinorum mulieris 

conscios, quae non semel sed saepe venena marito bibenda ob- 

tulerit, in quaestionem depoposcisse contendit. 
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IN PROOEMIUM. 

zarayvovę THs załłaxńę i. e. secius de pellice arbitra- 
tus: ef. Dem. de cor. $. 167. — się zogvsiov orąjoew qrel- 
hqoev. Errat prooemiographus: ef. $. 14. 15. Verba się zroę- 
vsiov orhoew idem valent quod HuoFaovey zał żęyatzodu tO 06- 

pate avayzcoe. Servilis conditionis fuisse videtur pellex, quam 
dominus in lupanari decernit prostituere. Vid. Boeckh. Staatsh. 
I. p. 199. n. 151. M. et Sch. Att. Proc. p. 686. Quo contu- 
meliae genere liberam atque adeo civem Atticam affici potuisse 
equidem fidenter negaverim. Ceterum quaestum lenonium non- 
numquam Attici cives exercebant servasque meretrices alebant, 

ita tamen ut libertinae cujusdam nomen praetexerent sordido quae- 
stui. Schómann. ad Isae p. 333. Ipse Antipho dicit zat zog- 
veiov zushłe zarasnocu: usitatior est, dictio oryoa br oizhucros. 
Dinarch. in Dem. $. 23. Aelian. V. H. 6, 1. Athenae. 13, 25. 
Perizon. ad Ael. 1. c. Valcken. ad Ammon. p. 177. ad Herodot. 
2, 121. — pąroviav ró mardi execchyaye. Frequentant ve- 
teres żzyętycu, tavern, UTESCJEW pNTOULEY , żmyanew (zawodr). 
Poet. ap. Diod. Sie. 12, 14, uqrgudw żretdjwy, Eurip. Ale. 305. 
mj atyńune toig0e uqTQvidw qśxwowe, Diod. 12, 12. cote peajroudy 

izayomévors zara tov tólov tźavov. Plat. Lege. XI. p. 930. B. 
Plutarch. Cat. M. 24. Comp. Aristid. c. Cat. M. 6. Valeken. ad 
Herod. 4, 154. Pflugk. ad Eurip. Ale. 305. — zóośev duqo- 
Goo; Halituc: CES 19: — sieeaaqag ec intaes CE 
§. 20. się wócov łuzizuea. Korvantacev haud scio an in hac re 
apud veteres Graecos nusquam reperiatur. — zał odto té 
Syvqzev uth, Kot ovro habes apud Diodor. Sic. 17, 20. Excerpt. 
lib. 21, 8. ult. Eodem modo oizo (i. e. quae quum ita sint) 
abundanier infertur in formula sira oto Tyrtae. I, 11. Plutarch. 
de s. num. vind. 22. p. 45, Tauch. Dionys. Hal. art. rhet. 6, 4. 
Lucian. navig. 35. Longi Pastor. 3, 5. 4, 3. et saepius. — 
voegerar.. paonazelac. Hoc genns Athenis ad Areopagita- 
rum collegium atque archontem regem pertinebat. Hermann. gr. 
Staatsalterth. $. 105. 

IN ORATIONEM. 
$.1. Ngoc iy zał amevooc dizów xvi. Similem intro- 

itum habes ap. Dem. ady. Aphob. I, $. 2. Isae. de Ciron. h. 
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§. 5. ej. frgm. 4. $.2. Ingenui autem juvenis erat abstinere foro 

atque judiciis, Aristoph. Nubb. 973. Both. Andoc. in Alcib. 

§. 22. Isae. de Cleonym. h. $. 1. Lys. de bon. Aristoph. §. 55. 

— dewoc 0% zał amdous %yer [LoL WEQh TOV mędykaroc. 

Similiter Xenoph. Occ. 2, 12. ovto Oy zad od Żyet zcegi vis ol- 

zovoułag: atque crebro ponunt pedestris orationis scriptores for- 

mulam Ze: oz cum adyerbiis ubi ż» poterant inferre, ut heal. 

Jewae zat daógoę to. CE. Dobr. Adverss. ed. Scholefield I. 1. 

p.70. Antiph. V. $. 68. 76. — żzucząyarcoc TOU mutodę 

url. CE $. 29. 30. Pro żzwzńzcew $. 30. infert Zmschlew, ut 

vel ex hoc loco appareat falso Ammonium distinxisse 2zusethow 

00 yocupcrov'’ enoxqyou 08 Ów hójow. Adde Intpp. Moerid. 

Attic. p. 119. ed. Lips. — Verbum łze$ćozeo ar (zera), 

judicio persequi, crebri usus est in foro Attico, variaeque ejus 

structurae deprehenduntur. Modo enim absolute ponitur, ut apud 

nostr. $.2. 24. IL a. $.7. VI. $. 36. Zmeśch Oct Uzrżę tov douhov. 

V. $.48. cots Eto udrów żześlodo dzałoc. Dem. in Mid. $. 123. 

pnd® zad” śv0ę wirów łae$ehdew Antiph. VI. $.37. adde Wachs- 

muth. Hell. Alterth. II, 1, p. 336. n. 101: modo cum dativo vel ac- 

cusativo personae Lys. in Theomn. 1. $.2. otz av reśrAdov avro. 

ib. $. 31. Isocrat. adv, Callim. $. 12. 15. nost. $.11. ów ła- 

sślouui TOV TATOOS TOV PovEdr. Lys. in Philon. $. 18. «voy ła- 

stelOch ubi temere Franz. conj. ait; etiam addito genitivo cri- 

minis Plat. Legg. IX. p. 866. żmeślio piv povov tH xvetvovt ib. 

p. 837. Żześlrwoaw uty ob mgogijzovieg TOU póvov TH zeńrowni, 

Dem. in Mid. $. 107. żmeśjnev cov pórov rów “Agisagzor. Schae- 

fer. Appar. IIL p. 404. Res autem vel crimen, quod persequun- 

tur, etiam tertio atque quarto casu efferri solet: cf nost. VI. $. 49. 

Łneśeh Oc TO zodjuau. Plat. Legg. IX. p 866. zav — ey mest 

16 zadńucw. Plutarch. de mulier. virt. p. 230. Tauchn. pórę zo- 

tgdc trześtóvraę. nost. II. a. $.2. of tefegyouevor cov povor. IV. 

y. §. 6. cd vobrou miaoua eekegzouedc. Diod. Sic. 1, 77. 4, 

66. Plutarch. Sull. 6. Neque abhorret a recta cogitandi ratione 

dictio Preścdrau rw? dteny ap. Plat Legg. IX. p. 866. — Pluralem 

denique (rolę govetov) Antipho usurpat, etsi ad unam nover- 

cam veneficii crimen pertinet: etenim et accusatori et reo prae- 

sto sunt cognati atque amici, quos oratione simul comprehendere 

solent: ef. $. 2. aivod yao odror zaSegkow dwviówo zał povels. 
§. 
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$.4. odrot tod piv tedvedroc govsię zeyćnywia uot 0 avrtdixoe 

xadeccow. Ul. p. $. 5. 11. 0. $. 2. et saepe. 

§. 2. qudyzacav Łmod .. tov ayave zarachywu. Cum 

hac structura apte comparaveris Lys. orat. fun. $. 29. hot 68 

Ove vis 77S qrayzaoe yeréo9ou. Plutarch. Themist. 13. żpóysacow 

— cp Svolov owrelecdjvan — 65 zał Żyd zał 4 yoapy 

4éyev. Similiter infra verbum sequitur substantivam non pro- 

nomen §. 20. 2cy dueię ve zuł oć Szoi S<hoow: neque desunt 

hujus generis exempla apud alios seriptores. Cf. Matth. gr. 

P- 761. n. ed. Ul. Kiihner. gr. IL p. 58. Schómann. ad Isae. 
p. 462. 

$.3. 2& 2xuPovlijs zał zoofowiję — i. €. dolo malo 
atque sponte. Abundant ejusmodi luxuria Attici: ef. VI. $. 19. 
uj te zoovotaę und” Żx zaguozeuńję yevéo9ce coy Favarov TO Todt, 

Plat. Legg. IX. p. 872. xat cy fovłące ve xat tBovdevor ao~ 
xvetyac. Dem. adv. Leoch. §. 57.  % zzgoaigścenę zat Bovhńoewę. 

Lys. ady. Sim. $. 29. zroovonScię nad łnugoukedow. ib. $. 42. 
Unio ov ZBodłevoaw zał styodrog Snow. Dixi de similibus ad $.5. 
— tiv .. wntéga govda ovoay. Saepius qoveds ponitur de 

muliere. Aeschyl. Agam. 1252. Eurip. Helen. 280. Iphig. Taur. 

586. De quo genere adi Pflugk. ad. Eurip. Hel. 280. —- pq 
ćna$ Ghia zat noahćuię. Particula zat, cui intendendi vis 

inest, nihil habet insoliti etsi ab optimo codice abest: atque le- 
gitur haec ipsa formula ap. Diod. Sic. in Excerptt. Phot. lib. 37. 
p: 63. ed. Diod. oiz dza$ alld zat nolkdzię vnoowtecę: Nec 

magis particula in his mira est quam in Isocrat. Panath. $. 32. 
M uóvov 7066 &y zodrov ald zat 2005 Ezrowca: quae non debe- 

bant offendere Bremium Excurs. IX. ad Isocr. Oratt. p. 213. 

Dem. de £. leg. $. 273. ou zaś” % ce ÓVOV TOUĘ TTQOYÓVOVĘ [U 

j0vuśvovg — alla zał zara mavtae 00% trowriov łpesję. — Aq- 

pósicaw coy Favaroy vóv łxetvyov ła airogógy unya- 

vojśwaw. Sine idonea causa verba in’ odrogógo post: Aypoe- 

ow collocat Lehner: possint enim vel loco suo non mota con- 
sociari cum illo verbo. . Quod hyperbati genus non abhorreret 

ab Antiphontis consuetudine: cf. IL. a. $. 2. yevdcxovtag oiy 

bes 49] Tada. ib. $.9. za piv Biacdueva care łęw aoe 

pca attów. IIL z. $.8. nqoćzow dv uoig hózowę quów. ib. 
$.5. ży0 08 Exovciog zawnyogów Gzozreivac wdróv. ib. $.10. 
603 OUAARATOQ zał zowowvóę cię rolę OV oochxOvTAg THS 

\ 9 . 



130 

duaQTrtag PEVOMEVOS. V. §. 22. 4 wevéeBaorg 2yévero. słę v0 

fregov mhotov ovdert wyngarywartr. ib. $. 86. róg wiv 2ae~ 

Bovkis ovówa xowordy zoujouodow tov Iavévov, et alias. 

Nec vero verba ar adrogógy non possunt jungi cum verbis eri- 

men designantibus: ita enim loquuntur in foro Attico. Dinarch: 

in Dem. §. 53. 2a adropógy yojuare laupdror ymca. §. 77. 

coy da airogwęQ uléxrny eihnunvov xat zoodóryw. in Aristog. 

$.6. vodg slłniuśvovę tovras ła auuoqóqy Soya xara wig 7a 

zotóog. Aesch. in Ctes. $.10. ży auvropógo xkźzca var Ono 

olov zęnućrow ovres tEskeygówevo. Dem. de f. leg. $. 121. oud 

bre paldov di abcopoow Ocówooóyó" murów xał zeroaxóra mit 

ł$ehey$e. Lys. in Agor. $.85. ówołozcw azoxtéiven, mj Że au 

topógy dé zał magi rovrov driozugileo9ar, wsmeg ei mu di adro- 

gógo uśr, Greniewe dé, rolvov Śrexa Óćov auróv owteoPou: cf. ib. 

§. 87. Quod dixit cov 9avavov cov exetvou .. unyovopéryy minus 

frequenti usus est dictione: infra habet $.9. to zaręt tó mue- 

foo Odvarov pnzovopenry. §. 28. rvods Ioreroug toig zag 

LNW — zmagć THY Gedy zat TOY zęoyówow ił. 

Ad deos enim auctores et Graecia universa et aliae gentes leges 

suas solent referre. Dem. in Aristog. I. $. 16. még ict wónog 

signua pav zał ddgorv Gear, ddyua J dw9ęózow gęovinov. in Ari- 

stocr. $. 70. of raur & dozfjg re rome Siadéerrec, okiwśę z0v 
joo, 9 ńmowsę etre Geol. Plat. Legg. init. Diod. Sic. 1, 94. 

Aristid. Panath. p. 318. sq. 
§. 4. dneię ydo nor avayxetos. Similiter Andoc. de 

myst. $. 149. iusię row zał cord morgóg uot zał wii adehpar 

zai ath nudav zóreode xvi. Adde Dem. in Steph. I. $. 85. 

— zg90s tivas otw 219 tog Bondovę xvi. Transitus a con- 

junctivo deliberativo ad futurum indicativi zzocjosrow nihil habet 

offensionis: Eurip. Jon. 771. dzone 4 ovoner 7 vt Docoomen; 

quamquam etiam optativus 2480., quem codici Oxoniensi obsequu- 

tus in conjunctivum mutavi, non prorsus recederet a Graecorum 

usu: Din. in Dem. §: 66. Lycurg. $. 144. De quo optativo vid. 

Reisig. de ć» ‘part. p. 133. sq. Hermann. de part. ćw Ml. 5. 

p. 157 sq. Stallbaum. in Add. et Corrig. ad Plat. de rep. et ad 

Lachet. p. 190. B. — Vereor autem ne quem offendat adverbio- 

rum zoi et «4409v copulatio: poterat enim aut ot «hłooe seribi, 

aut zou Głodu: vid. n. ad IL 0. $. 8. Neque tamen ejusmodi 

inconstantia inaudita est. Cf. Aristoph. Equitt. 953. éavrygov 
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ż$0srał cov Tolwov 6row av. ziou addoce zdoziję. Demosth. epist. 

II. p. 637. 6. Bekk. od ycę dzejyvozóg tide od śrcgooe. Pleziow. 

ovdewou perésnys atque quodammodo hue pertinet Xenoph. Hell. 

2, 2, 2. didods %&eioe móvov ahéovaw copahsay, ahiody J ov..— 

Judices autem atqué justitiam, tute zał 10 dtzewov, non semel 

jungit: ef. $..25. et 27. Andocid. de ‘myst. $. 2. msetoug 0R 
udlsa uw TO Owaiy trzecia ÓŻ zad dyw. ; 

$:5. OQaundtw .. cot ddshpoż. Plures $. 1. et 9. com- 

memorat fratres, unius hoc loco et $. 21. 28. facit mentionem, 

ad eum respiciens qui matris zugrog est ejusque causam agit: 

quamquam ceteri quoque verba apud judices poterant facere. — 

ahhog Te gł neh, Ad sententiam compares §. 22. et IL y. 

§. 1. — 2x zoogovkięe— tzoSavórcos i: e. quum dolo ille 

malo interfectus sit: ef. $. 22. rów & moorolus żzodwnozórtow. 

TES oe So auies imBovlys anoPovrovte. — che 0 śzouoloęc 2x 

zęowvoiaę dzoxtewióę. Qui 2 ngovoiaę: aliquem interimit 

eum etiam. śzovoiog necare patet: quae abundantia usitatissima 

in jure Attico. cf. $. 27. Plat. Legg. IX. p. 873. 874. 932 extr. 
Aristot. Rhet. ad Alex. 5. p. 1427. Bekk. 

§. 6. żv ofc wiv ydę xvi. Ew of dictum esse conten- 

dunt pro 2§ ov, ut sententia verbis subsit haec: e. quibus lice- 

bat verum expiscart per tormenta noluit, e quibus autem non 

licebat voluit expiscari. Liberos enim homines percontatum ivisse 
actorem statuunt qui nihil rei gestae nossent eoque nil docere 
possent. . Verum nusquam ingenuorum hominum percontationem 
commemorat orator: hoc unum dicit, servos in quaestionem a 
se postulatos ab adversariis recusatos esse. Quomobrem ita po- 
tius haec explicanda sunt, ut ży ożę pro neutro genere accipia- 

mus, quae formula ad temporis atque opportunitatis notionem 

referenda est. Cf. Andoc. de myst. $. 30. got 0R 6 Zeyzos 
idusog dv ołę ovdev me Osi deduevoy ouóż HAQULTOVMEVOY aoswai 
txt rowdty aicty xxi. Dem. de cor. $. 286, é yao sU9evodvrow 
Tov zoayudtwy Hoveioe dioiwiusvo, cave ły ożę Zrywu 4 7t6= 
lis Guohoynoure. ib. $. 231. ris uż dnównzog Fv tv oię zaSdzaś 
TWOY wdgioę zacśzy Dilunmog Yew tóciw. Antiphontis verba ita 
reddiderim : quum enim quaestionem habenti servos licebat inter- 
rogare, Veritatem adversarius noluit explorare: quando vero res 
non poterat explorari, hoe ipsum cupiebat vel potius cupere. se 
simulabat. Verba rot? odró respiciunt ad praegressum zu9<- 

9* 
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cba. De loquutione stóga zagż vhs Pacawov, in qua praepo- 
sitio wage ad rem. inanimatam refertur, vid. Valck. ad Herod. 

7, 182. Bernhardy. Synt. p. 255: de structura zgoSunsiodać we 
vid. Ducker. ad Thucyd. 8, 90. Poppo ad Thucyd. 5, .16. — 

Guat żyd zgouzakodwyw. Cf. Plat. Lach. p. 181. D. Legg. | 

TX. p. 885. Matth. gr. $. 419. — Ea. quae sequuntur, sz90- 
SuvuqShjvar OToę ró zęaySiwj Ghydés tzreśeh Hern inter- | 

pretes atque criticos offenderunt. Reiskium si audias, verba oxo | 

.. dlq9żę idem dicunt quod Wa .. zdrow powegóv: quam inter- | 
pretationem tutari videtur Dobreus collatis quae inferuntur $. 7. | 

Gy ye vip ćhńOeow oda einpe. Fuit quum suspicarer ea verba 

in hane sententiam posse accipi ozos ów .. jj adyde i. e. qualis- 

cunque sit 7 cłą9za rów moazddrcuv (IL. 0. $. 1.): omissa certe 

particula ć» huie sententiae minime obstaret. Matth. gr. $. 528. 

n. 2. Hartung de parit. IL. p. 294. sp. Goeller. ad Thucyd. 4, 17, 

$.7. wy ydę ówohoyodycov,. inter se, opinor. Cf. $. 10. 

st 03 tzdovor yérou'vo 7 Lego uj Suodoyoumeve. — weot 7 ov 

odz qdjozkące TUO-é69 a0... zel tovroy elóśvaL; Tritum 

est loquendi genus zv9tq9u., zióśiai megi twog: de quo expo- 

suerunt Heindorf. ad Plat. Hipp. M. p. 289. E. Schémann. ad 

Isae. p. 244. Stallb. ad Plat. Gorg. p. 464. D. — ay ye vy 

alydevav ov tinge; Haec dictio an alibi non reperiatur 

nescio: comparari posse videtur cum loquutionibus féoaroy et 

Ueyyov laupavew coos, quae. imprimis ab oratoribus frequentantur. 

§. 8. ct wove arohoyąoeeSur wéhher wor; i. e. quid 

afferet, quaeso, defensionis causa? Demosth. de f. leg. $. 213. 

wię yao ów uaunyogew Ehovco zowóneroę, Zyav ru dzohojfoevau; 

Plat. de rep. IV. p. 419. A. zł odr — dzohoyńoe —; p. 420. B. 

at ow On GnohoynodueSa gs; Phaed. p. 69. D. cańv ow żyd, 

ipn, amohoyotpan — iy cotro tpavioShrau. Cf. Thucyd. 

7, 8. Żyguwev enisodip’, vouitow ovras av piliga uv avrov yv0- 

uw uqów w có dyydlą apanodeioe. Dionys. Hal. art. rhet. 

11, 8. W b ch cov ovinyógov xazią apunoIy 10 Ólzowov vou 

mędyuacog. Atque erebro ab Antiphonte atque aliis 20 praepo- 

sitio adhibetur ubi causae rationisque notio obyersari solet nostris 

hominibus: V. §. 82. tows ay dr adr voity anergémero. §. 59. 

ue w dpawei hoyo tqueig dzołśom. §. 68. 2 zodry uwówvelew 

uwioa, c6 ztoGyna. Andoc. de red. $. 9. as w avrg $ ty0 

nanos tręwicov dw rovry yuas odbteoa. Plat. Legg. X. p. 906. 
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metBovoc Soretawę hoyov załóż siaratawg cioly tagóodię. Hem- 
sterhus. ad Lucian. I. p. 429. a. 'Valck. ad Herod. 8. 100. Bern- 
hardy. Synt. p. 210. Kiihner. gr. II. p: 275.— drvonoiozódę 
?sau :De antomosia vid. M. et Sch. Att. Proc. p. 624. sq. 
Hermann. gr. Staatsalt. $. 141, 3, Exemplum ponit infr. VI. 
$. 16. 0couóoanrzo 0% odror gw Gzoxtswiul ne Addovoy Bovleb- 
owca tov Savucov, Żyd O& wh Gzozrewa uch. et Lys. in Theomn. 
L $. IL 6 pay ydy duo dg Zrrewe dówuzu., 6 03 petyov os 
ovx Życewev. Filius autem, tutoris personam gerens, matris loco 
etiam ad jusjurandum adigitur. Cf. $. 5. : 

§. 9. cotro uży yao j9ehńoanzy se. ego et amici qui 
mihi adstant in judicio.. Plurale verbum etsi alienum est ab hu- 
jus causae more, sine idonea causa in Bakii incurrit reprehen- 
sionem: parumque recte Reiskio, quum. verbis codro uv non 
subjiciatur rodro 63, aliquot verba videntur excidisse. Respon- 
det enim illis cotto piv particula 62. in gaoamste 0% $. 10. ef. 
§. 11. Neque anxie in oratorum reliquiis ejusmodi formulas: re- 
spondere docet Schaefer. Appar. 1. p. 561. sq. — ców yuvatna 
zadtyv kyveyu ÓŻ zodrow. A? particulam ita usurpatam vide 
ap. Herod. 7, 8. *Agusayooy 1 Miljoty 0oiłą 03 qusczgy. Diod. 
Sic. 16, 91. -Als$hv0go — tO. Baoisi rów "Haegarów dóslgó, or 
ores yryoly chę “Ohupavados. Plutarch. cons. ad Apoll. 36. zę 
AyIHtH meds voy „AsSrvaiov śroiigov ÓŻ nob podyriy Logyiow 
Hartung, de partt. I. p. 169. — odx otoay anogvoy. Rarior 
in Graecorum orationibus est usus nominis éaovoc, frequentior 
żiagvos, nost. $. 10. si 08 axagvor yoowto. Bekker. Anecd, L 
p: 8. Gzagvos oguwótegov rod Kagvos zad zroliiidtegov. — ovx 
imi Savócy .. diddvar alk 2nd ptitoors. De re confer 
Wachsmuth. Hell. Alt. IL. 1, p. 262. n. 139. et.IL 2, p. 210. 
imi qiłcgow i. q. ut philtri vim exerceat. Matth. gr. $. 586. 4, 
Eadem sententia yerbis zrgóg pikcoov inest ap. Suid. v.. gagua- 
zela Lévyerou dxay Sut twos oxevqotas Fouarnpogov 7190s gihcgor 
0083 tut duc -cduaros. ; 
SU ots dio SE quia harum rerum conscii erant 

servi. — Ptoavon j94hin0a zoujoao Sai msg autor. Reis: 
kius ev adzów conjiciens pronomen ad: adversarios respicere 
putabat: quaestionem de servis habere constitui una cum his ad- 
versariis, coram tis. Sed respicit zegi adrów ad $. 8. 2u00 (2964 
Lovtos rij ówoaworduj Baodvq zońoao a zegł vodvov TOU zoQdy* 
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uaroc. Neque enim scriptorum usus respuit pluralem numerum 

ad singularem zrętyna relatum: de qua liberiore orationis con- 

formatione adi. Bernhardy. Synt. p. 288. — pacauistę i. e. 

tortores, qui quaestioni de servis habendae praeessent: cf. V: 

$. 32. . Hudtwalcker. Diaetet. p. 170. sq. M. et Sch. Att. Proc. 

p. 681. — tva ną avayxatomeror & @yo Pzegoróni Le 

yovew. Frustra vulgatam scripturam żzcęocó aj defendit Klotzius 

Quaestt. critt.. p. 97. sq. ex Graecorum more duplici negatione, 

quae nihil efficiat nisi ut fortius rem neget, oratorem usum esse 

sumens: neque enim indicativus praesentis żasoocó ferendus est. 

Nec Dobreus verum vidit, qui gegureyy p conjiciens hune lo- 

cum sic interpretatus est: uć nist veritatis vi coacti nil affirma- 

rent (oi ddehpor) eorum quae apud vos judices interrogaturus 

essem: quod si falso negarent aut sibi contradicerent tpsa ‘Justitia 

eos cogeret etc. De servis non de adversariis hie agi totius loci 

ratio clamat: Genuinam oratoris scripturam conjectura invenit 

Reiskius. Hoc enim dicit orator ne vt coacti ad ea omnia re- 

sponderent quae ego interrogaturus essem: quod vel opposita 

Gal Boxer vcd. demonstrant. Cf. Aristot. Rhet. III, 14. p. 1415. 

Bekk. of 0odhov ov ve łęorwnera hójovow alia uć ziziy zał 

zoooytatosrw. Atque parum recte ad verbum zgoda idem 

vir doctus subaudit rotrovę: ipse enim utitur iis, quae scripto 

consignata sunt, quamvis tortores ea recitent: quod et ipsum 

negaverim. —  xab atro mov rodro rexuńjoiov Dbxavor 

Zee. Cupidius Klotzius 1. c. covrov, quod in veteribus editis 

atque plerisque libris manu exaratis nominativi locum óccupa- 

vit, tuetur: covro vel constans Antiphontis in ejusmodi- for- 

mulis usus requirit. Adjectiyum ófxatov' habere quod displiceat 

nemo infilietur: ut possis: ad hane delabi conjecturam dśzatów 

łasewaw Neque silentio hic possum transire fragmentum Artis 

rhetoricae Antiphontis ab Amnonio v. oxmetov Seryatum: quod 

nominis vezuyovov usum ab hoc Antiphontis loco videri possit 

abjudicare: onusiov zał rezimjącov dropéoer. "Araupów w zj cdyvy 

TR napoynneva onnslow mugododw, va O& pmełhova Texpngtos. 

Quae si-in Arte scripsit Antipho, parum sibi constitisse dicen- 

dus est orator, qui non semel rezuńgiov ad praesentia atque prae- 

terita non ad futura retulit: cf. vel IL. 0. $. 10. V. $. 38. 63. 

VIL $.27. — sł 03 axnagrot ylvouto .. ij Oley tvayzi- 
: : ae > A 

Coe Te jeyowóta udtnyogsiw'" HUTY ydę .. THANDH aaTqy- 
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yoQeiw mouńosz Codices pro drazzato. praebentes cvazzóte 
atque verba 4 dixy omittentes defensorem nacti. sunt Klotzium 
le. „Id, inquit, seribendum putavi quod libri omnes uno con- 
sensu exhibent —. Nam quod vulgo suppletur 4 0644 id etiam 
alienam ab hoc loco est, quum ad haec verba necessario 4 pa 
oavos sit supplendum, quod requirit tota hujus loci ratio. Hoc 
enim dicit orator: si autem guum torqueantur tnfitientur et ea 
non dicant quae ego seripseram, cogit tortura eos quae. facta 
sint profiteri.“  Hactenus Klotzius: qui vehementer mihi quidem 
videtur errare. Nam si in his ita variata esset oratio ut ex ob- 
liquo genere in rectum delapsus esset orator (id quod postea 
factum est in verbis adzy — noose: vid. ann. ad VI. §. 28.) 
neque i cum optativo copulatum, neque ‘praesens tempus sed 
futurum in apodosi ponendum erat. Substantiyum 4 fdoawog 
autem, quamvis e verbis dua odr tadra tyo Baoawov 7O9eqow m0 
joao9oe hue possit referri, necessarium eerie non est, neque 7 

dizq, ipsa Justitia (cf. $. 13. 0txq 03 zugegyńociw) ab hoc loco 

aliena, quippe quae etiam torturae praesidere credenda sit. Falli 

autem Reiskium cui 4 déy est magistratus, Undecimviri rerum 
capitalium, coram quibus servi torquendi essent verum fateri 
recusantes, nemo non videt. Parum recte etiam haec. 7 Aéyourv 
taj 6nohogolueva reddit Klotzius et ea non dicant quae ego seri- 
pseram: loquitur orator de servis inter se dissentientibus: cf. $.7. 
Notandus. denique usus verbi zernpogciw pro zaremcew: ef. Lys. 
de caed. Eratosth. $.19. zat vére qóq — zowyyógei zcobrov użv 
OS HETG THY zz pooay auch mQogior zTh. 

$.11. sdożóć 7 — Haec verba rectae orationi praemissa in- 

juria offenderunt Reiskium: vide Foerisch.Obss. critt. in Lys: oratt. 

p. 53. sq. Matth. gr. $. 630. Sententiam quam hoc loco deprehen- 
dimus et Antipho et ceteri oratores frequentant: V. $.38. VI. 

§. 27. Lys. de vuln. praem. $. 12. Demosth. ady. Timoth. :$. 58. 

— vor 0 zuj. Verba 2ya yao — ćw Quod a reliqua sejunxi 

oratione ut haec viv 0° arctissime jungerentur cum żuot dijzov 
zul. Ita enim solent loqui praeeunte Homero Il. XII. 326. 

Nov 6 — tung yag unoes 2pescow Oordvoro 

Mogiar, a oun tse puye Bootóv oió tnadvSau — 
“Lowey «ch. 

Eandem sententiam verbis paululum immutatis expressit An- 

tipho V. $. 38. sów d¢, órróre adrot odrot moozahoupévoy vów 
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płaow tov łuów cabr ipuyw, łuot Ońrou zad zoutov eirow zgi 

Todta vezuńote. Qui cum Bekkero post paoawioa ave 2wov ple- 

niorem posuerit interpunctionem, is insuavem reddiderit et prave 

dissectam orationem. Quamquam viv d: formula cum yég con- 
juncta minime abhorret a graeco sermone. At male has parti- 

culas in unum consociant: in quo errore cum Astio Comment. 

ad Plat. Protag. p. 87. sq. 136. sq. et Fritzschio Quaestt. Lucian. 

p. 64. .Kiihnerum quoque esse video gr. LI. p. 454. Ea enim 

est 7co particulae vis ut ,,rationem reddat sententiae anteceden- 

tis ejusque vel verbis expressae vel ex orationis serie intelli- 

gendae. * « Quamobrem in vw J? — yżę suppressam esse senten- 

tiam qualis haec est odz otras ze, statuamus oporiet. De quo 

genere copiose atque dilucide exposuit Stallbaum. ad Plat. Eu- 

thyphr. p. 72. sq. Apol. p. 38. B. Lach. p. 184. D. 

$.12. 22 yao tourwy @Gehovr0y ..2y0 OR wh 2eSa- 

pny. Az particula jure a Dobsono e codicibus recepta atque a 

Klotzio defensa est: conf. IL p. $. 4. rodrov izózav dvray Żyd 

0 sixóroę zaSagóc doxolyy swa. Lys. in’ Aleib. 1. $. 21. 2dy 

Of uweg TOV eoxortay BoqSGow adi) — dudę O& zor Uzrohaufc 

vew muł Plat. Sympos. p. 220. B. zał zdywrov 4 odu: ł$iórtow 

łóodgev gq at ug ŻSloL HUQIECUEOV —, ouuoę 0 tw todroig Siac 

Xow iudriow wry covovror otóvzczę zał modregor sider pogew. Plu- 

tarch. Them. 21. av a ciye Ilavoovtow — alveię —, 2 0 “Agu 

setów Łnewśo. Adi Fritżsche Quaestt. Lucian. p. 46. sq. Har- 

tung. de partt. I. p. 186. Naegelsbach. Anm. z. Iliad. Excurs. 

XI. p. 258. sq. — alrsioda, 62mg aitróv wy acawypi- 

0e09:e. Hane futuri formam et hic et infra VI. $. 10. recipien- 

dam esse duxi,.in- qua ne offendas vide exempla a Lobeckio 

congesta ad Phrynich p. 746. adde Schómann. ad Isae. p. 196. 

Verba adusiv, Ocio9m, terete, welPew et similia nonnumquam 

assumere infinitivi loco 0z0ę cum conjunctivo, vel indicativo fu- 

turi notum est: cf. nost. $. 23. Thucyd..5, 36. Dem. ady. 

Macart. $. 83. in Mid. $. 93. 121. Diod. Sic. 11, 45. Plutarch. 

Marcell. 17. Aristid. 10. Philopoem. 17. Lucull. 2. Nie. 13. 

Agesil. 22. Schaefer, Melett. p. 121. Appar. III. p. 416. — eż 

.. oux dślooav. Negativa ovx post eż illata non universam 
afficit sententiam, sed ad eam pertinet vocem, quacum jungitur. 

Hermann ad Viger. p. 833. Schémann. ad Isae. p. 324. sq. Bremi. 

ann. crit. ad Dem. de cor. §. 119. 
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$. 18. cóv zqoazSrtov cay oapńvsiav i. q. das Ge- 
nauere der Sache, veram rei conditionem. Vid. II. ¢. $. 1. — 
olxetow opbor TO zaxóv tvapavycójewow TS zuxóv est 
crimen: perspicuum, inquit, fore, ad ipsos potissimum pertinere 
crimen.. Ct IV. 0: $.5. olzstovd8 ró ćudornua ró tośowii pul 
Lov 4 zh tuwoućy łęw. — GLY ody dusig ye se. cwndue- 
vov zał dRaodwigov wdró łioere. C£ Isae. de Cir. h. $. 13. 
Aeschin. in Tim. $. 180. Dem. in Mid. $. 166. 200. in Aristocr. 
§. 89. in Timoer. $. 115. ady. Callicl. $.9. — dtxq 03 xvBeq- 
wqńosuey. Offendit Reiskium articuli absentia, sine idonea causa 
in loco proxime ad prosopopoeiam accedente. Cf. $. 10. 

$. 14. 0 sive Duhóveoę zwł. i. e. quod habitare solebat 
Philoneus quoties in urbe degebat. Urbs, «sv, quod vocabulum 
saepissime caret articulo, nominis proprii instar positum, ab 
Atticis opponitur et Piraeeo et agris. Philoneus sedem fortuna- 
rum suarum videtur habuisse Piraeeum, ubi sacra Jovis Ctesii 
ei facienda erant. Cf. $. 16. — cvżo załóg re xayaddc i. e. 
homo liberaliter educatus, quales quum ii potissimum essent qui 
honesto loco nati erant, factum est ut divites nobiles atque opti- 
mates dicti sint założ zóyadot. Thucyd. 8, 48. Aristoph. Eqq. 
185. Both. Plat. de rep. VIII. p. 569. A. Aristotel. Polit. 4, 8. 
p. 1293.et sq. Bekk. Ceterum erraret si quis cum Lehneri amico 
quodam (Philolog. Cur. p. 23.) putaret rarissime załóg ce zd 
7«%0s apud Graecos inveniri: conf. vel Aristoph. Nubb. 101. 777. 
Eqq. 227. 684. Vesp. 1214. Łysistr. 990. Ran. 672. 681. Both. 
Xenoph. Symp. 8, 11. 17. 9, 1. Plat. Protag. p. 315. D. etsi 
xohos xdya8óę crebrius est. — qv 6 Diddvens acl. Capitale 
fuisse prostituere ingenuam docent Aesch. in Tim. $. 14. 184. 
Dinarch. in Dem. $. 23. Vid. ann. p. 127. Male autem, si rem 
species e nostri sermonis usu, nomen proprium hoc loco. itera- 
tur: quam negligentiam non respuit sermo Graecus: cf. Lycurg. 
$. 84. 87. Kriiger. ad Xenoph. Anab. 1, 3, 14. 

$.15. 22 od P9śLei nel Os09au ipą ixavy sivar uth. 
Scripturam’ 292«., quam omnes codices praebent, optativo post- 
habuerunt rećentiores editores: qui genus loquendi tritum abju- 
dicarunt ab Antiphonte. Thucyd. 1, 91. bzaida On paveodę 
eimev Oto —* sl 0ć m Povhovran Aauedaunónoi 4 of Siupayor ape 
ogzleod'a aga Opes, WS modę Ovayiyraoxnovtas Tohouoy ióvar Th. 
2, 2. nad aveme 6 znovś & zle UbEVUŁ “UTR TH Td 6 WA 0 ungus el wg fouleva nark te maroue tów 
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névtov Bowrov Śyuuczew, 9:09 mag adcodg ra Orka. 4, 36. 

Ghlog Ypą move opac’ at 03 Botłovca śavvd 00wa pégos ve zab 

TOY wihov, zegiórow —, doxew fudoao9ow tiv Łpodow. 5,41. 6, 

64. 7, 4. Xenoph. Hell. 3, 2, 12. Demosth. in Steph. I. $. 61. 

in Euerg. et Mnes. $.37. Atque ipse Antipho VI. $. 23.. eodem 

genere utitur quod ex obliquae atque rectae orationis copulatione 

cenflatum esse patet. 
$.16. jęwca .. sl 2Gelyoe.. Non magis mirus est hic 

indicativus 29hqoex quam 20 §. 15.: cf. Bernhardy. Synt. 

p. 389. — Ari Kenoto. Jovem Ctesium privatis potissimum 

caerimoniis tamquam zhovrodowy» colebant Athenienses, ab hoc 

deo tyleay et zrójow Cycoń precantes. Vid. Aeschyl. Agam. 

962. Suppl. 445. Isae. de Cir. h. $. 16. Dem. in Mid. $. 53. 

Hippocr. de insomn. 4. Dio Chrysost. or. I. p. 57. Reisk. 

Athenae. p. 473. b. Harpocr. Suid. Zonar. s. v. ‘Vales. ad Har- 

poer. IL. p. 477. ed. Lips. Spanhem. not. in Aeschyl. Agam. 1047. 

Schómann. ad Isae. p. 387. Ipsa hujus dei mentio Philoneum 

in Piraeeo habitasse documento potest esse, quippe cujus reli- 

giones in domesticorum sacrorum numero sint. — chę wuwjję 

600%. Bernhardy. Synt. p. 138. Hartung ib. d. Casus p. 33. 

— ćwa 03... EgikoaL ŻuEiWOV. Pro żxeivov, quod respicit ad 

nomen proxime praegressum, toy zarćpa, e nostri sermonis ra- 

tione ponendum erat «dvóv: illud saepenumero ‘praetulerunt 

Graeci. Exempla larga manu dabuut Schneider. ad Xenoph. 

Cyrop. 5, 2, 28. Schaefer. Appar. IL. p. 215. Foertsch. Obss. 

eritt. in Lys. oratt. p. 70: sq. Epulae autem cum sacris esse 

solebant conjunctae, ad quas invitabant cognatos amicosquć sa- 

erificio quoque concelebrando adhibitos. Isae. de Cleon. h. $. 31. 

Dem. de f. leg. $. 139. in Neaer. $. 65. 

$.17. zał ene .. BrevPe eBovlsteroe Crebro in apo- 

dosi adhiberi rórs, braida, rynżaira, etiam addito dy vel :405, 

ium, tum vero, tum demum, in vulgus notum: quod fit ubi po- 

sterioris membri gravitas ut magis hoc urgeatur postulat. Ra- 

rior in apodosi est adyerbii dwrel9sw usus. Thucyd. 2, 74. ac 

63 dnszęwavro, dWwveódew dyn — xavésy. Xenoph. Hell: 1, 6, 33. 

tre 08 — Wlzqow, Wicudev quyy vów Ilehonowynoiov żyśreco. 

Liban. Apol. caed. IV. p. 588. Reisk. dg óż ró vod zónov jv 

2nd vp velar łwrebdew 6 wey ciye vO Buydrgiy wi. Quem usum 
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apte contuleris cum formulae żx zovrov in 'apodosi collocatione, 

a Xenophonie frequentata. Atque aliis quoque locis: reperies 

irusuSev ubi exspectaveris bzaisa, velut ap. Thucyd. 8, 92. 

xed WwrevPer evIVG arapartes — xaréoxanvoY ró Telyouc. Xenoph. 

Hell. 1, 1, 6. tvcevoev 02 quyy wów Iehozowąotov łyśveco mo0g 

wiw -Afuóov: ut frustra Bekkerus tentaverit locum Andoc. de 

myst. $. 115. drev9e cnanyd¢ Kśpakoc odtooi. — bas ay e 

Soin, zórvsga 200 Oelmvov.xvą. "Ozwę'hie assumere notio- 

nem temporalem propter sequentia zoo 0. xvi. temere statuit 

Lehner: neque enim: talia ad vivum resecanda. Compares vel 

IL 8. $.4. 2%o 08 oddanóc Glog Réyyew GH 2E Gv zih. — 

ano detxvovs: Bernhardy. Synt. p. 221. Pflugk. ad Eur. Hee. 

915. Adde Plutarch. Mar. 45. Lucull 9. Achill. Tat. 1,5. — 
Zdo0ker ody aurj .. duazovovoe. Nihil mutandum esse vidit 

Lehner, et exemplorum copia a Duckero ad Thue. 7, 42. et 70. 

Poppone Prolegg. ad Thuc. I, 1, p. 117. Stallbaumio ad Plat. 

Apol. p. 21. C. ad Phaedr. p. 241. D. Pflugk. ad Eur. Hee. $70. 

collecta demonstrat. Confer vel Thuc. 3, 36. z0ośew adroię 

od rodę ztogóvvaę móvov trozcewoau ala nab todę ćzumaę Muru- 

Anvatous .. żruzałotwvec thy ve «hw arósaoów uvh, Ad sen- 

tentiae potius rationem quam ad normam grammaticam in ‘ejus- 

modi. enuntiatis dirigebant orationis formam: quae negligentia — 

si modo negligentia est, non gratnm variandi studium —plerum- 

que obyia est ubi majore intervallo participii nominativus a no- 
mine vel pronomine distat, ad quod respicit, — In werd dei- 

voy non magis necessarius est articulus, quem desiderat Stepha- 

nus, quam in. praegresso dz Ostzwov: ef. Xenoph. Hell. 5, > ra 
Plutarch. de mal. wirt. p. 227. extr. Tauchn. 

$.18. zał ra wiv ahha kazqgóregog dv ety Lóyoę .. 

znoł te $myqoaodai vu i dzoloau Cf. Andoc. de pac. 

$.9. tag ce hko dzrowiaę zag” txagov 0uqyioBau nuzędę Ćw Ed 

kójoc: Lys. inPanel. $. 11. doa piv odr adródu Wór ztokig 
dy sty por hoyos duyyeioP on. — tv Boayvvarore. Harpocr. v 

w Boast’ WW cov anhóę zał 2y zepańaiy. “Avwgor. Lexico- 
grapho an hic’ locus obversatus sit 'nescio. — -ozovdde ść 
inovotwro zab huBavorwóv . . &wectdecuy ive. libarunt 
atque 'pro se thura sparserunt. Neque enim audiendus: est J. 
Bakius Schol. Hypomn. p. 211. sq. veterem scripturam śię aż- 
rów defendens, quam interpretatur: super ipso sacrificio thus im- 
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ponebant. Dictionem żziuiSóvai lufavocóv, tacita cogitatione sup- 

plentes: cj żozagf, ró: zwęt vel simile quid, triverunt Graeci: cl. 

Aristoph. Ran. 839. Vesp. 96. Nubb. 419. Both. Verba ize: 

adrów vel ad utramque sententiam recte retuleris: pro se libarunt 

atque thura sparserunt. Ceterum quae hic commemorantur facta 
sunt ex usu conviviorum, in quibus libantes diis pro se ipsis 

aliisye preces faciebant. Vid. intpp. Xenoph. Symp. II, 1. Stall- 

baum. ad Plat. Symp. p. 176. A. Wachsmuth. Hell. Alt. IL 2, 

p. 232. 

§. 19. cay omovdgqy dua łyyśovcu .. tvéxen TO paQ- 

peazoy i. e. vinum quod libationi inserviret infundens simul im- 

miscuit venenum. Cum Reiskio utique scribas żyyśovoa pro vi- 

tiato éxzéovoa, quod formula solennis 2yysiv (rv) ozovdyy respuit. 

Ad sententiam compara Eurip. Jon. 1032. Matth. 

Ozizwov Otay Inyoor zat orovdas Jeoię 

ućlioov delBew, dv mśrhowę tywv tOdE 

, xaSeę Polar % nóna TO veawlęę utd. — 

Yous... pidgoouény. Jowę i. q. scilicet, quod non sine ironia 

posuit orator, ut facile careamus particula w¢ quam in ejus lo- 

cum malint substituere viri docti. Futuri autem medii formam 

passive accipiendam immerito suspectam fuisse docebunt Porson. 

ad Eurip. Med. 336. ad Hec. 279. Schaefer. Appar. I. p. 500. 

Bremi ad Lys. pro bon. Arist. $. 61. Bergmann. et Benseler. 

ad Isocr. Areop. p. 229. sq. — oly & +O mazę nd dr. 

Cf. $. 29. zo 7 nóq & avtó wor ró xoxo. | 

$.20. Zzevdyj areozevcaw. Falso Passovius lex. h. v. żno- 

oxévdew apud Antiphontem contendit significare mit dem Trank- 

opfer fertig seyn: quod ubique valet libare de poculo. Hom. Od. 

3, 394. 14, 331. Eurip. Jon. 1198. Ipsa aoristi natura hic efficit 

sententiam hanc: quam defuncti essent libatione..— vdv Lavrov 

povśa mevayerorlomevoc. Reiskius ad mulierem haec perti- 

nere opinatus pro ró» proposuit xv locumque sic interpretatns 

est: mulierem amplexantes alternis modo hie modo ille ulnis, et 

osculantes.. Quam interpretationem amplecti videtur Lehner, mas- 

culinum articuli genus collate Od. II, 262. defendens: «i094 mot 

6 791605 Dedg yludes quéregoy do. Sed apertum est de poculo, 

quod. manibus tenent, loqui oratorem non de muliere: id quod 

Bakius vidit. Schol. Hypomn. p. 212. coll. Sophoel. Aj. 1005. 

Herm. — 2tPéo5 nagazojua. Vide de hoc pleonasmo Schaefer. 
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Appar. TV. p. 451. V. p. 337. Dobr. Adverss. I. 2. p. 465. — 
sle wócov Łuzziztew Verbum 2uzdzrew Graecos numquam ali- 
ter nisi cum % zu jungere docet Goeller. ad Thue. 3, 71. p. 490. 
ed. IL. Qui manifestus error est. Cf. Antiph. IL p. $.3.. Indd. 
Demosth. v. żuztztew. Ceterum ztzcew alg wócow habet Aeschyl. 
Prom. 473. Diod.' Sie. 12, 45. żumtztew się wócoy Diod. Sie. 
14, 71. Excerpt. de virt. et vit: p- 106. Dind. — żzsu ra Bni- 
zsiga Ov akla qv ovdsy aitia obow .. TO yao Onwoxotya 
tooytoDeion waged0Fy. Patere videtur ex his verbis pelli- 
cem a carnifice morte affectam esse. “Neque tamen extrema verba 
non displicent. Cur enim Tooxwo9- tow, torta, carnifici traditur? 
Ipse potius carnifex tortoris partes agere debuit: vid. Lobeck. 
ad Phrynich.. p. 476. Neque quae invita interfecit hominem gra- 
vissimam capitis poenam meruisse putanda est: ef. Aristot. Eth. 
Magn. 1, 16. Heffter. Ath. Gerichtsverf. p. 141. Quamquam 
non ingenua sed serva erat pellex: vid. ann. nostr. p- 127. 137.: 
atque is, qui amatoriam potionem porrigens, malis artibus et 
fascinationibus utitur, erimini doepelaę obnoxius potest videri: 
M. et.Sch. Att. Proc. p. 311. Quod proposui zagadoPeion Żrgo- 
zfody magis ad rem videtur esse accommodatum: scilicet tortori 
tradita equuleo alligata est.. Schol. Aristoph. Pac. 441. of yéto 00i- 
lot opahkónsnor Łał rot toozou Ocouoluzvor zat ovgónevot Żri- 
zvovro avardowevor w city. — 4 0 aivha te non zał tu Bu 
kąSeitoa zał zergovgyńoawoa fe sc. ta intzevon ov usta łęty. 
i. e. illa vero quae in culpa est, quippe quae et excogitarit sce- 
lus et perpetrando sceleri manum praebuerit, statim poenas da- 
bit debitas. "Hóy cave tentes: copulandum est cum futuro ££¢0. 
De quo hyperbato vide ann. ad $, 3. Ceterum compara Aeschin. 
de f. leg. $. 117. aizotg cove LErQovoynoorrac zad Bovheicwiaę 
et de verbo yecgougyei vide Lobeck. ad Phryn. p. 120. — Quae 
his subjiciuntur żóv ipeic ve nat of &e0t Oéloow (cf. $. 2.) 
€x more oratorum dicta sunt deos. tamquam judiciorum praesi- 
des, qui. judicum regant animos, invocantium. Aeschin. de f. 
leg-*$-180.--Dinarch: in Aristog. §. 3. Aesch. in Ctes. $: 57, 
Dem. de cor. $. 249. 267. in Timocr. $. 7. Lycurg. $. 2. 

§. 21. zyc ev ye zał. Mey ye particulas codici N obtem- 
perans exhibui: quae quoties a librariis in yey yao mutatae sint 
vix dici potest. Reperiuntur etiam V. $. 14. Cf. Buttmann: ad 
Dem. Mid. p. 46. Schaefer. Appar. 1. p. 784. Hartung. de parti. I. 



142 

p. 391. Dobr. Adverss. 1.2, p. 398. II. p. 241. . Jacobitz. ad 

Lucian. Catapl. p: 34: Stallbaum. ad Plat. Symp. p. 180 D. 

Cratyl. p. 423 A. — c$ redveówv:. zat TH hócząuśro TOY 

atdcor zodv0r. "Hótznuśiog vor atdcov zęóvov dicitur is, qui 

veneno ‘interemtus est, quippe cui illata sit injuria, quae num- 

quam poterit sarciri. Credo autem fore quibus in có vedvenve 

et Tę jdwnuóy male videatur' iterari artieulus, quum ad eandem 

personam respiciat utrumque:participium. (V: Benseler ad Isocr. 

Aveop. 'p: 290. sq.) “Sed cavendum est ne temere abjudicemus 

ab Antiphonte idioma quod vel maxime decere crediderim ora- 

torem grandiusque dicendi genus. Cf Dem. de fii leg. $. 160: 

Bie Wlunóg isu 6 chę siotwns tuSunów zed 6 woddd Umozvoi- 

prog wots *ASnvaiotę, in Avistoer. §. 132. cot Ogqxóg zat Tod 

Paogdgov. de f. leg. $. 311.) «jw bolav zat cap dimalar ynpoy 

fit vid rargidos oda, atipte simil. Lycurg. §. 128. Dinarch. 

in Aristog. §. 20. — Dem. de'f. leg. $. 87. wóv aliiów zad wóy 

zagoczewkoawva vi» t$ovotew vavryy taelvy. ib. $. 280. rot Ooa- 

ovpothou Tod dynotizoi zał rol and Dukiję zawayayówcog cov Ońuov. 

Atque quodammodo hue pertinet articuli iteratio quae deprehen- 

ditur Antiph. V. §. 63. cis yoelas was tuńę zał wig Avaivou. 

Dem: in Mid. $. 124. cag cis ionyogies zat reg THs thevPeotec 

Hav uevovoiag aqangciada. — adéng zat axhEGS mrQ0 TIS 

siuwonśvąg .. Tov Blov łzżunów. CE §. 23. vig łuewov dra 

yonoaperns «Bovas te zad 20d. IL B. $.13. dólzog zał @9é0¢ 

dapoayórie jie tx advo. Sophoel. Electr. 1162. Wund. o 

odie tituoę KaDEos *pPaguévov. Phrynich. Appar. Soph. 49-405 

dugpIagrou. awri tov dewog zad GRAQATĄTOG. Zogozkię (Oed. 

Tyr. 254.) zńjcóć 746 60 tow %pOuouerys. otov pujdevdg Se0U 

Piuzovólaż magotong. Vox etudguśn autem ut poięd de morte 

naturali solet poni. Thom. Mag. p. 299. Ritsch. x90 potgas 

Oovdy 6 Bialog tzodavóv, 1296 wous dF 6 dv weórqu. Adde 

Ammon. de diff. p. 120. Vałek. Dem. de cor. $. 205. ców vijs 

sinoQuśrns zał TOY «UTÓnaTov SLVATOV TEQLUEVEL. Plat. Legg. IX. 

p. 873. 06 av śowrów xretvy aty vig etwaguens Pig aroseqóv mot- 

cay. Isocr. Busir. $. 8. Aegin. $. 29. Sopatr. schol. in Her- 

mog. ed. Walz. V. p. 22. 

$.22. ósńoera, aPeusta zał dvócia. “Aduira cum 

codicibus dedi etsi infra IV. 7. §. 6. altera forma ć94usa ulitur 

orator: żSćwros enim uno consensu agnoscunt lexicographi ve- 
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teres, qui alieram.quoque praebent. . Pollux I, 21. 22. Suid, p. 135. 
ed Bernhardy. Etymol. M. p. 22.23. Maxim. Planud. in Bach- 
mann, Anecdd. I. p. 88. -Zonar. p. 61. Tittm. atque diserte: te- 
statur Suidas a9<urov — degogsivan i. €. dicitur et adéurcoy et 
tSóusor: tSźwre porrd est in var. script. Herodot. 7, 33. 8, 
143. Xenoph. Memor. 1, 1, 9. (vid. Valek. ad Her. 7, 33. Schnei- 
der. ad Xen. 1. 1.) legimusque in Bekkeri Anecdd. L p. 353. 
dSćvot OUOCL sizev AyaSov dv “Alnpotove. Euzóę &Pepicous 
reperimus in Plutarch. Aemil. P. 19. 2xedvore 03 xaż odhawyyog 
czolew aPeucoy Plutarch. Conv. Sept. Sapient. 6.. Verba zaż 
dwócia ex Oxoniensi codice jure mihi. videor suscepisse: quae 
jungit alieri nomini noster IV. y. §. 6. tSźusa zał dwócia Joa. 
Ci. Bekk. Anecdd. I. p. 358. ćozniga zat dvd Jody. Azivagzos 
size zał Zopoxkię. — dedpmevog dnór © aury Eavchwv odx 
izevóe fon zanorszwijoa  Reiskius qui zeidso9a ante & 
cir insćruit ita interpretatus est hunc locum: rogans vos: ut 
velitis (aut sibi aut matri suae) credere ajenti verum esse, quam- 
quam ne ipsa quidem credit, seilicet in hac re nulla mala Sraude 
esse usam. Addit idem vir doctus: ,,Possunt verba © oven zb. 
etiam sic accipi: quam rem sc. có nanovexynour, abstinentiam a 
mala fraude, ipsa non potuit sibi imperare et a se impetrare. * 
De Dobrei sententia in annotatione critica exposui. Fuit qui 
suspiearetur nihil deesse, sed verba (ey zaxocezyjoaw e. verbis 
Osójevoę et Breve suspensa et ad yeneficam et ad judices spe- 
ctare: proprie enim ad mulierem, quae mala fraude maritum in- 
teremit, respicere, sed poni simul de judicibus parum juste, ut 
contendit’ matris patronus, ream morte affecturis. Quod zeug- 
matis genus non alienum esse dixerim a graeco sermone. — 
0 zał rotńoave. Non mutavi veterem seripturam: imperati- 
vus certe (zoujoare) non arridet, quo recepto tantum non eadem 
quae praecedit iterabitur sententia. In explicando aoristo 2zo- 
qoore inter se dissentiunt interpretes. Hauptmannus ad antece- 
dentem pellicis condemnationem respici putat: Lebner Zroujowve 
idem esse vult quod. zotiw siódare. Neutrius ego sententiae 
accedo: aoristum potius de re adhibitum esse censeo, quae quam- 
quam nondum perfecta est, tamen non posse non evenire cre- 
ditur: ita ut animi fiduciam hae voce declarasse statuam orato- 
rem. Kiihner. gr, JI. p. 78. 

$.28. Coons. Tnficetum atque superyacaneum hoc yoca- 
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bulum visum est Reiskio ut antitheton illud prods téons — za 

190g regweórog insulsum atque frigidum. „Sed vim atque gravi- 

tatem subesse voci Coons docent sequentia vis 2xetvor deoyon ret 

pérys, i. e. quae vivit postquam mala fraude interemit maritum. 

Quod vidit Lehner. — apodkoę injuria sollicitatur: est idem 

quod óvopoiiog. Cf. Sophocl. Trach. 140. schol. Br. 

§. 24. nat 2yad wiv imeSioyomar déyor,. wa 06 Olxny 

:. odroę ÓŻ tTdwawita ónoę „uh 06 Olzyv. ln altero 

membro wa in altero ózog posuit: cui variandi studio pedestris 

orationis seriptores saepissime indulgent. Cf. Thucyd. 1, 37. 

ody tva mj Svvadizaow erégorg — GAR OHS zarauóvaę ów 

4, 86. 6, 22. 87. Xenoph. Hell. .5, 3, 14. Andoc. in Alcib. $. 40. 

de pace $. 14. quem locum injuria tentat Bekkerus, Isocr. Nicocl. 

$. 2. Phil. $. 152. Aeschin. in Ctes. $. 169. Lycurg. $. 119. 

Dem. adv. Boeot. de dote $. 43. adv. Nicostr. $. 13. qui locus 

immerito offendit Reiskium atque Schaeferum, Plat. Legg. VI. 

p. 761. init. 763. fin. Aristot. Rhet. 1, 1. 2, 2. 23. Rhet. ad 

Alex. 31. Polit. 7, 14. Diod. Sic. 19, 1. — Post radcy Reis- 

kius yd inseri voluit quod ne ferri quidem potest: qaduy 1. q. 

hane ob causam. 

$.25. 0rzaróregov zał ó0ióTEgov zał 1005 Peay zał 

10905 avdoanor ytvovro duiv. Sententia haec est: ita enim 

facietis, opinor, quod justius atque sanctius est apud deos et 

homines. Thucyd. 1, 71. doa odóży adizov ovre męóc Pebw oure 

zq05 drSęózo. — “Ay particulam huic loco non debebat ob- 

trudere Dobreus Adverss. p. 167., quae abest ab optativo infra 

quoque IIL p. $. 6. IV. 0. $. 8. V. $. 64. Nudo enim opta- 

tivo designari opinionem, minime illam quidem e conditione 

aptam, negari nequit: cf. Reisig. de ey part. p. 123. Hermann. 

de part. ćv p. 160. Schómann. ad Isae. p. 410. Stallbaum ad 

Plat. Lys. p. 214. D. Qui modus sine ay particula etiam post 

protasin, cui conditionis notio inest, illatus a graeco sermone 

non est alienus. Quid enim est quod impediat ne particula illa 

absit, sententiarum nexu atque cohaerentia omnem sermonis et 

obscuritatem et ambiguitatem tollente? Proficiscitur enim in ejus- 

modi enuntiatis dy particula ab illo perspiciutatis atque eviden- 

tiae amore, quo mirum quantum Graeci delectantur. Quod stu- 

dium etsi plerumque peperit hance particulam, tamen nonnunquam 

factum est ut legentis vel audientis menti in apodosi non sub- 

veniret 
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veniret sermonis luxuria. Iiaque errare videtur Matthiaeus gr. 
p. 1167. ed. 3. qui sumit ,,dafs nach bedingten Satzen mit st als 
blofser Bedingungspartikel sich wohl schwerlich im Nachsatz der 
Optativ ohne ć» findet“ atque Bernhardyus Synt. p. 412. nimis 
angustis illum usum circumscribere finibus: Aber jede sonstige 
Auslassung der Partikel bei allem, was unter Bedingungen móg- 
lich ist, leidet eine Beschriinkung auf die Epiker der iilteren — 
und der spiteren Zeit, theilweise auch auf die Tragiker —, da- 
gegen ist sie von den Gewihrsmiinnern des iichten Atticismus 
den Komikern und kłassischen Prosaikern ginzlich auszuschlie- 
fsen.“ Tu confer Antiph. IL. p. $. 4. 2 709 — paweicut; —~ xa 
Gugd¢ dozolyy cha. IV. 0. $. 3. avdoum yty 6 Ouoxónevoę zde 
Por, sł — goveds tę. Lys. de bon. Aristoph. $. 35. dź at 
otovva, wolla ysvśo8ai Nizogruy, ónołoyqosiey Tra Kóvovoę sivas 
mhelova oj dexanhaow. Isoer. de perm. $. 79. sł d8 cots Móyoę 
mstdowde voię Łuoię, olyy cav Ehla0a xadwc dvorxoire. Isae. de 
Hagn. h. $. 38. Dinarch. in Dem. $. 91. Demosth. prooem. 34. 
p. 620. Bekk. 

§. 26. 2x cas ys tącóe i. e. ex Attica, Ch V. $. 13. 
tHode rys wólzoę. At ib. się czw yay tautyy. $. 14, VI. $. 2. 
et 42. © cj zj rudy. VI. §. 7. 2 chę ghs cadens Falso 
enim de hoc genere praecipit Boeckh. Not. crit. ad Pind. p. 381. 
et qui eum sequutus est Stallbaum. ad Plat. Gorg. p. 468. E. 
Protag. p. 309. B. ,, Athenienses, inquit, ubi Athenis sunt, ur- 
bem suam dicunt vjvde civ zółw: ubi vero zeury THY nólw no- 
minant, significatur urbs certa modo obiter memorata et ab aliis 
distinguenda aut opposita alii, quae si memorabitur dicetur 
Łasin. Tu compares velim Andoc. de red. $. 3. 4, 10. 12. 16. 
Lys. pro Call. $. 2.3. Isoer. de pac. $. 49. 136. Din. in Aristog. 
$. 25. Aeschin. in Ctes. $. 17. — nóg ody ravcnv 2heety 
GŚrów isu utdodę cuyydvesr Repentina quae in his ver- 
bis deprehenditur subjecti mutatio, communis est scriptorum 
graecorum neque in oratorum reliquiis infrequens: ef. Isae. de 
Nicostr. h. §. 3, Lycurg. §. 25. Dem. in Neaer. §. 118. Multa 
hoc genus dabunt Schaefer. Appar. V. p. 49. Foertsch. Obss; 
eritt. in Lys. oratt. p. 47. sq. Schoem. ad Isae. p: 270. Ad 
sententiam quam orator expressit conferas velim Dem. in Mid. 
$. 100. Lycurg. §. 141. 

§. 27. otto O€ vow zał @hesiv xd, Haec cum prae- 
10 
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gressis non apte eohaerere cujusvis est perspicere. Śuapiewę 

ante odro nonnulla excidisse, opposita ea quidem yerbis otra 

— zat dec zań., sicut in sequentibus opponuntur illa zał dcweg 

— dnółsogy his otra zat — vąs dzawruryę av Tuyo Tymwęlaę. 

— outs $todę OVF Mowac OVT KVP QU TOUS aloguvSsioa 

ożóż Setowou. Participium ałoywocioa jure mihi videor assum- 

sisse e codice Oxoniensi: ef Isocr. Trapez. $. 14. od zjoginec 

080” ZÓz0olzez ady. Euthyn. $. 8. ove ay wyc ułogwowcac parce 

dedtoor. Lys. in Diog. $. 13. zał el pndeve tw9ęÓTrav ijozdwou, 

wodę Geods łyQiw oz, pyot, Ody. Ś. LT. ode rodę Peovs —o- 

pei ovr Żuż — aloytve de invał $. 10s oure cór ruząv detous 

ove twas aloywy dels. Heroum in hae sententia cum diis con- 

junctio insoliti quid videtur habere: cf. Xenoph. Hell. 2, 4, 21. 

aidotmevor zał Peous zał aPoamous maboanoPe Guagrwowceę. Les- 

bonact. Protr. I. p. 657. Bekk. ddd ydą ove Szodę odre dy- 

Gounous aldowvTau. 

$.28. Oavnato .. vis róhnac cov ddehpoi zał wyc 

dravolag v0 dvopogaodar xvi. Temere hie novandi studio 

ignoscebat Reiskius: quem fugit locus Demosth. in Timocr. $. 

IM. 9avudto — vig Gwaidsiag aUrou vo — voy Meow zaiirov ent 

zó minder vj huerego wj noujoaoda., ab ipso Reiskio recte ex- 

plicatus: in vel ex ejus audacia hoc maxime miror ete. Nec 

duivotas in avotag mutandum: ef. Lys. adv. Sim. $. 44. 9au- 

waa 03 udhiga zouvov ug Ovavolus xh. Hoc dicit orator: ne- 

queo satis mirari audaciam atque mentem fratris jurejurando in- 

terposito contendentis etc. De re confer $.8. — ov yag B4- 

mov paorvoor ¥ łwavvlow zał. Satis trita ab Antiphonte 

sententia: cf. IL y. $. 8. V. $. 43. VI. $. 18. — cots Sa- 

vórov; .. uqzavówca. Pluralis rodę Savdrovę ad complures 

homines atque ad varia moriis genera pertinet. Neque enim 

Stallbaumii amplector sententiam ad Plat. Crit. p. 46. C. anno- 

tantis solere hujusmodi nomina quando de violentia et crudeli- 

tate cogitetur in numero plurali poni. Conf. Plat. Legg. IX, 

p. 870. rods ody zodrov pvtvdę Hrougovor Favarous. Bone: Ar- 

chid. §. 89. dażą codvay — nab puyas zał Wawiroug olo 

ztęogńzew fydw dxouevew. in Lochit. $. 8. się rove dy tars 09— 

ys tęonz9n0w ws eo Toctuare zał Bowuroug — BASE. Nicocl. 

§. 32. dse mice puyas wave Gardvous — end vas ens yeyenjoda 

Baovdstac. — Quae paulo post infertur abundantia padice .. 
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JaSęuiórara illustratur a Matth. gr. $. 461. £. Abundantet 
haec quoque posita sunt zał óę trSoonov uqdćva elOśva. 
Vim autem quae particulae óę inest infinitivo junctae probe per- 
spexit Sauppius ad Lycurg. p. 94. Quam illustrabunt etiam haec 
exempla in quibus pleniore dicendi genere usi sunt: Xenoph. 
Hell. 6, 1, 4. goórnog piv odco soatyyos tow we ov polo — 
iponagrarew. Ages. 2, 7. dalwé te odcowę OC dxarta per yod- 
nov — gatveodar. Plat. Legg. VII. p- 814. otras alozoóg cię 
zwedzag ewor tePQaumeras Óę pnd — 2 ew zi. ‘Me apud 
nostrum exstat etiam V. $. 63. od ogddoa Żygdnąw łyń Avutro 
pllo oo navra Toujout ów te tuelvq dOoxolUvra. A 

§. 29. zoćr 7 qón .. Go. De xg particula sine ćw po- 
sita sat habeo commemorare Stallbaum. ad Plat. Phaed. p. 62. €. 
Rost. gr. p. 646. ed. 4. Kiihner gr. II. p. 547. sq. — ża» poa- 
»wor.. rętw amodavety xvi. Rem ab oratore commemora- 
tam confirmant ea quae leguntur ap. Lys. in Agor. $. 4. 41. 42. 
92. 94. nost. $. 1. Hine ortus est locus communis quem tech- 
nici vocant 16» vijc Źrrokiję vónov. Vid. Longin. frgm. VIII. p. 121. 
ed. Egger. Paris. 1837. Verbum poćyew sequente zę» cum in- 
finitivo construit Thucyd. 4, 67. 7, 36. Aristot. Polit. 52.al: 
— In verbis zuuogjcac optow adrvoię offendit Bekkerus 
ewroię tamquam otiosum ejiciens: qui usitatum loquendi genus 
exterminavit. Falso enim statuunt ibi tantum pronominis aiż- 
róg casibus obliquis cum pronominibus personalibus conjuncti 
locum esse ubi propter gravitatem atque efficaciam suam prono- 
men urgeri debeat. Cf. nost. V. $. 4. yo — advńoonau duóę 
ouz Grey ob zokhot ców ayorLouerar dzookodo opóv wirów ał- 
zowrra, ubi v. «xoożoSa, potius pronuntiatione acuendum est 
quam pronomen, et quae congesserunt Kriiger. ad Dionys. Histo- 
riogr. p. 340. Schémann. ad Isae. p. 185. sq. Similiterque pro- 
nominibus possessivis alterum addunt: cf. $. 30. x02 otzéras rodz 
operéoovs adcow Zrzelodwrzę peotupac. V. §. 77.° Isoer. Nicocl. 
§. 57. Panath. $. 12. Aeschin. in Ctes. §. 9. Lycurg. §. 141. 
Quamquam aliter statuit Schiller ad Sluiter. Lectt. Andoc. p. 108. 

§. 30. macół oven. Ch infr. sśę Yeo ów. Si nomen wate 
urgendum est, filius nondum compleverat decimum quartum aeta- 
tis annum eo tempore quo pater exstinctus est. Quamquam de 
aetate puerili alii aliter statuunt: cf Poll. 2, 4, Ammon. de 
diff. p. 35. Valek. Tzetzes ad Hesiod. Opp. p. 143. Scut. p. 212. 

10* 
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ed. Basil. Puer autem non poterat litem intendere: quod jus ad 

eum pertinebat, qui in curialium album esset inscriptus atque 

pleno perfectoque civitatis jure frueretur. Schémann. de comitt. 

p. 76. M. et Sch. Att, Proc. p. 555. 562. Heffter. Ath. Gerichts- 

verfassung p. 75. Itaque accusator quatuor vel quinque annis 

post patris caedem novercae hanc actionem intendisse creden- 

dus est. ; Ę 

§. 81. Fuot piv odw dunyyvas zat BeBoqSyTrut xvi. 

De perfecto dujyyvoe passivam significationem assumenie vid. Buti- 

mann. gr. ampl. II. p. 51. n. 7. Similibus orationum clausulis 

utuntur Aeschin. in Ctes. $. 260. Din. in Dem. §. 113. Lycurg. 

$.149. Vid. Wurm. ad Din. p. 166. — 2y duiw 0 2st. Etiam 

ante infinitivum nihil causae esse videtur, cur ts. seribatur: ne- 

que enim ex uno verbo 2s? pendet infinitivus sed ex universa 

sententia b duiv łsć, neque verbum potius quam pronomen ipsa 

pronuntiatione adjuvandum est. Cf. Lycurg. $. 52. Bait. et Saupp. 

vote $eoię voię uóro mólew ot dótuqvuan Pronomen re- 

lativum cave referas ad inferos: supple potius ad relativum cot- 

cov pronomen: credo etiam diis inferis curae esse eos qui laest 

sunt. De re adi Platon. Legg. TX. p. 880. E. de rep. X. p. 615. 

A. sq. 

IL. 

IN TETRALOGIAM PRIMAM. 

Antiphontis tetralogiae tres, quae hodie exstant, quaternas 

continent orationes, quarum binae actori, binae reo tribuuntur. 

Etenim Athenis in caedis actionibus atque in aliis, ut videtur, 

judiciis — vid. Aristot. Rhet. ad Alex. 19. p. 1432 extr. Bekk. 

— et actori et reo bis perorandi potestas solebat dari: de quo 

more adi nostrum V. $. 13. VI. $. 14. M. et Sch. Att. Proc. 

p. 711. Heffter, Ath. Gerichtsyf. p. 324. Platner Proc. u. Klag. 

Ł p. 187. Hermann. gr. Staatsalt. $. 142, 2. Ipsum tetralogia- 

rum nomen nemo eorum, qui verba ex his orationibus excerpta 

lexicis suis inseruerunt, commemorat: in roy povizóv numero eas 

reponit Ammonius (de diff. y. wdvpequa) quo nomine universae 

Antiphontis orationes, solent designari: cf. Hermogen. de f. or. 

in Walz. Rhett. gr. III. p. 385. sp. Johann. Sicul. in Walz. Rh. 

gr. VJ. p. 500. Multi deuierologiarum nomen his oratiunculis 
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videntur indidisse: quod colligo e verbis schol. Aphthon. in 
Walz. Rhett. gr. IL. 33. devrepoioyiag 03 TęOTovę réoougas swiat 
qQaow, się piv Ore vod uutou moocózou nad TQCYNULOĘ HEVOVTOS 
Ovo yłuovcau loyor, Ose xatn/ogńcowtcę tod dudxovt0g zał enolo- 
ynoapevov TOU PEvyortos awudię xarnyogyooe róv dudxovre [xed] 
dvaręśrowe ty» axoloylay xad cov gevyorta mólw axohoynoo- 
oan odc ryy Osvréoay xarnyogtav, Óę eizor of tod “Artupartoc 
devregoloytar, et Doxopatri Homil. in Aphth. Walz. IL p. 378. 
ubi eadem fere leguntur. Quibus adde Prolegg. de stat. ap. 
Spengel. Artt.. Seripit. p. 215. siętozonev zodę Śirogag zał dro 
hoytas zał zownyoglag megt tov AUTÓV mowounśvoug wg zał 6 Av- 
zupów Żye viv devtegohoyiay Unią nat zazć zad mkw [org] megł 
tov odrów. Ita vero Antiphontis tetralogiae comparatae sunt ut 
nemini possit dubium esse quin exercitationis ergo ab oratore 
conscriptae sint. Quae etsi largam oratoribus praebent materiam 
in utramque disserendi partem, tamen lineamentorum speciem 
prae se ferunt ipso pigmentorum colore carentium. Neque vero 
ingenii subtilitas atque sermonis elegantia qua excellunt hae ora- 
tiunculae quemquam potest fugere: ut a fucata recentiorum tem- 
porum eloquentia in scholis ostentari solita quam longissime ab- 
esse Antiphontis declamationes in aperto sit. Quas quo jure 
statuat Spengelius Artt. Scriptt. p. 117. sq. olim téyrouc Onto- 
gizeię Antiphontis insertas fuisse, post inde resectas esse, in 
medio equidem relinquo. 

Prima Antiphontis tetralogia ad caedis voluntariae actionem 
pertinet. * Civis quidam noctu cum pedisequo a coena rediens 
caeditur cum ipso comite. Ac dominus quidem illico mortuus 
est, servus postquam, a mortui propinquis de domini caede in- 
terrogatus, in sicariorum numero se inimicum domini quendam 
agnoyisse dixit, exspiravit. Hunc ipsum inimicum cognati atque 
affines caesi, ad quos interemti ultio pertinebat, voluntariae caedis 
crimine arcessunt. Ingeniose autem atque subtiliter et actor, uno 
Servi testimonio adjutus, reum crimini obnoxium esse ostendit, 
et reus se culpa vacuum esse demonstrat, fisus ille quidem ser- 
vorum suorum testimonio: suos enim omnes adversariis torquen- 
dos offert, qui confirment ea qua caedes patrata sit nocte dome 
nusquam reum esse progressum. * 
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IN ARGUMENTUM. 

dbo ., &wehéxqoer. Cf. Argum. Aristid. or. Leuctr. I. 

p. 610. Dind. nórce Aoyoug Żushórnoe. Ernesti lex. techn. rhett. 

gr. p. 208. Ad causas fictas respicit. — 1g dAvolov Lózo 

<6 2906 Mixtygy yeyguupévy. Vide de hac Lysiae oratione 

Westermann. Gesch. d. gr. Bereds. p. 285. 24. Hoelscher. de 

vit. et seriptt. Lys. p. 184. In simili causa hance orationem ver- 

satam esse puto: atque de convivio agi in ea patel ex Athenaeo 

VIIL p. 365. b: etsi non nego de argumenti quoque expositione 

atque universa orationis indole intelligi posse quae prooemiogra- 

phus affert: ut Spengelio Artt. Seriptt. p. 118. hoc demus Ly- 

siam imitatum esse Antiphontem. — ovyzexoumévog i. q. ver- 
beribus commulcatus: verbum per se spectatum non designat 

necatum esse hominem. — ovyyerys tug zał. Jus enim per- 

sequendi caedis auctorem solis roig ży/vvóro yśroug erat conces- 

sum: cf. nost. IV. 0. $. 11. V. $. 48. 59. Dem. adv. Macart. 

$. 57. sq. adv. Euerg. et Mnes. $. 70. sq. M. et Sch. Att. Proc. 

p. 164. Heffter. Ath. Ger. p. 142. — Quod dicit zeworiaówog 

gów pórov ubi exspectes zrowoanśrov (ef. prooem. ad. z. IV. 

a. et VI.) utitur loquendi genere non recentiori tantum graeci- 

tati assignando: vid. nostr. V. $. 10. Thucyd. 8, 76. Xenoph. 

Hell. 2, 2, 6. 3, 2, 27. Blum. ad Lycurg. p. 55. Wurm. ad 

Din. p. 96. Bernhardy. Synt. p. 344. — 24 móvou vov mgoc- 

ózov ovvesdmevos i. e. in qua conjectura (s. statu conjecturali 

imperfecto) argumenta a sola (inimici) persona repetuntur, non 

e rei natura sumuntur. — 2v pty Tots zQootuioLę KATÓG A= 

ouw 6 Adyos odx Zze. Cf. Schol. Hermog. ap. Spengel. Artt. 

Scripit. p. 160. zardsaoi dé tev Łógog zz9dg TO TOY zgayuitov 

ovugpźgov zadigów THY 0ufyqow zał ve dvzirivovta nq0da- 

anor łz wiję cay Gzovóviwy zvvotas rh. Syrian. in Hermog. ib. 

p. 36. Kógaś 6 TEZVOYOCUPOS TÓ THS AATASHOEDS OVÓLOTL xéyontert, 

„tęgolnia TOU Adyou THY zaraoraow HOLGY. — THY Ay dm 
vor, Ayóveg eam orationis partem designant quae ad confirma- 

tionem atque refutationem pertinet. Ernesti. lex. techn. p. 4. — 

zęńcy 2~onouto avargdser atriów OC ov amederser uch. 

Respicit ad $. 4: ibi enim demonstrat orator omnes quas quis de 

caedis auctore possit concipere suspiciones alienas esse ab hae 
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causa. Pro dé ów aut dv gs aut cum codd. ZM 0, posita post 

aivioy majore distinetionis nota, scribendum esse in annot. crit. ju$” 
mihi videor suspicatus esse. — zat Łouzóv Ługake się wdv Pot- 

2qow. Hoc dicere credo prooemiographum: urgere oratorem in 

sequentibus illud, sponte atque dolo malo egisse reum. Quod 

facit $15 =8. 

IN ORATIONEM. 
$.1. Ozóca piv xri. Antiphontis tetralogias a quarto 

paeone, quo oratio finienda auctore Aristotele, quasi de com- 

pacto inilium ducere notat Spengel. Artt. Scriptt. p. 97: cf. II. 

0. Wov ?yd. UI. a. ca wiv ónohoyolueva. 0. Ów wiv aury. IV. 0. 

6 pay dry. — ot izavóg wey MEPUKOTES i. q. oł pios ixa- 

woł V. of su mepuxores. — ły ÓR vodto THS hAuziag nade- 

sovec. Rarus est in ejusmodi formulis articuli usus: ef. Lys. 

pro Call. $. 3. się vodro chę ńluziaz dgixvow. Plutarch. Apo- 

phth. Lac. p. 102. Tauchn. się codro vas ńiumiaę Haow. Alia da- 

bit Lobeck. ad Phryn. p. 279. sq. — In sequentibus év 6 zęć- 
tisor pooveiw adrów siot, twajectione verborum utitur pro 

zęćiiso avror go. ełot, minime ea dura. Cf. n.ad I. $.3. Ce- 

terum adi Maith. gr. $. 460. — załszot xat dvayvoodnras 

nat deczPyval słow AeiyyOqvac non solum indicari valet sed 

convinci argumentis testimoniisque in medium prolatis: cf. Dem. 

in Aristog. 1. $.38. et ac za? quów tov Gdiznna Oszydia qucs 

pay note. 

§. 2. civ adpdleray ov xrBouvlevovor oxomodyteg. 

Eandem sententiam ita effert 8. $. 8. wy dogóheiw cys tupot 

Ais ungouria. — ov zgówegow Łmiycigodow. Saepius abso- 

lute ponit verbum Żmtystęciw, velut §. 7. 6 ze pófocę — IeQuore- 

gov entyergety Łujjgen: ut enizergew habeat vim verbi zeqoveyew 

Thucyd. 8, 69. nost. I. $. 20. — Conjunctivus zovjourrae 

eodem jure post ou zzgóregowv 7 ponitur quo I. $. 29. post zgiv 

illatus est. — ov rów atriov Gpźvreę xvd. Ad verba confer 

P. $. 11. 0. $. 14. Plutarch. Pompej. 10. ów cév aiw apes 

Gzolźgy cous wndev adizouvTas. 

$ 3. LEONS tys nóheoę KLaAWOMEVNE Inquinatur uni- 

versa respublica interfectoris praesentia donec is criminis poenas 

det: cf $.10. g. $.11. 7. § UW. M o. $.2. IV. a. §. 5. £. 
$.9. 7. $.7. Plat. Legg. IX. p. 868. A. — ró © tośpgyna 
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»th, Bene se scire dicit, illo, qui scelerl obnoxius sit, non 

%n judicium vocato atque urbe scelesti hominis contaminatione 

inquinata, piaculum penes se futurum esse, iiemque, insonte OF I , 

homine pro sonte a judicibus damnato, poenas se daturum: cf. 

Lite. Soke 5PZ$27. 

§. 4. Oure yaq xanovoyovs xvi. Negativam ovre ex- 

cipiunt particulae ov jv ovdi — ouóż aay ovd — ouóż pay: ef. 

Stallbaum. ad Plat. Apol. p. 19. D. de rep. p. 608. B. Hartung. 

de partt. I. p. 194. sq. Kazotgyou h. 1. sunt latrones: vid. V. 

§. 9.17. M. et Sch. Att. Proc. p. 76. 229. Platner. Proc. u. 

Klag. II. p. 167. — Reiskio in Access. ad s. Antiph. et Haupt- 
manno fraudi fuerunt verba Zyovtes .. va tuarua sdośBnoav 

vocem cigć900v nimis urgentibus: quae cave ne germanice red- 

das: so hiitte man die Rauber mit den Kleidern gefunden s. ent- 

deckt; vertas potius: so hatte man gefunden, dafs die Rauber 
die Kleider mitgenommen. — ftotuyy nat xatercoyaowér yy 

cHy dópźlicuv apyxer. dpm i. q. xéodos B. §. 5. intellige 

za tundra. — ovd łu Aovdogtaus, in Folge eines Zanks, sc. 

ouósię dvépPergey avtov. — awot tov vuxtov. Cf. p. §. 5. 

0. §. 5. Aristoph. Eccles. 741. Both, Lucian, Dem. encom. 1. 

Intpp. Moerid. p. 23. ed. Lips. Osann. ad, Philem. frem. p. 290. 

sq. Numerus pluralis vozreę ad, horas nocturnas relatus frequen- 

tissimi usus est. Stallbaum ad Plat. Phileb. p. 158. — 

$.5. meittowa éxidosov Ovra maozeoy. Injuria infini- 

tivus praesentis Baiterum offendit: assumit enim zzidofoc non 

modo aoristi atque futuri infinitivum (vid. Valck. ad Her. 4, 11. 

Lobeck. ad Phryn. p. 133. Bremi. ad Isocr. Archid. $. 8.) sed 

etiam praesentis temporis: cf. 0. $.9. amióośog 4 dvoztęayia me- 

zapdłaew avrov łęt. Arist. Rhet. ad Alex. 19. p. 1433. Bekk. 

ga Łridośu hóyeoSae td cov wolo. ib. 37. p. 1443. zoozaca- 

Inwoueda odtóv uć łaióość hóyeoa. Themist. epist. LI, 34. 

łueugev ń vag enldoSos tw się Aotow ZOTALOEW. 

$. 6. teoóv xlomys 0voiy tahavtow yeyoumméevos. 

Uterque genitivus, alter ad actionem, alter ad mulctam ab ac- 

cusatore irrogatam spectans, e verbo yeygopmdvoc suspensus est: 

similiterque Demosth. ady. Nausimach. §. 20. rooodcov 03 yond 

tov imcoonys pevyov. De re conf. f. $. 9. M. et Sch. Att. Proc. 

p. 359. Heffter. Ath. Ger. p. 152. 

§. 7. cade wiv dędcag i. e. ¢mPovietions zał drrotewag: 
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cf. $.6. Pronomen immerito displicuit Reiskio. Nam et plura- 
lis demonsirativi generis numerus de una re creberrime a Grae- 
cis usurpatur: cf. $. 8. IIL y. $. 10. et pass. Bremi. ad Lys. 
in Agorat. $. 21. ad Aeschin. in Ctes. $. 236. ad Dem. Olynih. 
I. (vulg. IL.) $. 4. Stallbaum. ad Plat. Menex. p. 244. C.: et 
tade non semper ad sequentia sed ad praegressa quoque respi- 
cit. Matth. gr. $. 470. Vereor autem ne quis piv particulam 
abesse malit, cui in sequentibus non respondet dé Neque tamen 
infrequens hoc genus. Triplex vero hujus omissionis ratio vi- 
detur esse: nam aut prorsus omissum est membrum e senten- 
tiarum nexu supplendum, aut immutata orationis forma, iis ipsis, 
quae sequuntur, inest sententia opposita, aut denique propter 
enuntiata cum eo membro, in quo «wy particula infertur, con- 
juncta illudque amplificantia, orationis principium dicentis vel 
scribentis animo excidit: cf, L $. 25. żyć pv oiuow vóv vedve- 
ora. IL A. $.5. 16 wy zdę ph tnóuS%wau odów oqusióv egw, in 
quibus mtv voculae potestas proxime accedit ad ;% particulae vim. 
IV. a. §. 1. Wevdpuceu użv 69962, ubi propter sequentia, quae 
amplificandi studio debentur, a proposito aberrat oratio. Huc 
pertinet etiam VI. $. 2. Sed VI. $. 13. verbis xodesyzer uży 
4 zognyła ovrw orator indicat se jam ad alia transire. Cf Bremi. 
ad Lys. in Eratosth. $. 5. ad Isocr. Panegyr. $. 15. Stallbaum 
ad Plat. Phaedr. p. 242. C. Cratyl. p. 390. B. Hartung. de partt. 
Il. p. 410. sq. Ceterum nostro loco Antiphonti obyersata est 
haec sententia; 2 03 wi, zor Gldozo9ou tw youpry zał driudgn= 

tos dvapPugyoeodca. Paullo post ad dzogelzodm viv zoapiw 
intellige izgóv złozriję. — odce yżQ .. etre zał xt. Ouue et 
elze sibi respondent: quod genus fugit Reiskium. Exemplorum 
satis collegit Kriiger. ad Dionys. Hist. p. 269. Infra V. §. 95. 
infert ovve ydę — 2cv 62 xed quod non minus recte dicitur: vid. 
Kriiger. ib. p. 268, Hartung. de partt. I. p. 197. sq. 

$.8. ritoonoauivo zdhkuov ... driapBagjvan At- 
tractionis neglectio in v. ćrztógćowra Antiphonti familiaris est: 
et. p. $. 2. IIL g. $.2. IV.;.$.1. 6. $.10, Matth. gr. §. 536. 
n. Neque transitus ab infinitivo praesentis ad aoristum, nullo 
ad sententiam discrimine positum, a Graecorum consuctudine re- 
cedit: quod non mirum videbitur ci qui recogitaverit aoristi in- 
finitivam designare actionem per se spectatam amota temporis 
notione. Exempla apud Antiphontem sunt 6. $. 3. 4. 0. $. 5. 
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IV. 7. $.2. 0. $.4. V. $. 36. 91. Isae. de Philoct. h. $. 16. 

Dem. Olynth. I. $. 2. IL $. 27. de Cherson. $. 18. in’ Mid. 

$. 102. 187. Lycurg. $. 13. Eurip. Androm. 164. 522. 608. Quam- 

quam interdum ubi res uno ictu peragenda consociatur cum re 

durante tenoremque servante vel iteranda neque ad unum tem- 

poris momentum relata, ad illam aoristus ad hane praesens re- 

fertur tempus: velut ap. nostr, IV. 0. §. 3. qvdyxaoe vov ve 

duwóuśvov duviuwtzcew vov ve mlyyévea int vov tavgóv 219i. 

V. $.37. & pty zdo tO Łnioącw Żęr zat ta Oewa vadva morjoae 

& odrov zełstovow: by 03 tH nagazojua odx Yew doziw 09906 

pouledeoSau. VI. $. 38. yodvov amédeSev ove oun tyywgoln 

tmoyocwacSai zał vas udqoes zaheio Par ous We. Lys. in 

Agor. $. 16. Lycurg. §. 20. 25. 46. 

§. 9. Te piv Bracduera vaira isu aoepjowe aveTor. 

Verba trajecta sunt: vid. n. ad I. §.3. “AveSjoow dicit, quia is, 

qui caede sese contaminat, piaculum committit atque ipsas deo- 

rum religiones polluit. Heffter. Ath. Ger. p. 133. — %pq 7v0- 

va .. aórodę. Pronomen reflexivum ad servum et dominum 

spectat: cf. n. ad z. $. 2.: vulgata advovs qui defendi possit 

_equidem non video: dicit se et kerum hunc unum agnovisse. Pal- 

merius in Exercitat. p. 674. pro adzovs proposuit auvóv, quod 

in annotatione critica supersedi afferre, locumque nostrum ita 

interpretatus est: id solum eum hoc novisse eorum qui aderant. 

$.10. ćwe$śhcynnoti av siqoav sl wnt .. ESeheygov- 

cat. De hac enuntiatorum conditionalium forma, quae exstat 

infra quoque III. y. $.9. V. $. 16. vid. Stallbaum. ad Plat. Apol. 

p. 25. B. Bernhardy. Synt. p. 386. Kiihner gr. IL. p. 548. Sen- 

tentiam iterat y. $.9. si pire 2 voy sixórow pyre ża TOY uagiu- 

govućvav ovvos vey eéyzeron, ov łęw tru tov dwxonśrov Żeyyog 

odóelę. — doduqogóv & zł. CI. $.8. Quod pro ou;zava- 

zuzka Dobreo in mentem venit owaamuziówa, sine causa 
veterem scripturam sollicitavit. Plat. de rep. VI. p. 496. D. 

Spay tors Ghoug zarazytauśrovę ćwoniag. Ruhnken. ad Timae. 

gloss. p. 31. — łe yżę rodrov at = apogtar ylyvoyras 

zvh. Totvor utrum neutrius an masculini generis sit ambigi 

potest: neutrum ego praetulerim. De re vide 8. $. 11. Plutarch. 

de ser. num. vind. 12. Symmach. ep. 10, 54. Hermogenes Pro- 

gymn. in Walz. Rhett. gr. I. p. 32. in locis communibus haec 

habet Ośos wiv ph Łedizwow ot zagnot, déos ÓŻ wj tov zoleniwv 
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qrendouer, et Theo Progymn. in Walz. Rh. gr. L p. 225. ów 

dż tas toratiras ćnagriag enytrverce cog moleor zał Geav ui 

kava hoytot zał Junot, orgaronédur 0/9901 zał TÓvTa Ti TOT. 

ps 

IN ARGUMENTUM. 

NMimodtoar 16 inória wy pPdour Godyew cum infini- 

tivo copulatum etsi rarius reperitur, apud optimos auctores ex- 

stat. Aristoph. Nubb. 1384. Both. Thucyd. 1, 33. 3, 82. Plu- 

tarch. Artax. 5. 

IN ORATIONEM. 

$.1. óaócaw wiv dzró yerpovos movGou .. bray ÓŻ 

.. łów Óć vj. Ita optimi quique scriptores variant orationem. 
Cf. Lys. in Epier. $. 5. ody ora» rolę wy dwauśvovę lóyew x0- 

2atqre — ah 6xmórav rape roy Awauóoy Stunv LewPavyce. 

Xenoph. Cyrop. 2, 3, 3. Dem. in Aristog. I. §. 75. Plat. Legg. 

V. p. 727. VI. p. 767. X. p. 904. Ceterum confer Thucyd. 

2, 101. dzó yexdvog eedoumdge. 6, 104. cas vais Soow en6- 

vqoaw Umó cov zeyórog. Ad verbum mavorcas e praegresso 70— 

wvóow cogitatione refer zovovyres: vid. Kriiger. ad Dionys. Hist. 

p: 117. sq. 

$.2. avouzo¢ non mutavi etsi de uno eoque certo agi- 

tur homine, atque similiter intactum reliqui V. $. 66. dro TĘÓTY 
apes igw — eyo: ubi e gravissinorum virorum sententia de- 

bebam edere ćr99070e, ćwńg: conf. Matth. gr. $. 264. n. s. Stall- 

baum. ad Plat. Protag. p. 314. E. excurs. ad Phaedr. p. 267. A. 

p. 196. Jacobitz. ad Lucian. Pisc. p. 163. Equidem facere non 

possum quin cum F. A. Wolfio Liter. Analekt. II. p. 458. arti- 

culum ejusmodi locis a viris doelis intrusum repudiem. In qua 

sententia Kriigerum quoque ad Dionys. Hist. p. 110. et Bremium 
ann. er. ad Aeschin. in Ctes. $. 125. ed. Goth. esse video. Ne- 
que dubitari potest quin articuli in hoc genere absentia nostra- 

tes immerito offendat talia frequentantes Kliger, Beklagter, En- 

desunterschriebener , Biirgermeister und Rath, de certis, opinor, 

hominibus posita. — odz dęzodw wot iow .. magéyorea. 

Ch. a. $.8. — aurós xaradoy dere povsdę elva Vid. $. 3. 

vp tyów zaradozodum. 7. §.7. zarudonio9u bg duóv. Schweigh. 
ad Herod. 9, 99. 



156 

$.3. łut óę Sewóv — Quid sit dewey docet oppositum 

q2tdvov et uberius explicatur a. $. 1. — eż ydę viv uuł. Tug, 

Reiskio auctore, prodit aliquid in ratiocinio deesse in hane ferme 

sententiam aurot zdvtov Owteę qłudióiator, Todto póozovizę OU 

mów coworrttoy slxóg qv pahaov swa. Fallitur vir doctus: re- 

spicit enim orator ad sententiam proxime praegressam, ut, si quid 

tacita sit supplendum cogitatione, haec legentis animo obverse- 

tur oporteat sententia zał wir qlLOws av qv. — słuóregow dv 

cov słóówa .. draxwhvery malkow. Verbis cov slóóva se 

ipsum designat. Comparativi słzóregov formam quae iteratur §. 8. 

0. $. 4. IV. y. $. 2. tangit Lobeck Paralip. gr. gr. I. p. 48. — 

chy dmowiav zj viw się łnż odoaw. Participium, quod 

virorum doctorum incurrit reprehensionem, nihil habet offensio- 

nis: cf. infra cjde vay tzowiav sig 2ut odow. §. 6. 4 tzoyla 

slę żuż otoa. Din. in Philocl. $. 4. trio TIS aitiag Tyg sle CWA 

cov geyenuśwns. Quamguam abesse poterat participium, velut 
Thucyd. 4, 27. Kiéov 02 yvodg autay cy ec «dróv dnowiaw. 

6, 61. zawragódey ve mequesyzer Urothia eis rów Aluypgudórw. — 

się śzovolovę .. Uzowlaę Łuzecew i. q. Exovolus się Unowiag 

2uxeosw. Cf. Sophoel. Philoct. 1290. coor 0” Exovotovow Żyzewvaw 

plapacs. TIL p. §. 8. slę axovotovg aiviag qidev. coll. y. §. 1. 

Thucyd. 3, 82. się dzovotovę Gvdyzuę atavew. Paullo post ora- 

tor posuit dzołkiwyy ubi dzokkiuy ćv exspectayeris: sed cave 

de particula inserenda cogites. Similiter $. 9. adhibuit zcegov- 

pny de re quae eventu caruit. Hartung. de partt. IL. p. 240. sq. 

— haSóv ce oapóęg joew zqvóe civ Unoyiav się ue 

ovoay i. e. si Khasov dj tzowia się uż (av) ay os oupas dew. 

Eandem verborum inconcinnitatem vernacula nostra fert. Ent- 

deckt war ich verleren, unentdeckt wulste ich, dafs dieser Ver- 

dacht auf mich fallen wiirde. 
„$.4. wy..wovoy Brolomevos. Exspectes ov uorov Bro- 

Gónevog: sed adi ann. ad. V. $.65. — oddity yao muxgdtegor 

vhs avayuns «vd. nihil acerbius esse videtur necessitate: quae 

verba vim necessitatis satis declarant, ut non opus esse putem 

rescribere iozugóregov pro zuzoóregov. Ceterum sententia satis 

Wita est. Vid. poett. gnom. ed. Schaef. p. 123. Pflugk. ad 

Eurip. Hel. 513. — el yao .. dv 2uot vóólząna paveivas 

.. 276 © sizórwe zudagós dozolny sivar De verboruni 

structura vid. I. $. 25. et de particula 0” in apodosi I. $. 12. 
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Praepositionem % usurpat pro crebriore zagd. Dem. de cor. 
§. 233. mag’ Żuoż zadlznu av łÓslzniev Ów. Lycurg. $. 146, Lu- 
cian. ep. Saturn. 4, 36. Sed compara Aristot, Eth. M. I, 34. 
w morégy ect To ddlzynau. 

$.5. “Ese OR on ameunéc, .. Glide elxoc uch. In de- 
liciis habet Antipho hujusmodi opposita: y. $. 6. IL 6. $. 7. 
IV. g. $. 2.8. 3. $.3. 0. $. 6. (Valcken. ad Herod. 3, 69.) in- 
fra toogęówow zał odz Łuadrowro et similia IIL p. $. 2. 7. §. 1. 
3. Lys. de vuln. praem. $. 12. Dem. de cor. $. 265. de f. leg. 
§. 99. (Valeken. ad Herod. 3, 25. Herm. ad Sophocl. Electr. 
873. Pflugk. ad Eurip. Heracl. 532. Apitz. ad Sophocl. Trach. 
150. ad Eurip. Phoen. 605.) III. a. §. 2. śżórca pay ow ovx 
— dzovza 52, aliaque hoe genus ib. $. 10. V.-$. 55. 82. (Wyt- 
tenb. ad Julian. p. 196. Kriiger. ad Dionys. Hist. p. 100. Har- 
tung. de partt. I. p. 171. sq.) — có wiv do xed. CI. ann. 
ad a. $. 7. — łat cots twartors Orapagyrvar: ch §. 6. 

int tors tuertors SiepOugy. 0. §. 5. et coig twariorg duapdet- 
euvcas. Matth. gr. $. 586. «. 

$.6. sł 03 ną zał łał voice iuaviouę OrepYdoy aax 
. zóg olós; i. e. num vero ne vestium quidem causa inter- 

fectus sit cett. Particulam xa) si abesset nemo desideraret: ne- 
que vero eam ferri non posse putarim post w collocatam, quia 
ad proxima potissimum verba Sspectat neque in unum cceunt par- 
ticulae sł xa. Formulam vic oidev sł de re adhibitam dubia illa 
quidem, ita tamen ut loquentis animus aut ad spem aut ad me- 
tum inclinatus eam praesagiat atque exspectet aut factam esse 
suspicetur, praeivit poeta Iliad. 16, 860. 4 

als 0 00 eż x "Aydsic, Ośri0oę mic qUzówowo, 

por duój dro dougi runes axd Sunóv Olo0a1; 
Od. 2, 332. 8, 216. Nitzsch. Comment. in Od. L p. 111. Kri- 
ger. Ind. Dionys. Hist. v. sż p. 470. Antiph. 0. $.6. sł 03 żmy- 
Qvooorro ij pu] — wię olócy; 

$.7. i206 ve ców zugiww ŻvajwoczóWewow. Hue per- 
tinet Harpocratio Vv. VAY LVOOROMEVOS ath Tod averev9-Omevos 

“Avripar, ‘Toatos, “Hoddovog w out, et Suidas v. avéyymou — 
zał wojwóczew zad $rcogow int cod dvaneld-ew. Quem usum 
lonicis cum Atticis seriptoribus fuisse communem et lexicographi 
veteres docent et ipsae veterum scriptorum reliquiae testantur: 
et. Schaefer. ad Greg. Cor. p. 503. sq. Antipho semel hoc verbo 
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utitur: nam 0. $. 7. in eadem re habet dzó róv zugłow % Foor 

or óvrov mewdzię xarapeddeoPat j0V. Reiskius pro zugiov con- 

jiciens ov zvgéor cognatos atque affines defuncti hoc loco parum 

recte dominos servi nominari putavit: qui vereor ne nimis an- 

gustis finibus circumseripserit nomen zvgfor. Quid autem im- 

pedit ne hos ipsos propinquos caesi heredes esse statuas? 

$.8. st 04 cię ró siuóra zed. In utramque partem de 

hoe genere solent disputare oratores: Aristot. Rhet. I, 15. p. 1376. 

Bekk. Dionys. Hal. Art. rh. 10, 16. pmózisov 2 zad ahoywrotor 

łuewo 16 mj Ów 2 sludvor xaryyogew* vodto yao TEOWTUTCAGU 

ovożacnów dvaięci, omeg péyisov Ówowuię idę meQos. at yżę 

mksigau dwawzał 2x cov slxótwy zolvovta. — THVT avcthoyt= 

céo9o. Vulgatam rairóv mutavi in code: ef. IV. g. $.6. II- 

lam falso interpretatus est Gesnerus: similiter etiam ex adverse 

parte rationes subducat. In plurali numero radze ne offendas 

ef. 7. $.3. 6. §. 6. TV. 0. $. 1. V. §. 5. 39. 75. — ore we 

sizórzgow ay iY Gopalevay tis imvBovdlys rqqolvra Pr- 

Ld$uo$at zwł. i. e. probabilius esse me tutam ex insidiis ho- 

minem interimendi rationem servantem non interfuisse facinori 

quam caedem coram cognovisse. Din. in Dem. $. 40. rv 08 

atców dopóletw tygotwres nost. a. §. 2. vir aopaleay ov żre 

Bovledovos oxomodrtss, — TOU ad TAS yoapzS Se. iegóv xho- 

nyse. §. 6. Ch y. §. 6. róv and wis yoapys ziwóuvov. Dem. 

de f. leg. $. 92. cand vie cignys ayudd. §. 158. coig and TIS 

along Avowshovow. Lycurg. frgm. 96. Bait. et Spp. ró and cigs 

pions tabi. — THS mey odotag .. éxsyoomeros i. e. mul- 

ctae enormitatem in causa fore ut bonis cederem: ef. ann. ad a. 

$. 6. Platner Proc. u. Klag. II. p.362. — meguyevomeros 03 

zaradyp stę. lm vulg. est zat Anpdetc pro xavadypdele. Haet. 

non opposita esse illis ćłodg wey xvi. sed cum istis cc uv ov 

otaę ydew exsyooueros xv), arctissime jungenda esse patet: uni- 

versae enim sententiae aovs użv xt. opponuntur sequentia zc 

O8 vir zacaknposię amoPaio xvi. Ttaque multum errasse censeo 

Reiskium, qui conjecit zeguyerdusvog J zał ov Aypdets, szperior 

autem factus et non victus. Neque loco perpurgando sufficit 

Meieri conjectura 7 zaż dypGelg de bon. damnat. p. 16. Quod 

vidit ipse Meierus in Add. et corrig. p. 234. Magis arridet ejus- 

dem Reiskii in Access. ad s. Antiph. interpretatio vulgatae: e 

judicio vita salva domum reversus etiamsi damnatus. Equidem 
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zał lajpoeię in zarałnpOcię mutandum esse putavi i. e. vita vero 
salva damnatus, Antiphontis consuetudine verbum zarałanfórw 
flagitante, atque notionis etiamsi assiduitate propter sequentia xav 
żęawov — ovldeSuc vel aures offendente. Participiorum autem 
concursum non refugit Antipho: ef. $. 13. oyatéuerov zexcnud- 
vor. 3. $. 2. xanovgyovyres ópOśwcec §. 9. Aleypoelę Ova Bel 
ous. VI. $. 49. zQviwieuwy quSóueoc. De quo genere vide 
Saupp. ad. Lycurg. p. 117. sq. — zaw Zoavov oużaśśaę xed. 
i. e. vel stipem ab amicis colligendo vitam sustentassem neque 
perpessus essem extremam paupertatem. De erano vid. M. et 
Sch. Att. Proc. p. 540. sq. Wachsmuth. Hell. Alt. IL 1, p. 230. 
— guzódv yégor zał anohig int Sevtas mrmystow. Vox 
qwóv respicit ad voluntarium exsilium, de quo vid. IV. 0. $. 1. 
Nihil vero durius atque acerbius visum est Graecis. Plat, Apol. 
p. 37.D. załóg odw dv wou 6 Blog ety tych Sówci Tyłuzdós Guddu 
ahlaw & ching mol móleog duefpoudo zai zSekławouśórq Grn, 
Theogn. 175, 341. 657. Tyrtae. I, Isocr. Plat. $.55. Dem. ep. 
TIL. p. 644. Bkk. Lucian. patr. enc. 9. 12, Bernhardy. Grundr. 
d. gr. Litter. I. p. 13. 

$.10. Ovco wey jungas cum v. dzigu. — żyd te yto 
pavzęóv Or neydha Górzodmevog Huvvdemyy. Parum recie 
Hauptmannus haec verba interpretatus est: gravem injuriam pa- 
tiens dixi causam vel injuriam propulsavi. Suppleas potius 
oporiet e praegressis sł dzeztewa: me st interfecissem hominem, 
perspicuum est graviter laesum injuriam propulsaturum Suisse. 
Neque ¢ particula opus: vid. Hartung. de parti. IL. p. 240. sq. 

§. LL. otve się ve tenćvą sięióv rd. CE a. $. 10. 
— oć 0% Orózowzeę xo. Compara a. $. 2. 

$.12. 242 08 da ce ców zęosępacnóv aw yvó0s0d:e 
xuł. Te particulam, quam optimi codices suppeditant, non te- 
mere negligendam esse putavi etsi in sequentibus non reperi 
quo referrem hanc yocem. Sed vereor ne ab oratore uberius de 
rebus. suis atqne moribus exponente suppressa sint quae menti 
ejus obyersarentur zał 2 THs vw enohoylas ćvaluwov brte proce 
ode vel simile quid. Interdum enim ce particulam ab Atticis 
ita adhibitam esse scimus ut structurae inchoatae in sequentibus 
non amplius haberetur ratio, immutata verborum constructione, 
vel suppressis. iis, quae in animo habebat scriptor. Vid. Stall- 
baum. ad Plat. Gorg. p. 524. B. Protag. p. 338. B. de rep. VIL. 
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p. 522. B. Hartung. de partt. I. p. 15. Conf. Antiph. IV. fg. 

§. 6. 0. $.3. Ceterum solebant oratores, ut judicum sibi ani- 

mos conciliarent, munera atque beneficia et in rem publicam et 

in singulos cives collata jactantius persequi. Andoc. in Alcib. 

§. 41. Lys. adv. Sim. $. 47. de ol. saer. $. 30. Dem. in Euerg. 

et Mnes. $. 48. in Con. §. 44. Lycurg. in Leoer. §. 139. Ae 

primum quidem elepooas noster commemorat, tributa spectans 

belli potissimum tempore imperata, quae ab omnibus solebant 

et civibus et inquilinis pendi praeterquam capite censis. Boeckh. 

Staatsh. I. p. 481. IL. p. 5. sq. Wachsmuth. Hell. Alt. IL 1, 

p. 136. Quamquam latius interdum patet hujus vocabuli potestas. 

Schóm. ad Isae. p. 309. Verba quae his subjiciuntur mo426 03 

zętjęaQz0dyra non debuit tentare Bekkerus: wolla enim crebro 

locum habet ubi exspectaveris zołldzię: ef. Thueyd. 1, 69. oite 

Aas dn — zequyeyenuśrovs. 4, 12. 80. Xenoph. Cyrop. 1, 5, 

14. Hell. 2, 4, 20. Aristoph. Plut. 253. Eqq. 385. Ran. 653. 

Both. Plat. Phaedr. p. 61. C. Gottleb. ad Thuc. 1, 69. Butt- 

mann. ad Sophocl. Philoct. 1458. Stallbaum. ad Plat. 1.1. De- 

nique zohloig 03 iguvitovta dedi pro vulg. zoddovds zał. quum 

certum sit zgavttew cua designare stipem ab aliquo colligere non 

stipem alicui conferre quod est łęawigew zwi. Adi de hoc verbo 

Harpocr. v. Zęwviżovveę Etym. M. p. 369, 36. Phot. 15. Zonar. 

p. 871. Tittm. 

§. 13. zag łuod Óż dgeletoPar Cyrotvrac. Dem. in 

Mid. §. 139. odę otdty ógełcioSu vonito maga rodrou adv. Po- 

lycl. $. 15. ozóż duadozor qzovva int thy vauv mag ov dv uw. 

qstooer Opedy dye. Schómann. ad Isae. p. 482. —  xarqyo- 

geive e quatuor suscepi codicibus: qui transitus a tertia per- 

sona in secundam a Graecorum ingenio non abhorret. Dem. ep. 

II. p. 636. Bkk. siósiev 0 dv of moeoBivegos zał Aéyew wolę vewtć- 

og łęż dtxator: de quo genere inter veteres scripsit Longinus 

de subl. 27. et nuper Bernhardy. Synt. p. 424, — 6 dvógeg 

cov usytęov xovrat zał xtgvor. Possis suspicari ita hoe 

loco judices compellari quia Athenis ad Areopagitas caedis vo- 

luntariae actio pertinebat; quem sanctissimum senatum Aeschines 

in Ctes. $. 20. nuncupat wy łasi oxvPQumdy zał tov uey(sov zu- 

gław. Quamquam Heliastae quoque of zdęoe zócov dicuntur. 

Din. in Dem. §. 106. Dem. in Mid. $. 223, Platner. Proc. u. 

Klag. I p. XXII. — mą ovvensBaveas ti vodvov invdéorr 
1 © 

| } 

| 
| | 
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1 e. pą żzugówcaę (żnot) odv cH vodzow taSźoż vel po} trgówiaę 
(uot) od zodroę tzuudcnivoię. 

© 

IN ARGUMENTUM. 

Tas zęowdoeię Ot hier zara zegitroozójw i. e. propo: 
Sitiones, quibus accusatus causam suam studet firmare, ea diluit 
refutandi forma, qua id quod adversarius pro se affert ita in 
illum retorqueat ut propter id ipsum videatur reprehendendus. 
Ernesti. lex. rh. p. 261. 297. ; 

IN ORATIONEM. 

$.1. Gzodociov wiv ad, CEL §. 5. — &wEloyy on. 
Tangit hune locum Pollux IL. 119. *Avtipdy 03 xot anehoyn on. 
Cf. 0. $. 3. dzohoynSńwa. IV. y. $. 1. tnoloyn9śvca, Andoe. 
de myst. §. 33. dzołeloyko9a  Anecd. Bekk. I. p. 82. Elmsl. 
Eurip. Bacch. 41. — wevgaodueda 2héyzorres. V. Matth. 
gr. $. 555. n. 3. Kiihner. gr. IL. p. 362. Quod idioma fraudi 
fuit Reiskio. 

$.2. of dzowzelnawcec adrodę anolimbycégs.. of 
trugóvteg dv uvTó url. Transit orator a plurali numero 
ad dominum et seryum respiciente in singularem, qui ad unum 
dominum pertinet. Quam inconstantiam noli cum Tayloro atque 
Reiskio a nostro abjudicare. Cf. u. §. 9: Duriores enim di- 
versorum numerorum copulationes e simili fonte derivatas et 
Antipho et alii ferunt. Quo pertinet III. £. $. 4. odosię qui 
doyos Uziehelmzvo wj powedę sv, ubi pater acctisati modo se 
et filium, modo solum filium cogitatione complectitur: ib. $. 10. 
anohvómsvog Jt — odd tów żzwinócundtov sivence Obxovot ror 
odrov zażów a&ovodat 2owev. Hue pertinet etiam V. $. 22. ode 
au 2y0 — tov whoo mowjodnevoę eig cyv Aivov, ote kaTa- 
CxbrTES — dzó zagaczeviję oddguię GLE aviyen YOnod wevors 
reus enim nune de se, nunc de se atque comite loquitur. Dem. 
in Dionysod. $. 10. 6 ITaousvtozoc 6 uovrovt zowovóę — ELTA 
QetT HL uóy giroy W zj Póów zdzei anodidoret, ZÓTADQOWĄJ 
OUNTES MEY wię OUZYOuGTS — zarapoóvjoawisę 0 ców DOMOY? 
quem locum temere sollicitat Schaefer. Redit enim pluralis nume- 
rus ad socios Parmeniscum et Dionysodorum, qui oratoris anino 
obyersantur. Sophocl. Philoct. 637. zwęduev Wodey Labor 

11 
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órov oz zgsla — Żysu: quae Neoptolemo tribuit poeta in extre- 

mis yerbis unum Philoctetam respicienti. Plaut. Amphitr. 2, 2, 

106. ,,Cur igitur praedicas te heri me vidisse qui hac noctu in 

portam advecti sumus:“ scilicet servum Sosiam simul oratione 

comprehendit. — Elmsl, ad Eurip. Med. 552. Schóm. ad Isae. 

p. 348. 

§. 3. rods ply yao Ó te póBoc Ą te adizia ody ixavy 

iy matoas vhs zęoSuniac zuj. Negativam oty optimo jure 

mihi videor inseruisse: quam flagitat oppositorum ratio woig 0 

6 ubduvos | te alogiwy — aQuotow qv oapgorica td Suuoi- 

pevoy TIS yvouns. Hos enim (rodę pédioy w póBę ovtas) neque 

timor neque sceleris atrocitas absterrere poterat a caedis propo- 

sito, illos contra (colę 4000 zwduvetorras), qui periculum atque 

dedecus magis timebant quam inimici ultionem persequebantur, fa- 

cillime ipse periculi et dedecoris metus commovere poterat ita ut 

ulciscendi studium deponerent. Atque favent scripturae nostrae 

a. §. 7. 4 ve yeQ tule wię wyuwątaę wino wów awddwav 

zadisn avvov 0 te póBog rów Łnipegouśrov zaxów żualnooaw 9'9- 

gócegov Iruzeiętw joe, eb infr. $. 7. ov yag rodrov 2v colę 

ueylsowę uwódwowę Ove ixavą ay 4 dzowia amosgépou wig trud: 

oewę. Bekkerus quum scriberet izy qv zawod rig moouyPtos, 

et neryos vir egregius incidisse videtur orationis neque formam 

reposuisse in Atticorum pedestri sermone usitatam: cf. Thucyd. 

4, 62. 6, 80. Schol. Eurip. Or. 261. Matth. gr. p. 185. ed. 3. 

Gesneri interpretationem verborum 0 ve xévduvog ti. „tllis peri- 

culum et probrum majus impetum animi reprimere debuit faci- 

noris rationibus (cjs dcapogas nostr. Interesse) non assequor. 

De adjectivo et participio (iza, pelżov ovow, aguovow) poste- 

rioris substantivi genus sequentibus v. Bernhardy. Synt. p. 431. 

Matth. gr. $. 441. — In verbis raira mgaSau pronomen re- 

feras ad praegressa ézefotdevosy avrg. — v0 Pumotmevoy róg 

yvouns Multa hoe genus apud eum qui Antiphonte magistro 

usus est, Thucydidem dico, reperiuntur: 1, 90. có mtv Boukó- 

wevoy nab Unontoy cis yoounse 2, 59. 7d doyilopevoy vas yous. 

3,10. w — tO diwdddooort cis yrouys. 5,9. tO aveero 

avrar cag pówię. 1, 68. axomhjoo vas yrouys TO Fuovperor. 

Achill. Tat. 2, 29. ws xogdiag travoe 10 Suuoluevov zad TAS 

wryzis eudoave vO izoluwo. 3, 10. cig — wuyńs tuegot vo 
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Srvuoduevor. Latissime autem patet apud Graecos participii neu- 
trius generis usus pro substaniiyis' abstractis. Reisig. Conject. 
1, p. 143. Jacobitz. ad Lucian. Jov. Trag. p: 119. > 
Synt. p. 327. 

$.4. óraw ÓR 4 uléwartes imagvówcai 4 OUyxQU- 
two roię Ózoróraę.  Temere Reiskius ovyxhóyowrec: pro- 
ponit: agi enim videtur de furto in universum. Neque, verbis 
ouzzędztwoi rolę deoxdvons tacita cogitatione adjiciens xlépoor ra 
zhównora, ulla necessitate cogente arciioribus haec finibus con: 
clusit. ssa ad quodvis rerum atque facinorum genus re- 
fero. Etiam in seiner -. Léyecy avrods peccavit Reiskius: 
nihil enim addendum: avoir est postulare, velle. V. Butimann. 
Ind. Midian. 

§. 5. cov adróv .. zał wee? xvi. Cf. VI. $.20. Har. 
tung. de partt. I. p. 150. Ouvygoregos się tów rege Bs 
Thucyé. 4, 55. % ve va MB sleQ mote, uchiga On 0xvnQ0- 
vsgoL Żyśrovro. Quamquam praepositio 790 quam voei słę sub- 
stituunt tres codices ferri possit. Plutarch. de lib. educ. 16. 
óxvqoolg zoóę td poda wów zoywy. 

$.6. ró wiv yżę Główai zat tnopuyciy utd. i. e. een 
nim ponamus eandem vel aufugiendi spem vel poenae formidi- 
nem ad utramque pertinuisse causam, aut, ancipiti in utraque 
causa spet locum fuisse sumamus. ' Articuli in rerum inter se 

oppositarum enumeratione absentia ró ćhóvm zat (r0) dzopwyciw 
etsi rarior est, exemplis non caret. Vid. Bernhardy. Synt. p. 
318. Matth. gr. p. 715. ed. 3. Dobr. Adverss. I. 1, p. 116. — 
ui zagazSjnac O& cdv yoapyy i. q. uh sięaySiwow uch. se 
alg ró dwagńowy, quod et de causa et de litigantibus adhibetur. 
Vid. VI. $. 38. M. et Sch. Att. Proc. p. 30, 12. 706, 7. Orell. 
ad Isoer. de perm. p. 208. [Hogéyew siak in hae re usitatum 
fuisse docebunt nost. IV. a. $. 5. się Vutę naQdyd Tov 'GoeBr- 
cate. Dem. in Aristog. II. $. 17. cia zdę nugaycydv stę ró 
dwasthQv — zorze xornyogov; Lucian. Catapl. 23. 6 Padépowdy 
zuż zęówov tzlozeya mugayaydry. — ov yao dy imelOero adró 
i e. roganti enim ut causa desisteret morem non gessisset ille 

se. mortuus, ovtos, quod pronomen repetendum e rodrov tówroę. 
Neque enim otros de mortuo vel absente positum infrequens: 
ef. IV. 6. $.3. Temere vir doctus conjecit żnć9ero pro Zretocro, 

11* 
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ut sententia haec exsisteret: neque enim necem eż intulisset st 

spes fuisset cett.>. quae ferri nequit quia efficit id quod. diale- 

ctici: circulum huneupant in probando. 

§. 7. ded td pavsęćw sivar ty dzoytav avrg i. e. 

quia -fugere eum.non poterat fore ut in se solum caderet suspi- 

cio. — exocgéwar tg 2avddoews. Non displicet Dobrei 

cohjeciura azorgépou wh. atque saepe haec verba a librariis con- 

fusa esse scimus: at vereor ne non sit necessaria: ef. Diod. Sic. 

19, 33. ćzosężyw cas thug rów. cdwnnirow, Plutarch. de adul. 

et amico 23. póhlov odv Żusivov Gnogośye TÓV jm TIQOCHKÓWTOW, 

atque ipsius Antiphontis fragm. ap. Stobaeum loc. comm. Wechel. 

p. 825. 6 dia poo zqóvog drtécgewe cov rd0v tov Sehqukrov. 

— oddsię yay éxefotdevoey avr. Haec arcte cohaerent 

cum superioribus.’ Suspicionis, inquit, formide hunc deterrere 

non valuit a facinore: quae, suspicio non potuit non cadere in 

hune ipsum: nemo enim alius interemii vitae insidiatus est: nam- 

que ii qui minus eum timebant cett. Particula 7ó9 in pluribus 

enuntiatis deihceps positis frequens est: Blum. ad Lycurg. p. 67. 

92. — ńysiro uiró. Haec aperte corrupia sunt: ef. ann. crit. 

$.8. ać 0? słępogał zał zoonylac..onwerov ecu Cf. 

Thucyd. 4, 26. 'aciov o apy ob Aazedouponos. ib. 8, 93. 8, 9. 

Avistat. Rhet. 3, 9. ai -ce Alay Poaginwhor od -meglodos yiyvercu. 

Matth. gr. $. 305. Bernhardy. Syni. p. 421. Zus. De re vide 

6. $,12. — wod 03 ną Gzozreiwai róvanaia. Vox ró- : 

noartla in. hujusmodi locis negativae partieulae potestatem induit: 

neqie enim xo. vel’ simile quid omissum esse putes: quod 

statuunt viri docti. Foertsch. Obss. eritt. in Lys. oratt. p. 28. 

— went yao avris vag evdawmorlas voemory mm & OS E~ 

oni. Abesse poterant illa mą ezocegn4 quae amplificant prae- 

gressa. Sed conf. V. $. 58. delous eg? ucvvod mj wvvds wag’ 

2vetvou votro mé9oyu. Aeschin. in Tim. $. 194. dedvdves ov zegi 

Tipdgzov Glide zeęł savrbv zad cov envendevucroy py wore sic 

nolow zarasóow. Infra noster dicit 0. $. 9. vis sudavnoviag NS 

Weza rożnovta uż pauow glkóTOG UTOZTEWOL avtov. — OV TODS 

sixórweę Ghia rodę troxtsinavcag. Praevideo fore qui cum 

Reiskio cove 0vroę dzozustwawcaę sine ulla dubitatione in versum 

recipiendum esse censeant, collatis p. $. 10. 2 xaż studvos uży 

dvzwę ÓŻ jj drćziewa, et 0. $.10. ovx elxózwę GAN Ovzog govia 

uć goi vod ćwógóg cham. Verum haud scio an defendi possit 
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vulgata: conf. Lys. in Agorat. $. 85.  Oęzzę sl py ta? GUTODÓGO 
per, Gniutewe Ot zul. Qua ratione admissa v. GTEOŁTELWOWECIĘ ipsa 
pronuntiatione adjuyandum est atque acuendum. — 0860 A 
yer, eimeg ivéveto pavegov uth. Verba elzeg dyśero: zh. 
ita adjecta sunt ut verborum praecedentium non amplius habita 
sit ratio. Similiter nostrates: er hat’ ganz recht, wenn es nur 
klar wire ete. Supplemento in ejusmodi sententiis opus: _scilicet 
ea quae per se spectata vera sunt huc facerent dummodo per- 
spicuum esset rell. — ind cay sixócaw dheyzopevoc: ch. a. 
§. 10. — żaż wagriguy i. q. coram testibus. Xenoph. Hell. 
6, 5, 41. Dem. de cor. $. 137. in Aristog. I. $. 36. Lucian. 
Alexand. 44. Catapl. 27. Matth. gr. $. 584. 0. et. quos. cit. 

$.10. piw wiv zęocgzoóżacoę 6 troSavów odu %eur 
dyw Óż żyduuwoę zevńostow. Respicit hune locum Ammonius de 
diff. v. wsuUunua. 6 your Avuipów Żu. coig govuoię prot Te- 
dvedg odrog dyw WIbwos yevhposveny qui ex.memoria parum firma 
haec excitasse putandus est.  IToogroózao. autem manes sunt 
interemtorum qui caedis poenas répetunt, nonnumquam. eliam 
ahweńgiov vocati. Cf. IV. a.«$.'8. 6 qe yao anodavay — sixd= 
vac Pou tywwoolay Umohetzte tw coy aherngtan dvopeverc, <§.4, 

dewovs ahuvyglovs $$ouev tovg ców ;kzzodkwówtow moostoometous, 
B. §. 8. vou mj dWdSonvos zał ody dućrząty tv zqogrgdzauow vow 
dnoSuvóvToc zovasyow. 7. §. 7. cd Hapa, GOV aluenotor. 0. 
$. 10. o ze yao dtroztewaę cov drodawówcoę oud q000v ‘ats al- 
tlovs zqogvgómawóg łęw, odróę ue tevootwc dep Popes Owrhaotov 
zadisnor tO uiacua vów aherygtwy cots anoxvetyaow advówv. Ae- 
sebyl. Choéph. 283. 

10 yaQ ozozewów ca Wweoréowy~Péhoc 
2x moastoonaioy W yéiev metwxovor. 

Eurip. lon. 1258. xe Ons yeo BIAS odow rote axourelvaot oe 
mgostgórtarov ipo joes. : i ; 

Etym. M. v. ażóga. p. 38. dwagryowoów Swuvhw mooctodmaor 
wię. “Adqvators avi. Quo pertinere puto Bekk, Anecd. 1. 
p: 296. zroocręózowog Jatuov vis.2nd wów Wazów quae verba le- 
guntur etiam in Etym. M. p. 634.. Poll. 5, 131. 0ć:0% datpores of 
pe JUovteg: veg dtędę aheSixanoy héyavea — ob O8 xvgovrves ah 

QtOL; aliwjouódeę , TLQOSTQOTOWOL, zahouvaiot, ' qutamquam hie deo- 

rum potissimum rationem habet, sicut Photius p. 320!  Pors. 
Meosrgomuos 6 nęogręćnay ró dyos wdroię. Explicandae: rei in- 
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c 
servit etiam Plat. Legg. TX. p. 865. 6 9waro9elę Bunotrai Te 

Tp 0gkowi veodwis av zał pógov zał detwavos duu due viv Bl 

0u0V REI wUTÓĘ TEMANOwMEV0G gów te vóv scevvov povéa ev zoię 

HPeor wolę cys Eavcod ounyStiaę avasgepdpevoy Seysotver zal Ta 

Qurrdusvog wdróg tTagdrtEer zard Sure aoay. Ipsum piaculum 

(aos, płacona) nuncupant 1d -mgosredmoxov, velut nost. III. 6. 

$. 9. Quod vocabulum frequentasse videntur oratores, etsi nus- 

quam ‘in oratorum. reliquiis praeterquam Antiphontis hodie ap- 

paret. Harpoer. v. zzgogręózćawov drul cou dyog ad TO ulaojta. 

Etym. M. p. 634. agoerodmatov' tyg, ulacua. “Ev Otwos deni- 

que, quod hic de eodem mortuo ponitur, res sive persona dici- 

tur quae causa fit poenitentiae animos scelestium cruciantis. Am- 

monius l. c. cd 6 &Odmuov, inquit, zcl9ero łat rov mgosreo- 

zaiov mog Avruzoie, atque in universum est id quod in religio- 

nem trahitur: cf. nost. III. a. $. 2. 7G 03 dzoSawóri arp iv 

ovdiy WwsUmov voIg 8 tóou moocéOnnev. 0. $. 9%: oux ŻÓv ouv 

drolionte fudis ahh tay zaralugące wsUuiov tzolelpeods — rolę 

narohopepevouor usiżov rd. 2v9%wor yeńozcow. Herod. 8, 54. Thu- 

cyd.'7, 18.50. Dionys. Hal. A. R. 4, 38. Sophocl. Oed. T. 739. 

Eurip. Herc. f. 710. Ducker. ad Thuc. 7, 18. Valck. ad Herod. 

2, 175. Musgrav. ad Eur. 1. e. Wagner. ad Alciphr. IL. p. 44. 

Tittm. ad Zonar. p. 1736. =; ró tywą:.tlę rodrov pégovta: 

cf. 0. $. 10. Valck. ad Herod. 3, 133. 

$.1L Gyvedere 62 ców zókuw. Hue respicit Harpocratio: 

ćjwedsce viv nol Avvupów w vo devréoy (2) dit cod dywitete, 

atque eodem verba corrupta Bekk. Anecd. I. p. 338. dyveveraw 

ony ably’ att cov łx xargyoglas maguonuov aver wod tywitscon, 

quae ita refingenda sunt ćyvelere viv zólw” Avrupów tx xornyo- 

giaę (pórov) axagaonuov act rod cyviters. Ch VI. $.4. cyvedee 

e śauróv. De re adi o. $. 3. — łłdooov$ wiv rodę tz 

Bovhetovras naracrńcere xt. Sententia consuetudine ora- 

torum trita. Isocr. in Loch. $. 18. Dem. de f. leg. §. 285. in 

Mid. §. 37. “Aeschin. in Ctes. $. 144, 246. Din. in Dem. §. 27. 

106. in Aristog. $,22. Liycurg. $. 10. 67. frgm. ap. Ratil. Lup. 

2. $.18, Non vereor ne cui fraudi sit participium praesentis, 

substantivi illud quidem vicem gerens, cum futuro: copulatum: 

cf. Isocr. de pac, $. 139. Dem. adv. Phaenipp. $. 15. in Timocr. 

$. 143. def. leg. $. 49. Lycurg. $.54. Lobeck. ad Phryn. p. 13. 

n. Diversorum denique temporum zgaSeve — KATAOTĄOECTE — 
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ezodteo9e copulatio nemini poterit displicere, qui meminerit prae- 

sens tempus saepenumero de eo poni, quod quis eventurum esse 

praevidet atque certo confidit. Eurip. Androm. 381. 

qv Odc ov, moię 60 Łupedysu uógow 

cov 6 ov Pehovons zardawew, covde xvEVvO. 

Aristoph. Eccles. 462. aida zoię yuu coi’ 407 wéder, 

od 6 dsevazał negóónevog OluOL Meveię. 

Thue. 4, 10. cot te yao yaolov xo dustugarov ńućregov voutto, 

0 uevóvtóv quay Sinpugov yiyvstau, dzoywońoaot OR zołneą ya- 

lemóv Oy sużzogov sau, quem locum cupidius notat Dionys. Hal. 
de iis quae Thuc. pr. sunt 12. Lys. in Agorat. $. 70. 25a 08 

— zał Kanarvijocs vuds mepaoetas — zał avei roltov pqodw xvi. 

Lycurg. §. 63. tows — roluńoet vig ins’ zał odu uioziwow- 

vav rj. Atque familiare hoc genus est Antiphonti: IL y. $. 11. 

xarohaportes wiv yao — xadaooi cóv Żynłynócow %ozo9e, dzo 

Avoorves O& tzaliioi xadtsaode TV. a. §. 4. dewords clerngt- 

ovs E$omev —, Woyxor cov povov ois exvtyulors 20pev, — dnai- 

tor yeryvoueda. Kriiger. ad Dionys. Hist. p. 234. Schómann. 

ad Isae. p. 307. Jacobitz. ad Lucian. Jov. conf p. 77. Bern- 
hardy. Synt. p. 371. 

0. 

IN ARGUMENTUM. 

T00U, pyoty, Żyć xaty trvzia uł. Hoc prooemiogra- 
phi initium consentit cum orationis quod N et pr. A. praebent 

principio tod yó 4 te drvzla: quamquam ea quae addit prooe- 

miographus suspicionem possunt movere eum in exemplari suo 

legisse ovtog żyd zagadtówu, muł. Corrupta autem grammalici 

verba esse patet. — mqódanod mooeddeitn. Ch 0. $. 8. — 

magadtdoor i. e. torquendos offert: neque enim torti sunt. 

Cf. $. 8. Bernhardy. Synt. p. 370. 

IN ORATIONEM. 

$.1. cj ce alnOele rów 2 20d moaySurww. Sae- 

pissime 2z praepositio pro v0 a poetis ponitur, rarius’ a -pede- 

stris orationis Atticis scriptoribus: quod genus exempla conges- 

serunt Bernhardy: Synt. p. 228. Schómann. ad Isae. p. 348. 

Adde nostr. III. g. $. 6. zob górow 2$ aupois dyw 6u0h0y0vuć- 

vou yewiodow. 7. $.10. 3$ dugow Óż tov povov yevouśróv. “H 
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Anon wów moazGecov est vera rei gestae natura: ef. IIL. f. 

$. 2. 3. 10. 7. $.3. 00 §. 1. V. $. 3. 72. 
§. 2. treqamohoyovperor TH5 thySodę troplas Gar 

ons Vexarunt haec verba, quae in vulgatis aliter collocata le- 

guntur, Antiphontis interpretes: equidem nihil sollicitandum esse 

censeo. Hoc dicere puto oratorem: simulantes se accusatorum 

personas agere, patronos potius se gerunt eorum ad quos suspi- 

cio hujus criminis optimo jure refertur. Cf. a. §. 5. azolvopét 

ays O& TAS tnowlas anaons. 

§. 3. Bhzyxuńg. Formam hance adde lexicis. — drwxd- 

uevoę amoxzgtvonar Arozglreodm i. q. dnoloysioSau, sich 

verantworten. Cf. VI $. 14. 2n0t zooséyovor róv voiw avre Żyd 

dnozęlona.. §. 18. cot zacnyógov zat vod azoxgwomévov. Har- 

pocr. v. ćzrózgwię. Evol Ilólsow* as tyw mevvos tyd 

LROLOWOVUMUOL 71906 1a KGTYJOQOUNEVO. 

Adde Aristoph. Acharn, 596. Vesp. 918. Thesm. 183. Both. 

Bekk. Anecd. I. p. 429. Thom. Mag. v. éozgtvacd. Suid. v. 

tnozotSyn Lonar. V. tnówgioię. 

$.4. a we 0rafaahouow i. e. propter quam in crimen 

me vocant. Matth. gr. $. 398. b. 

$.5. óvrwa oda dw .. pedyew pałhkov Ą.. uwóu= 

vevoos Cf. Lobeck. ad Phryn. p. 772. Matth. gr. $. 538, — 

rodrov dt uaahov © sluóg Hv dęaodvcov. Reiskio dubium 

est ad latronesne an ad judices redeat pronomen. Neutrum probo: 

pertinet potius ad eos quos caedi intervenisse ponit orator, rotę 

twrugówvoę. His vero ita se gerentibus ut in tali re fieri solet. 

$. 6. eż 02... cię ofdev; Of. 8. §.6 — odd... anigov 

i. q. ist es auch nicht unglaublich etc. Hartung. de partt, I. 

p. 210. sq. 

$,7. cod 03 Ssodnrovrog móc YON mMigdtEQoy civ 

uagrugiav ń TOY 2evdégov qysio9ac; Neminem hodie mo- 

rabitur neutrum adjectivi genus praedicati loco diversi generis 

substantivo adjectum: Matth. gr. §. 437. neque neglecta post 

q artieuli iteratio cuiquam fraudi erit: Matth. gr. p. 715. ed. 3. 

Apitz. ad Sophocl. Trach. 1036. Quaerit autem Reiskius qui- 

nam sint hi ingenui, qui pro reo testimonium dixerint: quorum 

nusquam mentio facta est. At non de certis quibusdam testibus 

hic sermo est sed de universo ingenuorum testium genere. Qui 

fieri possit, inquit, ut hujus servi testimonio neque in quaestio- 
, 
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nem dati neque alia ratione rem firmantis, major fides habeatur 

quam ingenuorum solet tribui testimonio? Qui ne mendacia 
proferant cavetur legibus poenam iis irrogantibus: huic contra 
impune licuit quaevis mendacia effutire. — of wiv ydą dat 
ovvrat ve zał zęńuaoci tynioduru se. convicti in judicio 

esudonogruguw. M. et Sch. Att. Proc. p. 165. 183. n. 43. 185. 

380. Heffter. Ath. Ger. p. 309. Platner. Proc. u. Klag. I. p. 398. 

sq. — ov Ólzqv Oóoee el cię Zhevyyos Xoo. Haec impervia 

visa sunt Reiskio, mihi non item. Verba st cię Zeyyos Xue idem 
significant quod. st ryónę zwi teyzIqoeron wevoduevos. Cf. $. 10. 

0 Te ydy zarojgrugów mov Gmcog Uńleysc dv, 6 Te *eyyos 

ovx tę ubi extrema verba interpretor negue ego mendacii potero 
convinci. Reiskii enim interpretatio examen locum non habuit, 

nullum evenit prorsus aliena est ab eo loco. Ceterum confer 

7. §. 9. Neque in sequentibus cxwdivas ve odróg ye urd. quid- 
quam est difficultatis. De verbis izé cov zvglow vid. ann. ad g. 
§. 7. — ną aisóę zatamaotuoydets. Ch z. §. 10. 

§. 8. żyd ÓR odz łu rów elaócrowv GAR Yoyo dnhdoa 
ov naqazzvonśvoc Vox Yoyor h. 1. quaestionem de servis ha- 
bendam spectat: neque hic vocabuli usus a fori Attici consue- 
tudine recedit: cf. Dem. in Euerg. et Mnes. §. 5. 250» ydy vey 
avrors annhhaydou — toyo Befaudoowcaę ds can Ons egw s jug- 
tugte odz HIEhjxa0e mogadowes viy tw9gwzov. ib. $. 7. Lycurg. 
§. 29. 83. — 4 2810dy xov. Restitui zov a Reiskio et Bek- 
kero in zo. mutatum. Vix enim dici potest quoties in hoe ge- 
nere, de quo jam veterum grammaticorum nonnulli recte judica- 
runt, peccatum sit a recentioribus editoribus. Exempla maximam 
partem ab editoribus oblitterata dederunt Lobeck. ad Phryn. p. 
44, Schmidt. ad Din. p. 6. Wurm. ad Din. p. 36. Bernhardy. 
Synt. p. 850. ov ovz Łajkud:ev restituas Demostheni in. Neaer. 
§. 108. atque injuria Schillerus quoque sprevit ózov Andoc. de 
redit, $. 16. 6zov zdę roazotuny: neque Meierus debebat re- 
scribere ot ap. Ulpian. ad Mid. $. 84. oż yty %yav Ove mover 
zab mov tgózntow. — uoię yao Avimohelous Gzódave. Aui- 

qolelotę seripsi codicum NA. auctoritati obsequutus: neque id in- 
juria. Cf Aristoph. Pac. 410. Both. pusnoe “Eoun, Avinoder 
"Adavia (drxóls. Dobr. Both.) Schol. Nubb. 955. Both. za 63 

Aizólea vóv tęganovóerov togrów. Suid. v. Aimólew et Boupó- 
wo ed. Bernhardy. Etym. M. p. 249. Aizolfa — lóyetav nad 
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dliztoleiov acaeg fPaławciov. Zonar. p. 518. Aizóhem" dogr 

burehovuśny tO Ati Iloliaty urd. ib. p. 525. Arinolela’ maga to 

Ai 0ouudy ylyevav Stimoheiov zat duinolsta. youperar 08 dud vis 

eu dupPoyyov ró hoyo cov duct cov ‘exo owdetéguy wovoyevów. Dii- 

polia sexto decimo Scirophorionis mensis die celebrabantur. Bekk. 

Anecd. I. p. 238. De quo festo adi Aelian. V. H. 8, 3. Creu- 

zer. Symbolik, I. p. 172. 
$.9. wegi 0% chg sudaunoriaę .. mod tavartle gl. 

Quod attinet ad opulentiam — longe aliter se res habet. De 

quo usu praepositionis zzgt vid. Bremi. ad Lys, p. 120. Stall- 

baum. ad Plat. de rep. VIL. p. 538. E. Phaedr. p. 250. C.  ITohu 

quod ante todvarctoy et rórarvia infertur, immerito interdum in 

may et zdyra mutabant critici: conf. Antiph. IV. z. $.4. Andoc. 

de myst. $. 5. 113. Lys. in Agorat. §. 51. Isoer. Areop. $. 76. 

Dem. in Aristocr. $. 6. in Con. $. 17. Plat. Alcib. IL p. 142. B. 

Aristid. Leuctr. B. I. p. 642. Dind. — cots wiv yag tru 

yovor vewregibew ovnpźoci xth. Generaliorem subjungit 

orator sententiam quae nonnihil differt ab Isocratea illa Archid. 

§. 50. zoy 03 rods wey eu zęćrroviag TIS elgrpyg dzudunew" ży 

ToUTy yaQ Ti uotragiośL zAeigóv dv vię zgóvowv Ta ragóvca diapu- 

Lakeev’ code d8 dusugowivaę tO molćuy roogeyew* 2x yaQ vHS Ta 

Quyys zał TAS noworgy tes Srrov ćw pevapodys wóyotw. Sed la- 

tius etiam patet Antiphontis sententia. — In verbis żz400$05 

4 dvgzęayta neropóhkew adtów łęt neque verborum (7 

0voząayia odrów) wajectio (cf. ann. ad. I. $. 3.), neque nominis 

łaióo$og cum infinitivo praesentis constructio quemquam mora- 

bitur: cf. a. $. 5. 
$.10. ca 03 sinóra Ghia mqóg 2uov waliov axo- 

Ocósizrar Ówva i. e. argumenta autem a probabilitate petita 

longe alia esse s. aliam vim habere (alium hominis interfectorem 

esse ostendere) atque a meis potius partibus stare evici. — 0 ve 

Zleyyos ovx Zew Vid. ann. ad. $. 7. — ta ve vexmijąqia 

Bud od wodrov óvra i. €. nęós Zod od zqdę Todrov Owa: ef. 

V. $.51. rd 25 toou yevóneva tov pevyortds dst uchhov i vou di- 

ózovcoę. — się rods dnolvomśvovg «. a avrov. Vide de 

hoc hyperbato I. $. 3. — żzisow theyyzGévror. Ne desidera 

óvrov.. Dem. in Steph. 1. $. 36. © cots elxóou, vois xgovors, wolę 

meroaypévous Zehżyyecow wevdy. infr. IV. 7. $. 7. Matth. gr. $. 549. 

3. 553. 1. — GAR dy Bheyy96. Verbum cave sollicites: lo- 
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quitur enim ex aliorum mente. Sed quum convictus fuero, sc. 

ut judices, adwversarii, alii putabunt: wenn ich fiir iiberfiihrt 

gelte. Cf. III. y. $. 10. povsuę auróc atvov Olxawę <iwał żęw, ad 
quem locum collegi similia. 

§. IL. Og sdocfeiw twas melSo i. e. d¢ wngitsodu imac 

xacć vod 6gxovs melo: cf. UL. p. $. LL 3. $. 12. Lys. frgm. 
57. Andoc. de myst. $. 31. Hermann. gr. Staatsalterth. $. 131. 

— Unię iuavtou ... dzię ÓŻ tov anodavóvrog. Parti- 
cula uży ante 2uavrod inserta non est opus. Vid. nostr. V. §. 77. 

Tove aitious tovtwy txoldoave — toig 0 ahkotę Mirvinrators adevov 

łódzoce. VI. $. 8. qyotmon yag jou Tydw nod apéheoy avrd ot 

dew, tors OF xarnyogorg — aiaztvqv. Hartung. de parti. I. p. 163. 

Schoemann. ad Isae. p. 202. 343. Jacobitz. ad Lucian. Toxar. 

p: 68. — wi róv avalriov xcł. Suidae locum in annotatione 

critica citatum hue pertinere fugit lexicographi interpretes, qui 
verba ab eo allata perperam explicant. 

§. 12. osPopmevor i. q. atdoduevor, ałoyuvónevo. In verbis 

uj ustavońjcavteg THY dnaqtlav yvóre Dobreum fugisse 

temporum 2 zageAdjlou positorum rationem temeraria ejus docet 

conjectura. Sententia haec est: cavete ne erroris agnitio cum 

sera sit poenitentia conjuncta. Vide de hoc genere Schaefer. 

Appar. Il. p. 244. Il. p. 482. — Genitivus in 4 wevdvoce 

tay rorodrov ex eodem genere est, quo pertinet 4 mezahoggo- 

oivy vod yévoug IV. y. §. 2. Cf. Matth. gr. $. 371. e. 

III. 

IN TETRALOGIAM SECUNDAM. 

Puer quidam in gymnasio sub magistro jaculorum emitten- 

dorum artem exercens alium puerum in jaculi ictum incurrentem 

feriit. Quo exstincto pater occisi alterum reun agit. Atque 
accusator quidem involuntariae caedis poenam ei irrogat: Heffter. 
Ath. Ger. p. 135. Wachsmuth. Hell. Alt. IL 1, p. 268. Her- 
mann. gr. Staatsalt. $. 104: contra rei pater, qui filii defensio- 
nem suscipit, culpa eum vacuum atque e reorum numero exi- 

mendum esse contendit: quippe quum ipse peremtus mortis sibi 
auctor exstiterit, neque temporis ille neque loci respectu habito 
in teli conjectum incurrens. 

Ejusmodi argumenta Periclis aetate tractari solita fuisse do- 
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cumento esse possunt quae narrantur a Plutarcho in Periclis vita 

36. ITevra94ov, inquit, rwóę axorrty zardżawioę Ezutvtuov vor 
z. 3 X z c A a > ~ . 

dagodhiov anovolos zad uvetvartos qucoav olyy walóoa, intell. 

Periclem, pere Ilgorayógov 0vunogolvra zóregov ró dzóviov 4 
4 p BN A > D sA ZZA le r 22 

voy Bahóvca q tous ayowośćtag nate tov ogPotaroy hoyoy alriovg 

LON voy med:ovę HysoPae, 

PU 

IN ARGUMENTUM. 

Wwadyvoę apetvar vo Bóhoc. Reprobant formam 2yvéy- 

vog Alticistae, commendant cegvizóg: cf. Lobeck. ad Phrynich. 

p. 344. — of wiv dvrzyzkyna ...06 0% nerósaow. Alii ea 

oratorem defensione usum esse contendunt, quae constat adver- 

sarii accusatione, alii ea, qua in aliam rem transfertur culpa. 

Quintilian. 7, 4. Antiph. argum. IV. «. Ernesti. lex rh. p. 25. 216. 

IN ORATIONEM. 

$.1. Ta piv ónołoyodnweva tov zoaynóTrwy uh. 
Haec oratoris verbis sententia subesse potest: de dis, quae extra 

controversiam posita sunt, leges edixerunt et legum conditor po- 

populus, qui in comitiis ratas eas esse jussit. (Quamquam in 

verbis dzo ve cov dngpwaućwov psephismatum potest mentio vi- 

deri inchoata esse, ut sententia sit: de iis — et leges et populi 

psephismata sanxerunt. zxavaxéxortae vernac. ist abgeurtheilt, 

vestro non opus est judicio. Cf. V. $. 12. — 6 yao ais 

uov.. ULO TOVTOV TOV jetyazkov. Occisus semper zaię, 

ille qui infaustum emisit jaculum plerumque nsrgdziov, semel vea- 

yéozocg 0. §. 6. nominatur. Vid. annot. ad I. $. 30. 

§. 2. ?mol 02 odu 2doow tow Exdvvo0s. Guov THY 

cuppogar -zarésynoe. Articulus in vot śzóvrogę ad universum 

genus pertinet i. e. quam si quis data opera eum interfecisset. 

Ad sententiam. compara ;. $. 6. ćzovoioę 08 oz jooov 4 Exou- 

oloę Gnćntewć pov cov zcióa. ib. $. 7. 6 ze diapPagels ovdev 

joaoy axovolas 4 śzovoioę Blaqp9elg. — ovdty łwdUuiow mQ0G- 

śBbnnóy, CE. IL y. $.10.— cay dogov:vsheuryw. Cf. p. §. 12. 

— sięyovrag xvi. Loquitur de exsilio, caedis involuntariae 

poena. Vide quos excitavi in prooemio. 
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09ev dv .. vomiteodaw Ferendus est transitus e recta 
in obliquam orationem. Ceterum confer ann. crit. — od ovy~ 
yvoum i. e. non deprecatio. Ernesti. lex. rh. p. 321. 

IN ORATIONEM. 

$.1. bre adrat at ovupogat zat zosia, zwł. CE 
Poett. gnom. Schaef. p. 123. zęsla Oiddoza, niw Poadds cs 95 
o0góv. — colę dzęćynovaę vocat qui a foro atque litibus 
solent abhorrere: cf. Aristoph. Vesp. 1007. Eqq. 236. Both. 
Demosth. Ind. graec. h. v. — Quae addit orator rode re 4ov- 
ziowę rołnóv re ve alla maga pdow heyew zat 0Q6w 
puatovvar mecum interpreteris: pudentesque homines cogunt au- 

dacter agere et reliqua omnia, quae ab ipsorum ingenio alienis- 
sima sunt, et dicere et facere. Verbum :rohuów absolute ponitur 
hie et infra y, $. 2. ove; Te mą vokuów'odz do moosiąć mov. 
Thueyd. 3, 82. 4, 123. 5, 76. 6, 34. 39. 56. et pass. Isae. de 
Apollod. h. $. 23. Schómann. ad Isae. p: 367. Neque enim au- 
diendus est Reiskius, qui, inverso verborum Aéyew zad 096 0r- 
dine, ita haee explicare studet ut infinitivos e verbo volpav su- 
spensos esse ponat: eo necessitatis adigunit ut audeant cum alia 
agere contra quam nati sint tum etiam causas in foro agere. — 

quis tovovros dy scil. oiog voluay xrł., ut facile careamus 
Reiskii conjectura: vid. ann. ert. — dy Żyć yokenic pry cay 
dzęiperaw %yvov Żar 0% anogorźooę drzenai Óę LON 
iuw Eguavetoas rara. Priora hujus commatis verba non 
hoe dicunt, aegre rem gestam cognitam habuisse oratorem: res 
enim in aperto erat: pertinent potius ad ipsam disserendi sub- 
tilitatem, quam mente conceperat. Legenti vero Antiphontis verba 
non possunt non in mentem venire quae Thucydides scripsit 2, 
60. 05 odózróg otonaw Hoowy eivew yroved ve ud Óćovra zat śQun= 
JEVGGŁ cadre. Quibus etiam. Lucianus usus est de Saltat. 36. 
Rhetor. praecept. 1. Similia vide ap. Kriiger. ad Dionys. Hist. 
p. 190. Pronomen demonstrativam reńca, quod Antipho et Thu- 
cydides habent (nam apud Lucianum in ejus locum successit 
avré), nihil habet offensionis: significantius enim illud loquendi 
genus non de personis tantum (vid. Foertsch. Observy. critt. in 
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Lys. oratt. p. 68. sq. Schómann. ad Isae. p. 229.) adhibuerunt 

Graeci, sed ad res inanimas quoque transiulerunt. Cf. Sinte- 

nis Obss. critt. in Diodor. p. 12. Intpp. Lycurg. §. 3. Adde 

Tsocr. Nicocl. §. 22. 
§. 2. zał airóg słę vd twévegoy %heov .. xatame- 

gevyos. Dieit zań autés, ego quoque, quia accusator dixit a. 

$. 2. tuto Óż aha ŁAheodvcaę «th. ióv axgubéseoov 4 ws 

civąqd:eę Up dof hóyeiw. Quaenam sit haec axotPeve de- 

clarabunt vel ea quae reus dicit 0. $. 2. sł Óż GlyOq piv lewa 

0% zań dzgupij (sięna): quam. accusator zovygdy Adyar Gzętpeww 

nuncupat 7. $. 3. Quod vero Reiskius ad óę ovvydes subintel- 

ligit 2uot tow, hoc vel ideo ferri nequit, quod ea sententia pa- 

rum apte convenit in hominem a foro atque judiciis prorsus ab- 

horrentem: azguPéseqov. 4 ws ovvyGes est subtilius quam fieri so- 

let in judiciis. Nihilque obstat quominus dyw jungas etiam cum 

nomine ovvy9ec. Ceterum adi Dionys. Hal. de adm. vi dic. in 

Demosth. 15., qui de judicum vulgo haec habet ró yég dzougie 

nad TEQUUTÓV zał Śćvov zał mów ove py oUvySEg avtoig axovew TE 

nur hóyew, Oxlnoóg SiartFynow avtovs. — py due wig mQ0- 

evonmévas tigas dmodesapevovs mov tyyv anohoylayv 0057 

nad wy Gdydete cdv zęlow nowjoucda. Ante axodeSane 

vovg negativam yj excidisse suspicor: qui lapsus seribarum non 

inauditus in duarum vicinia negativarum. Qua recepta omnia op- 

time procedunt. Ady zat pij aly dely i. q. opinione magis quam 

veritatis rationibus ducti: cf. V. §. 5. 42. 

$.3. wold caged yrouqy todrov. Pronomen rovtwr, si 

abesset, neminem desideraturum esse existimo: neque aliud hu- 

jus generis exemplum in promtu est. Ad sententiam compares zolv 

cavertte covrav. Reiskius: multo secius evenit quam in his spe- 

ctatum fuerat.— pelevdy tv tO yuuvaoty. Pueri postquam 

litterarum elementa musicaeque artis initia perceperant, mau00- 

roigov s. yvwwasoń disciplinae solebant tradi, qui gymnasticam 

eos artem doceret. Stallbaum. ad Plat. Protag. p. 326. B. Berg- 

mann. ad Isocr. Areop. p. 235. ed. Benseler. Wachsmuth. Hell. 

Alt. IL 2, p. 51. Praepositionem %, quam reposui pro vulg. 

ani, efflagitare videbatur usus Graecorum. — zara ye THY aha 

Gerav dy Yngasev i, ©. quum veram rei naturam respexeris: 

ef. IL. 0. $. 1. 
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$.4. sł wiv ydę .. Eręwosv adróv, odóstę fyi Ló- 
yos Unehelnevo ma povede eivar. Desideranti cum Bern- 
hardyo Synt. p.376. ćw» particulam in apodosi, satis habeo op- 
ponere Bremii excurs. ad Lys. oratt. p. 438. sq. Stallbaum. ad 
Plat. Symp. p. 190. C. 198. C. Schómann. ad Isae. p. 194. 416. 
Hartung. de partt. II. p. 233. sq. 240. sq. Dobr. Adverss. II. 
p. 259. Cf. Antiph. IV. p. $. 2. V. $. 38. VI $. 48. In his 
vero mj povedę saw non tam transitus a plurali ad singularem 
numerum mirus est (vid. quae collegi ad IL y. §. 2.) quam ipse 
nominativus: exspectabas enim dativum per attractionem positum 
aut accusativum. Sed in hoc quoque genere, ut alias saepe, 
Graeci non semper ad grammaticam structurae subtilitatem com- 
ponunt orationem sed sententiae potius respiciunt rationem: ut 
nostro loco Antiphonti obversatum sit odx siye V. odx siyov Ak 
yeu. Cf. Plat. de rep. 10, p. 598. D. %okev adró advoopos 
eivow Ove TO euros Ug otóg © sivas Łmisnuny ł$sraoou. Vid. Fritzsch. 
Quaesit. Lucian. p. 103. — 6 pay duzxaoliSy toi ozomrod 
rvzeiy. Verbis 6 piv dvexolvGy, quae inserui (v. ann. crit.), 
demtis integra non erit sententia: haec certe TQOSĄOGWTOG TOU 
ozozod cuzew nullo modo poterunt consociari. Atque quid, fiet 
illis 6 62 — 29449? Neque enim cum Bekkero seripserim 6 
fev xth., quod genus contra codicum consensum scriptori non 
obirudendum. 

§. 6. Axovotov 58 xvi. Vid. ann. crit. Quae ante 2x 
ję éuagtias ipso oratore duce $. 8. et 0. §..5. inserenda esse 
censeQ pavegoy piv TO Żęyov, ita cum reliquis jungenda sunt ut 
haec sententia efficiatur powegów piv 2x cję auagtiag onoréoou 
autay est <O Yoyov i. e. ex ipsa erroris natura perspicuum est 
ad quem pertineat caedes. De optativi Aeyyoein ratione vid. 
ann. ad L $.25, — of ve ydę .. of 03 uci. Ita ve et 03 sac 
Penumero sese excipiunt: vid. Kriiger. ad Dionys. Hist. p. 268. 
Matthiae. ad Eurip. Or. 192. Hartung. de parit. I. p. 73. 92. 171. 
Jacobitz, ad Lucian. Jov. Trag. p- 175. — coy LOONMETOV 
aireo. Haec quum opposita sint illis zrędzrogeg vay axovotay, 
Reiskius quamvis non omnia, quae h. 1. inseri jubet (vid. ann. 
crit.), recte conjecerit, nomen śxovołov certe suo jure deside- 
rare potest videri. Sed falli puto virum doctum: acuas oportet 
pronuntiatione vocem aizoc, ut in verbis Tiguutooes eb cétvor po- 
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tissimum sententiarum conspiciatur repugnantia. Illi factores tan- 

tummodo delicti neque in.culpa sunt, hi auctores facinoris atque 

in culpa. 

$.7. odre ydę Gmeronnśvov alla męogreruynówov 

ZEsmehdwa, Participia absolute posita sunt, velut sięznóow Thue. 

1, 140. 5, 30. 39. mopgrey9%v Isae. de Cleon. h. $. 22. Dem. 

ady. Polycl. $. 12. mroosięnóov Dem. in Timocr. $. 105. ye- 

zocuóov Dem: ady. Lacrit. $.52. Matth. gr. $.564. — %gace 

piv odóww axovovoy Enade Jt scil. dzodotóv zt. CE a. $. 2. 

z 0% dzodwóvu odró pry ouóży WIbwoY rotę dE Coor woocéy- 

neve W. $.68. paow duż vis piv emPovlns ovdéve xowwver mov 

qodóSai rot Govcvov vas 0 cvcugéoews. Thucyd. 2, 98. » zogev- 

onsg 0% avrg aneytyvero uży ouółw rou soutov, ei jum TL YOO, 

mgogeylyvevo O. 

$.8. Povdldwevos moodgamety. Reiskius subaudit cov 

éxovilov V. stow djzew vd Gzóvrv: sed nihil addendum: zzg0- 

0g0uw est vorlaufen, 8 avancer en courant. Neque pro zyogov 

opus est zoovou- recle enim dicitur puer aberrasse ab eo spatio, 

in quo sine periculo licebat discurrere. — sig rodrov aoi 

ons. Tovroy pro vouvo vel propter opposita vó re mód:oę silę 

cov dgdoavra ŻlSóv scribendum est: neque hoe pronomen de 

mortuo positum insoliti quidquam habet. Cf I y. § 6. IV. 0. 

$.3.— dua ch dwagrig. Ot 0. $.8. Gua juagré ve nat iq 

śaurou. łzolao91. 

$.9. eloyorte mące tdluog wyre drzaiwę Groutel- 

vevv. Eandem legem orator commemorat y. $. 7. IV. 8. $. 3. 

In Atticarum legum numero haec non erat: neque enim conso- 

ciari potest cum legibus apud Lysiam in Eratosth. $. 30. sq. 

Demosthenem in Aristocr. $. 47. 48. 53. 60. et Lycurgum §. 125., 

per quas licebat impune mortem inferre hominibus qui in certis 

quibusdam facinorum generibus deprehensi fuissent. Ci. Heffter. 

Ath. Ger.p. 137. — Gs povśa we duwzez Pater hoe loco 

filii induit personam: -vid. ann. ad §. 4. 

$.10. ćzożvówewoc ... łoućun. De transitu a singulari 

in pluralem numerum exposui in ann. ad §. 4. Ad sententiam 

compara IL. p. $. 12. Respicit hue aceusator 3. $. 9. żłe$wv d& 

xa OS OV TQETEL xg15% evrydsvovras cdrodę uazówv asiov0d-au xv. 

— tów dru zarogvz9Ą0oua. Similiter accusator 7. §. 12. 

dyw ve wolę yovevow of Cartes zavoęujneda. Eurip. Hecub. 431. 

ve9- 
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reGvgx Yyoye nęw Ouvéy zazów tno. Plutarch. Consol. ad Apoll. 
. (Z ~ > ~ 11. zav męocŚethaovvo vweę voię hums zał mow ćrmo$oawew Żue- 
Ovyzeocy. 

§. IL. cotde uiv tod vyrtov. Puer h. 1. dicitur InTL0G, 
ut apud Homer. Il. 9, 440. Od: 21, 95. et Paul. epist. ad Galat. 
4,1. — cae toitov amogrias ovpg coer. Svupmoew est 
una ferre. Cf. Pflugk. ad Eurip. Ale. 370. nostr. 0. $.8. zag 
GUTOV Gungriaę péoor. Plutarch. Apophthegm. Lacon. p. 115. 
Tauchn. uirodę zdę fuóę zakię tyov tęt che wiry ónogttac pé- 
ge. Plurali zotrov usus est ad accusatorem ejusque amicos, 
qui in judicio adsunt, spectante, etsi de uno mortuo debuit lo- 
qui. Vid. ann. ad I. $. 1. 

7: 

$.1. “Ore win aurą i zosta xtd. Cf B. $.1. — toyę 
zał ou léyo. Quod Reiskius post 467 cogitatione tacita sup- 
plet yévoy, fallitur: ipsa formula saepe in oratorum reliquiis ob- 
via. Cf §. 3. IV. p. §. 8. Isae. de Menecl. h. §. 35. 38. Ly- 
curg. $. 116. 123, 

$.2. osóż ytę dy Eva hóyov avedovdc [4 Aśśac]. 
Verba 7 żógśaę — nam vulg. *%eySac nihili est — quae in opii- 
mis exstant codicibus glossae speciem prae se ferunt: quibus se- 
clusis nihil difficultatis relinquitur. Hoe dicit Antipho: neque 
enim si suspicatus essem defensione usurum esse reum, duas ora- 
tiones accusati una hac oratiuncula compensans, dimidia accusa- 
tionis parte me ipse privassem. Cf. a. §. 1. 

§- 3. wodlanldove rodtov. Propter praegressa tocov- 
tov ÓŻ zgośzow exspectaveris rodrov pro votcor, Sed conf. 
Bremi. ad Aesch. in Ctes. $. 236. ed. Goth. — deizas Duar 
ouvzvos. Cur displicuerit Reiskio adyerbium ovzyóg in aperto 
est: neque enim crebro hoc a judicibus petit reus. Sed talia 
condonanda sunt oratori rem augenti. — dvooiov łoyoy ci- 
ko got óotow O& Siayyduovess Avoyyouoves dicuntur non quia 
sententiam ferunt sed quod dignoscunt, perspiciunt recte facta. 
uj 970 Havent .. zeoSźurac. Post Zoya povegd excidisse 
aliquid veri simile est: vix enim accusativus ad rem pertinens, 
de qua ut opinionem aliquam concipias ipsa persuasione efficitur, 
cum verbo passivo zeodjreu poterit jungi. Verba 6z0 zovy- 

12 
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ois hoyor axgupelas i. q. imo zovnous axgupoloytas designant. 

CE. 8. $. 2. 
$.4. Ff piv ycę .. ovyxervas, jj 0 ..LeySqoera. Di- 

versa est haec futuri temporis cum praesenti copulatio ab eo 

genere de quo disputavi ad IL. 7. $. 11. Hoc enim loco non 

praesens tempus ad futuri vim atque potestatem propius accedit, 

sed futurum praesentis naturam videtur adsciscere. Futuro au- 

tem haec quoque vis accommodata. Indicat enim in ejusmodi 

enuntiatis rem vel personam, de qua agitur, propensam vel ido- 

neam esse ad id efficiendum perpetiendumve, quod verbum ex- 

primit. Conf. nostr. VI. §. 4. av cig xvetvy — ayve VEL TE ŚMU- 

róv zał apeseras dv elonta dv tę vu. Eurip. Androm. 321. 

sualewz 0 08g uży tę dlnSziag Uno 

evdacmovtlo, rodę 0 tzó wevdar Yew 

ow asioow mkv tuzy poorev Joxew. 

Dem. de cor. $. 205. 6 wiv wolę zovelor uórov yeyerng Pou voul- 

tov wów vhs elunoudvys — Iavavoy zsęuućrec, 6 ÓŻ zał tj aa 

zoids —;, dnogvqozew 2FElyoer zał qopegoviqus Nyqostai idę 

upoeie uth. — augźvryw. Avdéercys et is dicitur qui sua manu 

semet interficit (cf. $. 11. 6. $. 4. 9. 10.) et is qui alium occidit 

(V. §. 11.). Vid. Lobeck. ad Phryn. p. 120. Spohn. ad Isocr. 

Panegyr. p. 58. ; 

$.6. ixd vod natdoręlpov. Cf ann. ad f. $. 3. Stall- 

baum. ad Plat. Crit. p. 47. B. Alcib. I. p. 181. A. Quae his 

subjiciuntur 6g Umedćysro .. avargetodas accipio de homine, 

qui curam solebat suscipere colligendorum telorum. — azxov- 

alos 0% ody yooov 4 éxovatwos Gnónrewe. Post 4 sine 
causa zł inseri jubet Reiskius: e verbo tacita cogitatione repete 

Gnoxtvewac: cf. $. 7. ovdiy jooov azovolos 4 éxovots Plapdels. 

Ceterum compara a. $. 2. 
§. 7. adia vis 6 Bahóv łęwz 6 povos 0UVv aViner 

«mł. Nihil sollicites. Quis vero, inquit, est homicidii reus? 

Caedis ergo culpa ad spectatores vel ad paedagogos pertinet? 

Quae non sine acerba ironia dicta esse patet. Respiciunt hunc 

locum, opinor, Bekk. Anecdd. I. p. 403. carues Arugów pty aavet 

Tod zudńzee atque Suidas v. avqxe. Cf, Aristoph. Plut. 915. 

ios się tw quer wys mohewg Ta zędyuara. “Avyxew etc, pertinere 

„ad al. habet Dinarch. in Dem. §. 60. Dem. or. funebr. $. 3. 6. 

Herod. de polit. p. 658. Bekk. Aristot. Eth. Nicom. VIII, 2. 
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p. 1155.2. IX. 6. p. 1167.2. Bkk. .,Nos: attinet ad illam rem, 
tvnner rtgóg zóóe* e Lysia excitat Priscian. 18, 24. 

§. 8. sł 02 Bela zybię ró Jodoarce MOOSMIATEL QOS 
poiwzu od dlzatow Tag Galas zooopołńę 0ruxokdciw yl- 
veo$a> H. e. Sin divina labes interfectori adspergitur propter 
impia ejus facta, nefas est iram cohibere divinam. Participium 
doepodyu i. q. dude doepyę 2c. Sententiam effert Antipho a poe- 
tis atque pedestris orationis scriptoribus Graecorum celebratam. 
Deos enim obcoecare hominum, quibus propter scelera commissa 
irati sint, mentes atque praecipites eos agere in quaevis facinora 
eorumque poenas, communis erat illorum hominum opinio. Vid. 
Hom. Il. 6, 234. 17, 470. Od. 14, 178. 23, 10. Aeschyl frgm. 
294. Schiitz. Sophocl. Autig. 622. et frgm. ap. Schol. ad h. 1 
Lycurg. $. 92. Vocem xis explicat Schol. Oed. Tyr. 1384, 
wqdiów, ovedos, ouugogdrv. Cf. Schol. Electr. 446. osmeg tec 
łat 16 toe znkiócę amoroenduevos. Osiow vero zgosBołai quae 
Passovio auctore (Lex. v. zrgosBołą) hic assumunt passivam signifi- 
cationem, góttliche Schickungen, proprie accipiendae esse videntur 
de impetu atque assultu deorum. Cf. Aeschyl. Choeph. 217. 

alias te pores moocfohds Eouwiov 
2% TOY natgnov ainacoy cehovuśrag, 

Aristoph. Pac. 39. górov nów żę. daenóvov 4 ztąocgokń 
oux oid. — 

Plutarch. de superstit. 7. zó 03 devoWeatwore zał oduazoę dęgo- 
sla maca xat yonuctor trogoki zał twow Ocvavor zad ztegł 70- 
litizas modSeię Ovonwegtas zał amotevseuc manyat Gov nat 7£906- 
Bohat datnovos Adyorrar. Synes. ep. 57. st daudvar stot 71905 
Polat ta ywóusva dv “Avdgortzov. Annotat Schol. Aristoph. 1. c. 
zzgocBołą i Equta, i tov daiuovoę oy}. 

$.9. 2eSav dd zał wra. CE m. $.10. — aac dy 0 é— 
movra adozotuew sł .. Coucovmedas; Vid. ann. ad IL. o. $. 
10. — wydtv Uzodsćgsoa tovroy usherówTzę i. e. non in- 
ferioribus rebus quam isti operam dantes, v. minime his quid- 
quam in bonarum artium studio concedentes. — ré¢ cuugo- 
ots THY GUaQTÓWTOW siva Cf. IV. 6. $. 8. ts ÓŻ zał n 
wizy TOU MoSavros zał od TOU duwvouśvov. — © 6 vónog Ćno- 
ólówol wor. Verbum ćzodtówo reposui e eodice N: neque id 
injuria. Cf. Dem. in Aristocr. $. 56. rods 2799 mowivtac w 
ży990U préger zokatew anidoxer 6 wówoę. 

12* 
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$.10. dco 0% ovóż ryc Gnaqrlag ovd? tO axovotos 

Cnozteivar.. axolverar. Pro rove tH, quae sensu cassa 

sunt, de meo edidi ovd? ró. Neque ejusmodi negativarum par- 

ticularum cumulatio exemplis caret: cf. nostr. V. $.16. dse ju 

Oey prow 29-ade wd? whzov sive gad” anopuydrvt. Thueyd. 1, 182. 

GIR odó Oe odóż TOY Eharov myuraię rot misevourtes qSiwoa
w 

wth. Avistot. Eth. Nicom. Il, 7. dug 020” óvóuarog tevuzy- 

zaow o88 of rowiro. VIII, 4. 08d axod&acdou dy mgotegor 

odd? eivow gious. In quibus enutitiatis altera negatio ad univer- 

sam sententiam, altera ad singulas sententiae notiones referri 

debet. Quod genus quam late pateat docebunt viri docti ex- 

emplorum copia hune usum illustrantes, Fritzsche Quaestt. Lu- 

cian. p. 153. Bremi. ad Aesch. in Ctes. $. 78. ed. Goth. Schó- 

mann. ad Isae. p. 469. Dobr. Adverss. I, 2, p. 544. Stallbaum. 

ad Plat. Cratyl. p. 398. BE. — Gila nowa &uporega vavTre 

dupoiu udroiw ect. Reiskius verba GuporeQ a zawta ad cv 

Euagriay zań wów tiymogtay refert. At haec duo ab oratore 

non commemorantur. Itaque convenientius erit ea intelligere, 

quae modo dicta sunt, nimirum cum malae fraudis absentia cul- 

pam ad utrumque pertinere (rv ćnaqtia zad to axovolwg imo 

ztéiva). Paullo post veterem seripturam reduxi (sl vag) post- 

habita codicum lectione <izeg, propter verbum dyloow, quod 

praecedit. Vid. not. crit. ad IL 7. §. 6. Hartung. de partt. I. 

p. 469. sq. — povers aveos ulrod dixuaroc eivat icvy SC. 

yestro judicio, ut sów idem sit quod habert, putari. Cf. IV. 

BP. $.5. cov ytę 2uBovdevovra zelsueu (6 vóuoc) qpovśw sivan 0. 

$.3. drócwa yao — zador, eb — govevs teow. §. 5. déxcuos 

goveds eat ecw. — évogua écavos. Supra legimus droguac 

icdvax. Sed. falso videntur statuere, semper drężuac ante voca- 

lem, ćrośna ante consonam litteram exhibendum esse: GTQENO 

Sedyau etiam 0. $. 7. ex optimis codicibus rescripsi. Contra anie 

consonantem plenior forma reperitur Aristoph. Nubb. 383. 

nob dwa nexouyEv 

trożnaę noaroy mamas nth. 

Herodot. 8, 14. ćrośuwę ve eiyov. Arsen. Viol. p. 83. argguas 

Bots. — 6 08 ovldgjzrog xvi. i. e. is autem, qui se adjuto- 

rem atque consortem praebuit criminis errore commissi in eos 

qui non debebant laedi. De verbis 6 62 ovddqwvog zat zowowóę 

— vis aunoriag yev0uevog longius sejunctis adi ann. ad I. §. 3. 

/ 
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Pluralem cods ol zgocyzówiaę ponit ad se ipsum et filium re- 
spiciens. 

$. 11. ot oi Sawarócavreg Fas ną eloyowevor Tov 
męogqzóvTwy euospoiwt ay UXO TOY axOLYOaYTAY tTodę 
evootouc, Haec corrupta sunt. Neque tamen verum vidit Reis- 
kius pro ćzołuoćyzov conjiciens ćzołcoćrior, et subaudita éy 
particula post participium locum ita explicans: Judices a quibus 
morti condemnati fuerimus, si non rursus ipsi quoque urbe ex- 
pellantnr religioni haud satis fiat a civibus, qui nisi falso judi- 
cio decepti fuissent, impuros perdidissent. Longe enim aliam 
sententiam requirere videntur opposita ovve yoo jusic xah., ut 
haec potius obversata esse censeam oratoris animo: Neque ii, 

qui nos interfecerunt (i. e. adversarii filius, qui meum interfecit 
puerum) si non arceantur, unde arceri eos par est, jure a judi- 
cibus impios absolventibus reverentia digni habeantur. Qua sen- 
tentia admissa scribendum 69905 V. dixatoc evoepowr av. Cf. 
Soph. Antig. 730. Ko. Yoyor yag ce robs dxoopotveas ośpew ; 

Ai. ot0 dv usheloant evospeiv alg uodę zanolę. 

ubi de Antigona agitur quam Haemon poena liberandam esse de- 
monstrayerat. Neque ferendus aoristus ćzołvoćvtov. De re conf. 
«u, $.2. — adoqg 0 Unię zdyroy tis zykidog się Deas 
avepeqomivns. Kydic h.l. cyos, uiacna. Cf IL. a. $.3. Ad 
rem illustrandam facit Lycurgus $. 146. ce yao adwinaca fos 
pay av 2) axoura maga trois moasuoiy 21, Łrtewódw dF ZQLOLĘ yevNTOL, 
mage zoię mj dimatws zeke. O-ovow. Vało aavtwy dicit i. e. pro 

omnibus, omnium loco, quia ante quam sententiam ferant judi- 
ces ad universam rempublicam pertinet piaculum. — Yoecde 
.. xadisaode. Cf. ann. ad II. y. $. 11. 

$.12. ćzayovrec non est ad supplicium ducentes sed ab- 
ducentes e judicio vel e patria in exsilium. Vid. prooem. huj. orat. 

0. 

$. 1. ńusię wey of avvtórzori. €. of xQwónevo accusa- 
tor et reus. — zav svvotav ząiwowveg i. q. solą ch ijue- 

tind vel się ques zolvorrec, parteiisch richtend. — Otzava ixa- 

veęa aurodę otóne$m héyesv. „brodę i.e. uas avrovs. CE. 
, ae =. = > opted V. §. 11. leo aitó (i. e. oauró, quod dedi pro vulg. aur) 
SS re tie ć ZĘ sa zat yever umi Olmią Ti; Ojj żragdueovr. §. 60. ody imo awixov 

teóvov i..e. euaveov. Constat inter viros doctos et singułarem 
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śawroi et pluralem śowrów tum apud poetas tum in pedestri ora- 

tione de prima atque secunda persona frequentari. Rubnk. ad 

Tim. gloss. p. 92. Boissonad. Eunap. p. 342. Hermann. ad 

Soph. Trachin. 451. Stallbaum. ad Plat. Protag. p. 312. A. Alcib. 

IL. p. 143. ©. Jacobitz. ad Lucian, Catapl. p. 24. Quamquam 

temere cum Hasio Mss. du Roi IX. /p. 185. Bernhardy. Synt. 

p. 272. a singulari numero illum usum abjudicat. 

$.2. 4 Gljdera .. nitów Se. Tóv TQUZPTO>r. Cf. IL 0. 

§. 1. — ch dneySecav atrów .. pégeodar: Verbum ge 

gso9au designat sibi reportare, ferre tamquam praemium debitum. 

Cf. V. $. 31. Reisig. enarr. Oed. Col. p. XXVII 
$.3. 2dv veg puczy Gzozucivu Plenius loquentis erat 

addere twa: quod haud scio an casu exciderit. 

§. 4. pare duovetous wave exsvojous scil. dzoviioat. 

CE 7. §. 5. voy 08 obve povourva vow auortloy odte tawotdowiu 

dzoveiow. Vide de hoe genere Kriiger. ad Dionys. Hist. p. 117. 

286. — zai ov zgós rd Aheyóneva dzrohoystra Ne su- 

spiceris pro va deyoueva seribendum zt łey9ówa, memineris par- 

ticipia prasentis cum articulo conjuncta interdum prorsus sub- 

stantivorum nominum induere naturam, ita ut temporis nulla ha- 

beatur ratio. TQ eyoueve i. q. of Aoyor §. 9. TV. 0. $.9. V. 

§. 42. VI. $. 22. Andoc. de myst. $. 57. Isoer. ad Nicocl. 

§. 40. de pace §. 57. Lycurg. $. 30. ra 2mmahotmern infr. $.5. 

qi zaryzogoinera IV. 0. $. 3. Andoc. de myst. $. 8. Lycurg. 

$. 150. — rig 0: dradgomys ulrtaę caverns yevomerngs i. 

e. wę 6% wedgowię cadens artes yevonóryg. Vid. ann. ad I. $.3. 

$.5. się wav 6007 rod azxovetov uashOdv. Cf. Lucian. 

Nigrin. 36. Hemsterhus. — aagt vijy Eavvot auagriar, 

Ilagó ad causam pertinet, ut saepenumero. Vid. Bekk. Anecd. 

Ł p. 163. Schaefer ad Julian. p. VII. ad Dionys: de comp. 
verb, p. 137. Kriiger. ad Dionys Hist. p. 40. — wera tov 

Seomśvoy Ecos. In eandem sententiam infra $. 6. dicit otw 

tos Sewućvotg Esora. 

§. 6. cvuzędzrogeg .. tig aixias i. e. consortes cri- 

minis, ut aizée usurpatum sit de ipsa re, quae crimini datur. — 
GILG due 16 uqdćva txd 16 axovrvoy UmehSeiw. Con- 

cinnius erat 06% ró undert udtóv izó v. ad. *Gew: neque vero 

quidquam mutayerim. 
$.7. ożóż.. wovor Cf. ann, ad I §.3. — zós dv 
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2pviasarvo nyódćva Bahciv; .. edmetas tv 2pudasarvo mą- 

déva mą Padety, Lectorem paullulum offendet repentina sub- 
jecti mutatio: in priore enim membro pąóśa est objectum verbi 

Pańew, in altero subjectum ejusdem verbi: ne quem feriret et ne 

quis se feriret. Cf, ann. ad I. $. 26. Negatio autem cum infi- 

nitivo e verbo cavendi suspenso conjuncta nihil habet offensio- 

nis.  Stallbaum. ad Plat. de rep. I, p. 333. E. Hartung. de parit. 

Ii. p. 168. 

$.8. cov 02 rójmor Ov magugégovorr. Usitatum in hac 

re est verbum zagćcada: magapéoew in universum est afferre, 

in medium proferre. Adyous xagapégew habes Eurip. Iphig. Aul. 

981. atque Demosth. ep. 3. p. 641. Bkk. oiz dg Żawytóy 08 

Taira nagrvejk, — dua juaQTć re at tp Eavrod łxo- 

Ldodaq. Bene rem uno ictu peractam pingit duplex aoristus: 

conf. Lycurg. $. 50. dua ydę ovvol re vóv Biov uerńhiaśow zat 

re vis Ehhaóos eis Oovdetov pmaućneoev. — Yyovtds ye dh chv 

dlxqv tov povśwg. Particulas ye 04 confirmandi vi praeditas 

unus codex Oxoniensis praebet, ceteri ye habent. Vid. Herm.: 

ad Viger. p. 828. Schneider. ad Xenoph. Memor. 1, 2,53. Har- 

tung. de parti. I. p. 276. Subtilius autem in hoc loco interpre- 

tando nugatur Reiskius „Videri possit, inquit, ózćyovrog: nam 

homicida wvzćzec wav óÓłzyv et occisus ze. Verum bene habet 
vulgata ideo quod in hac causa idem homo et 6 goveds est et 

6 govevdets, Quatenus’ est homicida sui ixézev praestat satis- 

factionem, quatenus autem est occisus, hactenus Zye: habet, ab- 

stulit eam.“ Atzyy yew idem est quod déxqv dedoxsvar et viv 

dteyy Żyew is dicitur, qui certam atque debitam dedit poenam: 

vernacule seine Strafe haben. Cf. p. $. 8. Franz. ad Lys. or. 

iunebr. §. 7 p. 294. Foertsch. Obss. critt. in Lys. oratt. p. 54. sq. 

8.9. 2nGducov trodetweode. Cf. am. ad IL. 7. $. 10. 

— łmiódeiavuca intell. 6 zaię. — pre airot.. poy dovr- 

tes ivavria tov datwovos yyare. Verba mące adroż Reis- 
kius reddit neque rufsus disertis verbis annotans adzoż h. |. 
accipio pro ai. Quod qui fieri possit equidem non assequor. 
Pronomen «izot vos ipsi, thr fiir eure Person, opponitur dae- 

moni: Neve ipsi opem Serentes malae adversariorum fortunae, 

sententiam feratis numini contrariam, quod hos miseros esse at- 

que in mala incidere involuntaria voluit. 
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IN TETRALOGIAM TERTIAM. 

Senex atque juvenis quum inter se rixantes a conviciis ad 

manus venissent, hie superior evasit, senex ita verberibus est 

commulcatus, ut medico hominem tradere statuerent propinqui 

ejus. Neque tamen medici cura hoc effecit ut mortem senex 

effugeret. Itaque propinqui ejus caedis crimen deferunt juveni. 

Qui altera qua sese defenderet post primam accusatoris actionem 

habita oratione, alteram quae ei concessa erat non ipse habuit, 

sed patria urbe relicta hoc munus cognato vel amico cuidam sus- 

cipiendum reliquit. / Nititur autem defensio duabus potissimum 

rebus. Etenim et ipsum senem priorem verbera inflixisse con- 

tendunt neque e vestigio illum e vulneribus acceptis mortuum 

esse sed nonnullis diebus post: id quod imperitia potius medici 

quam vulnerum gravitate effectum esse asseverant. 

CZ 

IN ARGUMENTUM. 

zab megł vodvow i. e. in Betreff dessen. Quamquam con- 

jicere possis Uaży vodrov i. e. pro mortuo sene, mortui cau- 

sam agens. — zogóTov voy zQsoBUTĄW adlzoyv dęśau ever 

Zstęów. Usitata in jure Attico est formula cdtzoy agzew zewów 

de iis posita qui priores verbera infligunt. Lys. de vuln. praem. 

$. 11. Isocr. in Loch. $. 1. Dem in Aristocr. $. 50. in Euerg. 

et Mnes. $. 7. 8.15. 35.,39. 40. 47. Antiph. infr. 8. §. 1. 2. 6. 

Aristot. Rhet. II, 24. p. 1402. Bekk. coyew zegor Plat. Legs. 
IX. p. 869. adtzov zagóv zardoęzew Plutarch. de gen. Socr. 14. 

Abundantia vero in verbis zęórov — doś$av conspicua e pervul- 

gato est genere. Aeschyl. Choeph. 1061. Herodot. 1, 5. Thu- 

cyd. 1, 76. 103. 2, 36. 47. 48. 53, 68. 74. 6, 46. Dem. in 

Euerg. et Mnes. $. 40. in Neaer. $. 1. Plat. Legg. IX. p. 869. 

Diod. Sic. 11, 30. 12, 41. 13, 99. Ceterum vide Valek. ad 

Eurip. Phoen. 1576. 

IN ORATIONEM. 

$.1. Wevomesae wiv 60906 xv. Verbum vevójmcu, in 

more positum est, moribus atque legibus receptum est, accusali- 
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vus cum infinitivo excipit, velut Xenoph. Mem. 2, 3, 16. Symp. 

1, 15. Hell. 2, 4, 36. Aristoph. Nubb. 486. Both. . Plutarch. 

Num. 20. Ea, quae subjiciuntur, male Reiskius ita ordinat tots 

zowortas Tas gorinas Olxaę Meg ahetsov zowioSa “th. post YE 

zew Te zał mogrugew subaudiens ille quidem wodę dudxorvas et 

rovs pwagrugovyras. Quae res multorum errorum exstitit fons. 

In hune potius modum verba sunt ordinanda: vevoursar pty 00- 

Gas rolę zęlrovvaę mot mheisov zouiodaw Owaew te zał HAQTU= 

Qew cas govzaę Ólzacę zara To dlxacov. Ot zotvorves vero sunt 

accusatores non judices, ut Reiskius credit: ef. Ind. Demosth. v. 

zoivew p. 317. Schaef. Lycurg. $. 1. 3. 137. nost. V. $. 48. et 

infr. $. 5. zodowg, accusatio, ut Lycurg. $. 4. 31. Qui recte 

dicuntur duixew zał pagrugew dtxas: nam etsi non ipse accusator 

pro teste est, ab ejus certe partibus stant testes, quos adducit. 

De iy particula quae non habet quo referatur in sequentibus 

vid. ann. ad Il. a. §. 7. — sodę tvoyovc. Plerumque huic 

nomini additur criminis vel legis vel poenae notio: sed ponitur 

etiam absque nomine adjecto, sicut ałrioc, de eo qui in culpa 

est. Conf. nost. V. $. 87. ote odz Wozóg łęw. VI. $. 17. ów 

ovz Źwogóę eiw. Aristot. Rhet. I, 13. dse xav — TOTAŚY, KATE 

pay voy yeyganuśrov vówov Wozóę ee zań Gówa. Diod. Sic. 1, 

60. ovre Gavardous vovs wózovę. Plutarch. de adul. et amico 

81. Ose toy Wwózov Gwaoda viv enutluyow. 

§. 2. 6 ve ydę Ped¢ Povkójrevoę morjour vO aVOQd- 

mivov puhov. Recepi qułov pro vulg. yévos: perspicuum enim 

est gułov potius in yévo¢g abiisse quam yćvrog in giłov potuisse 

mutari: neque giżoy poetarum proprium: cf. Xenoph. Mem, 1, 4, 

13. Te particula respondet alteri re in ToOpsas ve zrayśówue, ut 

prius re trajecium esse pateat. Qua trajectione ne offendaris 

compares velim Lycurg. $. 14, taupanis ve yag ese dud rów tx 

zthouv cov zis Pódov zat wdw duayyskiav. §. 56. st ną zateyvó- 

EL TE uUtoU zoodcówzćra THY maroida zat usydia róvtaę HO 

unaćvou. §. 113. ta te 05% aurot avoousae zat a$ogioam. nost. 

VI. $. 31. covrode yey udtroig te tnd ogóv oto żóeheyyouśvovz 

zat dm żuod. Bernhardy. Synt. p. 462. Hartung. de partt. 1. 

p. 116. sq. Schómann. ad Isae. p. 325. — rods zoórovę ye- 

vowevovg Quo jure ex optimo codice receperim zgdvovs pro 

vulg. zęórov docebit Bremi excurs. XI. ad Lys. oratt. p. 451. 

Adde Antiph. V. $. 55.56. — rio yyoacov vekcurję. Cf. Pol- 
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luc. 2, 13. ynowmóg, os Oovnvdidys zał “Avtar. Matth. gr. 

p. 298. ed. 3. — 0stę ody, Todtoy Umó TOD ŚE0v QŚLO- 

©śvrog tov Plov, quów trónoę Twa amoxntetver. Verbo 

akadéercos pro vulg. cśiw9elę in codice Oxoniensi reperto, Reis- 

kii conjectura non est opus: vid. ann. crit. Verbum dnoxcelvet 

ad accusatores potissimum respicit, qui in causa sunt ut rei 

capitis poenam subeant: cf. V. $. 16 59. Atque creberrime in 

foro et accusator et judex et legislator dicuntur ćzozretveu. 

§. 3. Geol ruuwolav xvi. Vid. ann. ad IL y.§. 10. Ad 

ipsum numen divinum referri manium iram non yereor ne cui- 

quam mirum videatur. — qv of .. xglvovves 4 pagtv- 

QourTEes ourvacsBovyres TH Tavra 0gówv. Ot zgtvorves sunt 

accusatores: cf. $. 1. Ad cavra e sententiarum serie suppleas 

ro axoxretven. Verba ov moosfjxov niacua tamquam appo- 

sitionem referas ad qv: quod fugit Reiskium post 4» verbum de- 

esse putantem. 

§. 4. sł... Orózoruew .. ower. .topmiv.. yoyvomeda. 

De optativo in protasi illato, sequente indicativo in apodosi vid. 

ann. ad II. «. $. 10. De transiiu a futuro ad praesens tempus 

exposui ad IL y. $.11. — vot povou coig ?mcriptors. CE. 

§. 6. 6. §. 7. Hine Pollux 8, 21. excerpsit v. żzeriąuov. — 

imag ve avowa 0góv metdorvres. Cf IL a. $. 3. et infr. 

a § 7 
§. 5. się tas aagayor. Vid. ann. ad IL y. $. 6. — 

zaSagóg tov tynxidywaror. Articulum posuit ad ea specians 

quae modo commemoravit. — ćaacav vąjv zóżuw. De re adi 

ann. ad IL. a. §. 3. 

$.6. foe: 02 zał dzołacią magowóv się avdga. 

Ilagowew eg rwa proprie de ebriis et figurate de petulantibus 

atque insolentibus usurpant qui contumeliose alios tractant. Vid. 

Thom. M. v. zagowia. Schol. Voss. ad Lucian. Jov. Trag, 14. 

Antiph. infr. g. $.1. Dem. in Androt. $. 62. 114. in Con. $. 4. 

ep. 4. init. Apud Antiphontem de ebrietate agi colligere possis 

e y. §. 2. Quamquam obstare videtur huie sententiae $. 7. ubi 

praemeditatae caedis diserta habetur mentio. — rar ysęaio- 

TEQOY TH vónina i. q. Te mods TOS yegowiegovs wójuua. Xe- 

noph. Cyrop. 1, 6, 34. — ovdevdsg Anaqusiv oię of votoi- 

roe zohkatoveas Plenius loquentis erat vodrow ois. Cf. 0. §. 5. 
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tov 62 Saratov mos ay Łregoułevosy ov ye dzouoioc imaraser; 

Bernhardy. Synt. p. 285. sq. 

§. 7. cay ce dvoniav cov mabjimatos aurvvortas 
Zonar. ćjdio ró fonda zał ?xduxo. Sophocl. Philoct. 60. 

Peov Bia 

nar wśueoię, otreg toy artyovow xaxt. 

Ammon. y. Powe’ auiver 02 6 tyiwgolueroę drżę tov axohwhd- 

ros. — nv Povletouoay wuyyv. Praemeditatae enim caedis 

reum agit juvenem. Cf. n. ad §. 6. 

Q 
P+ 

IN ARGUMENTUM. 

‘A orńóoie merdoraoię. Statum causae prooemiographus 

perdoraow esse perhibet, ita tamen ut ró dwreyzknucuzóv in 

auxilium vocetur. Contra in argumento primae orationis évréy- 

ziquo status nominatur. Quam ob rem vereor ne non eidem 

prooemiographo utrumque argumentum sit tribuendum. 

IN ORATIONEM. 

$.1. “Oc... od Savnóto utrów. Exposuit de hac ver- 

borum conformatione Matth. gr. $. 317. n. — od yao ós mh 

zudwoiw 6 xtydvv0g wuroię egty. “O zinówoę i. q. 6 dyw, 

de periculo solet usurpari, quod actor, et de eo, quod reus 

subit coram judicibus. Bremi. ad Lys. adv. Sim. $. 2. Ceterum 

meminerit lector formulam in jure Attico frequentatam zt zoż 

nade ij anorioe; Aeschin. in Tim. §. 15. Dem. in Timocr. 

§. 105. zraS<iw ad capitis periculum pertinet. — zat wadrov 
i q. idque magis, vel magis. 

$.2. st wiv. . duuvdnyv aitéy, qólxovv miu ovo 

06TWĘ .., Toię ÓŻ YEQOL wumtónevog .. móregu FOlxovN; 

Usitata est in prosa oratione particularum yy et 62 inter se op- 

positarum iteratio, quando prioris coli et enuniiatio relativa vel 

protasis et enuntiatio demonstrativa vel apodosis in altera periodi 

parte habent ad quod referantur. Quae membrorum quasi dis- 

sectio tum dilucidiorem tum graviorem reddit orationem. Buttm. 

exc. XII. ad Dem. Mid. Schaef. Mel. crit. p. II. Werfer. Actt. 

Monac. 1, 1, 90. Bergmann. ad Isocr. Areop. $. 47. Stallbaum. 

ad Plat. Apol. p. 28. E. Gorg. p. 512. A. Cratyl. p. 385. E. 
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Hartung. de partt. I. p. 172. Quamquam illam enuntiatorum con- 

cinnitatem persaepe refugit sermo graecus, alterutro utriusvis 

coli membro aut omisso, aut mutilato aut obscurato. Mey — 

uży — 02 reperitur etiam V. $. 30. zał ov wy core nagazońua 

2Baodveow, ovrog piv otóż siwe —, Ov 0 Mugaus Usegow zokkdię 

ipaodwioav — ovros dv 6 meoGers urd. §. 45. ów użv pwaxgdy sy 
es > > > , o ś 

TQGJUOU, TOUTO Mey KY uz GwayuaoSely youwar —" woVro dt Boazu 
3 ee See a oe 
qe. VI. $.9. to mtv iv atvoig — wravPa piv odósię zózote 
zr A ś ~ 3 ~ ológ te 2vyévero — dhéySau —' dv 08 tolty tO ayo urd. Lys. 

pro inval. $. 8. Isocr. in Soph. $. 5. Trapez. $. 48. Dem. in 

Timoer. $. 112. adv. Phaenipp. $. 28. De omissa in apodosi cy 

vid, ann; ad. IM, pS. 4 05 

§. 3. 6 vómog urł. CE UL 8. $. 9. — ou yao THUTE 

.. avvinaozer elioi. Tantum non eadem verba supra §. 2. 

allata sunt. Neque vero cum Mureto y. Lectt. XVIL 7. haec 

suo loco mota esse crediderim, quae non sine pondere atque 

gravitate hic iterantur. f 

§. 4. mooheyóvcov .., el tavtyy uqv Geganetay Pe- 

gametoorto ów .. dtagdagyoorro. Fxspectaveris mgokeyor- 

tov — ów sł zał.: sed ea quam Antipho praetulit verborum 

collocatio non raro Graecis placuit. Vid. infr. y. $. 2. «ine 08 

— ei uał — dnćSawev 6 «ane y os oux anéucewev aucóv. Thucyd. 

6, 86. ovx adhoy Twa zzgoostowveę gopow 4 sl megroyóneSu Vas 

tnd Lugaxovolois yeviodau or zał owtot zudvvetoouey. Xenoph. 

Hell. 5, 1, 34. 6, 4, 6. Agesil. 9, 7. Isocr. Phil. $. 74. Dem. 

de cor. $. 74. De futuro optativi facere non possum quin dis- 

‘ cedam a Bernhardyi sententia Synt. p. 382. Noch mehr ist die 

Kraft dieses Tempus — loquitur de aoristo — im Optativ ver- 

' wischt, der die Méglichkeit in aoristischer Zukunft ausspricht, 

wo der Optativ Futuri (den aufser wenigen geringern Xenophon 

vorziiglich in den Hellenika bei Konjunctionen e, óę, dv liebt) 

mifsfiel. Latius equidem patere futuri optativum jure meo sumere 

mihi videor atque apud optimos quosque hunc modum reperiri 

scio. Cf Antiph. VI. $. 22. Lys. in Agor. §. 78. de caed. 

Eratosth. $. 22. de bon. Aristoph. $. 16. in Pancleon. $. 9. 10. 

Isocr. Trapez. $. 21. 22. Aegin. $. 21. adv. Euthyn. $. 13. Isae. 

de Cleon. h. $. 32. de Menecl. h. $. 10. de Nicostr. h. $. 10. 

de Philoct. h. $. 23. 85. Dem. Ol. I. $. 22. in Aristoer. $. 10. 

in Timocr. $. 158. pro Phorm. §. 6. ady. Eubul. $. 16. Dobr. 
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Adverss. I. 1, p. 124. Intpp. Sophocl. Oed. Tyr. 792. Wunder. 
ad Sophocl. Philoct. 374. 

$.5. zelever powśa eiva Vid. ann. ad ID. y. $. 10. 

Andoc. de myst. $. 94. vor Bovisiowca w tO aire wéyeoIar 

zał róv Tj Zeigł 2oycoduevor. — zóg av łaufovhsicauui; Qui 

ego insidiatus essem? Hermann. de part. cy p. 168. Matth. gr. 

$. 515. n. 2. 

$.6. adzohuónevocg 03 Uzmó Te Tod aotavroc. Possis 

suspicari excidisse quaedam: v. ann. crit. Neque tamen abso- 

num hoc exemplum est ab eo genere de quo dixi ad IL. 8. $. 12. 
— jriynce yao zwł. Male habuit Reiskium oratoris senten- 

tia: neque enim hanc cruzla» sed aBovhiov esse censet. At ni- 

hil difficultatis Antiphontis verbis inest: sive mortem ejus, in- 

quit, Tj druzią sive vj apovhię assignaveris, ad interemtum per- 

tinebit culpa: illa enim actio ró agSas crys zhnyńę et adversae 

ipsius fortunae et imprudentiae atque petulantiae animi assignanda 

est. Verba ov .. sd ggoray idem fere valent quod Porthos. 

§. 7. 2vdzousg avrovs ovcac amodetSar. Pro 2nWe<isos 

optimis obsequutus codicibus rescripsi dzzodsiścu: conf. Antiph. 

V.$.66. VI. §. 33. et quae congessit Stallbaum. ad Plat. Phaedr. 

p. 278. C. Quamquam altero quoque verbo utitur in hoc genere 

Antipho I. §. 3. dy tadelio — qoréa otoaw. IL 0. $.3. Wwa — 

roUvovg Te emBovkevovtas jor żumutóv Te azohvónsvov inwetSo. 

V. §. 19. “2ucurdy avatroy Ładziści. §. 61. et 2aédeSen ed 

zovrte zxeivoy: neque debebat corrigere Stallbaum. Plat. Char- 

mid. p. 158. D. Koriaw cévde wevdy enwetSo. Adde Lys. de 

inval. §. 1. Isocr. de big. $. 7. ady. Callim. $. 41. adv. Euthyn. 

$. 17. Aristot. Rhet. ad Alex. 30. 31. 36. 37. — dnoszooiy- 

weg ÓŚ we xvi, Ch a. $. 2. — cas iperéqus evorBelac 

autor povets eiot, Hoc audacius dictum esse non nego, plus 

quam sophisticum esse Reiskio non dederim. 

$.8. ró dpśregov ozoztovyreg i. e. reputantes, perpen- 

dentes vestrum ipsorum commodum, vestris commodis prospi- 
cientes: conf. Herodot. 1, 8. Reiskius haec ita expressit: vos 

auiem id quod vestri muneris est irretortis oculis intuentes. 

Quem dedocere poterant vel ea quae his subjecia sunt. De se- 

quentibus conf. «. $. 3. 

§. 9. zówvrec of zołicat xv). Vid. IL. a. $. 3. 
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IN ARGUMENTUM. 

"Ey covto sc. tO hóyp. — Verbum Saunatw absolute 

ponit: nam quod post infertur or ad causam pertinet: nam, 

etenim — sira ove Post «ica suppleas pyot, quod verbum 

etiam infra post zał wegi cov largod cogitatione repetendum. 

IN ORATIONEM. 

§. 1. £ 2nPadlecdor aŚić ?ouv. Cf Plat. Crit. p. 46. 

B. rods 0% Adyous ovs tv ró YumoocGev Usyov ov Stvamow viw 

łupahew i. e. abjicere, repudiare, contemnere. Stallb. ad h. 1. — 

cov yao tvóga dmohoyay tintey tas aAyydę. Praeteriti 

temporis vis subest infinitivo praesentis, praecedente tempore 

praesenti, etiam V. §. 39. 270 0¢ priu tadra piv ov Adyew mi 
cor. §. 71. cath duóv adrów Żyd oiucu — cots — vewrgoous 

nurSdveodar ÓęncQ ze. Plat. Cratyl. p. 397. €. patvorrat mot 

ot zgóro TOV dwSodrow — vodrovę móroug wodę POS iysiodau. 

Alia collegit Blum. ad Lycurg. p. 110. Neque vero assentior 

viro docto hune infinitivum durationem atque diuturnitatem de- 

notare sumenti: quam explicationem respuunt multa hujus usus 

exempla. Videntur potius Graeci in hoe genere actionem per se 

spectasse temporis atque diuturnitatis prorsus non habito re- 

spectu. Duplex accusativus in róv avdon rUmrew tag mky= 

yas legitimus est: Eurip. Or. 1451. zcvmyos zoćra wéheov zka 

ydy. Aeschin in Tim. $. 59. cov Ilwrahaxov tuastyour vag 3 av- 

Bodrov alyyes. — fjutę OF vodę Temogodvytas airó Cov 

qe xat Pléxov povśaę avcot pyotv eivar. In Bekkeri edi- 

tione pro wbrov exstat auvod quod nullo modo ferri potest. Di- 

xerat reus ~. §. 7. goweię rć mov yivovrar, quae deridet atque 
perstringit hoe loco accusator. Zav ze zał Blerov, vivus atque 

videns: quod praeivit Ilomerus IL. 1, 88. zusu Carros xał łat 

x9ovi Ozozouśrow atque frequentant poetae: vid. Goettling. ad 

Hesiod. Theog. 551. Pflugk. ad Eurip. Ale. 17. In prosa ora- 
tione usitatius est Cov zał ov. Schaef. Appar. III. p. 493. IV. 

p. 603. Dobr. Adverss. I. 2, p. 397. ut sine causa Jacobsius 

Animady. in Athenae. p. 21. Libanii locum IV. p. 40. 7. tór- 

Toę zał ovrog Iloueuou mutarit in Góvrog zat dowrros. 

§. 2. Eiae 08 mobrov wiv xd. Quum non sequatur 
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Erevra 08 in eam possis adduci opinionem ut 6? particulam in 

évohunoe 08 ete hue respicere putes, sicut infra verbis cde 

6 zoovov użv subjiciuntur haec 0ę 03 odóż cots udroię uti. Sae- 

penumero enim post zgórov ułv infertur simplex dé Schaef. 

Appar. IL p. 638. Bremi. ad Dem. Phil. IIL. §. 48. Sed oz illud 

§. 4. longius mihi remotum esse videtur ab orationis principio 
quam quod referri possit ad zoórov iver: atque non raro verbis 

mgótrov, mooroy wey non subjiciuntur Zrewa, aaa dé V. Oś, ubi 
quacunque de causa orationis tenor interruptus est. Exempla 
habet noster V. $. 8. 9. VI. $. 12. 15. 41. Andoc. de myst. 

§. 10. Tsocr. in Soph. $. 1. Dem. adv. Eubul. $. 7. Cf. Hein- 

dorf. ad Plat. Gorg. p. 149. Schaef. Appar. III. p. 145. Bremi. 
ad Dem. de Chers. $. 14, — 0ri bosa, zał nagouwsiy tors 
yeotégoug xvi. Ad sententiam compara Lys. de inval. $. 16. . 
sq. Aeschin. in Tim. $. 24. Temere Reiskius roi zagowciy 
suadet: aoristi certe et praesentis copulatio non recedit ab At- 
tici sermonis consuetudine (ann. ad IL «. $. 8.) atque dośc sae- 
pius in hae oratione ponitur absolute pro dęśa zawór dólzow 

vel cis aknyis. — ij te ueyukoqoocivy vot yśvovę. Vid. 

not. ad, II. 0. $. 12. — i ce łnzetota voy magavonovuć- 
www. Dobreus cum Reiskio mavult ray nagowovuśron propter 

opposita uódyg Gzretgia: sed nimium vir doctus tribuit verborum 
concinnitati: quam non anxie seryasse oratorem totius loci do- 
cet conformatio. 

§. 3. oqmeiov ożódw ów jnivaco tzohetnov. ‘Dy idem 
est quod rotrov or. Andoc. in Alcib. $. 17. ovy dv żgidoawo 
uerćnehew auto. Dem. pro Megal. $. 13. zgogńzer dyxov alcia 
xięw uurodę tye av łowóncow bp ńuów — H ów adie zoki- 
ovra vov 0gziteoda. in Steph. I. $. 27. umię cov mj doiwai 
Olzy ov dugOdoxer tw duot py od zuków héyew wid. Schaefer. 
Appar. I. p. 846. 

N=4: 6 dęśaę ++ zal WT drapdetous. Kat i. q. vel, eti- 
amsi, ut V. $. 87. póvou yeg Olzq zał wy 0096ę yroodsioa, — 
Povievriy vou Savóvov .. yevdo9a i. q. Povdetionr rów 
Gaverov: cf. 0. $. 5. vas alyyns Bovheuvas żyśvero. Thucyd. 3, 
23. el ws — xoluvis ylyvorro cigs dvBeoeas. Quod circumlo- 
quutionis genus exemplis illustravit Ducker. ad Thucyd. 3, 23. 
8, 86. — so 02 jf wiv atuyla cot narńżawroc. CEO. §. 8. 
R) (CREE) RZA 4 2 ae > eso ÓŻ zad y TUYH TOU UQZ0WTOS xaL OU TOU MULUVONEVOU. 
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§. 5. Savualo ove ody vp quar... pnow avror 0ia- 
poragyvar Dixerat reus p. $.4. dv dudę wolę ovpfovlovg 0a 

poagers zał. Quae etsi non longe distant ab iis quae hoc loco 

affert orator, tamen non eandem referunt sententiam, 0:ż ad re- 

motiorem causam spectante. — 6 ydQ vónog tnołhiet avery. 

Conspirant cum his Platonis leges IX. p. 865. tacoav 08 zzegł 

mówtov, av 6 PeQumEvopevos bx MUTÓV GzóvTOy TéehETG, zada 

00g łoro zara WóWov. 

§. 6. Odiroę 03 pavsęńę. E codice Crippsiano correcto 

ovrog ante consonam recipiendum esse putavi, quod facillime 

poterat abire in vulgatam ovros. Atque ferri posse pleniorem 

formam ante consonantem litteram et suo jure poni ubi vi atque 

pondere suo emineat, jam inter doctos viros constare dixeris. 

Stallbaum. ad Plat. Gorg. p. 516. C. 522. C. Protag. 351. B. 

Bremi. ad Aeschin. in Ctes. p. 280. ed. Goth. Jacobitz. ad Lu- 

cian. Toxar. p. 20. Quamquam non omnibus in locis ubi codi- 

ces tuentur otras eadem gravitas huic adverbio inest. — ot ró 

cotvov uiacna imeSegyoueda. Ch am.ad L $.1. niacua, 

piaculum, hic pro ipso crimine posuit. Ad sententiam roiry 

perv odw zcł. compara oratiunculae nostrae initium. 

§. 7. cov Gavatoy pavegdy anmodEtuvurves, CE n. ad 

TL. 6. $. 10. et V. $. 59. 

0. 

$.1. chy ozovódjy róv zacnyógow qopyssię Uu- 

«zćgą. Voluntario exsilio juvenis devitavit capitis discrimen: id 

quod lex Attica reo permittit. Dem. in Aristocr. $. 69. xo 08 
gelzovi re użv ris 0wnooiag caura, cov apovegoy OE ZSoru st- 

Tówta LÓjov metasnvow AL ove 6 Ówzov ou of dwalorres OUT 

thlog dn9oózov ovders ziętoę xołdow. Antiph. V. $. 13. Pollue. 

8, 99. 117. Argum. alt. Dem. in Androt. Heffter. -Ath. Ger. 

p. 364. Wachsmuth. Hell. Alterth. II. 1, p. 269. Ceterum ex 

hac oratione videtur patere etiam post rei fugam judices, patrono 

in ipsius rei locum substituto, alteraque quae reo concessa erat 

oratione perorata, sententiam pronuntiasse. Quaenam vero fue- 

rit illa ozovój róv xeryydgor, quam reum pertimuisse dicit ora- 

tor, elucet e Dem. de fals. leg. $. 1. coy wa, 6 a. “Ad, o7ovdy 

MEL TOvToe TOY ayoveE zai zaguyyelia yćyove, OxEdOY otiow TV 

ras tas josjoda iwgazóraę Hore rodę Ore xkygolode twoyloin- 
THC 
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tas zał roctówreę duw rd. et Aeschin. in Ctes. S$. 1. czw pay 
TAQLOZEUŃY Ogare — zał viv magurasw oon ysydmyicu zał cae 
zac THy ayoory Oejoees wie zezoyyvtat twsę 2th. Neque quisquam 
nescit eam’ fuisse fori Attici conditionem ut gratia, donis, minis, 
omnibus denique modis et judices et testes a litigantibus in par- 
tes ipsorum traherentur. \ % 

§. 2. Aoxei 0 wou megi wów aoSavra chę uhnjkhę co 
Gdizyna sivac Pro meg tów dooce simplicem genitivum 
potuit inferre: sed obtinet hie zegt praepositionis in circumlo- 
quutione usus apud veteres atque recentiores Graecos. Cf. Plat. 
Charmid. p. 157. B. zał yag viv, ipn, voor zed To aucornua 
MEQ’ TOUS avOOQUTOUS bre zmołę zavśgou lurqot twee amen 
govow sirox, quem locum perperam, mea quidem sententia, in- 
terpretatus est Stallbaumius: nune enim in curandis hominibus 
in eo peccatur rell. Dem. adv. Eubul: $.83. zooadry 4 avuytee 
tot wept quagwur. Diod. Sic. 13, 80. óTav ożw MEQ -TOVS adrodę 
av9ounous VzdQzy meoveStor, txyouly, wxéonparte «rh. ib. 80. 
16, 66. 93. 17, 35..37..—- ców vśov xawezowwe.- Tacita-co- 
gitatione e praegressis repete' ćr particulan: genitivum vero pro 
vulg. róv »éov assumsi, quia pluralis numerus magis in hune lo-. 
cum conyenit, neque constructio zarazętyew cus, quam com- 
pares cum zataziynóczew vwóg (argum. orat. I.), absoni. quid- 
quam habet. see oe 

$.8. roiro 6 navst zoośzonsw. Bekkeri ro zay pro- 
ponentis conjectura utique posthabenda est vulgatae seripturae: 
alter dativus vovcm rem, qua praestent, alter Tę, zawał quanto 
praestent indicat. Antiph. IL -y. $.2. ożx ay rgosiye TO Osada 
vie pov. Dem. OL I. $. 4. zołió roodyer. Longin. de subl. 
34, 1. ró nast zgożzew. Neque dativorum in ejusmodi enun- 
tiatis concursum. refugiunt Graeci. Plat. Apol. p. 21. D. UZ) 
tut alre toity copwregos sivas. Diod. Sic. 2, 89. Góny zał 
Ghzij moll — Ovewejucw. 13, 35. Toooury — ówyweyze ovréoer nod 
do&y. — covror et quod mox infertur rodrov ad mortuum 
pertinent: ef. V. $. 44.:: contra rowroy $. 2. et 10. ad absentem 
reum geferturs Vid. ann. ad Wey. $.6.2%1465 żaków andy 
TOY TÓW ZOTYVOQOUMEVOY tzolietat THS waiting i. e. er 
wird von der Schuld an allem anderen Vorgeriickten freigespro- 
chen, ut tov zadyy0g. cag ułriaę idem sit quod cję ców yeyery- 
névoy aittas Dem. de cor. $. 294. Articulum ante participium 

13 
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cum Bekkero inserui. Etenim in hac verborum choc et més 

collocatione ante substantiva nomina interdum omittitur articulus 

(cf: Dem. de Rhod. lib. $. 30. de Chers. $. 49. de cor. $. 18. 274, 

Diod. Sic. 5, 35. 71. 74. Plutarch. Pelop. 6.): quem numquam 

veteres Graeci ante neutrum adjectivorum aaque participiorum 

genus videntur ejecisse, Quamquam zójlę mdévra node habet 

Longin. 32, 7 atspuę apud Antiphontem VI $. 45. edebatur się 

ranka zzavia ieQd, quod codicis ope mutavi in się roaaa iegć zóvia. 

— elve yag xvi. Altero membro, ad quod referatur illud size, 

caret oratio. Quod suppressum esse puto ab oratore propter 

subjectas enuntiationes rei probandae inservientes a proposito 

aberrante: cf. not. ad IL. f. $. 12. Quae paullo post leguntur 

verba praodnevog twas exvrgepOivar laręó non offen- 

dissent Reiskium, si animadvertisset Antiphontem adversariis e 

more suo tribuisse, quae ad unum mortuum pertinerent. Cf. 

ann. ad L $. 1. IL y. $. 11. — dvócia yao 6 draxomevos 

éGor et... poveds Yeas. De orationis conformatione vid. 

ann. ad I. $. 25. Mutavi veterem seripturam 80e diwxéuevos, quod 

de absente non potest adhiberi ode: atque male iteratam primam 

verbi deoxónevoę syllabam 60 illud genuisse mihi persuadeo, in 

quo ipsi codices non consentiunt, De verbis povets tous vid. 

ann. ad III. y. $. 10. 
$.4. ¥ou ÓŻ 08d? 6 Bzupouheioac uch. Verba trajecta 

sunt: szatę enim praedicatum 6 Łryfovhsicaę sequitur sub- 

jaca» 6. sc pane — się © ovx 2Bovdeto watasas se, slę 

& péon TOU owaorog ovx en TH. 

§. 5. rąc.. whyyns fovdevtys łyśwero. Ch y. $. 4. — 

cov 0ż Sevarov mag ax imePovdevoery Ov ye utd. i. e. 

qodry bv ye uv, Vid, ann. ad a. $. 6. Praeter necessitatem 

Reiskius pro 2ePovdsvoey proposuit igodhevov: nam utrumque 

verbum in hac re legitimum est: ef. p. $. 7. povov Łrudovaelov= 

uzę. ib. Sdvarov ?nupovhelovveg Andoc. in Alcib. $. 15. Aa- 

Gouiov Sdvwvov exeBovdevos Kahhlq. ib. có xnóesij Favaror 

łmugowiele. Lys. de caede Eratosth. §. 44. Sdvavor ahkjhoię 

łmgovielovo. Wyttenb. ep. crit, p. 185. Siebelis ad Pau- 

san. I. p. 56, — olxsiow 0% usd. Cf. I $. 13. — TO &Q- 

Eavty padlov 4 tH duuvonśvo. Aoristi atque praesentis 

participium jungit h. 1. et $. 7. 8: ad ipsius rei naturam respi-
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ciens: ró cośar enim praccedit x6, dutveadou atque brevissimo 
temporis momento peragitur. «» 

$.6. 6g 03 otóż xQ6i000Y av ahha xohd moose 
eos ów txaczer qurvvero.  Nihit.h. l. mutandum esse censeo: 
vid. ann. crit. Afferuntur: haec a rei patrono quia actor. dixerat 
7. §. 3. 6.08 aówdzwę rów zosiocona duuóuevog: atque re 
vera non zosioooy fuerat sed ixodedcegog is, qui tantummodo id 
egerat ut inimici impetum propulsaret atque se pugnando defen- 
deret. Verba ov tzaozer pendent ex żudiero: cf. Thucyd. 1, 96. 
tudvcodow ov eGov. 6, 38, Tov Yao 2y800v og av Jog ;pLÓWOW 
Ghdt nor cis Owówólać zoodidwzo9a goń. Herod. de polit. .p. 660. 
Bekk. żuwonśowę piv ów Urośc. „Lucian. Jov. Trag. (87. Ose 
ovdd of zw iudwoawro ov Zzogusięą. Aristid. Leuctr. I. p. 617. 
Dind. oi zóę dv. zezóvSaow duiwovtow . Koen. ad Greg, Cor. 
p. 112. Jacobitz. ad Lucian. Joy.:Trag. p. 154. — De adver- 
sario paullo post dicit zdva 29a zat ovdiv judvaro, Quae 
temporum diversitas convenit in hominem assiduo alteruin aggre- 
dientem: atque contumeliose tractantem et ne brevi quidem mo- 
mente defensoris partes agentem., Similiterque infra «de juvene 
haec posuit ¢ re Zraczw .. d © Woaas, quorum alierum, ad-diu- 
turnitatem, alterum ad breve temporis' spatium pertinet.. —* ró 
fede yżę UQEavri mavrazod ueydha Pzirtnia intnertan 
De re adi Dem. in Aristocr. $. 50. ‘ | 

$.8. modę 08 Tó mńre dixatoc uence. adtzws azo- 
xveiverr. Myre dwmaiwę edidi cum Bekkero et Dobsono 'propier 
locos Antiphontis gemines, quos excitavi in annotatis criticis. 
Quamqiam. parum recte: et olim et nuper viros doctos praece- 
pisse puto de particula negativa, post ou (ovdels, otzore et sim.) 
atque „aj patticulas odre, pre ferri nullo modo posse statuen- 
tes. Quod praeceptum et poetarum -et pedestris- orationis usui 
repugnat. Ac de poetarum quidem consuetudine sat habeo ex- 
citare Hermannum ad Eurip. Med. 1321. Boeckh.. not. crit. in 
Pind. Pyth. V. 50. Hartung. de partt. I. p. 199. sq. In prosa 
vero oratione tot sunt hujus generis exempla, ut religioni duxe- 
rint critici omnia corrigere, etsi bonam eorum partem. doctorum 
virorum industria obscuravit. Cf. Antiph. V. $.93. ćrógt unóżw 
ait owedor — pie się code Geore qoeByzów. VI. $. 10. odx 
ćw zozawypiceoóe odd av axownptocode. 'Thucyd. 2, 49. oGua 
oux ayow SsQu0v Tw odc zlwgóv LR ixgovgor. Andoc. de myst. 

13* 
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$. 87. wńgwona 0% pdtv Bowkiję pce Ońuou zugtóreqov sive. 

Lys. pro Mantith. $. 3. dnodelso Óę ovg tanevor our tredijnor. 

Isocr. Panath. $. 9. civ 0% bow slódg — mgd OB rodz Łózovę 

od elitow odiie mara yonoleny. de perm. §. 290. ną ometdew 

pre bqrewśregow Gozćw. | Isde: de Cir. h. $. 1. qudę te tpęi- 

Lovo? ds odz 2$ Łuewo Wuyatgóg Ovras, odre zerowy nutes 

nimote to magdrer. Aeschin. de f. leg. $. 97. conf. in 'Ctes. 

§. 65. ‘Dem. in Neaer. $. 42. Lycurg. §. 9. Plutarch. Lycurg: 

25. 29. 30. Agid. 13. Lucian. muse. encom. 9.  Stalibaum. ad 

Plat..de rep. 3. p. 398. A. Charmid. -p. 171. C.— żę OR zał 

ń zigą cov aegsarvos wał. Ch ME z. $.9. — che cuyny 

moouyomevos i. e. pelliciens .atque incitans, ut non opus „sił 

scriptura sgosayoueros. 

$.9. yevooxer i. qe apud animum suum statuit. Speetat 

hoc verbum ad judices potissimum sententiam ferentes. — rów 

ve YO OLOLOVTA.. cow ve pEevyorta uth. Reiskius ve — ve 

particulis in’ piv — 0% mutatis atque negativa od ‘deleta Anti- 

phontis verba ita reddidit: nam accusatorem quidem jus et fas 

est condemnare eum, qui non perspicue docuerit injuria se fuisse 

luesum ,. reum vero. condemnari est nefas qui non perspicue cri- 

minum ineusatorum fuerit convictus. Vulgata sana essé puto: 

nam superiorem e judicio discedere accusatorem, qui non mani- 

festo ostenderit se laesum esse, nefas.est rell.: zaraaaufówew i. q. 

aięciw sc. voy Owzóuevov jure dicitur accusator qui ‘superior eva- 

dit: quamquam plerumque de judice illud verbum ponitur. ' Pro 

dzi Gdeneteau noli reponere 7izqrou: germanice dixeris , -dals 

ihm Unrecht geschieht. Cf. Heindorf: ad Plat. Protag. 4. Jaco- 

bitz. ad Lucian. Toxar. p. 65. ,sq. Funkhaenel: Dem. in Androt. 

p. 88. 

$. 10. 8 re peo dzozrstiaę... obróę tenth. Ad idem 

subjectum quum 6 dzoxtelvas et odros respiciant; vereor nej quis 

vitium verbis.subesse suspicetur. Reiskius certe ovtog in odróg 

mutandum esse censuit. . Equidem re — re particulas non ad 

singula verba.sed ad universas sententias pertinere existimo, ita 

ut alterum orationis membrum alterius inserviat explicationi. . Har- 

tung de partt. I. p. 118. De re adeas II. 7. $. 10. 

$.41. cóv 02 uiagóv TO ZQdVH tzodórreę pra rotę 

Zygusa topogeto9as dmohetnere. Ad sententiam compara 

V. $.71. sq. 86. Formas 2yytow et pywa, quae apud recentiores 
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Giaecós ubivis obviae sunt, ab Atticis abjudieant: Thomas M. 
p. 125. Ritschl., Phrynichus p. 296. Lob., Zonaras p. 602. Quam- 
quam Anonymus in Villoison. Anecdd. II. p. 82. Atticismis' an- 
numerat haec Żyzga zał Żyytrara tive) tou diay alnotov. Quae 
etsi in nonnullis veterum locis olim: deprehendebantur, „plerum- 
que a receniioribus criticis codicum ope deletae sunt.  Itaque 
hic quoque éyyieu. malim scribi. , Pertinebat autem caesi ultio 
ad wots 2yyuvarw yévous “eon aveyrodor, Demosthene: teste, in 
Euerg. et. Mnes. $. 72., Cfn. ad argum. II. a. Neque yero 
uniyersa sententia, quam -hie legimus,. Reiskio placet. , Parum 
enim apie a judicibus hoc petere videtur orator, ut exspectent 
dum tempus. atque opportunitas indicet .caedis auctorem, quum 
neminem fugere possit, eum, qui verbera homini inflixit, in’ causa 
fuisse ut ille exstinctus sit. Sed’ cayendum ne’ temere stuliitiae 
crimini obnoxium reddamus oratorem: Nonre medicus in crimen 
poterat vocari? Nonne dolo malo ipsi cognati huic medico homi- 
nem curandum tradidisse poterant videri? .Cf 8, $. 4. 0. $.8. 

Vi 

IN ORATIONEM DE CAEDE HERODIS. 
Antiphontis de caede Herodis oratio. in praestantissimorum 

Antiphonteae eloquentiae monumentorum numero a veteribus ha- 
bebatur. 1) Neque dubitari potest quin haee oratio a sene An: 
tiphonie conscripta ad causam in’ foro actam pertineat. Quam- 
quam ex ipsa oratione neque’ accusati nomen patet, neque de 
tempore, quo habita est, certi quidquam potest afferri: hoc unum 
pro certo licet affirmare multis annis post Lesbi insulae ab Athe- 
niensibus defectionem, quae quarto. belli. Peloponnesiaci anno 
evenit, Ol. 88, 1. 428 a. Chr. n., et ante Ol, 92, 2. ALL. a. 
Chr. n. quo anno Antipho extremo affectus est supplicio, . con- 
Seriptam esse orationem nostram. Vid. $. 74. sq. impr. §. 78. 
Causa vero, quae oratori ansam dedit illud non mediocris elo- 
quentiae edendi documentum, haec est. 

sę, Vid. Plutarch. viit. X, oratt. p. 28. ed. VVesterm. Zadreirdi 

O avrot udlisa 6 megt Hooóov zuh. ubi olim edebatur “Hoodorov. 
Quae confusio satis est frequens. Cf. Bast. Comm. Palaeogr. p. 812. 
Corais ad Plutarch. Gim. 4. ; 
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Helus *) Mytilenaeus, juvenis,. cujus pater Aeni, Thraciae 

urbe, 'selebat degere, atque Herodes, civis Mytilenaeus, in-eodem 

navigio Mytilenis vehebaniur Aenum, alter patris visendi gratia, 

alter ut Thracibus nescio quibus mancipia venderet. Qui quum 

procellarum vi coacti essent ad locum quendam agri Methymnaei 

appellere, navem ‘constratam, quam ibi invenerunt, aperto na- 

vigio relieto, conscendere atque ab imbrium injuria tuti reliquum 

iter constituerunt conficerć.  Qua inscensa postquam yiri potandi 

voluptati indulserunt, Herodes noctu e navi egressus non rediit: 

ceteri, quum homo per aliquot dies 'sedulo requisitus nusquam 

appareret, vela in altum dederunt. 

" Helo ab Herodis cognatis aceusato hanc orationem scripsit 

Antipho. - Mytilenaei enim, Atheniensium socii nomine magis 

quam re, quum jure vitae necisque essent privati, Athenis Helo, 

quem 'chedis crimini obnoxiui esse contendunt, litem intendunt 

Herodis cognati. Cf Boeckh. 'Staatsh. I. p. 435. Heffter. Ath. 

Ger. p: 84. sq. impr. 86. Reus ubi Athenas vectus est, per 

apagogen ab adversariis Undecimviris rerum capitalium traditus 

atque in vincula conjectus est. De hac actione vide Bekker. 

Anecd. J. p. 200. Schémann. de comiit, p. 179, Meier. de bon. 

damn. p. 41. 109. M. et Sch. Att. Proc. p. 26. 224. sq. 246. 582. 

sq. Heffter. Ath. Ger. p. 205. Platner. Proc. u. Klag. I. p. 259. 

Hermann. gr. Staatsalterth. $. 137. 139, Cujus litis qui fuerit 

exitus ignoratur: ipsa vero oratio Heli ita:-comparata est, ut vix 

possit dubium esse, quin Heliastarum calculis absolutus sit reus. 

Etenim, quantum ex ipsa accusati oratione colligo, duabus 

potissimum rebus adyersarii accusationem suai fulciebant, litte- 

ris scilicet in ńavigio, ut contendebant, inventis, quas, ut de 

caede a Se patrata certiotem’ redderet Lycinum, quo auctore et 

hortatore facinus illud commisisset, ipsum reum exarasse dice- 

bant, atqtie servi testimonio Mytilenis ab ipsis adversariis torti, 

qui Helum Herodis interfectorem esse edixerat; ut taceam de 

argumentis, quae ex itineris atque naviś communione repetiverant 

actores. Reus contra duplici utitur defensionis genere. Namque 

in priore orationis suae parte hoc studet evincere anayoyyy pror- 

sus alienam esse ab eo crimine quo sese arcessiyerint accusa- 

2) Debetur hoc nomen prooćmiographo: casu videtur immigrasse 

in-corruptam seripturam nonnullorum codicum §..19. 
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tores: zęugp enim górou intendere eos debuisse. Quam ex- 
ceptionem jure an injuria opponat accusatoribus ambigunt viri 
docti*), quamquam non desunt exempla ćzaywyśję in caedis prae- 
meditatae reos institutae. Neque vero una translativa causae 
constitutione utitur, sed ipsa adversariorum argumenta conatur 
refellere. Qua in re ita versatur, ut et litteras istas confictas 
esse demonstret et servi testimonium contrario ingenui hominis 
testimonio debilitet, servum vero illum ab accusatoribus cor- 
ruptum in quaestione mentitum esse et ne postea coram judici- 
bus mendacii redargueretur vel revocaret testimonium ab adver- 
sariis de medio sublatum esse ostendat. Denique ipsa accusa- 
torum argumenia inter sese pugnare, atque ut reus ejusque pa- 
ter nummis emungerentur totam rem confictam esse, judices 
edocentur. 

IN ARGUMENTUM. 

Mitvigveios. Mirviqry, Micvdqvaios librorum tuetur con- 

sensus: cf. §. 20. 23. 29. 76. 77. 79. quam formam plurimi Grae- 

corum scriptores exhibent: alteri Mutdqvy, Muvidqvotos nummi 
favent et inscriptiones, quam invitis codicibus recentiores edi- 
tores scriptoribus solent restituere. Vid. Intpp. Liv. 27, 21. 
Plehn. Lesbiac. p. 10. Schémann. ad Isae. p. 408. - Goeller. ad 
Thucyd. 3, 2. — 2 ASąvóv xara tadróv ćyńqyero. Non 

Athenis sed Mytilenis vecti sunt Aenum: ef. §. 20. Verba zart 
tavroy “Hoody respondent oratoris verbis w zó zloty zde G 
'Hędóys odwog. — łyćvovto tv cj Mysinvy. Exspectabas 
eis ty Mysujwwyv. ŚSimiliter infra dicit sięskSóvrov 0% adrów 
év avr. Quam licentiam frequentant recentiores Graeci: vid. 
Kriiger. ad Dionys. Hist. p. 302. Bernhardy. Synt. p. 208. — 

?xzavelPovetoc se. Athenas, si fides habenda esset grammatico. 

Vid. supr. — adrod roi Ehov nóvov i. e. ipso solo Helo. 
Cf Din. in Dem. $. 12. Lycurg. §. 18. 139. — żygdyarzo 

Hiv cov Ehov 65 zazodęyow, tv d& tO 0inasnoto xh. 

Rem ita narrat prooemiographus,' ut hominem credidisse pateat, 

in accusationis libello latrocinii vel alius hujusmodi xażovęj+wa- 

8) Cum reo faciunt Schómann. in Att. Proc. p. 143. Heffter. 
Ath, Ger. p. 209. n. 13. accusatoribus calculum adjiciunt Meier. 
Att. Proc. p. 231. sq. et Platner. Proc. u. Klag. I. p. 261. 
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cog mentionem fecisse accusatores, in judicio autem homicidii 

erimen intendisse reo. Atque in hane sententiam Reiskium quo- 

que oratoris verba $. 9. accepisse video: cf. n. ad p. 706. ed. 
Reisk. Quae interpretatio illorum zazoigyos Wósdeyuśros povov 

Ólznu getyo vel ideo: ferri nequit, quod in libello accusatorio 

ipsa criminis, natura uberius debebat exponi (vid. M. et Sch. 

Att. Proc. p. 606. sq.) neque de litis materia sed de actionis 

forma eo loco agitur. Ceterum pro zyecparro prooemiographus 

proprio verbo aajyayoy uti videtur debuisse: verum quum in 

hac quoque actione accusationis capita litteris consignata magi- 

stratui solerent exhiberi, non inepte generalius vocabulum po- 

suit. M. et Sch, Att. Proc. p. 228. 594. Schóm. de comitt. p. 179. 

ad Isae. de Hagn. h. $. 31. — có wiv żyziyna admopverac 

xagaygugizóę i. e. exceptione usus, scilicet actionis ab ad- 
yversariis intentae declinatione. Quae translatio est vel constitu- 

tio translativa. Cie. de inv. 1, 8, 16. Ernesti. lex. rh. v. uera- 

Anwig. — wovs zlénztas zat homodurag, ov ovdty ané— 

deu$dy we movnourvea. Pronomen, quod est neutrius generis, 

refertur ad criminum notionem e yerbis. złśaraę zal Lwmoduras 

repetendam. Cf. nost. $. 9. azot yag rów xlexroy zat Luztodu- 

TOY 6 vónoę zali, av ovóżw 2wol ztgogóv aédevsay. Isocr. de 

perm. $. 90. zał el móv vig tovroy anayayody avdgamodisny zad 

abéneny zat horcoduty uqóżr piv muróv anogaivor totrwr elo- 

yeonevoy, Plutarch. Demosth. 4. texadeivo 08 mayaugozoróg — 

zyov — dovhovs rezritag VOUTVOjTQÓTTOVTAG. Bernhardy. Synt. 

p. 283. Kiihner. gr. IL p. 37. n. 1. — có 02 ax dozńc 

«700 rehovg zoiwa. Haec ad dicendi genus, quo utitur orator, 

possunt respicere: medium enim quoddam genus inter austerum 

et elegans usurpat: quae est zou} ćonovia. Dionys. Hal. de 

comp. verb. 24. Neque tamen solent prooemiographi exponere 

de dicendi genere atque orationis forma. Itaque malim referre 

zowa ad rerum atque sententiarum naturam, communium illarum 

quidem atque vulgo receptarum. Neque enim quemquam potest 

fugere orationem de Herodis, caede nonnihil discrepare ad sen- 

tentiarum rationem a praegressis oratiunculis, quae fori judicio- 

rumque luci minime erant destinatae, 
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IN ORATIONEM. 

$.1. Egovlónqr wiv zed. Vid. Schoem. ad Isae, p. 435. 
— 2$ loov.. zaSEsŁvat. Exspectes tony zadesdvou: conf. 

§. 51. cay wńypov 6 dęcdnóę 25 ov yerduevos. ib. ra 2% You 
yevoueva. §. 64. 2 Yoou courd łęw zat opiy zał dul. Lys. in 
Eratosth. $. 81. de inval. $. 3. Plat. Gorg. p. 517. A. Bremi. 
ad Lys. p. 247. — cod mł» .. cod 63 zwą. Illud ad nomina 
TH te ovugGoog zał toię uaxoię, hoc“ ad remotius Thv Zumerotay 
pertinet. Crebro enim neutrum pronominis demonstrativi genus 
ad nomina diversi generis refertur: cf. $. 15. 22. Schaefer. Appar. 
TV. p. 448. sq. Stallbaum. ad Plat. Protag. p. 352. B. Bern- 
hardy. Synt. p. 281. Similis est pronominis relativi usus $. 4. 
Tiv dzęówow — ovxeg — %evzor. Bernh. Synt. p. 294. 

$.2. ov wy zwł. i. e. in carcere, cui infra opponitur ov 
0: i. e. im judicio. — 2yvauGot zrł. Non de motu tantum 
sed etiam de quiete arrav9oi ponitur, ut errasse putandus sit 
Stallbaum. ad Plat. Crit. p. 33. D., qui grevdo% numquam sim- 
pliciter pro żrrav9a dici contendit. Cf. $. 10. wrav90i zemou- 
demor vw zęłów W th ayoog. Hom. IL. 21, 122. bravsoi voy 
zeioo. Od. 6, 104. zrravśoi viv joo. Aristoph. Ran. 266. zi 
ise ttrvraudoi; Vesp. 1396. oizor — Że wrau9oi ueveię. Thesm. 
224. Nubb. 791. 820. Both. Andoc. de myst. §. 89. WrausSoi 
tow Ove Unohetzrera; Aesch. de f. leg. $. 85. Dem. adv. Lept. 
§. 106. in Aristocr. $. 66. adv. Spud. $. 20. Schaefer. ad Long. 
Pastor. p. 422. Appar. I. p. 431. Hartung. v. d. Casus p. 84. 
Sq. — 4 ou hóyew ddóvvania. Cf Bekker. Anecd. I. p. 345. 
aduvouta żosię ws Anwoodens zat aduvacia oc Avcipów nor 

Oovzudidys, zał aduvaria oc Azwohozos. Sed Thomas Mag. p. 2. 

Ritschl. ćzęacia, inquit, cówaota zaż dvoqcta mao Oovzvdidn 
worn. Aduraota legimus apud Thucydidem MB T8y.8;42WVid. 
Lobeck. ad Phryn. p. 508. Ducker. et Goeller. ad Thue. 7, 8. 

$.3. anisot yewónevo, xvi. Ut et hic et infra in verbis 
dtove 2wevouyto verbosius noster adumbraverit cogitata animi, ta- 
men manu corrigente vel resecante minime opus est. — żzł rolę 
TOY LATHYOQMY Lóyotę sina i. q. pendere e verbis accusato- 
rum, in eorum potestate esse: cf. $..6. 31. 32. 52. 76. Matth. 
gr. $. 585. 

$.4. altjoopas twas. Exspectabas praesens tempus: at 
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blande et modeste loquentis futurum est, qui ita rem enuntiat, 

ut ex aliorum arbitrio videatur pendere. Tacite enim suppleve- 

ris si vobis placuerit, vel simile quid. Quod genus in poesi 

atque in prosa oratione latius patet, quam vulgo creditur. Soph. 

Oed. T. 1048. rożuów 0° łyd zał ojuzqów ese, onegw Weiv Bovdy- 

oomau. Oecd. ©. 1284. zał radi ap dunów, © Shor, Povhąconaw 

— xugew żuof. Eurip. Med. 259. zoooyrov odv voy vuyzcrew Bov- 

żńcona. Antiph. VI. $. 8. povkńoonoa dzokoynoodcu.  Eurip. 

Ale. 164. os — alrńooua: rów dgporetoow riuć. Heracl. 475. 

99005 por wqóży doug duoię aQocPyrEe’ moGcoy vag Od Ż$wi— 

tyoouwow. Andoc. de myst. $. 1. 30 0, 0. dvóg., Seyoona tor. 

Lys. pro bon. Aristoph. $. 2. adryoopa ovv dućę. Dem. de f. 

leg. $. 1. in Mid. $. 58. adv. Phorm. $. 1. adv. Pantaen. $. 3. 

ady. Nausim. $. 1. — dGnsę bi nońłoł .. tzęokodai opór 

adrów aivovrvrar Ita pronomini relativo per epexegesin sub- 

jectus est infinitivus infra quoque $. 47. © Oude zróhe, Z$egw aevev 

Asmalov ovdéve Gouery tniuóow. Thucyd. 3, 59. Isocr. Panath. 

$. 181. Schóm. ad Isae. p. 186. Goeller. ad Thue. 1. e. Matth. 

gr. $. 476. De ogów adver sine gravitate illato vid. ann. ad I. 

$. 29. — elzócg yao xxi. Hoc enim leges Atticae jubent et 

Heliastarum jusjurandum flagitat. Dem. de cor. $. 2. tots rówows 

zai cov ógzov łu $ — yeyguatar 10 duolos tupow axgonouoPc, 

coll. in Timocr. $. 151. De pronomine ovzeg vid. n. ad $. 1. 

$.5. ovyyrvónny tzevy wor rodco wey xt. Reiskius 

verba rodro iv ante ovyyyouny collocavit:. at ne sie quidem 

membrorum concinnitatem restituit. Itaque turbatum sententia- 

rum ordinem ab ipso oratore profectum esse suspicor. — Cum 

verbis tlygetę uGlkov 4 Oewóryii eigno Pas compares ve- 

lim §. 42. doyous — ots txeivog dydyzy pałkow + alndele Beyer, 

et ML p. $.2. d68y zał jaj ćłąS<ią cay ząlow woujouoda. — 10 

52 Zoyor tis yvónys SE. Gudęcynk ię. Trój enim in uni- 

ycrsum ad ea refertur quae consulto atque rerum ponderatione 

instituta fiunt: cf. $. 69. 79. Goeller. ad Thucyd. 1, 70. Apte 

vero Mytilenaeus in foro Attico minime versatus apud judices 

Aiticos, quorum teretes atque religiosas fuisse aures scimus, hac 

utitur deprecatione. Cf. Cie. or. 9. Spengel. Arti. Scriptt. p. 15. 

§. 6. ćvdyzy 03 zevdvvetorta megh udró- zab mot 

to zał ZEanagreiw. Ad sententiam confer Andoc. de myst. 

§. 6. Lys. de bon. Aristoph. §. 3. Structura verborum xu0v- 
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weuew zregl tw ab usitata ratione recedit (xwduvevew met twos) 

quam sequitur noster II. a. $. 4. 0. §. 5. V. $. 62. VI $. 1. 

Eam, quam h, 1. praetulit, compares cum dediéver, pofeiod ou 

negt tue et sim. Matth. gr. $. 589. b. 8. Bernhardy. Synt. p. 262. 

Displicet autem iteratum zał in formula zać wou zał: nam ea 

solet esse duplicis xaż conditio, ut prius universam sententiam 

copulet cum praegressis, posterius intendendi vim habeat: ef. 

Thucyd. 2, 87. Lucian. Demon. 9. de merć. conduct. 16. 17. 39. 

de luctu 12. Toxar. 15. atque plerumque zać wov zat ponunt 

ubi majora atque graviora adjiciunt praegressis, ut respondeat 

vernaculo und wohl selbst, und wohl gar. Vid. ann. crit. Ce- 

terum zt pronomen inter utrumque zo? collocatum a verbo suo 

Souagreiy de more Graecorum est diyulsum. Ducker. ad Thucyd. 

p. 309. Poppo. Obss. critt. in Thue. p. 196. — ców heyon<- 

vov..evoumwerodar Cf nost. VI. $. 20. w-vundivo — cję 

yous TOV ćwrwólzow. Thucyd. 1 42. av wsvunsAiez. Xenoph. 

Mem. 1, 1, 17. & py vodrov WeSuwjSnoaw. 2, 1, 84. zodtowv 

*wIvuovuerg. de Ven. 8, 6. rs deus Wwduuolusvov. 9, 4. vay 
Tómwyv WIUWOUUEVOV. 

§. 7. udhaov 0Oq9ovuśvovę. Thucyd. 3, 42. zkeię av 

ogPoiro (4 zólic) advvarous hżyew Żyovoa ods rotoirovg THY n0- 

lucóv. Simplex verbum Antipho, Thucydides, Tragici frequen- 

tant, composita dvog90iv, zarog90W, alia ceteri. Vid. Lobeck. 

ad Phryn. p. 250. sq. — 4. .<atrqoug .. dv ró dustrźoy 0- 

xaty ovy 4000v 4 iv tm łuó. Cogitatione supplendum est 

ad hanc sententiam atque eam, quae praecedit, verbum substan- 

tivum, ut facile careamus Reiskii additamento adzy. Sententia 

haec est: rogatio mea non minus vestro quam meo juri accom- 

modata est i. q. et me decet haec a vobis petere et vos mihi 

concedere. Ceterum confer Thuc. 5, 46. déyov dv piv 7 oge- 
tiem zał w óR TH łzelnov angensi cov molenow araBudlec9 ou. 

§. 8. IZgavoy wiv ovr. Spectant haec verba ad alteram 

hujus orationis partem, in, qua utitur constitutione conjecturali. 

Cf. ann. ad IV. ;. $.2. — oż co pelyew av tO tAnGOS 

TO Umsvegoy i. e. non quo defugiam vestram multitudinem. 

Non de judicum coetu loquitur sed universos Athenienses de- 

signat, quorum vices gerebant Heliastae.. Cf. $. 78. 80. VI. §. 9. 

Schaefer. Appar. II. p. 685. Dativus 2 getiyew év ad causam 

pertinet sicut.§. 54. ór piv naxgóv ey nęGyna vodro ay ws 
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dwayzao9siy poty co uj Ovewrnuoverey toy azuyyćlkovva. Dem. 

de pac. $. 21. in Phil. IL $. 13. Matth. gr. $. 541. = In se- 
quentibus ne cum Reiskio verbum excidisse existimes, verba ita 

struenda esse teneas: ive) duw żnizocycm av zał (vel) dvonó- 

Tog nob my zaTć VÓnov unóśdva Óynpioaod'a meg U. 0. T. 2uov: 

vobis enim permitterem ut vel injurait nulliusque legis normae 

adstrieti sententiam ferretis de capiie meo. Avawnpitecdoae pro- 

prie plures dicuntur de eadem re viritim suffragia ferentes, cf. 

§. 90., quamquam etiam singuli daynpitco aw dici possunt. Dem. 

in Timoer. §. 151. Oayngiodnau megi airoń ov dv 4 4 dloŚle. 

— ive i tezuńgca zat ców aliov noaynóroy zal uóv slę 

22 xvi. Vereor ne quis alterum zai post zoayuarvor malit de: 

letum. Quodsi omnia genuina sunt, hoc dicet Antipho: uż et 

ceterorum omnium, quae in alios cives commiserunt, et eorum, 

quae in me deliquerunt,' documenta sint zpsorum audacia legum- 

que contemtio. 3 : 

§. 9. xaxovoyos erdederyucvos povon dbxyy .gevyo. 

Vid. ann. ad argum. huj. or. “Evdedevyuévos dicit orator, repu- 

diato verbo canyuéros, quod exspectabas: infra enim diserte 

commemorat apagoge usos esse accusatores: cf. $. 85. Quamob- 

rem verbi 2rdexzvivoe vim h. l. non ita existimo urgendam esse, 

ut ad eam actionem, quae proprio vocabulo Żyósiśigę nominatur 

oratorem statuemus respexisse: hoc dicit, se delatum esse tam- 

quam zaroveyoy.. Ceterum tangunt. hune looum M. et Sch. Att. 

Proc. p. 224. 225. n. 47. Heffter. Ath. Ger. p. 212. n. 27. Lex 

ad zazovoyous pertinens ab uno Antiphonte commemoratur: quae 

qualis fuerit, qua aetate et a quo lata sit ignoratur. Dubitari 

autem potest an jure sicarios reus e zaxoveyov exemerit numero: 

illud certum est non solos Awxodutas atque wiévvaug annumeran- 

dos esse zazodozow. Vid. M. et Sch. Att. Proc. p 76. 228. 

Heffter. Ath. Ger. p. 209.. Platner. Proc. u. Klag. II. p. 168. 

coll. I. p. 261. Atque veri est simillimum haec potissimum ge- 

nera excitasse reum, ut invidiam conflaret accusatoribus, con- 

tra ea reticuisse, quibus ipse poterat obnoxius videri. Neque 

enim quisquam nescit oratorum quam caute et cireumspecte in 

ejusmodi rebus utendum sit auctoritate. Hudtwalcker. de diaet. 

p. XIL Meier. de bon. damn. p. VIII. Facere non possum quin 

hoe loco apponam argumentum Antiphonteo simillimum, in quo 

zanovoylas quoque mentio habetur. Exstat apud Sopatrum in 
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Schol. ad Hermogen. stat. in Walz. Rhett. gr. IV. p. 316. Zi- 

$l90s zat “Howdys %aheor tua evontar 6 EuSlt9eog zadei- 

doy zyoyr aiwa epyus xat xolvetor zazougyiaę. TaQayQd= 

perar zę (03?) tov redmov óę oix dpetler routov. rów Toor 
zęlrzoBai aie deyPéc0g tot povov, quae e nostra oratione de- 
sumia esse contenderim. —* 6» ożóży zrł. Cf. n. ad argum. 

§.10. 08 vote ćGahote eloveoP ut zręouyogedoucw zul. 
Poll. 8, 66, stoyovro 03 iegóv zad ayoguc of w xacnyogiq povou 
tygu zoloewę zab roivo zrooayógsvoię éxcheivo. Nost. VI. $. 36. 
0 ztę wójtog bitwę Żysu Łrreródw TiC troygaqgi póvou eloyead-ae TÓW 
routuor. V. $. 88. VI. $. 34. 35. 48. Platt. Legg. IX. p. 871. 
Heffter. Ath. Ger, p. 362. n. 7. Wachsmuth. Hell. Alterth, IL. 1, 
p: 329..— cluqolv pou ixotnouy. i. q. Żryuńoawco not yor~ 
udcow. „CE. ann. ad. argum. IL a. In libello accusatorio litis 
addiderant aestimationem, etsi'ex eo genere erat Herodis causa, 
quod ‘értycor dicitur, ipsa lege criminis poenam definiente.- Cae- 
dis enim voluntariae ¢yov est ćróuycoę. Heffter. Ath. Ger. p. 116, 
qui nostrum tetigit locum p. 120. n. 8. M. et Sch. Att. Proc. 
p: 471. sq. 310. Hermann. gr. Staatsalterth. §. 143. Post haee 
verba eum codice Oxoniensi rescripsi artamo9arew xth., quem 
ordinem verborum commendat oppositorum ratio. Ceterum for- 
mula rod rówow .zeyeérou assumit infinitivum sicut omnes dictio- 
nes  quibus jubendi notio subest: cf. VI. -§.9. vod vówou ovTHS 
zyovzog' się Aird 10 zęlyna xaryyogsiy et $. 36. 

$.11. 0 zdrvcaę oinuv vntę ?ntcaodar. ‘Haee non 
sine ironia dicit homo peregrinus. De re conf. Poll. 8, 118. qui 
de: Areopagitis. haee habet daaddgtor dt Łówatowvco. M. et Sch. 
Att. Proc. p. 148: Heffter. Ath. Ger. p. 362. Verba’ 2 tzaćdgń 
repugnant .grammaticorum praecepto itxa990v uż Leys Gli. zale 
8g10v Thom. M. p. 367. Ritschl. Phrynich. p. 251. Lob. Sed 
vid. Lob. ib. p: 252: = tva TOVTO użv ob duxaecat.. tovro 
SBrojórówoy sive mj Suogdpros yiyytae wid. Voculae 
iu jn altero membro collocatio post enuntiati subjectum etsi 
werborum| videtur tóllere concinnitatem, minime abhorret ab At- 
ticorum usa: Congulte enim in. ejusmodi enuntiatis refugiunt 
illum, quem exspecies, verborum ordinem, ei, quod maximi 
momenti est, ‘verbo primum assignantes locum in sententia op- 
posita. Cf. Thucyd. 8, 108. dyydlov bce zdę te Bowiocaę wavs 
> : : ; a , = ATOCQŻWELE — zał ców Ticoxpéguyy ove plhov zrezoujxor nól- 
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42ov. Isocr. de big. $.50. dywanie — st Twolag uży pinów ayo- 

9óv momoug — péyo Ówńostu, 270 0 el pmąqósregouę  GÓtyodę 

da duporegov xonds zetoonan. sae. de Aristarch. h. §: 23. de 
; 

vórara yao mavcay yśwówio si Kuguvldys uży zad oUror — um uó= 
+ x) 

gov tov Zzvuwśtou oizov — Kovow alae zad covde mooshyportat, 

27d 08 — ed pqóż cov vag uqręds xAjooy Ajpopc. de Dicaeog. 

h. $.3. da żueiwov cogpetow tov hoyoy @¢ Auzowoyevys te — GTOWTA 

menolnze, nar ubróę eKeyyinv wu axéduxe. Oratorem, qui supra 

dixerat in foro agi judicium, hoe loco sub tecto haberi judiciam 

contendentem secum pugnare credidit Reiskius. Neque tamen 

verba w rj dyogć sub dio judices de hoc crimine cognovisse 

indicant, sed ad dicasterium aut in ipso foro situm aut prope 

forum debent referri. Atque in fori vicinia magnum fuisse di- 

casteriorum numerum tradunt. M. et Sch. Att. Proc. p. 147. n. 

43, Cujus rei causa in aperto est: vid. Aristot. Polit. 7, 12: 

c.f — cToiro 03 Séor os diopdcacdar xrł. Non absol- 

vit orator inceptam constructionem sed rursus infra orationem 

exorditur $ od nagskódv xvi. nimirum quia enuntiationum post 

iozvgórarov insertarum series obscuraverat structurae rationem. 

Ch $. 93. —* ZSółsiav aóró zał yéver uTh. Rescribendum 

censui ańró i. e. ozawró (vid n. ad. IL. 0. §. 1.) vulgatae adró 

loco. Quamquam adró tuetur Bernhardy. Synt. p. 286. Equi- 

dem airoi pronominis pro żuautod, seavrov posili usum poetis 

atque Ionibus assignandum, a prosa Atticorum oratione alienum 

esse puto: neque exempla hujus generis e pedestri Atticorum 

sermone a quoquam collecta esse video. Ipsa exsecrandi for- 

mula, quam commemorat Antipho, in juramentis sanctissimis so- 

lita erat adhiberi. Cf Dem. in Aristocr. $. 67. dvopetrar zań 

Bolelag abtod zał zórovę zał ołztaę. in Timoer. $. 151. in Neaer. 

$.10. Andoc. de myst. $. 126. Lys. in Eratosth. $. 10. Aeschin. 

de f. leg. $. 87. in Ctes. $. 111. Parentum enim scelera libe< 

rorum atque sobolis universae poenis lui etiam Graecia opinata 

est (Eurip. Hippol. 1330. Lys. in Andoc. $. 20.), atque fractae 

potissimum fidei poenas a perjurorum liberis repeti. Homer. IL 

3, 300. et pass. Herodot, 6, 86. Dem de f. leg. $. 240. Lyeurg. 

§. 79. Sanctissimo autem hoc jurejurando in judiciis de caede 

non in solo Areopago sed in ceteris quoque dicasteriis et actor, 

et reus, et testes solebant obstringi. Vid. Boeckh. Indd. lecit. 

in un. Berol. sem. hib. 1826 — 27. p. 8. Platner. Proc. u. Klag.
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L p. 223. — wy dala uatnyoghjosw Iuov i się udrów 

voy govor. Similiter variatur structura Lys. pro Polystr. § 17. 

mówrra uaikov zacyyogodow ij ee thy aoyny. de bon. Aristoph. 

§. 60. co codrey ator ro łu adhe perv cy veg you 2modeoc 

tows, es yonuara 0% ovdels 2vohuyoe mórore. Lycurg. $. 67. 

Franz. ad Lys. p. 263. Antiph. VI. $. 9. —. 2» 6, in welchem 

Falle, se. & ró zaryyogew oe się avd v6 zętyna.  lmmerito 

autem Reiskium „atque Bekkerum offendit repetita ey particula in 

our av — xovrors ćw: quod genus et aliis et Antiphonti cele- 
bratur. C£ II. y. §. 2. IL y. $.2. IV. y. §. 5. 0. § 11. V. 
§. 52. 65. 71. VIL $. 15. Klotz. Quaestt. critt. p, 106. Hartung. 
de partt. IL. p. 324, 

§. 12, auróg osauró vónouę Żócugów. Cf. §. 13. aires 
oavet@ vouov Sśueroę. Quod attinet ad verba GVOMOTOS #T)., quo- 

minus actorem et testes injuratos praesto fuisse in judicio arbi- 
tremur, impedit fori Attici ratio atque usus. Quam ob rem cum 
Schoemanno Att. Proc. p. 624, ita hune locum explicandam esse 
puto, ut oratorem rem augeniem homines, qui sanctissimo illo 

quod in zgagij govov solebat dari jurejurando non essent ob- 
stricti, injuratos nuncupasse statuam. V. §. 90. De more tan- 
gendi victimarum prosicia vid. Dem. in Aristocr. §. 68. Wessel. 
ad Herodot. 6, 68. — govou déunyv zacayvówaw CE. VI, 
§. 3. ula Olza avery 08 py 009-05 rocayynodEoo. Aeschyl. Eum. 

543. 0zoc cy ev xarayvoody Olay. Dem. adv. Onet. L $. 32. 
zateyvocućiyę yon Tyg Olząg. Ch n. ad $. 87. — xa dhéyor 

zwł. In codicibus est eye quod ineptum esse nemo non videt. 
Vulgata si sana est reddatur oportet idque aperte dicens. Quae 
arcte jungenda esse patet cum verbo zelevecc. Pronomen adroię 

ad judices referas, 
§. 18. zaivov 2uot)...toov ńv mou.. 2etvav 2ed- 

Geiv. Virgula post żuoż posita debetur Bernhardyo, qui vidit 
Zwot non cum yydéy didpege sed cum qv jungi debere: exempla- 
que repetiti pronominis collegit idem vir doctus Synt. p. 276. 
neque formulam ovd?y deapégev necessario jungi dativo personae 
perspicuum est. Zrepto9a vijgde vig wolews est privari Atticae rei- 
publicae commercio atque communione : tooy autem adyerbii vicem 
gerit i. q. part modo, pariter (Xenoph. Anab. 2,5,7. Aristot. Polit. 
TV. p. 1291, 1. Bekk.): jv denique pro 2&jv positum est. Porro 
particulae zai ante moocudy dev respondet rovro dé, quod. sae- 
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pissime infertur non praecederite tovvo mr, velut ap. nost. $. 

69. 76. 82. Herodot. 5, 45. 8, 60. Lesbonact. Protrept. IL. p. 657. 

30. Bekk. Aristot. Eth. Nie. V. 8. VIIL 2. Herm. ad Vig. p. 

702. Schaefer. Appar. I. p. 161. Verbis azoloyqoapévy vijy z0- 

téooy tacita quivis cogitatione adjecerit azoloytay. Cf. Aristoph. 

Ran. 649. varvpoynourras play (se. vavuaztaw) et quae congessit 

Bernhardy. Synt. p. 189. sq. Denique infinitivum ż$ewar e verbo 

qv suspensum noli impugnare cum viris doctis: qui quum majore 

intervallo sejunctus sit a voce yy, ipsa longinquitate durior lo- 

quendi ratio obscuratur atque lenitur. Cf. Thucyd. 1, 122. ży 

© 7 dwuiog Joxoimey ay maoyew i — voy nuréguy yeloovs pai- 

veodat. Menoph. Cyrop. 1, 6, 36. (script. vet.) ovroworeio Pal 

qeycę avayun — zuł foFer — axoyogew deio ar Plat. Alcib. 
33 św Se k 

IL p. 144. D. ag odz ćvayzaiów oor Sons swar — ory dryvew 

Sei» zodzov tag eióćvau zał. ib. p. 146. B. Goeller. et Stall- 

baum ad Il. cc. Neque si propius abesset infinitivus 2&eiva a 

verbo ćw», equidem ejicerem hoc idioma, memor eorum quae le- 

guntur apud Platonem Legg. VIII. p. 839. wij duvacdy sivat 

StvaoGat. Phalar. ep. 87. ob yao old té tot OdvaoSat. 

Dem. in Androt. $. 8. cov vónov cod 0iagóńóyw odx 20v00¢ 2E- 

sivar — ulujom rj Swgecy, quem locum non debuit sollicitare 

Dobr. Adverss. I. 2, p. 467. in Neaer. §. 106. odz zę — yły- 

vsodou Adrweiov 2&eiver. Infinitivum defendit etiam Klotzius. 

Quaestt. eritt. p. 11. Quod ad res attinet ab oratore commemo- 

ratas, insulanos in jus vocasse (zoocuaAciod-ar) publicum xinrijor, 

naye Salaminia vel Paralo usum, verisimile est: vid. Platner. 

Proc. u. Klag. I. p. 116. sq. Heffter. Ath. Ger. p. 282. Wachs- 

muth. Hell. Alt. IL 1, p. 324: optet zou viv Olzyv reus di- 

citur qui vadimonio deserto ex titulo contumaciae condemnatur. 

M. et Sch. Att. Proc. p. 697. — idég we wovor. Non ignoro 

fore qui exspectent żuż pro enclitica pronominis forma: atque 

reposuit pleniorem Bekkerus. Tu confer Lys. de obtrectat. $. 19. 

Ga zał viv dusię me.uóvov zazóę déyece. Nimirum gravitas at- 

que pondus in ejusmodi locis non pronomini inest sed voci mó- 

vos, sicut apud nostrum $. 60. in verbis ds ait not zoógaow 

odóeuiaw tysi forma enclitica adjicitur pronomini avró cum gra- 

vitate quadam praemisso, itemque apud Herod. 2, 10. 4, 134. 

Quamquam falso Matthiaeus in gr. $. 148. n. 2. contendit, prae- 

gresso pronomine illo semper encliticam personalis pronominis 
for- 
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formam a Graecis inferri. Quod placitum refellunt ea, quae a 
Stallbaumio ad Platon. Euthydem. 273. B. dicta sunt, exem- 
plisque confirmata. — Interdum etiam sine alio vocabulo vim 
quandam prae se ferente in comparatione et verborum opposi- 
tione enclitica forma reperitur: cf VI. §. 8. dzoluau yag poe 
Tiny — oloeu, zoię ÓŻ zarnyóg0o — aloginyv. Quod genus poe- 
tis nemo non concedit: vid. Hermann. et Wunder. ad Soph. 
Philoct. 47. 520. Matth. ad Eurip. Heracl. 64. Bernhardy. Synt. 
p. 274. 

§. 14. zatrot todę ye vómowg zał. Ad sententiam confer 
I. $.3. et VI. $.2. Tsoer. Paneg. $. 40. Hermann. gr. Staatsalt, 
§. 104. 4. Ipsa vero vetustas summum Graecis est praestantiae 
legum documentum. Isoer. de perm. $. 82. ców aw vówoy Żrrou= 
welodow TOs aoyouotaros, rów dt hójov tovs zawotatoue, ad 
Nicocl. $. 18. Particulae użv in sequentibus respondet Żzewa. 
Cf. Heindorf. ad Plat. Phaed. p. 133. Schaefer. Melett. p. 61. 
Werfer. Acit, Phil. Monac. I, 2, p. 258. Kriiger. ad Dionys. Hist. 
p. 94. — dice od det xxi, Eadem sententia exstat VI. 32 
Conf. Aeschin. in Ctes. $. 16. 194 ydę — tO adro poźyyco9S au 
voy ćiroga zał tov vówov* Óraw d8 śregow uży pory api; 6 wó- 
[0s Śrógow J? 6 Gitwę, TQ ov vónov daty zeń Sovran wów wi 
pov ov tH TOU Aćyovtoę dvauozuviią. Notandus est in Antiphon- 
teis transitus a jj negativa ad ot particulam (el — zewzać 7 uż, 
sl Ouód$ovot 7 ov), qui iteratur VI. $. 2. Quam inconstantiam 
Graecis interdum placuisse ego non miror: utraque enim parti- 
cula utrique sententiae accommodata est. ‘Vid. Hartung. de partt. 
Il. p. 122. 123. Gayler. partice. gr. sermon. p. 158. 155.  Isae. 
de Ciron. h. §. 9. dwdyzn vay Żuńy kuria, sive Suyaryg qv Ki- 
Qwvog site wn, zai st mag łuelvy Ouprdro 4 ov; zał ydnovę al 
Ourroię Urię ravens sigiaoey | pij xt. Dem. ady. Lept. $. 83. 
zai Loyuiode ow viv ody 6 vónog zęlieru moregdy Żęw Łrurhóswoę 
q od, GAR dusię Odozyndtzoge site dawiń0cwoi mdozew łęż sh ców 
owmdy yoovov etre ny, ubi erraret qui ad solum infinitivum wą 
partieulam referret. Pro futuro tempore didafovo. in loco ge- 
mino VI. $. 2. exstat praesens: neque tamen huc inferendum 
praesens tempus. Etenim praesens zebrać ad leges spectat quae 
fuerunt et adhuc exstant, futurum didcéova, ad consilium, quod 
in singulis actionibus sequuturi sint accusatores. ; 

$.-15. vonodścyę żył ra movggotata i e. legislator in 

14 
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partem pessimam. Bernhardy. Synt. p. 253. Stallbaum. ad Plat. 

Symp. p. 214. E. In verbis cavre zageł$ów Reiskium of- 

fendit neutrum genus ad nomen of vópo. respiciens. Tu vide 

ann. ad §. 1. 

$. 16. tzeiwa 84. Non praecedit zzoówov póv V. mędrov: 

cf. $.51. 62. 68. 92. Stallbaum. ad Plat. Protag. p. 350. D. ann. 

nostr. ad $.13.— cćuprofĄątyow nar Łóyow. Adyog de prae- 

textu atque speciosa excusatione crebro usurpatur. Dem. Ol. I. 

$. 6. ovd? ag doyos vd? ozńyię FF dyw tzohstzetm. Lycurg. 

$. 38. ri ydą ee aqopiosov 4 hoya 7 oxmpens; —
 Trois TOE 

Suxasais. Judices, de quibus loquitur, sunt ii, qui tum sede- 

bunt quum reus in hac apagoge absolutus denuo per yoap
iy pó- 

voy fuerit accusatus. Tove enim ad futurum quoque tempus re- 

ferunt, certum atque definitum temporis momentum cogitatione 

praecipienies, ubi vernaculi sermonis ratio zor? requi
rit. Schaefer. 

ad Julian. praef. p. LV. Fritzsche Quaestt. Lucian. p. 2. sq. nostr. 

§. 90. Verum aliquid absoni habent verba ws zał voig cote di
xa- 

goię trugńoov, quandoquidem neque cum praeg
ressis haec arcie 

juncta esse videntur, neque cum sequentibus, quae ipsius ou 

guopytysens atque hóyov accusatorum rationem expon
unt. Quodsi 

nihil omissum esse statueris vel depravatum, hic erit sententia- 

rum nexus: Quum non uno hoc judicio contenti sint futuri 
sed, 

me absoluto, aliam instituturi actionem, hac ipsa re d
eclarabunt, 

se judicum spernere auctoritatem atque non pluris aestimaturos 

esse illos judices quam hos qui nute dati sunt. — ose uqódćw 

pou woe widow sivas end GLOPUY OPEL 
Repetita negatio 

Reiskio displicct, me non offendit: quam defendit etiam Klot
zius 

Quaestt. critt. p. 95. CF. ann. ad IIL y. $. 10. Quamquam ver- 

borum equidem hanc praetulerim collocationem ose unóż z.ćov 

swa pn0ćv [Loe mó” taopuyówu. Paullo post zaz0V9706 Uri 

pvyow insolentius dictum est de eo qui crimine xaxovgytes 

arcessilus capitis discrimen effugit. E fori autem usu accusato
rem 

dici Groxcetves notavi ad IV. a. $. 2. De re vide Heffter. Ath. 

Ger. p. 292. 

§. 17. wad łóćgyw. Reiskius post nek adyerbium desi- 

derat. Cf Xenoph. Hell. 6, 5, 16. udla Povdowevon. 7, 1, 25. 

cha moliogzouuśovę. Buttm. Lexil. IL. p. 48. Tribus vero in 

publico judicio vadibus opus erat reo, qui satisdaret se stat
o die 

adfuturum. M. et Sch. Att. Proc. p. 518. 583. Heffter. Ath. Ger. 
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p. 426. Hermann. gr. Staatsalt. $. 137. 2. Plat. Legg. XL p. 914. 
fin. — In verbis odzoc ońcot Óreręa$avto tovvo ws mą 
2yyevéoPav mot movhcar accusativum rodro e verbo mowmou 
pendere memineris. — 6e.¢ zóroce qgćlqos .. oddsię aó- 
move żóćdy. Abundat wóxorve in alterutro orationis membro, 
ut ap. Dem. de symm. $. 15. Go użv aózoś” dnavtes Uusię 
apovkńoqce — odów avn0d? duds z$epuyev. Paullo diversi gene- 
ris' sunt haec Dem. in Androt. $. 6. cotrov Gzdonę voy vęóztow 
sllnpórau vas Bovldę done zóroĆ %yovor zag duów Ougeny, zał 
oUdeuif yeyeviodau ręoBovlevno Monts. — of iziusikqycał rów 
xaxovoyow sunt Undecimviri rerum capitalium, de quibus Poll. 
8, 102. zzemslodvco dé, inquit, cov w vw deouornoly, et He- 
raclid. Pont. Polit. 1. ónolwę OR uaPistor zat rods Yósza cous 
imimehnoowévous cov © xO deonortnoiy. Heffter. Ath. Ger. 
p. 210. Hermann. gr. Staatsalt. $. 139. — dee za} OUTOG OL- 
vóę rotę «ALotę nGow dw żnot nóvo imédine ną dpehei- 
GPa covde tov vowov. Nihil b. 1. mutandum. Infinitivus 
wj Oqpehcio$a tv. vc. v. abundanter adjectus epexegesis instar 
est, sicut infra $. 32. modę qodtov słow of PauounCousvor Léyery 
OL ay łzelwotę uóllooi yagvetodac Thucyd. 3, 6. zał 
TIS wey Golcoons <ięgov wey zęqo8:at colę Murdyvactous. Quod 
“genus proxime accedit ad illud de quo exposuerunt Matth. gr. 
§. 582. g. Stallbaum. ad Plat. de rep. I. p. 342. B. Verborum 
odtog — 2not uóvy łećlune structura ne te male habeat, audi 
Thom. Mp: 116.R. za: żzidztne, Mot code zał tmidelwer we T00e. 
Neque infrequens illa ratio est apud recentiores: cf. Plutarch. 
Cat. M. 13. C. Gracch. 3. Cicer. 42, Synes. 5. p.170b. Etiam 
dpelcioóaw roióe tod vónov a vulgari ratione recedit, ut fore 
suspicer qui scribi malint dgpeletodow % (ano, ume) covds cou 
vowou? at vulgatam ferri posse puto: activum certe hujus verbi 
genus cum nudo genitive copulatur. Qed. C. 436. o@dete Yowtos 
tow épatver opelov, schol. zotrov cod Yemrtos ovdels pe role 
dzoladowu Xenoph. Agesil. 11, 8. zó ży Oma Goxew Fyotue- 
708 ró żów Td ćllórgia, TH 0% dhevS<o0 xual vay śaurou Tębcwpe- 
laquśow sive Ttaque dpeheioga corde Tod vójwov accipere possis pro ćrołaedew r. T. v. Bernhardyus Synt. p. 169. jungit geniti- 
vum cum verbo Żrśliae, eujus de universo hoc loco sententiam 
equidem haud assequor: ut parum attente virum doctum scripto- 
ris verba legisse existimem. 

14% 
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$.18. ćzugaczevórurow yevéoGar me. Demosthenes 

in Timocr. §. 148. de eadem lege, quam excitat Antipho, haec 

habet odroę yao — oux łał voię uexouuerorg zał IOV LEVOLS uel 

won adh tat vois axolrors, wa uj Ova vo de0żo8uv zeigov event 

Cowro dyouiteośa 4 zał mavramaou amaptoxevor elev. — 790= 

dunoreQovę .. TOUVTOLS TH WEVIH waQtUgEty 4 2eot Ta 

Ly 2éyerv i. e. promtiores ad falsum istis testimonium im- 

petiendam quam ad verum profitendum in meum commodum: 

żuot enim déyew nihil aliud est — in meum commodum dicere. 

Quae adduntur dvd zhw rod oónaroc xaxomaerar, inepta 

ea quidem videntur docto Anglo: sed ita possint accipi, ut et 

dedecus vincti et. potentiam adversariorum arguant. Dedecus 

autem cum vinculis conjunctum fuisse et sequentia docent et 

$. 63: adde Dem. in Timoer. $. 115. Ceterum cum nostro loco 

compares Lys. pro Polystr. $. 18. to piv 7dę oud el TW sis 

paqruglaw, size poorugely due v6 Oćoę Tó Tóv xatyyoguy, Toi d% 

nod ve werd Jedouxdves 2ecgrigour. 

$. 19. Obroot piv 04 zołkoię łlacowd:się THY vó- 

pov zc). Sententia haec est: mulio deteriore usus conditione 

ea, quam jus et aequum mihi concedunt. Unice enim vera est codi- 

cis Oxoniensis scriptura 2acomd ets, de zołłoię dubito: usus certe 

requirere videtur zoiAd, velut Dem. de cor. §.3. wodde yy ody 

Wwy Rarrvotpor xara zovvovi roy ayove Alozbov. Quamquam 

moihoig a recta cogitandi ratione haud alienum est. — omos 

udyrov ye zał 2x TOUTWY ih. i. e. veruntamen et in tal 

rerum statu conabor rell. Vid. Matth. gr. p. 1335. ed. 3. — 

zatroi yokenoy ye zwł. Ad sententiam compara Plat. Apol. 

p. 37. A. Andoc. de myst. S. 6. Lys. de bon. Aristoph. §. 3. 

§. 20. 2 co nłoiy..$ Howdns. Vid. Matth. gr. $. 595. 

e. Quod paullo post infertur ćwożcov non simpliciter pro 

éxodwoouevog, venditurus, id quod Reiskius vult, potest accipi 

sed designat accepto pretio e servitute dimissurus: of dzohuoó- 

gusvov autem sunt redempturi servos. Schaefer. Appar. IL. p. 456. 

sq. Cur vero et ille et hi una cum servis in Thraciam naviga- 

verint neque Reiskius probabilem exputavit causam et ego nescio. 

Neque tamen quia itineris illius hodie non perspicimus causas 

ideo fides deneganda oratori. Ceterum Thraciae gentis plurimos 

serviisse apud Graecos in vulgus notum: Reitemeier. Gesch. u. 

Zust. der Sclay. in Griech. p. 78. 



$.21. (H nie zedpaces. De vera causa hoc loco non 
de praetexiu hoc vocabulum usurpatur: cf. $. 22. 59. Reisk. Ind. 
Dem. et Sturz. lex. Xenoph. h. v. Dobr. Adyerss. I. 1, p. 79. 
2, p. 547. — zanósć cove ZONOdLNEWOL. Exspectes studni 
xonocuevor: sed conf. Diod. Sic. 13, 64, did zwaę zsyuówoaę OU 
ówny9<ię cov Mahćow zapa. ib. 14, 109. exir. 16, 16. init. — 
avróę zad adrów.. menovhuśvog. EK verbo terrekżyzona hue 
refer drehćyystou. 

$.22. odr at Łó.. TOLĄOĆWEVOG .. OUTE XATUOZÓW- 
vec. Inconstantia oratoris nune de se loquentis nunc sese atque 
itineris socium cogitatione comprehendentis eum non offendet, 
qui contulerit quae congessi ad IL. ». $. 2. — avayny zat 
tovro łytywero. Pronomen refer ad nomen usrezfaow. Vid. 
ann. ad $. 1. — łv 6 piv yao iahóonuev aséyasoy dy T6 
mhoiov. Haud crebro Graecis haee pronominis relativi ante 
nomen substantivum placuit collocatio, quae non seniel apud An- 
tiphontem invenitur. Cf. $. 28. wg 6% zoweztovcódj ody EvQOY 
odr autó ró adoioy zr. $. 62. od adróę odz qSlov avrozeg ye- 
vEPat, TovtTO TO żoyov 2ya mov dv imetoPny ave Rnelvov zioujoat. 
§. 85. zaś? ots pay annyony ovx twozog: dw voig vówoię. Andoc. 
de myst. $. 120. xaż żę mir żyd żnedwacódwy q naię anéOave. 
Aristoph. Nubb. 117. 

& viv ógellm dud of, todtoy rów zo9sów 
odx ay drodolyy ot éy Ofohoy ovdert. 

Bernhardy. Synt. p. 299, — kaQovvgiag magźśona. Cave 
hanc formulam cum altera kdgvugaę negéSouae, quae tritior est 
atque usitatior, commutes. Cf Dem. ady. Macart. $. 31. adv. 
Leoch. $. 44. 

$.23. łSyceiro odd» te móżkov ind cay Ghlav q zał 
va. żuod. De formula oiów z nóllov, nihilo magis, cf. Xe- 
noph, Cyrop. 7, 1, 6. Plat. de rep. 1, p. 346. B. Phaedr. p- 
260. D. Theaet. p. 169. B. Greg. Cor. p. 60. Schaef. Każ vero 
particula ita solet inferri post comparativum cum negativa con- 
junctum. Locum enim in ejusmodi enuntiatis habet aequalitatis 
atque copulationis notio. Thucyd. 1, 36. oż xegi chę Keguigas 
viw T6 mdcov q zat ców Adyar Bovdevouevos. 140. tvóżystai yao 
Tees Suupogts coy TQ YWETOY ody too auados Loonou 3 vat 
tus Otwolaę rot avIoonov. 2, 38. zał $uuBalvet qui ponddy oi- 

, fan 2 r x = A r, ~ 4 KELOVEQĘ Tj Uohuvoe Ti UUTOU dyaSt Yeyvoueve xUQTOVOSAL HR 
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zał za rów lov twSowzow. 5, 9. 6, 82. Xenoph. Hell. 5, 1, 

14. 6, 5, 39. Andoc. de myst. $. 140. Lys. in Agor. $. 92. 

Dem. in Neaer. $. 44. Amator. $. 50. Plat. Phaed. p. 75. C. 

Hipp. M. p. 298. E. — 200xe, devon sivas scil. 10 agovy 

cian cov dwóga. — zał stę ve uj Murvkńvay xvi. Quum 

yvoculae re quae respondeat particula primum effugiat oculorum 

obtutum, vereor ne quis zał — ve voces jungendas esse putet 

et pro atque etiam positas velit. Cui sententiae favent Stall- 

baum. ad Plat. Phileb. p. 144. Goeller. ad Thucyd. 1, 9. Matth. 

§. 626. Sed jure, re accuratius perpensa, illarum particularum 

copulationem damnat idem Stallbaumius ad Plat. Protag. p. 317. 

D. Cf Hartung. de partt. I. p. 114, Rost. gr. p. 684. ed. 4. 

Apud Antiphontem tz particula universam afficiens sententiam 

respicit ad zaż in verbis zai dldov odózyóg xth.: ca enim, quae 

statim subjiciuntur zat cj du youn %éunevo ad amplificandam 

praegressam sententiam accommodata sunt. Hoc dicit orator: 

atque ego et nuntii mittendi auctor fui, et meum ipsius famulum 

obtuli, qui nuntium perferret. In transcursu hic moneo, apud 

Thucydidem 8, 68. verba xaż wirdg te (aitindets ws Suynord- 

otyoe [te tay reconzootor] GQisa patverar amolhoyyocmevocg) respi- 

cere ad sequentia magéaye d? zat Dgdnyos uth. Quem locum 

perperam solent interpretari atque mutare. 

§. 24. td tzó tov zhoiow. Intellige nautas atque om- 

nes omnino eos qui usi erant illa navi ante quam Herodes cum 

Helo in eam transcendit. De loquendi genere v. Bernhardy. Synt. 

p. 223. coll. p. 205. Addit. — xav tuaurvouv wyvuryy. CE. 

§. 38. róv zań 2uot unwurtr. §. 52. papuróg zau Zuovror. Andoe. 

de myst. §. 19.20. Lys. in Agor. §. 2. 18. Antiph. infr. $. 38. 

zad ov pd dv Tis. 

§. 25. 2% 03 zotrov jóy ozonsiue va sinóra. Cf $. 

49. orozsice 0% — zał dx tów hózov — 1d Olzowov zał TO elxóg. 

ię rońrov aitidoens. „iriaoię habes $. 89. VI. $.6. Poll. 

3. 38. Arugów 03 zał ałniaotw elonxer. — 2xedyjwovr. scil. in 

insula Lesbo. 

$.26. dco Żv piv cy yj axéaver. Mey particulae re- 

spondet 42 in verbis éxo¢ 6” sjparto9y: eodemque respicit altera 

mv in zat vovro pay axoubas ovvor toaow, quae: verba praegres- 

sorum cum gravitate quadam efficiunt iterationem, — Y%ows ay 

łóvavo. Non sine ironia est tows: er hatte wohl nicht ge- 



konnt: quae particula in re certissima modestiae speciem prae 

se ferens, asseverationis vim habet. Foertsch. Obss. critt. p. 

52. — ovre TO aatyovre..ih TQOPMOLS dv słaórwę yty 

vero i. e. neque probabili praetextu quisquam ad longum iter 

suscipiendum eum potuisset illicere. 

§. 27. dejo ovdetc. Obversatus est Polluci 2, 57. hic 

locus. “Avrupov d zał t6 dwouevos eine zał tH Owe otov wolę 

opSahuoię zat orig zał MOTETA. *Ozvqg poetarum tantum non 

proprius est, sed invenitur etiam apud Xenophontem Cyrop. 4, 

5, 17. tanguntque hanc vocem Eustath. p. 788. 30. Thom. M. 

Hesych. Suid. s. v. Apud nostrum idem est qui adtówrys. — 

zęc żyd ovyzooo zt). Possis interrogationis signum ponere 

post mhoiov: neque tamen eo opus: ef tamen nihilo minus, in- 

quit, confiteor veras esse istorum criminationes, ut isti conten- 

dunt! — magezomevos piv cove udovvgag HS ovx ZEćBny 

xth. Plenius loquentis erat addere post waorveas verbum pco- 

tugovvvas vel Aéyortag: sed compendiariis ejusmodi loquutioni- 

bus abundant oratores. Cf. $. 58. yoauuartówov dg — ws axo- 

zcelyouui voy dwóga, et quae congessit Fritzsche Quaestt. Lucian. 
p. 58. sq. In sequentibus orator a participio transit in tempus 

finitum exos qv: concinnius foret zagezoueros pty — al 08 xat 
— słaóg 0v. 

§. 28. dc zarenowiódy. Katazovrow plerumque post- 

habuerunt alteri formae zarazortigew: illud noster §. 39. quoque 

posuit. Zonar. p. 1178. xaranovtwdijvoe avtt vot xoramovt- 

oSiwow tov “Artmov dé 2s. Wessel. ad Diod. Sic. 14, 112. 

Intpp. Ey. Matth. 18, 8. Lobeck. ad Phryn. p. 361. — w» g 

«drot wy 6uohoyodow ńnoSuveiw tov &vdga. Particulam 

jy cum infinitivo jungas oportet. 
§. 29. qgęovóos. Hue respicit Harpocratio: ggovdos, in- 

quit, Avuqgóv Ww có neg tov “Howdov póvov, arti vou Żuzroddw. 

Mage mohhoig OF Tovvoun tow. — TO O2 xłoiov yuev.. OH 
-. ahéomey 1. e. rediitque navis qua ego una cum Herode ve- 

ctus eram. Imperfecium ézizouev a Graeco positum est ubi e 

vernaculae nostrae ratione plusquamperfectum requiritur: Graeci 

enim in ejusmodi enuntiatis non actionum ordinem atque cohae- 

rentiam, sed singulas per se spectare solent actiones. Quod 

Senus grammatici nostri solent negligere. Cf. Hom. Od. 16, 50. 



216 

goiow 6 av zęsów nivazaę zagśSnne oupworns 

ónralćwy & 6a tH mootéon Uzrćhewiov Ł0ovieę. 

Nost. VE. §. 37. mgó9ynot dow anxoyoagecS-at ue evdig tH Use- 

galę qj 6 muię 2Genrero. Xenoph. Anab. 2, 1, 3. ove — zregeu- 

yas w ró gadud ey peta tov uhiov BapBaouy, OPE ti goi . 
gale oguorvo. ib. 1, 2, 22. nub sihe vas onnvas ov epvdatror of 

Ktionec coll. $. 21. Naegelsbach. ann. ad Hom. Il. Exe. X. 

p. 254. Kriiger. ad Dionys. Hist. p. 304. — 16 aiua stor. 

Articulus indicat de re agi auditoribus nota. Similiter infra in 

tov ngopatov ov aiwo articulus ad oves refertur, quas in 

navi mactatas_fuisse auditores sciunt, vel quas ii solent alere, 

qui longius iter suscipiunt. Ad rem judicibus notam haec quo- 

que pertinent 2faoarvsloy tods avPgumovs. Duo enim ho- 

mines, ingenuus alter, alter servus, qui una cum reo Mytilenis 

vecti erant atque in agro Methymnaeo, ut videtur, eum relique- 

rant (ef. §.31. 49. 52.) Mytilenis ab adversariis torti sunt. Quam- 

quam quo jure ingenuo homini tormenta admoverint ignoramus. 

Boeckh. Staatsh. II. p. 411. sq. M. et Sch. Att, Proc. p. 684. 

Heffter. Ath. Ger. p. 313. Platner. Proc. u. Klag. I, p. 238. Ci- 

vem Atticum illum hominem fuisse vix eredibile est: infimae con- 
ditionis peregrinum fuisse existimo, quippe qui e rei arbitrio 

videatur pependisse (cf. §. 52.): Mytilenis denique non Athenis 

hane quaestionem habitam esse constat, ut jure Lesbio adver- 

sarios usos esse sit veri simillimum. Ceterum conferri potest 

cum hac re quaestio Mytilenis habita de Macareo, Bacchi sacer- 

dote, Mytilenaeo, in capitis causa. Vid, Aelian. V. H. 13, 2. 

§. 30. ov wiv ..ovrosg piv .. ov O und, Ch ann. ad 

IV. p. §. 2. 
§. 81. Usegov covto tp zoóvy. Verba roirm cy sine 

causa Reiskius videtur tentare: quae refero ad temporis spatium 

a testibus, id quod jure meo sumere puto, modo definitum. Cf. 

Herod. 1, 91. Usegov zoiou %eou rovrour. Voci tows ante Ue 

ćupow non posse adjici dé, ut Reiskius vult, nemo non perspi- 

cit, quum haec jungenda sint 6 08 doiłog Yous tx dupow me 

odes xuh. — THY wey 2LevdIeotay..otceodas Cf. III. 0. $. 2. 

$. 32. ig oig ay TO mheicoy meQoę cję Puodrov i. q. 

e quibus potissimum pendeat quaestio de servis habenda. Reti- 

cetur h. 1. conjunctivus praesentis verbi substantivi, quod non 

raro fit, praegresso pronomine relatiyo. Homer. IL. 14, 376. og 
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Óć © dwiję perégaouos. Dem. in Mid. $. 14. sigayórtwu es Thy 
"Hlualov zowizovca ńuzędw ap Hs ów 4 yoopy. Plat. de rep. 2. 

p- 370. E. óv ay adroię gqsla: similiterque post conjunctiones. 
Homer. II. 11, 477. gg aiua Jicqóv zał powac 6907. Antiph. 
VI. $. 8. day dydy joouevorg. Aeschin. in Tim. $. 12. żóv pq uióg 
OWaoxchov ż dóelpóg i Puzateds ajo. Aristot. Eth. Eud. 7, 3. 
łów mj Gmolws yonoywor zał ev zothow. Lucian. Catapl. 2. éze- 
day 08 xagóc xamićraw. Comic. ap. Plutarch. Themist. extr. zó- 
zórow dunia cov veóv. Schaefer. Greg. Cor. p. 152. Appar. Il. 
p. 349. Jacobitz ad Lucian. Catapl. p. 7. Bernhardy. Synt. p. 
330. — ng90ę Tolrov sioly of pacavitómevot lévyery Ove 
é» xvi. i. e. ab horum partibus stant ii, qui torquentur, ita ut 
ea edicant, quae his grata sint futura. Infinitivi liberius adjecti 
vim attigi ad §. 17. Ad eosdem vero homines spectare prono- 
men żzelvor ad quos pertinet rotrov, nihil habet insoliti: optimi 
enim quique scriptores ita post pronomina «uróg et odzos infe- 
runt żaeiwoc. Schneid. ad Xenoph. Cyrop. 5, 2, 28. Stallbaum. 
ad Plat. Phaed. p. 106. B. Foertsch. Obss. eritt. in Lys. oratt. 
p. 70. sq. Franz. ad Lys. p. 285. — 2y rodrots zdę scil. ip 
ois av TO mhsigov użoog qj tis Bacdvov. — 2 aUtO vodzy i. 
q. hac ipse re. Cf. ann. ad I. $. 8. — viv 03 adroż dody 
wat pPaoavisat zał tzitinącat rów Opler avrois ouuqge- 
edvrov. Rem tangit Platner. Proc. u. Klag. I p. 242. Baoav- 
sai ii nominantur qui praesunt quaestioni (v. I. $. 10.): iidem cur 
txicyegral 1. op. adr. ova. dicti sint alii aliter explicant. Hudi- 
waleker. Diaet. p- 178. n. 19. et Wachsmuth. Hell. Alt. IL 1, 
p- 338. coll. Dem. adv. Pantaen. $. 40. 26» facansty Monoiziia 
ariuyvónova cia THS Tiufje TOU man00g, Antiphontis 2autyentas 
arbitros esse, quibus, si servi in quaestione exspirassent, pretia eo- 
rum, si deteriores facti essent, ipsum damnum esset aestimandum, 
videntur sumere. Qui neque rationem habuerunt genitivi adjecti, 
neque aestimationis notionem prorsus ab hoc lsco alienam esse 
Yiderunt. Reiskio 2auripqyrod sunt ławdzru i. e. tidemque tor- 
quendo imperabant ea dicere quae ipsorum e re esset dici. Neque 
illis neque huic¢ calculum ego adjicio: sunt enim żucynycał cov — 
ovuqegóvtww, mea quidem sententia, quasi exactores commodorum 
suorum, vigilantes ne. quid detrimenti capiant, ulciscentes- 
que servos parum ipsorum commodis inservientes. Cf. Aeschyl. 
Prom. 76. 



218 

toóonórog vor Swe Ouerogous mśdaę, 

Gs olwuwunthę ye tów tęyow Bagie. 

ubi Schol. 6 yao mgogrdsac — 40 Gquteorhę zał 6 Łz0ócząTĄs. 

alas’ — 6 inutewav példov oor slye awehnons. Sy. 0. 6 dEe- 

cacti zał evdiwas exasoy sł gada pogdosror. Atque jun- 

gunt zolasńw zał Ławcymqchw. Sophocl. Procr. ap. Poll. 9, 140. 

Eurip. Suppl. 240. sq. 
$.33. zylnoozć nov zaraweuodanevoc. Participium ao- 

risti cave posthabeas futuri participio: loquitur enim de servo 

qui postquam mendacium dixit hoc ipsum e re sua fore sibi per- 

suadet. Verba cotty dviszugitero tO Aóyy Reiskius perse- 

verabat in ista praedicatione reddidit bene, si sententiam species, 

male, si singula verba: ioyvgigeo9m et diozvgiteo da hoe dicunt 

niti aliqua re, eaque fidere ut mise sew. Cf. Lys. in Agorat. §. 

35. lozuguira 08 zał vovrp ró loyy. §. 85. dzodo 0” GUTÓV xał 

tpót iozugilecdca. 

$.34. obdévega Gpźlqoav. Noli suspicari opźłąycev, una 

littera mutata, scribarum incuria in pluralem abiisse. Vid. Bern- 

hardy. Synt. p. 418. Bremi. exc. X. ad Lys. p. 448. Schóm. ad 

Isae. p. 411. Jacobitz. ad Lucian. Jov. Trag. p. 158. Pro ćy0v- 

reg sine causa idonea dzrdyovreę poni jubet Reiskius: ef. Xenoph. 

Anab. 1, 6, 10. 5, 7, 34. — of wiv yag Ghhov cots nqyvu- 

vais xvi. De indicum atque delatorum praemiis apud Atheni- 

enses vid. Schómann. de comitt. p. 222. Att. Proc. p. 558. sq. 

In verbis 84vavrov tO uqvvcj tay dogecy anédooay quae 

sit articuli vis — suum atque debitum praemium — neminem 

fugiet. Cf. Dem. adv. Lept. $. 167. roię — daveros mag duów 

4 Cyula. Lycurg. $. 65. Pavarov dgioaw ewa jv Cyto. Schae- 

fer. Appar. IIL p. 254. Stallbaum. ad Plat. Protag. p. 325. B. 

Ad quam formulam non sine adversariorum irrisione alludere vi- 

detur reus. Cf. ann. ad III. 6. $.8. — oly ay By0 ŻASoweu. 

Matth. gr. $. 522. d. 
$.35. dedi cas udtjs Paodvov tóv Ga zor i. e. eodem 

modo a me tortus. Matth. gr. $.585. — reOvedg 02 voy wey 

Zheyzor .. UmESEQEL Ov adtov TOU oóuarog eHOLLUMEVOY 

i. q. sublatus autem de medio explorandae veritatis ipsa morte 

abstulit facultatém: ut extrema verba posita sint pro ów «uro 

tov dzóllvo$a TO OMe. Cf. Dem. de cor. $. 32. agokafav viv 
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Opery Ów zovrovę ovyt neoPerras tH łuó wypionan, Verbum 
dnoseQew interdum sicut h. l. accusativo personae caret: Dem. 
in Mid. $. 44. cy piv Exedy mug śzóvroę tis aby cvadowvoy ty 4 
Óvo 4 Óćza zał rate tzostęńoy. — zoirov ÓŻ HdQTVQĆĘ HOL 
xé1ew Schómannus ad Isae. p 190. „Qui scribam, inquit, ex- 
citat ad testes advocandos, certos quosdam et qui huic noti sint 
citari jubet, quamobrem articulum addi orationis leges flagitant. * 
Sed testes etsi noti sunt oratori atque scribae, non item sunt 
judicibus atque coronae: ut recte dici videantur haec: excita qui 
testes harum rerum sint, rufe Zeugen fiir diesen Umstand. At- 

que temerarium foret tot locos viri egregii praecepto contrarios 

corrigere. Cf. nost. $. 56. Lys. in Agor. $. 66. de publ. pec. 
§. 2, 3. 9. pro Polystr. $. 26. de bon. Aristoph. $. 41. Isoer. 
Trapez. $. 12. 16. ady. Callim. §. 54. 

§. 36. 2v9a0e magézovtacs voy nqvuzńw adrów i. q. 

infra żupowij zaoćzovrag tov tnóga W th Owasnoly. Ipsum indi- 

cem, tov napvurńv aitóv, opponit testimonio litteris consignato, 

toig Loyous rolę 2wevouevors $. 85., quod sine dubio magistratui 

exhibuerant adversarii in judicio depromendum. — xa? air 
-TOUTH zęjodai ayoviopart, tuparvy magéyortas.. ab 

nehevovvas eth. Participia pronominis demonstrativi epexege- 

sin efficiunt: quod genus latissime patet. Cf. VI. $. 46. covrou 
avrou Śvexa, ody Hyotuevor wrh. Isocr. Panath. §. 120. de perm. 

§. 69. Isae. de Menecl. h. $. 13. — Nost. VI. §. 48. raiza 
iu andes, roltovg aitvougvovs xrh. Plat de rep 6, p. 487. 
D. rode. d3 imuenesatous dozovytas ONW; TOVTÓ ye — maozorTas, 

azonsous tats mOhE0L yLyVOMEVOUS. Andoc. de pac. $. 13. dua cade 

dei zrohenew, 7] aOmoupevovs i] BonPovvtas qOixyuévors. Dem. in 
Aristoer. $. 122. Ga azov cobvou zał guliw, oiuou, yon zat ju 

oćw, pydevéoou voy xauyóv txeoPdddovrac, cujus loci ratio Schae- 

ferum fugit Appar. IV. p. 99. Lys. in Theomn. I. §. 26. rts yag 
ev Żiol usitov caverns yćvorio ovugoQd, 7teQl ToLourov margóg ov- 

tos aiozody udriow axyuoow; Similiter żxeivo praemittitur parti- 

cipiis Xenoph. Hell. 3, 4, 18. Dem. in Mid. $. 65. Ad prae- 
gressum quoque participium respicit pronomen velut infr. $. 37. 
cały zacsuiów due todto owSówow ćw. $.15. viv 08 avaynalor 

Tare Ov dewd jyeivar sięytodaw — GhL& uj daozreiwai se. 
‘ ? gos ; tov papyurńv. Pendent haec verba e vy. żzęfw, non cum proxime 
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praegressis cohaerent. — mórsę dhqgi ict, Oc tqpq.. 7 

ov ovx Łpy; Compendiaria dictio est, pro zóregę dłn9ij tę 
zadra & łleye cove OF «uh. 

§. 87. dmevdń ÓŻ.. tzwóahuvo. Imperfectum de re in- 

choata non perfecta positum est: infra quoque $. 53. Zneuzov 

de conatu dictum. Stallbaum. ad Plat. Menex. p. 244. E. Bern- 

hardy. Synt. p. 378. Matth. gr. $. 497. c. — cots d8 nQoTre- 

gous Lóyovg rodę aarewevojtevovg qoav'oż tpaviodvtec. 

Participium apanotrves cave tentes. Quod defendere video etiam 

Bernhardyum Synt. p. 108. ita tamen ut hujus loci rationem non 

perspexisse videatur. Componit enim nostrum locum cum Ari- 

stophaneo Nubb. 538, aparitoy ozduuaca, quod reddit Spifse 

sudeln. Quam verborum Aristophanis interpretationem haud scio 

an lectores non amplexuri sint, neque qui in nostrum locum 

iste verbi ćpavigew significatus conveniat equidem perspicio. 

Verum vidit Dobreus, qui yoor of apanowrrec reddidit: erant 

qui in luce maligna collocarent angl. disfigured, entstellten. Quod 

vel sequentia probant Oge unóćnove sig ró aly Pts zarasńjvau, ne 

unquam genuinam induerent formam. Ipsum enim falsum servi 

testimonium novis commentis instruxerant atque exornaverant 

accusatores: de qua re vide §. 39. et 42. 

§. 38. oi dzzóyowues i. q. qui apagoge utuntur. Cf. §. 9. 

— xatbei wiv 2yo xvi. De omissa in apodosi cy vide ann. 

ad IIL g. $. 4., ad sententiam compara I. $. 11. Tozvgora- 

tovg est pro firmissimo praesidio vel documento: ad quod ver- 

bum noli e sequentibus cogitatione supplere vexprgiou. Cf. $. 

84. avvoig ye rodrotg iogugoraroiz ćw żygówco. VI. $.28. adzoig 

dv tovrors taoyveorarorg żyęórco. Dem. adv. Spud. $. 7. cé cv 

dm usitov ń toyvgóvegov Żyow się dudę navésny q vóv vouav. ady. 

Eubul. §. 62. st votvwy — rodro doxovow ovrov déyew polis logu 

gów. — bs oda GhnOR Ty airiav Imégegoy jv Porte. 

Speciosa est Dobrei conjectura jy ijtvavvo (ef. VI. §. 27.): ve- 

rum haud scio an @orvo (scil. 2xupéoew) ferri possit: nunnum- 

quam enim ołoua idem esse videtur quod arrogo mihi, conor, 

audeo, ich lasse mir einfallen. Quo pertinet Dem. in Mid. $. 71. 

0 6 rumrov aucoy tpoltew Gero. in Neaer, §. 35. exedy votvuy 

aoelyos moovnnlaxtleto zał odz ws Qero qyamavo. 

§. 39. 270 dé pyni radca piv ov Léyery avvoy De 



221 

infinitivo praesentis conf. IV. y. $. 1. Ceterum qua ratione haec 

resciverit reus nusquam in oratione nostra commemoratur. 

§. 41. ov zdouru tH 27H i. e. non favore vel studio in 

me adductus. Cf. VI. $. 41. di ców żyw ozovóds. Lys. in 

Theomn. IL. $. 10. ów zóv tperégur siwotow. in Agor. $. 20. si- 

voig vi dnerepą. Matth. gr. $. 466. 2. Pflugk. ad Eurip. Androm. 
62. Heracl. 1013. 

$.42. 6% Tó aurę hotly wiéov zał magdy did TE- 
Lovg zał ovver mow Participia praesentis vim habent imper- 

fecti. Abundantia vero qua luxuriat oratio minime insuavis est, 

quippe quae proficiscatur a studio inculcandi auribus judicum 

rem gravissimi momenti. Similiter loquitur Plato Symp. p. 195. 
B. were 08 véov cei Sivest ve zał łęm. Plutarch. de Is. et Osir. 
p. 352. A. zag avr zał pet odtię Gyre zał ouvdrra. Quo 

retulerim etiam Dem. de cor. $. 239. vt yag viv heyeię ota Żygfw 
mourtew, ahk ov cot wy ey TH zołei zat TUQÓ, TAUT Ży/Q0pEĘ; 

ubi Schaefer zagóv explicat praesens in concione. Wyttenb. ad 

Plutarch. de ser. num. vind. p. 36. — dvóyzy uakhov 4 GAq- 

Selą. Cf $. 5. 

§. 44. tri iygnyogórwwy Vernac. als man noch wach war. 

Thuc. 4, 135. sidis ałoSonśvov. Andoc. in Alcib. $.3. dcopy- 
qwouśvov zętgóyw. Dem. Mid. $. 13. zangovuśvaw. 

§. 45. zał way wodl@ niśov ye ayvosiv Feu VULTOO 

4 ed qnegav xvi. i. e. atque multo facilius erratur s. im- 

prudentia peccatur noctu quam de die, in littore quam in urbe. 

Haec verba ita opponi iis, quae praecesserunt, ut verba zał pay 

tu żyęnyoQórww zed. objiciuntur sententiae praegressae, atque ex- 

plicari amplificarique verbis 7 doze dv tui xt). in aperto posi- 

tum est. Quam ob rem jure ea verba e $. 44. huc transtuli: 

vid. ann. crit. Neque enim audiendus est Dobreus qui zi¢ov 

accipiens pro zalexdvegor, „Per silentia noctis, inquit, in de- 
serio littore vel minimus exauditur strepitus.* Quod ne verum 
quidem est, undarum strepitu vel clamores hominum obscurante. 

— Thomae vero praeceptis repugnant haec vizcoę 4 he? ijuśgow 
Thom. M. p. 250. R. vuxtd¢ zał qużowę „Avzuzot déyovow — 16 

OB vUxtwę zat pe iuśoaw Gmhas “Eddnves. Quem refellunt Eurip. 

Bacch. 458. Lys. ady. Sim. $. 34. Aeschin. de f. leg. $. 125. 151. 
in Ctes. $. 77. Dem. in Timocr. $. 113. Plat. Legg. I. p. 633. 
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IL. p. 674. VI. p. 779. IX. p. 854. — ofog v żyćwero. Cave 

cum Dobreo ć» particulam adjicias: quam e praegressis hue quo- 

que possis referre. Bremi. ad Aesch. in Ctes. §. 217. n. er. 

Sed potest accipi aoristus de re fieri solita. — %dov dv at- 

rod zał wy mepopymśvoc. Alterum membrum alterius expli- 

cationi inservit: ceterum conf. Eurip. Heracl. 709. ody gęsraw 

ovx twóov ov. Magis usitatum est in prosa oratione łvróę ław- 

vow cwu, Dem. adv. Phorm. $. 20. 35. 49. Quibus opponitur 

10 łśw Eavrov siwa, MlsaoPar, Mavlscodo. Dem. de f. leg. §. 

198. Valck. ad Herod. 3, 155. Pflugk. ad Soph. Philoct. 365. sq. 

§. 46. 0 03 zał pahesw Ost 2vPumstoPar — zał un 

not azGeoGe xt). Inchoatam constructionem non absolvit ora- 

tor sed infra resumit orationem verbis ju ovy z$ślnrai covro 

tov uqósię in quibus ow inservit ćrazepaławoc. Cf. Aeschin. 

de f. leg. $. 22. — xa ore 0 ay i. e. in so weić nimlich. 

Aż particula neminem hodie offendet: vid. Hartung. de partt. I. 

p- 167. — zat dcevelvarvro uurów wy eigedGeiy się imac. 

Huc pertinet Harpocrationis locus dvetetvovto* iólog Artipay vovr 

Zraśey tv 16 ztegt rot “Howdov póvov, avtb tou dut ovvrovov o7ov- 

dys żamgwiooio. Quem sequuti sunt alii lexicographi: vid. ann. 

crit. Avecelvarvro apud hos librariorum oscitatione in dverelyovto 

mutatum esse arguit verbum azygrycowvo. Ipsa vero interpre- 

tatio minime arridet: nihil enim aliud h. 1. dareiveo9ar est quam 

enixe operam dare. — yd żuol łyyevśodar naqórci GSaŁ 

cov avdga zat Pacawioa murów. Nihil in his est a re ab- 

soni: quamquam et universa et singula verba in criticorum in- 

currerunt reprehensionem. ITagóv enim recte is videtur dici, 

in cujus oculis aliquis versatur: porro afc ne ab Atticorum ser- 

mone abjudicetur impedimento est gravissimorum testium Thu- 

cydidis, Xenophontis, Aristophanis auctoritas: vid. Lobeck. ad 

Phryn. p. 287. coll. 735. Matth. gr. I. p. 521. sq. ed. 3. Neque 
ineptum, id quod contendit Dobreus, est verbum aśav; de eo 

enim usurpatur qui-alterius servum torquendum accipit atque ad 

rotam adigit. Cf. Aristoph. Ran. 586. Both. oiro 6? paodnt 

énayayor. De re conf, M. et Sch. Att. Proc. p. 682. sq. e. n. 80. 

$. 47. nqrduevoi voy «wóg« Hominem ab hero suo, 

quisquis ille fuit, emtum intelligo, non pecunia corruptum. — 

ióią txt opów avvor i. q. suopte arbitrio, sua auctoritate in- 

terfecerunt hominem. Quam dominorum saevitiam expertos esse 
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servos, ne torti res gestas aperirent, alii qnoque scriptores te- 

stantur. Lys. in Andoc. $. 21. sq. De loquendi forma vid. 

Schaef. App. IV. 147. Stallbaum ad Plat. Alcib. I. p. 114. B. 

Dobr. Adverss. I. 2, p. 474. — 5 cots pihovg toię łuoig 

ł$cyzuqoau i. e. amicis meis fidejubentibus tradere, sich von 

meinen Freunden fiir ihn Biirgschaft leisten lassen, ut ż$zyyvć 

prorsus idem sit h. l. quod óteyzvć» apud Isocr. Trapez. 14. duey- 
yvovtos yag Meveśćvov 1905 voy molduagyor tov maida, ITlaoiov 

* «tróv inte talavtoy duyypuyoato. Ceterum de hoe verbo v. M. 

et Sch. Att. Proc. p. 521. Schóm. ad Isae p. 294, — zaca- 

yvóvteę TOY Guvaroy TOU avdQos Articulo vov utitur de 

ve judicibus nota loquens. De verborum structura ef. $.-76. 

Hermann. ad Lucian. de conser. hist. p. 167. Schóm. ad. Isae. 

p. 483. Matth. gr. $. 387. — 0 odóż zmółei Z$eguw dvev ADq- 

vatav ouvdćva Savdcy Cyutoocd. De verborum structura 
adi §. 4: woła i. q. patriae, Mytilenis: creberrime enim, ubi de 
sua patria loquuntur cives, articulum ante hoc nomen omittunt. 
Schaef. ad Soph. Oed. T. 630. Foertsch. Comm. crit. p. 18. 
Dobr. Adverss. II. p. 260. ćrev A9vaiov i. e. insciis atque in- 
vitis Atheniensibus. Tliuc. 2, 70. 72. 4, 78. 5, 28, Xenoph. Hell. 
3, 4, 26. Ducker. ad Thucyd. 4, 78. De re quam tangit orator 
vide Boeckh. Staatsh. I. p. 436. Heffter. Ath. Ger. p. 86. — 
zał tov niy Gihov Lózow .. tov 08 tęzow. Cur ab hoc 
loco alienum judicaverit ćłłov doctissimus Anglus, non per- 
spicio. Antipho: Ceterorum enim, inquit, omnium, verba dico 
servi, hos aestimatores esse voluistis, factorum ipsi judices estis. 
Qui Graecismus ab Homeri fonie derivatus atque ad omnes om- 
nino recentiorum temporum scriptores deductus est, Vid. Passov. 
ad Parthen. p. 50. Stallbaum. ad Plat. Phaedr. p. 232. E. Fritz- 
sche Quaesit. Lucian. p. 54. sq. atque ipsius Dobrei Adyerss. 
L 1, p. 2. 

§. 48. aiid wagadiddaouv avtods sc. of TEQOSHZOWTEG. 
Vid. M. et Sch. Att. Proc. p.558. Aliter de servo qui dominum 
interfecisset statuit Plato. Legg. IX. p. 868. — siaco yao zał 
kaQrugeiw *ece JDovlw zatra Tod theugśgov tov póvov 
zał «rl. Reiskius, virgula post zisu9<gov posita locoque suo 
mota vocula zat, proposuit zat tov pórov zrł. Qui si aut minus 
recie uagrvęcw vóv góvov dici, aut łreśćoyco9a objecto non 
posse carere putavit, yehementer erravit: utrumque enim Grae- 
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corum fert consuetudo. Cf. Ind. Dem. v. uagrvocw. Schóm. ad 

Isae. p. 332. et quae dixi de verbi Zmeśtogso$a, usu ad I. $.'1. 
Platnerus Proc. u. Klag. I. p. 215., quum servis jure Attico non 

licere videatur dicere testimonium, verbum pagrvgsiw non de te- 

stimonio sed de indicio ad judices delato positum esse vuli. Ne- 

que tamen quidquam obstare videtur quominus in caedis causa 

etiam servo licuisse putemus testimonium dicere: quod Plato 

quoque servo concedit. Legg. XI. p. 937. nost. I. $. 30. M. et 

Sch. Att. Proc. p. 667. — zaż ń wipos toor duvarat tO 

Oothov anmoxtelvarte zał tO dheud: gov. Possunt haec 

verba aut de judicum auctoritate, aut de poenae severitate pari- 

ter ad utrumque pertinente accipi. Ac de poena quidem testis 

est Lycurgus §. 65. éxzivoe, veteres legum latores, ot — vor 

say olaćryw axonreivarta agyuoty Mnetour, wóv d& 2hevdegor się- 
70V TÓW VOMO 5 ah dmotog ent ror zał uoię *aytsous zapawo- 

pia Sóracov dyw siwow ww tquiow, atque povov 7oagpijv servi 

dominum interfectori potuisse intendere constat. M. et Sch. Att. 

Proc. p. 558. Sed judicum potissimum auctoritatem respexisse 
oratorem totius loci comparatio docet. — mzoż26 ay draatóte- 

gov Uusię zęlvorode i. e. reorum partes sustineretis. Cf. IV. 

a. §. 1. 

§. 50. ró dca vélovs.. cet Leyovci. Neque ingrata est 

quae hic deprehenditur abundantia, usuque trita. Thuc. 2, 85. 

zad” mutgow éxasyy — tel, Xenoph. Hell. 1, 4, 15. cet zad” śxó- 

ony ńmutoow. Dem. de cor. $.273. w zoię łuzknolaię amcoous cel. 

adv. Lept. $. 142. dit mavcóę cet zob zoovov. Plat. Phaed. p. 

75.D. det dua Biov. Lege. IL. 664. dst duc Blov zavróg. Protag. 

p. 318. A. gxdons quśgag ast. Schaef. Greg. Cor. p. 169. App. 

III. p. 265. Stallbaum ad Plat. Phileb. p. 21. B. 

$.51. Zneira 0 Cf $.16. — zał wey Oh ra ŻE toov 

yevoweve xvi, Cf Aristoph. Ran. 640. Schol. ora» zdę tow 

zawca ai igor dnokisrai 6 arnyogoluevoc xrh. Aristot. Rhet. 

ad Alex. 19. cov wiv romodéeny vaża cov ysjpov loov yevousrav 

cov Qpelyovru muav — uózewov uv Out vO móląov uwóuvelew rodz 

peuyovroęg Gnoveiua tavryy iv mheoveSlaw «Uroię w vais WĄpow 

wal. Problem. 29, 13. 15. Aeschin. in Ctes. $. 252. Aristid. 

Minery. p. 21. Dind. M. et Sch. Att. Proc. p. 722. Hermann. gr. 

Staatsalt. $. 143. Ottfr. Miller. Anh. z. Aeschyl. Eumen. p. 40. 
Propter imparem judicum, qui in heliasticis sedebant judiciis, 

nu- 
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numerum in horum dicasteriis parem umquam uirimque calcu- 
lorum fuisse numerum negat Heffterus Att. Ger. p. 380. Quam- 
quam unius vel paueorum absentia in causa esse poterat ut pa 
res utrimque redderentur calculi: neque a vero videntur aberrare 
qui judices dubitantes atque in neutram partem inclinantes utram- 
que tabellam in urnam éxvgov immisisse putent. Atque constat 
ea, quam Antipho affert, lege ab heliasticis judicibus absolutum 
esse Leocratem. Cf. Aeschin. in Cites. $. 252. schol. p. 269. ed, 
Bekk. et Bremi ad h. 1. 

$.52. “H wiv Paoawoc. My particulam refer ad 02 $. 53, 
paoi dt zr. Quod contendit zeus se potuisse et ingenuum 
hominem et servum (qui ipsius rei non videtur seryus fuisse, cf. 
§. 47.) Aenum aut in Asiam, się ców żzetgov, (Stallbaum. ad 
Plat. Charm. p. 157. E.) abducere, suspicor utrumque eo tem- 
pore mercede fuisse conductum a reo. Neque enim invitos, opi: 
nor, vi adhibita poterat quo vellet ducere. Ceterum vid. ann. 
ad $. 29. 

$.53. yoanuartórow. Bekkerus hic et infra yoouporel— 
dioy et yoauparetoy scripsit, quo vereor ut opus sit. Cf Leh: 
mann. ad Lucian. Hermotim. c. 57. Neque scio an-ironia atque 
derisione non caraat hoe loco nomen deminutivum. — 0 imep- 
mov żyd zwł. Res eventu caruit. Cf. §. 37. De Lycino ube- 
rius ‘agit §. 60. sq. — Gs UTO%TEĆVO Lt De breviloquentia 
hae vide ann. ad $, 27. — dee zodro Hay oapćsegov ai 
rotę Fmehdey 2geivy uch. Verba G ye — adróc horum loco 
ds — odroię a viris doctis proposita sunt in plurali adroię of- 
fendentibus, quum de uno Lycino ageretur. Nam «ise recte in- 
ferri, quum conclusionis e praegressis effectae haec speciem prae 
se ferant, quis est quin videat? Neque vero haerendum in plu- 
rali. Conscios consilii cogitatione complecti nostrum existimo. 
Cf. Lys. in Eratosth. §. 62. zat uydevt cotro mages 6ę Eoo~ 
TOOPMous uwdvvevovtos Ongupévovs “ATHVOQO. mUVPavouces yao 
qodca tnolojńowoda «dróv ów 2xelvous giloę sw, ubi praeter 
Theramenem eos intelligas necesse est, qui eadem sentiebant. 

§. 54. %revra 04. Cf. S16, ——0ct HEY mizqów ety 
zoGyno. Verbi primarii modum sequitur enuntiatio relativa, ut 
§. 65. 92. VI. $. 30. Matth. gr. $. 527, fp. — cotvo pir zcł. 
Particulam piv in uno Oxoniensi inveni: quae ab Antiphontis 
consuetudine minime abhorret. Cf. IV. p. $. 2. — Tó gaj dva- 

: 15 
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ponwovederr. Ad cańsam haec pertinent: vid. §. 8. — dva- 

pegow ay. . dvagogos 6 xvi. Nimium, opinor, verborum 

concinnitati tribueret, si quis dvapéooy cum viris doctis in dea- 

gogov mutaret. CE. Hom. II: 14, 12. odzoę side — efdeto 0- 

ćhmunov Żyg06. Andoc. de myst. $.4. g ŻSesi wiv — Po, Óć. — 

uiróc tpn amoxntetvar. Haee ex adversariorum mente dicit, 

qui servum in quaestione id ipsum edixisse asseverabant. Quam- 

quam hoc secus esse reus non semel affirmat $. 37. 39. 42. 

§. 55. 6 modrveQ0¢ Pucaviodelg i e. homo ingenuus: cl. 

$.30. De'adjectivo zgóregos in cujus locum vulgałam zrgóregov 

erunt qui substituendam putent cf. $. 56. et ann. ad TV. a. $. 2. 

$.56. a6 modrys. Thucyd. 1, 77. Bernhardy. Synt. 

p. 224. 

$.57. Tivog ye 04 Śveza .. Gnróuteiwa; Cave av par- 

ticulam huic loco obtrudas: loquitur reus ita ut ponat se occi- 

disse hominem. — zał vig zozove xvi. Adversativam xaż 

particulae vim nemo non sentit. Quod genus tragici poetae et 

oratores maxime frequentant. Tsocr. Panath. §. 23. de perm. §. 

218. 223. Trapez. §. 47. Isae. de Cleon. h. $. 20. de Aristarch. 

h. $. 13. etc: Dobr. Adverss. I. 1, p. 344. Apitz. ad Euvip. 

Phoen. p. 174. — iv wodvoray 2x zohłów pavegay sivas 

Zmipovkevonśwnąw i. €. e multis eonstare indiciis, alterius vitae 

ab altero insidias comparari: ut recte locum interpretatur Reis- 

kius. Ttw zcęóvorw — emPovdevopéryy posuit pro vay zęórouw 

— zoówoounóww in quo nemo offenderet. 

$.58. ald Selous wegt tmavrod zuj. scil. dnózcewa 

ców dwóga. "Haec quoque ex adversariorum mente dicta sunt: 

quae refelluntur verbis aii’ ovdév jou xh. Post haec novum 

infertur adversariorum argumenium, quod diluitur verbis a1 ovx 

qv add ‘xh. Jure me cum Dobreo haec did zonuata — avr 

loco. non suo movisse atque post słę avvdy collocasse ipse sen- 

tentiarum nexus declarat: vid. ann. crit. Verbis ovdév wor vou= 

odrov Uxyouvo elg avvoy orator indicat, non se priorem ejus- 

modi injurias obtulisse Herodi, quas eo modo debuisset ulcisci. 

Aristoph. Lysistr. 1087. zt 049% izngyuévov ye molar udya Ov 

idyco8:; ubi schol. ró dmnoyuóa Móyeim vd nęozaraQićnea, Ta 

ngóreQov dęśinera, lie elegyctnnaura clre zał zazovojyacu ay 

ayy auorpiy duetszo 9a gihoduer. Aeschin. de f. leg, $. 109. Dem. 

adv. Timoth. $. 25. Dem. de f. leg. $. 280. 
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$.59. dłaż coż módaov .. madlov ż od łuoł xt. Ite 
ratum yaidov non displicet propter longius intervallum quod in- 
ter utrumque est interjectum. Similis est Platonis locus de rep. 
1. p. 346. B. otd& u néddov — Sexe covvov uahtis widdoy 
avriy larętzyw; — werd vis ahydelag avadsivar Ch Ans 
doc. de myst. §. 55. viv yao fue iv Loyor Oddvee rów dnob me 
zęajuśrow meta cję GhynGelac. Dem. ady. Phorm. §. 48. 00a 
Kev tite wera cję aly Seluc. — G ob mot łucivov i. e. 4 
ov yous av łuoł avadeiven Todryy THY sigógaow Ore Zoruccov 
Śreza Zutwov dzówcewa. Cf. Xenoph. Cyrop. 1, 8,6 26% ins 
ov povov xv). Pro od in codd. est rod, in vulg. ante Bekk. 
ov ro. Neutrum probo. Neque enim articulus ferri posse vi- 
detur, neque abesse pronomen personale propter opposita. — 
iu? axozvetvac i. e. si in Koc judicio causa mihi mortis ex- 
stitisses. Ch IV. o.§.2.— 26 Hey ydę xvi. i.e. ego enim 
argumentis ostendo te capiti meo insidias struere, contra tu su- 
spicionibus obscuris, quas argumentis nequaquam potes probare, 
mortem mihi studes inferre. Cf. §. 57. ann. ad IV. 7. §. 7. et 
de ? praepositione ann. ad I. $. 8. 

$.60. Tatra ety dniv Ayo do “UTD (OL WOdpaow 

dam utitur. Haec hactenus, inquit, apud vos disputavi, ut vobis 
probarem, prorsus nullam mihi esse caedis causam. Conf. Plat. 
Protag. p. 323. €. ów piv ov xem avdon glx6TWĘ amodéyor- 
Tob 7tegł Tobrys TAS dogwję odugovlov — radca Aćjo, uti. Adde 
Phaed. p. 69. D. extr. Neque enim vereor ne quis verba ita 
struenda esse opinetur eo dv iuw bg radra (ró heyóneva $. 
57— 59) aire not zroópaouw oudeutow %ye. Ceterum de forma 
enclitica woe vid. n. ad $. 13, — tig adroś i. q. die tuav- 

oddeniaw ye anoxretvar cov avdoa. Breviloquentia qua- 

move Cl. Mahl eee UNNOKEY udró się 2xeivor 
Grzę wot i. q. er verhielt sich zu ihm wie ich. Praepositio- 
nis się in hac loquutione locum plerumque obtinet particula 70906. 
Lys. in Eratosth. §. 23. viv 33 odre zgóę ty mólw witoię col 
«dra Urdgye, odre moog łuć. de bon. Nie. fr. $, 6. zoradru Łó-. 
pute ra Uaiozova AUTO) 7100S 10 Uuśregov zdydoc ewa zał duce 
Tovs Mooyovous zał odró, dee odx Gw mo? évégus ev9-upHoow 
molwisiag. — Oiepevyer. Possis cogitatione tacita iterare dy 
particulam quae in praegressis est: neque tamen hoe necessario 
fit: potest reus rem factam fingere. Cf. Dobr. Adverss. ad h. 1. 

15* 
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$.61. 2» dzwi zaragńoawew Orator qui cum verbi 

KAJUSCVOL perfecto atque aoristo secundo copulare solet się (Il. 

7. $.1. V. $.8. 19.), hic cum aoristo activum significatum assu- 

mente 2y jungit. Quod genus etiam in Attico scriptore ferri 

posse docebunt Kriiger. ad Dionys. Hist. p. 302. Bernhardy. 

Synt. p. 208. — etxeq nęowyelhera GUTÓ zaxów i. ©. Si- 

quidem illi malum debebat. Dobrei conjecturae agodgendé vw fa- 

vent Aristoph. Vesp. 3. zazx6v aga zoię mhevęcis m moovpethes, 

Eurip. Iph. T. 474. zónot yao ve moovpetie zaxów. Sed tuetur 

nostrum locum Dem. in Mid. $. 77. oióśa ay twSęwnov ovras 

dozlybę zat Protos odówi cov moldy ZonoaoGae py ueydhov Tu 

yg ówroę 6 aduó moowgellero. Possis suspicari oratorem seri- 

psisse zgougellerd w xch. Passovius verbum apud Antiphontem 

designare contendit langst von einem Strafe verdienen. Qui in 

eo videtur falsus esse quod diuturnitatis adjecit notionem. — 

zj mohev.. 4aQuy xuradźoSa i. e. beneficio obstringere 

rempublicam, gratiam a civibus inire. Thue. 1, 33. Dem. de f. 

leg. $. 240. in Neaer. §. 21. Aeschin. in Ctes. §. 42. Idem est 

yoou theca Dem. de cor. §.17. Lycurg. $. 148. Sortis enim 

instar esse solet beneficium foenore datae vel certe depositae. 

‘Wessel. ad Diod. Sic. 4, 1. Dorvill. ad Char. p. 409. Goeller. 
ad Thue. 2, 40. — od 7rGev łat vovroy. Ex optimo co- 

dice rescripsi tovvoy pro rotro: neutro enim genere admisso 

tantum non eadem sententia bis expressa erit. “Eozeodeu int 

zwa dictio est in jure Attico crebra. Isocr. Trapez. §. 46. adv. 

Euthyn. $. 5. 8. 9. 10. Ind. Dem. v. żęzeodw. 2. Neque odros 

de mortuo positum quidquam absoni habet (vid. ann. ad TV. 0. 

§. 3.): nec denique qui modo Żxeivos dictus est non potest ovros 

dici. Cf. §. 32. 

§. 62. AhAC ye&o — Usurpantur hae particulae ubi occupa- 

tar id quod ab altero objici posse videtur. Quamquam hoc 

loco adversario tribuuntur quae ineptissima esse patet. Utitur 

enim reus acerba accusatorum derisione. — tyraisa .. Że 9. 

Lys. de ol. saer. $. 7. cove — & g. in Agor. $. 93. vwi & ©. 

Goeller. ad Thucyd. 3, 84. — Znevra 0. Cf. $. 16. — ciut 

yao zał int voy tay zaznyóqow Aoyor i. e. jam venio ad 

ipsa accusatorum verba. ln praegressis enim sua ironia non 

istorum verbis usus erat. 

$. 63. śauzóv odó dzegńucqov yevónevoy Entra pvów 
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duvaros qv huoaodaw Vregruegog in universum est is qui 
die statuto non solvit pecuniam debitam. M. et Sch. Att. Proc. 
p. 508. Rem, quam obiter tangit reus, ex Attici fori usu ex- 
plicantes aut privato obaeratum Lycinum, quum bona ejus post 
adhibitam actionem judicati aut unde vi vendita ad solyendum 
debitum non suffecissent, in vincula conjectum esse statuamus 
oportet cum Meiero de bon. damn. p. 28., aut quod aerarii tar- 
dum se gereret debitorem in carcerem abductum esse. Heffter. 
Ath. Ger. p. 203. 456. Quamquam vix poterit ad liquidum per- 
duci, utrum hic de Lesbio jure an de Attico agatur. — z4ę 
zęstas THs enys nat cję Avxivov .. Tezuńorów łętw OTL 

od opódga Żygónąi Ży0 Avziv. De iterato articulo vid. 
n. ad £ $. 21. Enuntiatum vero hoe 6x oż op. wrł. praegres- 

sae sententiae subjectum compares cum $. 83. £ bo dźó pe- 
ydha vexungue cwou wię alulag Ore ovx tłądńj wou ovtor zatyyo- 
goto. Quod genus fluxit ex ea attractionis ratione, quam tan- 
git Matth. gr. $. 296. extr. Adde Lys. adv. Philocr. $. 1. 00- 
ze elran VEźMIQv TIS tnoygagpijg ów ln Os odoa ruyydyeu. Lycurg. 
$. 90. cov zodynaróg est onnetiov Óę ov meroweiow. Aristot. 
Rhet. 3, 17. cexprjque ya vara pałveton vad cov ćłaov bre sl 
devo, Ad sententiam cum nostro compares velim Lys. pro Po- 
lystr. $. 12. nab ov’ ż$śuwe 16 Syuooto odx sichveynev «utd To 
doyiąiw" xalcov 2y Toię ToLvovToLS dlugo Onhovow of cv pio. wow. 

— 65 zdvta zorhoa CI. I. $.28. — dzórioa Urię au 
tov. Adscivi vag pro vulg. mzoć: vid. ann. crit.: numquam enim 
aegt est idem quod ize, etsi' saepissime utramque praepositio- 
nem ferunt orationis leges. Atque crebro confusas eas esse a 
librariis notum est. Cf. Isae. de Pyrrh. h. $. 55. Dem. in Neaer. 
$. 110. 

$.64. weoi rodrow avrot. Immerito tentant adrov: de 
hac ipsa re, inquit, quae maximi momenti est, ów dors tow 
6 aig. — xvGouvwo. V. ann. ad 1. $. 25. 

$.65. 2uot wiv yao co ną sięyacnivy zul. Exspectes 
T odx slęyacnów quum de uno eoque certo homine, qui non 
commisit facinus, agat orator. Aliud enim dicunt verba tO nd 
sięyacnóvq, quae infra posita sunt, universum illa quidem genus 

designantia conditionisque notionem eapientia. Verum non ab- 
horret a Graecorum usu tj particula cum participio copulata, 
ubi causa affertur. Quod genus injuria a multis in dubium vo- 
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catum est. Cf. nost. II. 8. $. 4. c9hia ży odv mdozo wn Gno- 

loycio9av nóvov Bucbónevog. Xenoph. Cyrop. 6, 3, 15. oi 6” 6h- 

ov, womeg slnóg, wyddy adores Łurtenrknyućvor. Exemplorum co- 
piam dabit Gayler. Particul. graec. serm. p. 279. quamquam 

vir doctus diyersorum generum exempla confudit. Eodem per- 

tinet wąj in sententiis relativis causae notionem comprehendenti- 

bus. Cf, nost. §. 66. mą zoiwuv 2uot vetunte ró Gogo touro dw 

G pond av odroł eumogeiue. VI. $. 42. queue (Olzy) ow wave 

slędyew ponte magadotwar inw «dvd, ovd amoyodpec9on low. 

Sophocl. Oed. Tyr. 788. «ls covdd y avdgds łew &9ALTEQOS — 

Ó wy Saov Uecv wyd asov cue Oójow déeo9ow, uqóż mQ0spw- 

ve qwe zyj. Cujus idiomatis permulta exempla congessit idem 

Gaylerus p. 249. sq. — zał wy amodetSavee xvi. i. e. et si 

docere nolit sollerter conjectare poterit. Ad su sixdoav e prae- 
gressis $góta Żsiw possis assumere $qótów iow, sed sufficit ver- 

bum 25w, quod in altero enuntiato copulae, in altero verbi ż$e- 

sw vim habet. Simile zeugma non respuit Lycurg. $. 13. otra 

yao tou — aver Ówagokije 6 dyw, zał zoię Sudnovow qusa oux0- 

gawvsw scil. ż$ćsoc. Bremi. excurs. Il. ad Lys. oratt. p. 437. 

— of wiv yao mavovgyourres uti. Cf. Dem. adv. Onet. II. 
$. 12. in Steph. II. $. 1. — In sequentibus optativus ore mą 

xvzou verbi primarii modum adscivit (v. §. 54.), non item ver- 

bum zehsóe. Quem indicativum jure defendit Klotz. Quaestt. 

critt. p. 100. sq. V. ann. ad I. $. 15. Ad zegawśgo tacite qui- 

vis suppleverit cou "Ort ovz ota. — ły zoAhj .. tyeoFaur.. 

dzogią. Ita Thucyd. 1, 25. w daógo Zyco9am. Plat. Phaed. 

p. 108. B. w zaoy łyouśną Gzogią. Wessel. ad Herod. 9, 98. 

Stallbaum. ad Plat. Crit. p. 43. C. Jacobitz. ad Lucian. Jov. 

Trag. p. 141. 
§. 66. 27 @ m4ó ay aurot simogeite. Ch $. 65. — 

iv cour odv avatrids słuu, vx tay wy eSevguw uv. 1. q. 

w odry mo jj andgevsis żer xxi. Sententia universa quum 

nonnihil offensionis videretur habere, waj negationem ante %evow 

secludendam censuerunt Stephanus atque Reiskius. Qua deleta 

ejusdem quae praecessit sententiae iteratio verbis inesset. Sen- 

tentiarum, jj servata, nexum hunc esse puto: Vos, inquit, ju- 

dices nolite eam mihi absolutionis ferre conditionem, si soller- 

ter conjectavero, sed satis habete, me demonstrare hoc crimen 

prorsus a me alienum esse. Quo facto non rei gestae inscitia 
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sed ipsa innocentia me reddet incolumem. Extrema verba obji- 

cit iis, quibus derisui fore suspicatur hoe-ipsum argumentum ex 

inscitia rei ductum. — De v. drżę v. n. ad IL. g.§.2— mrg06- 

quer wou uqółv Ose «uł. Particulae dęs post moosńza illatae 
aliud exemplum non est in promtu: ex eo genere hoc esse, de 

quo disseruit Matthiaeus gr. §. 531. n. 2., quivis vel non monitus 

intelligit. 

$. 67. cGzoj ixtlsamar yeyowóę tovto péy xvi, Virgu- 

lam, quae in vulgatis est post yeyovds, delevi, aretissimo rodro 

piv et zodro d2 vinculo cum illo participio jungens: pronomini 

enim e verbo éxicsawau pendenti participiam ody evgePéra¢ tam- 

quam epexegesis subjicitur. Vid. n. ad $. 36. — sł zodtoy 

déou tag aiviag txoozeiv u. o. Cf. Plat. Apol. p. 33. B. 

zat uodtov Żyd — ovn ay dwaloę vw airlay timézouu. Neque 

vero cum Stallbaumio credo proprie haec sensu malo dici de eo, 
in quem culpa merito conferatur. — Tó capię adrów scil. 

cov moaynaror. Cf. IL 8. $. 1. i 

$.68. aiviza Eguahryy xvi. i. €. ne longius abeam, i, 

qui Ephialten interfecerunt rell. De Ephialte, Periclis amico, 

qui imminuendae Areopagi potestatis auctor exstitit Ol. 80, 1. 

conf. Wachsmuth. Hell. Alt. I. 2, p. 60. Hermann. gr. Staatsalt. 

$. 164. Noctu is interemtus est Ol. 80, 4. 475, a. Chr., ut Dio- 

dorus narrat 11,77. cag vuzróę dwaweszię GÓykov Zoye vy Tod 

Biov velevriy. Rem quam Antipho et Diodorus ignorant, Ari- 

stotelis temporibus non in occulto latuisse testis est Plutarchus, 

qui Aristotele auctore in Periclis vita (10.) refert ab Aristodico 

Tanagraco Ephialten interfectum esse. Conf. Meier de bon. damn. 

p.4. n. Ub. — terra. Ch $. 16. — ovó tv voto... ną- 

roa. vó woayua. Cf, ann. ad I. $. 8. Neque, inquit, ope- 

ram dederunt ut hac re i. e. zó dywitew rów vezęów in pericu= 

lum incurrerent prodendi facinoris. Quibus verbis inest derisio 
adversariorum. — rąc niy augovkję..vov Gurvarovi. e. cov 

żZnygovłelew tov Gavarov. Verba longiore intervallo sejuncta sunt: 

quae ratio a nostri usu non recedit. Cf. ann. ad I. §. 3. 

§. 69. cotvo 6. C£ $. 13. — zwróg od nołkod ygó- 

vow i. e. intra breve tempus, quae verba hoc loco pro non ita 

Pridem posila esse patet. Quamquam aliud hujus usus exem- 
plum non habeo in promtu. Plerumque enim sicut apud Xe- 

noph. de rep. Ath. 3, 11. significant non ita multo post. — 65 
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w. 

dwepóyoew Scil. dominus. — 2yxaralindy civ wayacoay iv 

tH opayj. Cf. Lucian. Tyrannicid. 13. zł 62 zorśluzow 10 $l- 
gos w ci cpayj; Xpoyy, jugulus, jugulum, secundum Pollucem 

2, 133. vo zoihov ov dvescow ać udeides. 165. ró vzó vó séovor 

Yzońnow. Hesych. 6 zarć cay navaxdeide rózoę. Ruhnk. ep. erit. 

1, p: 128. Lips. Jacobs. Achill. Tat. p. 661. — airiav word 

ozówreę odz oVoav i. e. odz Głn94 s. wevdg (Dem. de cor. 
$. 283. adv. Lept. $. 133. in Mid. $. 110) Cf. Dem. adv. Ph. 

ep. $. 1. ałrłag odx ovous tlaoduevos xad zoogpioceę adiaoug 25— 

svgdv. - Aesch. in Ctes. $. 225. śr ulriarg ayerntou. — of Ei- 

lnvorauta De Hellenotamiis, Graeciae quaestoribus, qui pe- 

cunias ab universis Graecis contributas asservabant, consulas 

Boeckh. Staatsh. I. p. 189. 482. Kortiim. Hell. Staatsverf. p. 56. 

Wachsmuth Hell. Alt. IL. 1, p. 149. Hermann. gr. Staatsalt. $. 

156. — żŻneiwot wiv zcd. Pronomen, quo supersedere pote- 

rat, propter opposita verba ró 0? zocyua posuit. Similiter §, 75. 

łyń positum est raf av opałelyw, © łuewog — Łaga, carr 

iy) — slaów. — doy paAAov q yroun. Thue. 2, 22. 

§. 70. xarcéyyoso wiv non Gavatos evedvquer ds 

ovzw. Cannoni decreto cautum erat ut singulorum ejusdem cri- 

minis sociorum seorsum cognosceretur causa. Vid. ann. ad VI. 

§. 21. Ac si fides habenda scholiastae Aristoph. Ran. 358., 

ubi plures capitis essent damnati, non simul omnes ad mortem 

ducebantur, sed singulis diebus singuli morte muletabantur: ova» 

mohhovs zaredtzatov of Adjvaior anoPoveiv, ovn się play nudow 

muvces eporevorto, adh tuasog 2xdnoovro rad ńiuśow zał tO xhy~ 

Quest Sóvaioę jn uaF juga ow się móvoę łrehelra* Ise 

yao Ove meteushowvro zat wodę howtods żowtov. — ey Todt 

264109m. Cave w rodry interpreteris in illo Sosia: est i. q. 

dum haec geruntur, interea. Lys. in Agorat. $. 71. — 6 avy 
anńysSy U6 Tov Ojmor i.e. e custodia domum abduetus est a 

plebe. Vid. Heffter. Ath. Ger. Addend. p. 497. Wenn jemand 

in einer óffentlichen Sache z. B. zum Tode verurtheilt war, 

vor der Vollziehung der Strafe aber seine Unschuld erhellte, 

so trat wohl kein fórmliches Restitutionsverfahren ein, sondern 

das Volk schlug sich ins Mittel. Jam Undecimviris hominem 

traditum fuisse narrat orator, Ad hos enim magistratus damna- 

torum custodia pertinebat, quos zó dynię y. dquoxotvm tucidan- 
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dos exhiberent. M. et Sch. Att. Proc. p. 740. Heffier. Ath. 
Ger. p. 453. Platner. Proc. u. Klag. I. p. 429. 

§. 71. rave dnów adców 276 oinat nenvżjoSaL wodę 

męsoBuregovc xvi. Memineris hoc loco Thucyd. 1, 42. dy 
WIvunPEetEs ual vEdTEQOS TS AOE moojgurgou odta podwv. 

Isocr. de pac. $. 12. Sowudto 62 rów te zzgsoBuvźgov et pyxere 

Mwniuovelovor not cov vewrćgow sł unózvóg Gzqzówów. Lycurg. $. 

93. vis yag ov móuytai tav mozofutoow dh vów VEWTEQOV OUK 

Guńzoc wej. Ceterum neque infinitivus praesentis zw9deodw 

post praesens oiua illałus a recta cogitandi ratione discrepat 

(v. ann. ad IV. 7. $.1.), neque attractio in verbis óęzeg tnd, ubi 

exspectes cczzeg yd, insolita est. Lys. in Agor. $. 72. ouda- 

pou yao tow Ayógurov -Adnvaioy sive acneg OguotPovdoy nad 

-Azolhód0qov. Dorvill. ad Charit. p. 538. Lips. — otros éya- 

Pov żę mera tov zęóvov Bacavitew tt zodynaca. CE 

Dem. prooem. 49. wi axaryy zugroregaw sivas vag were cod zqó- 

vou paocwov. Ipsam sententiam celebrant poetae (cf. poett. gnom. 

p. 143. Schaef.), atque noster frequentat, IV. 0. $. 11. infr. $. 

72. sq. 86. — zał rodr iooę.. zał dc vgozy. Displi- 

cet iterata zat particula: atque haud scio an post isegov non- 

nulla exciderint, aut male particula in codicibus repetita sit. 

Quamquam inverso verborum ordine neque scabra neque hiulca 

evadet oratio: zaż ovo room vśJwnaev 6 twSQwaoę zał cour tows 

dw puveQóv yćvoru ćw UseQov. — aUtó ydę © Povlhetera THY 

yyouny drapdelQei vov dySowzrow i. e. illud enim ipsum 

quo utitur ad deliberandum (4 0075) mentem hominis obcoecat. 

Erraret, opinor, si quis, subjecto ró ógyiteo9a, e praegressis 

suppleto, sententiam hane verbis inesse putaret: zllud enim 
ipsum, quo homo utitur ad deliberandum, mentem dico, corrum- 

pit ira. De omisso pronomine demonsirativo cf. IL. «. $. 3. — 
Biya rot jmegm zwł. Particulam ro, quam in afferendis sen- 
tentiis atque locis communibus ita scimus poni solitam. esse, 

ut confirmandi adsciscat significatum, e codice Oxoniensi sine 
ulla dubitatione suscepi pro vulgato zu, quo haud opus. Matth. 
gr. §. 437, Ceterum cur hoc loco Stephani auctoritatem recen- 
tiores editores anteposuerint corruptae codicum scripturae ne- 
minem fugiet. Infinitivi pevasijou et slęćw e voce „ćya pendent, 
in qua latet convenientiae atque cengruentiae notio, Similis est 
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infinitivus adjectivi praegressi inserviens explicationi §. 93. ov 

mhéovog ovdey łew akvoy dvógt ovvaywrttecd-as. 

$. 78. zociocow 0% yoy ylyvedOar Get TO dueregov 

duvdmevov..oóbew 7 vo wów żySęów povhónevow..dzoh- 

diva Cf. $.80. Gav ducię PonSnouuć wor zał mj OwWdozece 

colę ovzogóvtag metbor Uuóv avtóv dvvacd-cu. Reiskius ró wpe 

zegov Ówduerov eb vd wów łySęćw Bovdoweroy dictum esse yult 

pro ww tuereouy ÓWwauw eb ray tov ży8ęóÓv Povdyow, quocum 

consentit Bernhardy. Synt. p. 327. Quam sententiam ne ample- 

ctaris impediunt infinitivi parum ad eam accommodati, atque op- 

positorum ratio. 6 tuévegoy idem est quod tpeic et ró tor 

ły96w i. q. oi 2yGgot: ef. Kriiger. ad Dionys. Hist. p. 237. Both. 

ad Aristoph. Eccles. 623. Matth. gr. $. 285. — 2» wir ydę cą 

imvozerv uł. Cf. Eurip. Phoen. 455. żmiozeg ov'vor vd tagu 

viv Otzqv ty Plat. Legg. VI. p. 766. extr. 

$. 74. Act 0ć pe zał imię rot wareds Órohoy100- 

oa. Patrem non accusaverant adversarii. At solebant in ac- 

cusationibus mentionem injicere generis atque majorum accusati, 

ubi ansam ea res praeberet invidiae reo conflandae, sicut ipsi 

rei in defensionibus non satis habebant innocentiam suąm pro- 

bare judicibus, sed et sua et majorum suorum merita atque be- 

neficia in singulos cives et in rempublicam collata copiose sole- 

bant exponere, quo se dignos esse ostenderent qui judicum cal- 

culis absolyerentur. Ceterum conferas cum hac patris defensione 

Lys. de bon. Nic. fr. $. 2. 3. — nołió mozoPiregos ésu 

cov łuów zęaynńzaw. Conf. ad verba $. 75. Isoer. in Lochit. 

$. IL. Dem. de cor. $. 50. adv. Leoch. $. 54. 

§. 75. tzołoysioda ov żyd moliQ vedwegóg sły h. 

e. dnohoyciogo tadra av xth. Plerumque anoloysioPat rw est 

aliquid defensionis causa afferre, hic designat purgare aliquid. 

Cf. §. 85. 000% — że coy xarvnyogndévtor nówyna — ćnoheh0- 

num. Thucyd. 8, 109. 0epoLtę anohoyeiada. Dem. de f. leg. 

$. 92. megi zdę ców ayqespyrounévoy — dei liye TOY PEvyorect, 

ov ta ónokoyoluera anohoyotusvoy Manure’. ady. Macart. §. 9. 

080” daohoynowo9ai jor Reyévero ovd? zohkogóv méog wy noccewer- 

dovco juov. Achill. Tat. 5, 20. % Boazet cov 16 zoyor anohojf= 

cope. Quod genus lexica nostra ignorant. — xat Łózy oida 

i. q. czojj diana ($. 67. 74. Valek. ad Eur. Phoen. 826. Lennep. 

ad Phalar. p. 229b.). Herod. 5, 24. zodro óż ov Łógowi ahd’ %o- 
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youre oida naSuw. Eurip. Heracl. 5. oida 6 od doyo ua96v. De- 
nique żęję Żzoaśc et hoy sizóvw quamquam abundant verborum 
copia, tamen etiam a Thucydide verborum parcissimo non spreta 
sunt. 1,22. 000 pir hoyw siztov — cd 08 Zoya tay nędzy SśTov. 
— ópogó odv zeziwóuvedocza i. q. gleichwohl soll es ge- 
wagt sein. Futurum exactum bene convenit in hominem jam, 
omni dubitatione exuta, ipsam rem aggredientem. Kiihner. gr. 
IL. p. 84. 

§. 76. chy dnósacw róv Miryiyvatoy. Quarto belli 
Peloponnesiaci anno Mytilenaei atque Lesbii praeter Methym- 
naeos universi ad Lacedaemonios defecerunt: sed mox, Mytile- 
nis ab Atheniensibus obsessis, cives fame coacti urbem hosti- 

bus dediderunt. De quorum supplicio quum magna contentione 
Athenis ageretur, vicit Diodoti lenior sententia. Cf Thucyd. 
3, 2 sq. Diodor. Sic. 12, 55. Aristot. Polit. 5, 4. Strabon. 13, 
2. p. 138. Tauchn. Aristid. Panath. p. 289, Dind. Boeckh. Staatsh. 
I p. 462. sq. — quagre vis dperśgas yrouns. Haec in- 
juria tentat Dobreus. Orator enim Excidit, inquit, westro suf- 
fragio, criminis ille quidem atrocitatem verbo diminuens atque 
obtegens. Neque ipsa dictio inusitata est: cf. Isoer. Nicocl. $. 
11. si piv yćę 2uov mj dydooavtos © Bodhona more tas du 
itęrowe vis ens yrouns, oUx ay etxovos dyw doyiotuny. Archid. 
§. 5. órauagróvreę ÓŻ tis tueréous yrauns aveod wiv tows paukó- 
regor doSouey eivar. Dem. adv. Phaenipp. $. 31. zoż yao Tour 
ode Senos Ovepogrorra vis tuerégas yous; — odve yao — 
Reiskius vocem quae huic odre responderet desideravit: neque 
enim vidit huc referri debere covro 6* «i. Cf. Hartung, de partt. 
I. p. 197. Stallbaum. ad. Plat. Lach. p. 182. A. — izavć .. 
a elgevo udrou i. e. satis enim multa erant pignora, quae ibi 
— avrot, Mytilenis — tenebantur, liberi ejus atque opes. — 
HQOG THY Modu .. tozuoitsoda i. q. civitati universae ne- 

quibat sese opponere, resistere, Trotz bieten, quod plerumque 
est dzuozvgilso9o. Zonar. p. 1130. iozvg TAL, WISUTAL. 

§. 77. codec airtovę ioirov zzoldoare. Thucyd. 3, 
50. Boeckh. Staatsh. IL. p. 37. coll. I, p: 264. Goeller. ad Thu- 
cyd. l. c. De Cleonis sententia eos, quos Paches, dux Atheni- 
ensium Athenas miserat defectionis auctores, morte mulctarunt: 
plus mille trucidati sunt. — tots 6 ahhowg Mevvidyvatorg 

j = RA ; = tdsiav ŁÓdzare olaeiw civ operéguy avtar. Hoc ea fece- 
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runt conditione, ut colonis Atticis Lesbum missis binas minas 

in singulas agri portiones persolverent Mytilenaei. Verba haec 
recte interpretatus est Bakius Schol. Hypomn. p. 215. ita, ut 

respici existimet ad jus civitatis administrandae suis legibus at- 

que institutis, quod liberi est populi. Cf Thucyd. 3, 48. zeé- 

D098 nor Murdavalow ovs piv Idzys anéneupey wg admovyvas 

ngivas x09 tńovziw, tovG 0 Ghhovg day otzeiy. Dem. in Ari- 

stoer. $. 139. — zat yoonytas 2zooyyev. Pertinent hae cho- 

ragiae ad rempublicam Mytilenaeorum: cf. Wachsmuth. Hell. Alt. 

IL. 1, p. 113. n. IL. A Longo quoque Pastor. 4, 25. Mytilenaeus 

inducitur, qui ov yo eizov, inquit, (Biov) się yoonylas zał ręn- 
gaoziaę Kedandvyow. — nat cólq xovevtde, Genus rekóv, 

quod his verbis indicetur, non in aperto posiium est, neque 

magis perspicuum est, quae liturgiae in Attica obeundae ad My- 

tilenaeos pertinuerint. Boeckhius 1. c. ea ipsa intelligit quae co- 

lonis Atheniensibus erant dependenda. Sed recte Bakius Schol. 

Hypomn. p. 216. ,,Non magnifice, inquit, commendavisset pa- 

wem defensor, si pensionem illam, quae cleruchis debebatur, non 

Atheniensium civitati, certoque pecuniae numero continebatur, 

rite solutam ab eo praedicavisset — —. Tum si ea pensio in- 

telligeretur, non potuisset subjicere orator patrem plurimum Aeni 

habitare, neque illud tamen eo consilio, ut civitatem fraudaret 

iis, quae a se deberentur: pensionis enim velati pignus erat 

ipse zkijgog, clerucho Atheniensi assignatus. “ 

$.78. sł 6 tv Alvp yooogrdast xvi. i. e. si Aeno de- 

git, hoc ita facit ut nulli erga rem publicam officio se subducat. 

Verbum zogogńcw hine excerpsit Pollux. 9, 13. zat phozwącw 

zat piaozwętą zat yooopue zage drrupóvu. Dionys. Hal. de 

comp. verb. 6. zwgoguńjom héywr 10 piuhozwgijoa — pevaoxer- 

dle vag Léeus, W odró yśrowvo tonoo9<ioai xadhious zał enurn- 

devoregae. Schaefer. ad Dionys. p. 97. Aenus vero, Thraciae 

urbs, arctiore cum Mytilenaeorum civitate vinculo conjuncta vi- 

detur fuisse. Ephoro enim auctore Harpoeratio v. Aivos et alii 

baec tradunt 2youévn 02 zoitov Aivog aolic, qv mooroy “Edinves 

“Alonexomovor xat@xnour, Usegor 0 2x Mucukawyg tzqytyovio zab 

Kaduqs twolzovg. Quibus adde Scymnum Chium 695. 

pera jv Moagóvsiw 0ż zew Aivog molig 

Zyouo Zroixovę Żx Mucukńwns Aloheig. 

Marx. ad Ephor. frgm. p. 185. Plehn. Lesbiac. p. 45. Aeolicam- 
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que hanc urbem vocat etiam Herodotus 7, 58. — Post zośco 

recte Reiskius videtur adjicere mowi. — dzoceęsiv Eavvóv 
wiwoc, se subducere alicui rei, etiam Thucydides habet 1, 40. 

Osuę mj GAhou śowróv azosegay aopahelag Jeivou i. e. qui non ali- 

orum sese auctoritati subtrahens salutis praesidio indiget. Plu- 

tarch. de ser. num. vind. 11. zofucza gilov anosegotvres. De- 

mosth. 4. róv diWacxchov avvov vóv |uo$óv drosegijoce. Dion. 

37. tov Evov Toy juoSóv dmroseożw. — dgnzę évéQovs 696, 

tovs wiv .. órzatouśwouę. Duplex hoc loco lectori obvia 

est difficultas, altera in verborum claudicatione, altera in rerum 

obscuritate posita. Etenim verbis cots niy non subjicitur cove 

Oś: quamquam vix crediderim alterum membrum ab oratore omis- 

sum esse. Quamobrem cum Reiskio malim inserere rove 03 ante 

zed dtxac. Obscuritas vero ad ipsam rem pertinens in verbis 

nar Olzag and ovugólow Owatouśvovę potissimum residet. Nam 
etsi scimus oiugoła ad juris praebendi et repetendi commercium 

pertinentia esse tac owSńzaę tę dw addgjhas at zróleię SóNEVCW 

zdviwor toię zoliraw ase Ódóva zat Juugówew ve 0tzaua, (Har- 

poer.) atque diuxcleodoun cd ocuugólov litigantes dici, qui jure 

illis symbolis constituto utebantur, multa tamen in hac re sunt, 

quae lucem desiderant, ipsorum symbolorum ratione minime per- 
specta, neque utrum ad solos liberos socios an ad subjectos 

quoque pertinuerit juris Attici commercium, liquet. Vid. Hudt- 

waleker. Diaet. p. 123. M. et Sch. Att. Proc. p. 773. Heffter. 
Ath. Ger. p. 89. Platner. Proc. u. Klag. I. p. 105. Wachsmuth. 

Hell. Alt. IL 1, p. 194. Hermann. gr. Staatsalt. $. 116. Goeller. 
ad. Thucyd. 1, 77. Nostri vero loci rationem probe perspexit 
Platnerus I. p. 112. „Sie halten sich zu euren Feinden, belan- 
gen aber die Athener auf den Grund der friiheren Bundesge- 
nossenschaft, Sie sind der That nach eure Feinde, wo es aber 
ihren Vortheil gilt, da bringen sie die zwischen ihrem Vater- 
lande und Athen bestehenden Vertrige zur Anwendung.“ Ce- 
terum audias etiam Schómannum Att. Proc. p. 778. „Manche 

der unterwiirfigen Bundesgenossen wandern nach dem festen 

Lande aus, wohnen selbt unter den Feinden Athens und schi- 

kaniren die Athener durch Processe. Darin liegt nicht, dafs sie 

in ihrer Heimath nicht auch hitien óćxa. dzo ovufodov mit Athe- 

nern fiihren kónnen, sondern nur dafs sie es in den fremden 

Lindern um so mehr thun, weil sie dort den Athenern recht 
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listig werden wollen und durch keine Furcht zurtickgehalten 

werden:“ atque Heffterum Ath. Ger. p. 493. ,,Indessen diirfte 

es doch sicherer sein, beide Ausdriicke (0ćzav a26 ovupółov et 

mols taulnroc) fiir den griechischen Staatsverband, zu welchem 

Athen gehórte, auf den Fall zu beschrinken, wenn zwei auto- 

nome Staaten oder Biirger derselben sich mit ihrer Streitigkeit 

an eine dritte durch Vertrige bestimmte Stadt Behufs der Ent- 

scheidung wandten. So erzihlt Antiphon, dafs mehrere vormals 

unterwiirfige Bundesgenossen der Athener sich zu den Feinden 

derselben begeben und nun gegen sie bei den Bundesgerichten 

Processe angefangen hiitten. In Athen selbst liefsen sich diese 

Ex ipsis Antiphon- 

tis verbis jure opinor Dobreum colligere tempore defectionis lo- 
Abiwiinnigen gewifs in keinen Procefs ein.“ 

nicae post cladem in Sicilia acceptam hane orationem conscriptam 

esse. — oud? gevyesy tO akńdoę ró Uuśregov. Cf. §. 8. 80. 

§. 79. « d&.. dcaPdliovos cov 2uov marvéou. Cf. Matth. 

gr. $. 421. n.2. — 4 wow xmagaozevy yeyćyyrai 2x emol a- 

zelvo iq. zań nov zdzelwov. Saepissime zz? cum dat. est contra, 
non in poesi tantum atque in prosa Ionum oratione (cf. Passoy. lex. 

p. 806. ed. 4. Kiihner. gr. II. p. 297.) sed etiam apud optimos quos- 

que Atticos prosae seriptores. Cf. nost. VI. $. 36. coir oix ża 
240d mgórow Zunzejourto — adhe zat int Avotgodry ztęócegow. Thue. 

1, 40. cov vónov łą du atcvots palhov i ip quw Inoere. 102. 

oy yevoućnyw int vo Mndo Suupozter. 5, 33. 51. Andoc. de 

red. §. 20. tots vatva povleloariag 2p tuiv zał moakorrac. Lys. 

in Dardan. $. 21. modę 2uaogous dp ots odvoe ourésyour. Isae. 

de Astyph. h. $. 26. vowdra uśvror zowij if tuoi veyvatovow. 

Dem. in Phil. IL $. 18. in Aristocr. $. 137. al. Alcid. Ulyss. 

p. 671, 23. Bekk. Adde quae congessi ad VI. $. 48. — «a 

ovupalaóneva i. q. ce ponSodrra. — yéouy pty łzeiwoę 

Os łuoż Boyg:eir. Eurip. Androm. 80. yśgow 7 dxsivos ase 

o ogee magów. Plutarch. Cim. 14. gate si, zgodę, 6 Elm 

vlzq, 6ę tyhimaiva 0aroćrteo9u modyuacu. Plat. Protag. p. 

314. B. ńusię yao Mv vor ace tcoodto rrętyna diec. Pflugk. 

ad Eur. l. c. Stallbaum. ad Plat. de rep. 8, p. 556. B. 

§. 80. can dusię wra. Ad sententiam compara Andoc. 

de myst. $. 105. — ró 8 tuśregov złąd:og pedyew. Cf. 

$. 8. 78. — Gomeg zat 16 Olzaow Żye, i. gq. dozeg xat vd 

Ólzewóv 2st. Isae. de Cir. h. $. 4. Schómann. p. 380. 
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$.81. rots awd tov Gedy onpelors yevowéevors. Tan- 

tum non legitima in ejusmodi enuntiatis est participii trajectio, 

Thucyd. 1, 90. ców 2¢ cov Mydinov zzólenov Tous yerouerny. 2, 

18. 7 ve b rę łodnó *yory yevouery. 3, 67. vay dro cobtor Fu 

ziaw duów dupPagueny. 5, 5. zoię 2x Meooryys trzolzowę łnertoxó- 

ow. 34. zodę mtv were Boaoi0ou Ehotrac Uayeoauśrouę. 7, 23. 50. 52. 

55. 8, 36. 92. Xenoph. Hell. 2, 1, 1. 5, 1, 36. Isae. de Pyrrh. 

h. $.50. Dem. de cor. $. 35. 98. 126. 201. de f. leg. $. 22. 49. 

84. adv. Lept. $. 55. in Aristocr. $. 133. in Timoer. $. 72. al. 
yiyvecda and cov Seóv de signis a deo editis celebrant. Dem. 

ep. 1, p. 633. Bkk. Plutarch. Crass. 17. Alex. 57. Bernhardy. 
Synt. p. 222. Proxima verba się ze rowira cum praegressis an 
cum his ovy jaga vexuygopévove jungas parum videtur referre, 
malim tamen cum ovy gz. zeza. consociare. 

$.82. oinat yao tua ialsaodar Ot... ovvandde- 
00V,.. TOUTO ÓŻ HON ETEQOUS .. KLWÓUWEUOGAVTUĘ .. TOUTO 
O&.. wohlot 0h zavaqawsię łyśnovuo. Adyerte struendi 
rationem, variatam illam atque parum concinnam. Initio enim 
verbo 2zicaoPoar subjungitur ote cum verbo finito, post infertur 
participium, postremo sermo aliunde suspensus in liberam exit 
orationem. Simillimum huic exemplum vide Dem. or. funebr. 
§. 30. ov RdvGavev Olnetdaę Ste Kadnov piv Zeuy, tH OR tov 
óvra 0v ot ztoćrcov łęw Owonabew eat tobóe cov TUDOU, cov ÓŻ 
Olvedę yéyovev. Participii vero et verbi finiti copulatio e verbis 
sentiendi atque declarandi suspensorum non infrequens est, ef. 
Thucyd. 2, 64. Dem. adv. Onet. I. $. 35., neque transitus ab 
oratione aliunde pendente ad liberam adeo rarus est ut talia 
possint ineurrere criticorum reprehensionem. Itaque apud Dem. 
in Steph. I. $.-51. otona wotuw udróv dj$ew nob int uodio — 
zał TOUS Oiasas TOVĘ TÓTE gqoeu xvi. non debebat cum Reiskio 
Bekkerus mutare joe. in pźoew. Ceterum verba owveuegdwucę się 
16 ahoioy owaztwieowy zwł. praeivit Aeschylus Sept. adv. Th. 587. 

4 yaQ owewfaę mhotoy sioeBhę co 

yautyor SeQuoie zat zowovgylę tut, 

Olwizv avigav Sv Szozrisy yéver. 
Quam sententiam frequentant veteres. Cf. Eurip. Electr. 1353. 

otros tówew uyssię Selévo 

pend triógzow Meta ovuzdeltto «ih. 

ej. Suppl. 222. Matth. Andoc. de myst. $. 137. Horat. Carm. 8, 
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2, 26. Articulus in zo złoioy haud scio an immerito suspectus 

fuerit Dobreo. Ad universum enim genus spectat. — rovro dé 

Cf. $. 13. — ra fot ró vomubówevu sunt sacra moribus 

atque legibus constituta. Lycurg. $. 1. Lys. in Nicom. $. 17. 
§. 83. cezuńgca silva, róg aivéas Ove zał. Vid. ann. 

ad $. 63. 
§. 84. Simillima verbis hujus $. sunt quae leguntur VI. $. 

28. — dę ce avoovoy yeyévyver Primo adspectu Vox dró- 

ovov displicet, sententia tamen commoda non caret. Quamquam 

Reiskii interpretatio indicium aliquod visum esse numinis ob sa- 

era polluta irati a verbis abhorret. Hoc dicit Antipho: aliquid 

nefarium factum, piaculum commissum, sacra polluta, navigantes 

contaminatos esse. — tovrors ioguqorówove Cf. $. 38. — 

Circumloquutio in verbis ce onmeta va Gz0 tów GEoY con- 

spicua latissime palet apud scriptores Graecos. "Thucyd. 1, 37. 

aiw ag ńuóv ćśloow. Dem. in Con. $. 36. 4 0 az adzów śvo- 

orgs. Lycurg. $. 79. viv ax adrów rywętav. Bernhardy. Synt. 

p. 222. Schómann. ad Isae. p. 472. — zat of wiv ahhov uta. 

Inserta est eadem sententia orationi de saltatore $. 47. 

$. 85. *Oca .. wéurquar.. kmohehóynnau. CE. Aesch. 

de £. leg. §. 130. zzęós tasov car zawnyognuśow ete pony Eva 

civ Żuiw ónolehójnuawn Ceterum vide ann. ad. §. 75. — ożuae 

03 zał dnóv tzoyynpioaosa Non displicet Stephani con- 

jectura, minus arridet Dobrei: vid. ann. crit. Fuit qui, vulga- 

tam pro sana habens, hoc dicere oratorem putaret: credo etiam 

vos absolvisse oratione mea, i. e. hac oratione effecisse mihi vi- 

deor ut crimen perjurii effugiatis, ita vos edocens yt non possi- 

tis non justam sententiam pronuntiare: coll, Plat. Apol. p. 30. 

D. Hermogen. Progymn. in Walz. Rhett. gr. I. p. 30. — cauce 

yoo żuć ve oóter znd. Of. $. 96. w óż rg tmeréon 0gz4 zad 

Ą łu owingla wesw. — zaś” ots pry czńySyy ati. De 

re conf. $. 9., de pronominis relativi collocatione $. 22. — ov 

© 2y0 civ alrtawv. Reiskius pronomen ov ad vouog referens, 

oratoris verba ita interpretatur: quibus autem tenert dicor, qua- 

tenus tis tenear necne, docebit certamen tllud, quod mihi decer- 

tandum in posterum tempus reservatum manet.. At Graeci non 

dicunt %ew civ airtay vóv vóuov. Pronomen est generis neu- 

trius, ut sententia haec evadat: quod autem ad res ipsas attinet, 

quae mihi crimini dantur, legitimum mihi certamen relinguitur. 

— of 
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— ob wiv Żydigo of Bmol. Cf. Isae. de Astyph. h. $. 36. 
tovs żydisovę Asupthov. Andoc: de red. $. 28.) zoię judy adrów 
Iy9lcotg. — of cov drzałow:.ioót xQitol. Te diz sunt 
tituli juris, argumenta. quibus ‘actor’ et reus nituntir.' Cf VL 

§. 86. uą dmeię ye. Formula haec a blunde precantibus 
adhibita in omni sermonis genere reperitur: de qua explicarunt 
Markland. ad Max. Tyr. diss. 36, 5. Stallbaum. ad Plat, de rep. 
1, p. 345. B. Pflugk. ad Eur. Hec. 408. Apiiz» ad Eur. *Phoen. 
p. 131: Jacobitz. ad Lucian. Tox. p. 51. —  9óce cu zat TO 
zgóry. Eurip. Jon. 577. zgóvo 08 dbrees cate tous EUQottEi CLV. 
Franz. ad Lys. p. 294. nostr. IV. 0. §. 1. = żstow pay yao 
xvi. i.e. vellem enim istiusmodi causas:.ad .legum ‘seriptarum 
normam: disceptari: atque dijudicari, ita tamen ut simul summae 
justitiae satisfieret, judicibus quam creberrime in rerum gestarum 
veritatem inquirentibus. Ne post 7tovy desideres éy particulam, 
adi Schómann. ad Isae. pi 435: neque verendum "ne uż yao 
opposito 0: carens -offendat cordatos lectores: ‘vid. nostr. IL. «. 
$. 7. Hartung. de parti. II. p. 414. - Ceterum.de re conf. Plat, 
Legg. VI. p. 766, extr. Plutarch. Apophth. Lacon, p. 120. VI 
Tauchn. eer. ii 

§. 87. Quae hic leguntur usque ad §..90., paucis verbis 
immutatis etiam in oratione de saltatore §. 3—7. reperiuntur. 
pówov yao Olzy nod ut 09865 yro0Pcion iozvoówegow 
wv). Kab est vel, etiamsi. In loco gemino pro ysoośsiou est 
xerevvoodeou: utrumque dé sententia a judice lata poni :solet. 
Dem. adv. Apatur. $. 33. otro TogpoWÓLOĘ yrooGEour tartar. 
et ann. ad $. 12. Pro iozvgórzgow 1. c. invenimus lozuoorzoa. 
Cf. Matth. gr. $. 487. — zal uą vor povda .. LONGI AL TH 
dlxy xat TQ vóny i. e. etiamsi non sit facinori obnoxius, uti 
sententia judicis atque lege, vel sententiae secundum leges latae 
severitatem experiri. — | zięedódę adcq ore ody dnózóę tov 
tO Yoyo. CE VI. $. 5. misevods Ott ove Woyóg żę wh 0742 
Neque tamen wird displicet. Cf. Dem. in Euerg. et Mnes. $. 45. 
żyd 03 zuszioaę łuaucó unów adixety. Plat. Lach. „p. 186. D. aż 
pay adtroię żzigeov txowóję elóśvut. Possis nostri verba ita acci- 
pere ut ow ad causam referas ( fretus innocentia sua quia faci- 
mori non est obnoxius): etenim msevew śavzó de eo ponunt qui 
innocentia sua fretus atque munitus est. Dem. ady. Eubul. $. 56. 

16 
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in Steph. I. $. 62. . Quamquam nibil obstat. quominus ov x2. 

ad ipsam rem referatur cujus ipse sibi conscius est. Universa, 

quam hie affert orator, sententia haee. est: insontes sontesque 

juxta’ e judiciorum -pendere: arbitrio.. Quamobrem. temere Reis- 

kius ante Śwetówę negativam intulisse dicendus est: qua re eff
ć- 

cit ut-alterum: membrum ńihil ab alierius- membri sententia die 

ferret.  Atque;perperam idem vir docius verba arayxy xt. in= 

terpretatus est: sie necesse est ut. aequitas iniquitati concedat, 

veritate nóquicquam. vreclimante et ut ipsa veritas a mendacio 

victa obruatur, praesertim absente vindice. Verba: vig Stuns ve= 

zkodow 7. -t: ah, ad insontem respiciunt, qui judicum calculis 

damnatus est, verba- wxao0or odno Tov. ahq9oug ad “hominem 

crimini-obnoxiuni, qui. jure atque merito judicii perpetitur seve- 

ritatem: ‘ut orator: hic’ eandem sententiam, « quam uberius ante 

explicavit, intra paucorum verborum. fines concluserit., Ceterum 

loguutionem .ołatodać tus, vinci ab aliquo, 'cedere alicui, im- 

primis poetarum exemplis illustrant Dissen. ad Pind: Nem. 9, 2. 

Pflugk. ad Eur. Med. 315. ad Heracl. 234. Adde Isocr. ad Demon. 

$..25.. rów zy8ę6w vintod en, 

$.88. ai dvopoctar zał ró cópmia. Cf $. 1L M, et 

Sch. Att. Proc. p. 624. sq. Heffter. Ath. Ger. p. 362.:sq. — 

ać moogóńceię i. q. TO mgoayogevew elgyeo dow TOV VOUtwoV: 

vid. $..10.— łat wots aahoug. Haec. neutrius suni, generis: 

intellige vel zędynacu — 09965 „iv yrogdErre rudogia 

łęl có Gduxn dev ee i. e. res. enim sie ut decet cognitae, vel re- 

sum accurata -cognitio auxilium fert ei qui laesus est. —  po- 

VEG ee WYPLCO HVA G, xaxadoy Inc povéw since, Cf. Lycurg. 

§.. 41. con duo yyprocpevor tos uży dovhoug *evOeoous, rovs 

08 Sous „ASrwalouę vos 0: ariwoug dziwviuovg. ; 

io § 89. 4 kiviydę wodwoy alriacię oux zee rólog Ghk 

dvi tpive?ot zał vi Otxy se. ‘6 téhog.:, Tehoę, exitum atque 

perfectionem rerum, iis tribuuni in quibus summa est, e quorum 

arbitrio pendent, res. Thuc. 4, 118, 08.08. torres véh0g: %orves 

łówedw: schol., Cass. avcoxgauroges ovres Gg zdgwoi eivett.' Crebro 

reperitur dietio télos % (aga, ei) tut iow, Hesiod. O. et D. 

669: 2v cots. yao téhos łów buds tyaSów ve zawód Te. Pind. Ol. 

13, 104. %& 926. zćloc. Nem. 10, 29. av 62 vélog 2v vw tęywy. 

Andoc. de: pac. §. 41. zodrov 0° 2% 10 téhog zag tiv ad ovx 

w Aaxedceuportors. Dem. de cor. $. 193. 2 yag vp Gap v6 TOUTOU 
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zźhlog qv odx dy uot. Gorg. pro Palam. p. 690. extr. Bekk. 3, 
dyw ydę tO uślog tyev wije Ozn. Eurip. Hel. 887. zeoę 3° tp 
qui. Pluralis numerus cotvo ad singularem róv dedxovra refer- 
tur, quum univérsum designetur genus accusatorum: cf. VI. $. 2. 
Schómann. ad Isae. p. 466. Stallbaum. ad Płat. Phaedr. p. 231. 
A. 249. A. — cośco odx Xow Snow ćw TLS twevezzów Thy 
auaotlay axohicasto. Cf. VI. §. 6. cotvo odx %ow Sor Ćw 
aveveyney tę Tv aittay axodtoouro. i. e. non habetis quo culpam 
referentes hoc factum purgetis. Pronomen cię ad judices pertinet. 

$.90. cór ronitówevov GQxov. Vid. $. 11.96. — 5,a- 
pziyo yaQ OUÓ otto TAS Umetéons yrouas xed. Haec 
verba atque quae $. 96. leguntur zał dusię meg 200 — diod 
oeo9e ab iis afferri solent, qui eo tempore, quo habita est An- 
tiphontis de caede Herodis oratio, judicia de caede voluntaria 
Areopago non competivisse putant. V. Schómann. Att. Proc. 
p: 143. n. Boeckh. Indd. lectt. hib. 1826 — 27, p. 4. Etenim 
quum haee oratio in judicio heliastico habita sit, pronomen dusię 
indicare opinantur, tum temporis in judiciis de caede Heliastas 
sedisse non Areopagitas. Verum Antipho certus hujus rei testis 
non est: dusię enim et hic et infra a Lesbio homine in univer- 
sum Attici judices appellantur: ef. $. 8. Platner. Proc. u. Klag. 
I p. XXII. Ceterum cf. Hermann. gr. Staatsalterth. $. 109. Prae- 
senti dvepetya noster utitur de re, quam futuram esse certo con- 
fidit: évei ut róve $. 16. de altero illo judicio. de caede ponit: 
quamquam hoc loco inchoata certe est in praegressis ejus judicii 
mentio. 

$. 91. eż 0ś0o. óćnagteiv ixt vo, tótzwę dnoldoat bor 
ÓTEQov Gy ety wrł. Verba int vo defendi possunt coll. Dem. 
ep. 2. p. 638. Bkk. ża” otdevt yag. ców nezouynówy poumnnove. 
que evgyoeve et similibus. Malim tamen, duce Stobaeo (v. ann. 
er.), seribere sł óśor żuagtew m, v6 Gółzoę xl. quum articulo 
eam sententiam carere posse vix' crediderim propter opposita 
tou wy wej. Atque haud scio an verba éy sin, quae. eum Dobreo 
posui pro soloecis dv 7j, prorsus ejicienda sint: neque enim ne- 
cessarium est yerbum substantiyum, et abest cum particula etiam 
a Stobaeo. Annominationes, qualis haee est ćzokioo — dno- 
heoou, non aspernantur oratores: vid. Orell. ad Isocr. de perm. 
p. 224. Bremi. exe. ad Isoer. fase. I. p. 209. — 2» 6 ig bei 
welchem Umstande, demgemiis, Bernhardy. Synt. p. 211. Ad 

16* 
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sententiam compara II. 0. $.12. — Fłarrov tour. Minus recte 

Reiskius e sequentibus hue retulit nomen piagoc: orator dicit: 

minus potest errars. In verbis werayvous yag xt. a plurali 

numero transit in singularem: id quod creberrime fit ubi de uni- 

verso genere agitur. Heindorf. ad Plat. Protag. p. 319. A. Stall- 

baum. ad Plat. de rep. p. 389. D. Kiihner. gr. IL p. 54. — 

mhéov Blapog tO. neravosiy zwh, scil. ćriarog ag 4 std 

youn tov rotodtov, ut dicit IL. 0. $.12. — zaicor oizo dpi 

goię 2amarydetos neveućhqoev xvi. i. e. numquam autem 

vos poenituit sontes absolvisse, si qui vestrum praestigiis reo- 

rum decepti, essent, tametsi vel maxime eos pessumdari oporiet, 

qui mendaciis vos decipiant. Verba żyd ois SanavgPetor noli 

sollicitare; vobis, deceptos dico. Similiter Lycurgus coram judi- 

cibus loquitur §. 95. GQj00EL nob iuw ćraoi tots yewrégors axov- 

oai, quae ad juniores, qui in corona praesto erant, conyersus 

pronuntiasse eredendus est orator. 

$.92. Tmerra 0& Ch $. 16. — Gv foviay zowoizo 

i. q. © Podłowo. “Cf. IL a. $. 2. pokaz» zoujoovzaw i. q. pu- 

Ldśowte. Quae cireumloquutio latissime patet: Matth. gr. $. 421. 

n. 4. Ceterum optativus verbi primarii modum sequitur. Cf. 

§. 54. — cay tony ye Siva tyer Osi TE ay TH Erg? 

ATOWTELVĄĄ GOlxog nab Osis TH WIMPY. Pro ocug exspeeta- 

bas si rię: sed v. Bernhardy. Synt. p. 291. Dem. in Phil. III. 

$. 16. ró 6” zucefię zał vo dlxavoy dw © ith uumęou wię av © Bad 

pelCovos zagaBadwi, Tay cdn tye óWauw. Xetę eb wypos, manus 

et suffragium inter se opponuntur Thucyd. 3, 82. zał a perć 

wipov adixov zarayvdoewę H zsięł zróusvo TO zowie. Lycurg. 

$. 127. zrelrew — zat hójy nat Yoyo zał xegt zal WypO- 

$.93. odx dv mow qlGov xv). Similia legimus apud 

Andoc. de myst. $. 4. Liycurg. $. 90. — wów 03 nigetwy. Stru- | 

cturam inchoatam non absolyit orator, quam infra instaurat ver- | 

bis ży 0? łuawró rowirov ovdty Evyedas izo es twas. Ejusdem 

generis est VI. $. 45. ¢ nfer etiam V. $. 11. — avdgi ovvayo- 

' viteodasr. Vid. de hoc infinitivo $. 72. — pene eig. vovs Pe- 

odę xrd. Noli wiv mutare in wd’. De quo genere dixi ad 

IV. 0. $.8. — 2v yee v6 votodry intell. dwógi. — doa co 

py Svvedévar Eavog. Verbo Śwedśau neque objecti accusa- 

tivus neque participium subjicitur: qui usus nonnumquam in do- 

ctorum Yirorum reprehensionem incurrit. Tu confer Lys. de ol. 
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saer. $. 36. łóóxow av Żuavrój ouveóćrow. Isocr. ad Demon. $. 

16. zał yoo av cobs ahhovę La9ys, oeavzój ye ouvedyozwe. Lycurg. 

§. 30. dua ró ovredéron Exuvó. Dionys. Hal. art. rh. 7, 6. ów 

st nat hevPavov cots addous, alk śowzoię owioaor. — to ÓR 

$uvsudóTuiTodro adco zęórvov nohewcóv zor, intellige +6 

Euvedever, quod latet in śwewów. — tru YQ zał rod odna- 

Tog toxvortos Ą wuyy tooarohetzev i. e. nam vel corpore 

adhuc vigente animus ante deficit. *Anolslzew, moourohstmew 

intransitive poni certum est: Isocr. ad Demon. $. 19. zć piv 
ykę wazśwę amoletrer, ve dt zóvya vov zqówov meQuuśve. Plug 
tarch. de s. num. vind. 13. dei yea — sikójnę uqóż uw xólaow 

ołeoBo Jew anav0ar xat rooazoleinew ext raise adutowc: ut facile 

careamus Reiskii conjectura zgoemistzer, neque Passovius in lex. 
h. y. audiendus sit róv fiov cogitatione supplens. Ceterum cum 
severa oratoris gravitate apte contuleris comici jocum, Avv. 1452. 

wa nat Ileioowdgoc yhde deoueros puxny ieiv 

q Cave tuewov zzgouAuze. 

— qyovuśwą dv vunoglav of tjacuw THUTYY TOV «oeBy- 
wavoy. Articulus ante substantivum ferri nequit, quum pro- 
nomen demonstrativum subjecti, nomen substantivum praedicati 
vim habeat. Neque enim aliam sententiam his verbis inesse puto 
atque hane jyoupévy votive (v6 moounoletaew) 0b que (os) te 
koęlav rów doegnućrov. De qua ratione exposuerunt Schaefer. 
Appar. V. p. 289. Bremi. exe: IL. ad Lys. p. 436, Stallbaum. ad 
Plat. Gorg. p. 510. D. Protag. p. 341. E. Quamquam non dis- 
pliceret czw si pro zadryv ederetur cv: v. ann. er: 

$.94, 10 aiSuę zolacaw Audie est oli, posthac. Stallb. 
ad Plat. de rep. 6. p. 510. D. Lach. p. 181. C. Pflugk. ad Eur. 
Hel. 713. — cov 03 codrórę rd. Haec verba opponuntur 
illis rodro pty xvi. Quod quum Reiskium fugeret, zodro piv 
socio suo carere contendil. — yodvog .. 6 deapéquy, tempus 
differens, nihil aliud esse videtur quam tempus intercedens, mo- 
ram afferens: nicht lang ist die verzógernde Zeit. — odrot 
TOV żzecyowśvoy Żęł Ta TĘtynATA. TO nędynaca ponit pro 
ipsis rerum opportunitatibus, ut Dem. de cor. $. 33. jv — ży 
popy — maj — expuyor va mędyuai aUróv. — viv wry ov yyw- 
evsat xv. Hoe dicit: in eo quod nunc agitur judicio ut et 
testes audiatis et de ipsa re conjecturam faciatis concedo, sen- 
tentiam ut in altero quod superest judicio pronuntietis postulo. 

E
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Verba. c7¢ Stung atque rów uagrigov trajecta videri in annotatione 

critica significavi. Ceterum confer Antisthen. Ajac. p. 665. Bkk. 

nares looę yracecPe Ove ov zoviał rów leyonśrov adhd doSagat 
nhGnode. td d& Swaywoonew piv juin — turgénw, duadoSulew 

03 Gzaów anayooevo. ie 

§. 95. GGcow Óć cot ecu» xvd. Non dubitavi in verbo- 

rum ordinem recipere Dobrei conjecturam $Gsov pro vulgata coats 

cov quae nihili est. Ad sententiarum seriem quod attinet, pos- 

sis adduci ut excidisse quaedam existimes, de testibus ab ad- 

versariis in judicium productis mentionem inchoantia. At com- 

memorantur $. 94., ubi non modo suos sed etiam adversariorum 

respicit testes, de quibus vide $. 12. coll. 90. — dvóqóc wegi 

Gavaerou pedyowrog i. e. contra hominem capitis arcessitum. 

Similiter Lys. adv. Sim. §. 44. ‘odd civ Sixcudtegov ards meg? 

Gavarov qyovilero 7 ścegovę trio vig murgidos els ulvduvoy xa 

ten. Aristot. Rhet. 2, 20. dnuayoyo zowouśą megt Gavaror. 

— nelowow dęs zał. Ad netowow intellige of xarapcotugovy- 

teg. “foe saepissime post melPeww infertur a Thucydide 1, 66. 

2, 101. 3, 31. 70. 75. 100. 5, 16. 35. 8, 5. 45. atque aliis: 

cf. Matth. gr. $.531.n.2. Pflugk. ad Eur. Hel. 1039. — ovve 

yto .. tów 6% xat Cf ann. ad II. a. $.7. Ad sententiam 

compara Andoc, de myst. $. 7. Lys. de bon. Aristoph. $. 4. 

$. 96. 2» 0ż zj rod póvow Olzy. Of §. 12. 88. 90. — 

łuot ovdels Adyos save Ree, łów TL Tacyo, OS zaquvónoę 

żżokónwyy. Euphemismum 26v m zdcyo, si quid mihi acciderit 

si condemnatus mortique addictus fuero, jure Antiphonti resti- 

tuit Bekkerus: zogcvouos cum Reiskio dedi pro vulg. zagdvonoc: 

éxolouny autem non sollicitandum est; quamquam Bekkerus in 

annotatione critica posuit dzółłuna, quasi hoc in verborum or- 

dinem recepisset. Aoristus de eo, qui jam condemnatus est, ad- 

hibitus nihil absoni habet. — radra vo. Cf Hartung. de 

partt. IL. p. 345. — covvor rę podłoge i. e, elce vO tye- 

wow euozfei Hyou TH Uuerigy 0QxY, Eire zań tH Owady pouhso9'e 

nzet9eo9cu. Etenim jusjurandum vestrum et mea innocentia prae- 

sidio mihi est. Ceterum vid. §. 85. 
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IN ORATIONEM DE SALTATORE. * 
Civis quidam „Atticus; choragus Thargeliis ‘editus, qui' sum: 

tam praeberet choro puerorum adornańdó,. quim pueros' a pa- 
rentibus sibi traditos in artibus iis, quibus certatio erat futura, 

exercendos curaret, subito unus e pueris, Diodotus, Philocratis 

frater; poculo exhausto -exspiravit. Aliquot mensibus interjectis 
pueri frater atque propinqui choragum accusant interfecti veneno 

pueri'per insidias, fovlelozóę eum crimine arcessenies.. ($: 16.) 

Cujus defensionem ab Antiphonte conscriptam temporum iniqui- 

tas non integram ad nostram aeiatem propagavit. Quod probat 
vel Harpocratio vocem Arizólia ex hae oratione excitans, quae 

hodie nusquam apparet. Cf. v. Mixólia* £oguq vie: qv “AOrvyor 

za Aizrólia. “Arcupav ey tę ztegd'rod zogevvov. Quamqiam lexi- 

cographo ante oculos poterat obversari Antiphontis tetralog. * Ik. 

0. $. 8. zoię ydę źiiztohsiorz axéoave. Neque enim ejusmodi la- 
psus in citandis scriptorum locis raro apud veteres lexicographos 
deprehenduntur. Cf Funkhaenel. praef. ad Demosth. Androt. 

p. X. sq. Epilogo tamen orbatam esse nostram orationem jure 

meo sumere mihi videor. 

Argumenta autem, quibus adversariorum accusationem te- 
fellit choragus, partim a re, partim a personis accusatorum re- 
petita sunt. Productis enim testibus evicit se neque ipsum cu- 

ram suscepisse chori adornandi, sed aliis hoc munus demandasse, 

neque eo tempore, quo funestum illud poculum hausit puer, domi 

fuisse: quippe qui illis diebus distentus fuerit negotiis propter 

elcayyeltav peculatus a se institutam contra Aristionem, Phili- 
num, Ampelinum, scribamque thesmothetarum. ($. 21.35.) Ad 
accusatorum autem personas. haee respiciunt: plus semel adver- 
sarios provocaverat reus ad servos torquendos ingenuosque ho- 

mines harum rerum conscios interrogandos, quorum testimoniis 

res transigeretur: quod illi tenaciter recusaverant. Quo accedit 

quod, quum initio statim post pueri mortem adversarii pecunia 

corrupti ab Aristione ejusque consortibus, ne choragus veneficii 
crimine arcessitus atque foro interdictus homines illos, quos per 
sisayyehtavy denunciaverat, in judicio posset persequi, litem ei 

fuissent intendere conati, judiciorum Aliicorum ordine sub anni 
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exitum capitis quemquam arcessi vetante, coram testibus cum 

reo in gratiam redierant atque postea eo familiariter erant usi. 

Neque ante iterum in judicio persequuti sunt choragum, quam 
denuo pecunia fuerant corrupti a poristis, poletis, practoribus 

eorumque scribis, quos peculatus crimini obnoxios vir aerarii 

direptoribus, ut videtur, infestissimus, quum' prytanis munere 

fungebatur, ad senatum detulerat. ($. 49.) 
Tempus, quo dicta est oratio-de saltatore, ignoratur: quam- 

quam archonte Theopompo Ol. 92, 2...recentior esse nequit. 

Porro nomen rei in hae oratione, nusquam reperitur: nonnulla 
denique, quae ab oratóre. commemorała. sunt, obscuritate pre- 

muntur, Neque tamen eos audiendos esse puto, qui, quum multa 

ex oratione de caede Herodis in-hane transtulisse videatur ora- 

tor (ef. VI. $. 2..cum V.-§. 14., VI. $. 3 —6. cum V. $. 87 — 

89. VI. $. 47.. cum V. §. 84.), interpolatoris nescio cujus manum 

in nostra oratione deprehendi putent. Qua in sententia esse vi- 

deo Dobreum Adverss. I, 1, p. 178, Cf ann. nostr. ad $. 2. sq. 

Neque enim ejusmodi repetitiones. a more oratorum abhorrent, 

neque vitio possunt verti ubi sententiarum ordo atque nexus eas 

excusat vel commendat. De qua re adi Theon. Progymn. in 

Walz. Rhett, gr. IL p. 158. G. A. Becker. Demosthenes als 

Staatsmann u. Redner p. 384, sq. Funkhaenel. praefat. ad Dem. 

Androt. p. XII. sq. Antiquitatis equidem situm ingeniique An- 

tiphontei colorem ab oratione de saliatore minime abjudicaverim: 

quae quot rebus referta sit ad antiquitatis cognitionem utilissi- 

mis in aperto est, quippe quum et de choragiae munere et de 

judiciorum capitalium ordine non pauca tradat memoriae, quae 

ab aliis seriptoribus silentio sunt praetermissa. 

Habitam esse orationem de saltatore coram sanctissimo Areo- 

pagitarum judicio Matthiaei Miscell. Philoll. T. L p. 167. atque 

Boeckhii Ind. Lectt. hib. 1826 — 27. est sententia. Quos errasse 

certissimis argumentis evicit Forchhammer (de Areopago etc. Kil. 

1828. p. 29. sqq.). Pertinet enim fovdevovg vel crimen illud, quo 

quis quacunque ratione hominem studet necare, ita tamen ut ipse 

a necando manum abstineat, ad Ephetarum judicium, quos ad 

Palladium de hoc crimine judicasse scimus. De qua re adeas 

velim etiam Meier. in Att. Proc. p. 312. sq. C. F. Hermann. de 

vestigg, etc. p. 48. Schómann. Antiqq. jur. publ, Graecorum 

p. 291. 
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IN ARGUMENTUM. 

%ó00L .. yoonyot xvi. .Respicere, videtur Demosth. adv. 
Lept. $. 21. De choragia v. Wolf. Prolegg. Dem. Lept. p. 89. 

sq. Boeckh. Staatsh. I. p. 487. sq.. Wachsmuth. Hell, Alt. II. 

1, p. 138. IL. 2, p. 379. 382. sq. Hermann. gr. Staatsalt. $. 161. 

— vivos zgofadłłovcar zéour. Proprie zoopókkzo9' est de- 

signare atque commendare eligendum: id* quod in iis muneribus, 

quae peti atque ambiri non poterant a candidatis, a quovis cive 

fieri videtur potuisse. Schóm. de comitt. p. 328. n. Bremi ad 

Dem. de cor. $. 149. Quam commendationem etiam in hujus- 

modi liturgiis obtinuisse docet Andoc. de myst. $. 132. atque 

saepenumero haec actio pro ipso effectu ponitur. Argum. Il. Dem. 

in Mid. Herm. gr. Staatsalt. $. 161, 7. — zó0ovę ręćpew .. 

maids Pertinet hoc ad eos qui zatóizoię zog0ię zognyodow. 

Cf. infr. %coege zaidag. argum. II. Dem. in Mid. TOEPELY you 

gous malówy ve vod avdoay. Plutarch. de glor. Atheniens. 6. of 

O& zognyot zoię yogevtais eyydiin not OowWanie zat oxeddtdus zał 

guehóv zagarusćvteę, evodyour emt mol X9óV0v, Povraoxoupeous 

xai rougówrac.  Boeckh. p. 489. n. Nummos quoque saltatori- 

bus datos esse indicare videtur Xenoph. de rep. Athen. 1, 13. 

agi odr dozięwi laufórew 6 Ono zat Gov zat rytzov zał 00- 

zouuerog zał rhśwv 2v vais vavoly zał. De puerorum in his cho- 

ris saltantium numero nihil a Demosthene memoriae traditum est. 

— 6 why volver. .yoornyos vig eivai hayoy chę uch. Par- 

ticulae uż quod respondeat in sequentibus non est: neque placet 

ws post zoonyds illatum. Etiam ayyavew ab hac re discrepat, 

in qua sortitioni non est locus. Neque vero verba cóę wétou 
quits EgezOnidoc quisquam jure poterit sollicitare: articulo enim 

ante “Egez97itdo¢ non est opus. Cf. Plat. Apol. p. 32, B. żau- 

ze jor 4 grin -Avwozis zoVrowelovoa. Stallb. ad h. l. et ad 

Phaed. p. 57. B. — łat chę olztag. Cf Aesch. in Tim: $. 40. 
zat vod — iavgetov. 74. tai coy ołxnncrow. Isae. de Dicaeog. h. §. 
Ł 19. 25. 29. al. eat vod dimacygtov. Plutarch. reg. et imperat. 

apophthegm. p. 71. Tauchn. óvoww 62 Orzov zat rig — oiztas. — 
supoviag Śveza. Haec causa in ipsa oratione nusquam comme- 
moralur. — 07%eg 2ciy zvd. i. €. quae res etsi crimine vacat ta- 

men probabilem potest reddere suspicionem. 
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IN ORATIONEM. 

$.1. zał etyomevos dv tog TaUTu su$atvo 1. q. atque 

vota faciens ut hoe sibi contingat quisque optet. Herod. de civ. 

p- 662. extr. Bekk. ożuae użv yao róg oud ów EVYOMEVOUS COS 

elśao8u. — tovrve your vacoyzery intelli eu$avzo av. 

§. 2. xat rodę wiv vómovę zrd. Leguntur haec etiam 

in oratione de caede Herodis $. 14., et quae his subjiciuntur §. 

3—6. tantum non omnia exstant ibidem $. 87 —89. quae hine 

tollenda esse censet Dobreus.' Sed omnia optime in hune quoque 

locum conveniunt. Vide de hoc loco Spengel. Artt. Seriptt. p. 

10. sq. — Particulae piv non respondet dé: «tv hic ad ye par- 

ticulae vim accedit atque yz legitur in gemino loco V. $. 14. 

Cf. ann. ad IL a. §. 7-— wavres av imavéosrav udhkisa 

.. eto 0a. Similiter verbo 2zowwew subjicitur infinitivus Eurip. 

Heracl. 811. 

orgaros 6 émyveo es © anodlayas xovor 

zaklóc hehéyOou midov eg svypuziaw. 

Vide de similibus Pflugk. ad Eur. Heracl. 21. Pro ndvceg av 

brawśosuw Antipho V. $. 14. habet zdsras ćw. oiuai 0nohoyfow: 

illud exquisitius est. — vous rodrov Aéyous. Praecedit rot 

vatyydoou, quod nomen iteratur V. $. 14. At pluralis quoque 

bene habet. Cf. ann. ad V. $. 89. 
§. 3. megi Tod rorońrow. Cf. ann. crit. Loquitur de 

uniyerso genere (de caede): quam ob rem articulus, quem edidi, 

jure interpositus est. — zarayvoodeiow. VW. $. 87. praebet 

yvoosion, atque simplex verbum praestare videtur Reiskio: tu 

adi ann, ad 1. c. et V. $. 12. 
$.4. vóno sloyeo9 ar zóhewę zał. Nonextremum sup- 

plicium pertimescere reum et haec verba indicant et $. 7. docet: 

tyutey, bonorum publicationem, atque exsilium timet, non vo- 

luntarium illad, de quo exposui II. g. $. 9. IV. 6. $. 1.: obstant 

enim ne de hoe genere cogites verba ża» uusię xaovaymnpionode. 

Cf. Schómann. Antiqq. jur. publ. Graecorum p. 294. Quamquam 

equidem satis nequeo mirari judicii lenitatem, quum in legum 

Atticarum numero hane quoque fuisse sciam voy fovlevoowta zy 

zó adr Wwóyco9ac zał Tóv tjj zeięd łęywoćnenov. Andoc. de mysi. 

$. 94. Quo respicere videtur Lucianus in Tyrannicida 12. «i- 

iaę Jauvarov swa Owraę, ei ię AUTOS drevewev H el ug mj 

e 
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aurdg piv tóxiewe pnd? cH zewł tdgwoe 16 toyow judyzaoe OF zad 

mageoyev apogumy tov póvov: va tow zał rotrov aot 6 wójóc 

atróv avtmohalecdou. Apteque de hac re contuleris Plat. Legg. 

IX. p. 871. E. sq. — isgóv, Suovóv. Cave cum Dobreo scri- 

bas izgór, 6o¢wv; quo recepto, quum duobus illis verbis divina 

atque humana cuncta contineantur, locus minus erit aptus his 

molews, aydvov: neque teoay et Suotóv copulatio insoliti quid- 

quam habet. Xenoph. Hell. 2, 4, 20. pevecyyjzopev 08 dui zad 

isQay ców ocuvocózov zat Ovowy zał śogróv tov xaddicor. TIdlic 

vero h. 1. ad jura civilia, @yavec ad ludos in universa Graecia con- 
celebratos pertinet. Dem. in Aristocr. $. 37. sq. Ceterum ab- 

sunt haec <pyeodue — anosegoty a loco gemino. — dzeQ uś- 

isa zał załarorara. Nomen załaórara, de cujus forma 

vide Matth. gr. I. p. 822. ed. 3. addubitatur a Valckenario: sed 
potest proprio significatu accipi. Cf Dem. in Neaer. §. 78. wa 

sióńre OS oemwa zał tym zał dozcia TE vówiud łem. — zał ów 

tog xtelvy uvł. Pertinet hoc ad servos proprios. Cf. Platon. 

Legg. IX. p. 865. D. Wachsmuth. Hell. Alt. II. 1, p. 268. n. 

193. b. Hermann. de vestigg. etc. p. 57. — dyveter.. zał 

a@péSevar De futuro tempore vid. ann. ad IIL 4. $. 4. — ot- 

ToS ay tęigu moasery. Av futuri infinitivo adjici etsi nonnulli 

iique gravissimi viri negant, exemplorum copia evincit, quae 

corrigere omnia vel maxime foret temerarium: neque a recta co- 

gitandi ratione videtur discrepare futura res e conditione suspensa. 

Exempla vide apud Matth. gr. $. 598. a. Hartung de parti. II. 

p. 319. Adde Dem. in Timocr. $. 115. adv. Eubul. $. 19. Plat. 

Crit p. 53. C. Cratyl. p. 390. E. de rep. p. 506. A. Goeller. 
ad Thucyd. 1, 140. ann. nostr. $. 10. 

$.5. ter młv yao ra mhetw .. wot Blov av taig 2al- 

our. Compara Poett. gnom. p. 129. Schaef. 2» Hztow zoż toe 

cogods tyew Biov. — xav ną 6 trpoornowy 7. Orator V. $. 87. 
dicit Gilog ve zad tev pó 4 6 muwońow, atque suppleri illud 

éhhos ve jubet Reiskius. Quem multum falli puto. Longe enim 
alius hoc loco est sententiarum nexus. Orator ,,Necesse est, 

inquit, et judicum obtemperare sententiae, quamyis non sis caedi 

obnoxius, et ipsi cedere veritati facinorisque conscientiae, etiamsi 

non sit, qui ulciscatur interemtum. * Obversatur loquentis animo 

servus ille a domino interfectus, de quo agit $. 4. 

$. 7. suoefelac Eveza .. zat cot dexatov i. e. ut ma- 
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nibus defuncti atque juri satisfieret. — cóv 0% xavnyogiawr. 

Aiokic discernitur a zarnyogią: illa ad actionem ab accusatore 

institutam atque aceusationis capita litteris consignata pertinet, 

haec ad orationem quam coram judicibus recitayit. Cf. $. 10. 

Osis dhe zawnyogei 4 & Ówzeu. — OmeQg tÓczórarów ist THY 

tv av9oumors. Formulam rów w a9gonow comparaveris lo- 

quutioni vernaculae von allem auf der Welt. Cf. $. 25. at avdy- 

zau wurou logugóracau — stor cov ey dv9oorow. Poett. gnom. 

p. 124. Schaef. agery péyisov tov W avIoumog xalov. Xenoph. 

Cyrop. 2, 2, 17. ovdiy tvoóvegov voutto rów 2v ar Pgumois civ 

Mem. 3, 6, 2. załóv yao, stzeg tw zał adho tov dv avdQurotc. 

Andoc. de myst. $. 67. alsw ców %w avdoanorg tzigorówyy. Dem. 

adv. Nicostr. §. 2. Diod. Sie. 1, 77. Plutarch consol. ad Apoll. 

14. de ser. num. vind. 11. Schneider. ad Xenoph. Agesil. 8, 6. 

— tnuióoar zał 2ehaca Of. §. 4. 

§. 8. megt aurod cov zęuynuroę zęlnsoga> Nondis- 

plicet azoxngiver dc, quod. conjecit Reiskius: sed xgiveo9cx, sich 

richten lassen, possit ferri. Primum, inquit, ut de ipsa re ju- 

dicetis oratione mea efficiam. — 2d» tyuiv ydowérorc. Ver- 

bum 7, quod a codicibus abest, seclusi: quo jure quave injuria 

docebunt quae congessi ad V. §. 32. Ipsa dictio creberrima est: 

v. Schaefer. Appar. I. p. 641. Intpp. Greg. Cor. p. 376. Stall- 

baum. ad Plat. Phaed. p. 78. B. Hipp. Min. p. 363. B. Lach. p. 

187. D. Dobr. Adverss. I. 1, p. 110. De futuro Bovkńcona adi 

ann. ad V. $. 4. — fyoinai yao woe uci. Exspectes żnoć: 

sed ef. V. $. 13. 
$.9. zzel rol ye zał Oeuwów i. e. nam certe quidem hoe 

ferri nequit. In loquendi formula éweé vov zał apud Atticos num- 

quam ye particulam post ro. insertam reperiri cum Porsono sta- 

tuit Stallbaumius ad Plat. Hipp. Maj. p. 288. €. Neque ye post 

drei vo illati exemplum ex Atticis scriptoribus petitum praesto 

mihi est: nam quae congessit Lobeck. ad Phryn. p. 342. e De- 

mosthene atque Platone, hodie codicum ope correcta leguntur. 

Quamquam has particulas a Luciano aliisque consociari certum 

est. Jacobitz. ad Luc. Joy. Trag. p. 94. Neque causa idonea 

potest afferri, cur hoc ab Atticis fieri potuisse negemus. — tve 

pay ..2vcavda wiv xed. Ch n. ad IV. 8. $. 2. — 2 go- 

onyég¢. De re consulas M. et Sch. Att. Proc. p. 46. Platner. 

Proc. u. Klag. IL p. 102. — ćzogpąvao: Simplex verbum g4- 
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vaou injuria praetulit Reiskius. - Cf Dem. prooem. 48. extr. rots 

aivloug dyw azopavd. Similis est verbi azodswyivaw usus. „Ly- 

curg. $. 31. róv — rods 2dyoug reais tgoię Czoióę azodexrby— 

Tor. — OVTE miząów OUVTE móya .. kdórzodwca róvóe ców 

avdoa i. e. ovd órwoiw adimotvra 2ué Parum enim recte hune 
pronominis demonstrativi usum pro personali ży0 poetarum pro- 

prium esse contendunt. (Wolf. in Schaefer. Appar. III. p. 200.) 
Faciunt mecum Herodotus 1, 108. odre GAdové xa Tapes GI 
gt róde cyage odóż i. q. 2uod zth., Plato Lach. p. 180. D. av 

sl wu — Żyeig wpde tH oavrov Ónuóry aya9dy ovuBouleiocu, et 

noster $. 17. alnióvta. — wc ovrog xełsvoci zuwew tov maida td 

gięnazov. — v6 aklid0ę ró tuśregow i. e. populum Athe- 
niensem. Vid. V. $. 8. — zał vow vwóuov oUtrwę Łyowcoę 
się miro ró zętyna xarcnyogety. Legitimus est infinitivus 

dictioni 6 vónog otras %yec subjectus, quippe quae jubendi no- 
tionem in se contineat. Cf. $. 36. Andoc. de myst. §. 20. 93. 
Xenoph. Hell. 1, 5, 5. Andoc. de myst. $. 110.) Dem. adv. Lept. 
§. 135. ady. Timoth. $. 67. Quo pertinet etiam Dem. adv. Lept. 
§. 9. xard piv vay ayogdy awevde vónov yeyoupd-oL: qui locus 
sine causa vexavit interpretes. Vide quae annotavimus ad V. 
$. 10. Quid sit się itd ró zętyna zarnyogcw perspicuum est: 
ef. Dem. ady. Eubul. $. 7. ró ydę się adró ró mofyua zdrru 
eye. §. 60. 290 0° ets advo 10 notyua. Aesch. in Ctes. §. 197. 
zolę się auró ró moGyua déyovow. in Tim. $. 178. tpćnuevor TOY 
się wdró ró noćyna Lóyow. Contrarium huic generi est ró to 
ros zędynaroę déyew. Lycurg. $. 11. Lucian. Anach. 21. Schae- 

fer. Appar. V. p. 448. M. et Sch. Att. Proc. p. 718. Platner. 
Proc. u. Klag. I. p. 186. Lex, quam attingit orator, ab alio 
nemine, quod sciam, commemorata est. — pynyavdvrar... 
ta się tiv xéder. Corrigendi hoc loco necessitatem sibi ob- 
latam esse credidit Dobreus: ego non item. Accusativus enim 
Aoyoug wevderg ex utroque verbo uqyowvóvza et cuvwdértec SUS- 
pensus est, quibus explicandi atque amplificandi gratia subjici: 
untur haec zaż duapaddovres ta się ray mod. De re confer Ly- 
curg. §. 11. sq. 

§. 10. ou gy zółię .. łuradsa rhv xaTqyoQiauv mo 
sira:. Haec comparanda sunt illis a pay Ż$ów «zh. $. 9. Sin- 
gularis vero numerus de uno aceusatore positus, praegresso plu- 
rali ad omnes adversarios spectante, neminem offendet. — ożce 
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óguę Alia zaryyoQei jj © OLózet... mięcicaw dqnov aicó 

zał. De re adi ann. ad $. 7. Pronomen ait post relativum 

ósię adhibitum ubi exspectes demonstrativum genus eodem per- 

tinet quo Thucyd. 3, 13.. $ ya doxei poxody azewa 4 AgoBos, 

cy apéheay aUró yytGe age. 4, 92. ots OF pemaiov vqy 

ce adrów Ge *evdevory yy — avovtayadriso. an avTOY olx 

trlaów. 126. zat yao oom wy — dounow zee taztog, didayy 

GdnONG moosyevouern zeęł uirówv Ł9doowe wadhov ods aprwvome 

vous’. oię 08 Befalog tw modcesw ayaPdv, wj mooEdds Tus dv au 

woię cołungóreqov zoocpźqorio. Xenoph. Hell. 3, 1, 28. 4, 15. 

55. Lys. pro Mantith. $. 11. Isocr. ad Demon. $. 33. Aesch. in 

Ctes. $. 249. Dem. de Halonn. $. 45. in Mid. $. 47. adv. Leoch. 

$. 68. in Neaer. $. 85. 92. Amat. $. 20. Adde Foertsch. Obss. 

critt. p. 74. Pronominis odros in ejusmodi enuntiatis numquam 

pronomen «izóę gerit vicem: semper enim sine vi atque gravitate 

infertur neque umquam primum locum obtinet: denique in gene- 

raliore tantummodo sententia reperitur, ut pro relativo prono- 

mine ubique possis adhibere formulam st ws. Atque plerumque 

post sententiam relativam locum habet pronomen illud: quam- 

quam interdum ei praemittitur. Cf Eur. Troad. 684. Seidl. eat 

ave udryv, arg dwóga rów méQ0g xawoior RéxxQoLG amoBuloto” 

ćhkov gui, — Verba ovz av zarawypioeode ovv av two- 

aingtoeo9e optimorum codicum vestigia temporum injuria ob- 

scurata atque -paene deleta persequutus edidi; neque enim in ov 

— odre offendi (cf. ann. ad. IV. 6. $. 8.), neque futurorum for- 

mam repudiavi (vid. ann. ad [. $. 12.), nec denique cv particu- 

lam futuri indicativo dubitavi adjicere: quod genus tuebuntur ea, 

quae congesserunt Matthiaeus gr. §. 599. d. vid. ib. n. e. p. 1413, 

ed. 3. Hartung. de parti. II. p. 280. sq. Rost. gr. p. 602. ed. 4: 

Kiihner. gr. IL p. 92. Cf ann. ad §. 4. 
$.11. yoonyos xavecacdny ets Ougyhiva i e. fiir die 

Thargelien, ad festum: concelebrandum. Lys. de mun. ace. $. 2. 

dwógdor yoonyav stę Avorvouc. §. 3. Łwwmaowięzow eg Ilooun- 

Geo, Xenoph. de rep. Ath. 3, 4. yognyoig — się Avovtiorm aż 

Bagzńkia zat Tavadyven zał 'Hqalsexx. Schómann. ad Isae. p. 

308. Thargelia Apollini, Artemidi atque Horis consecrata non 

solum puerorum choris celebrabantur, sed virorum quoque cho- 

ros illo festo committi solitos esse scimus. Cf. Lys. 1. 1. $. 1. 

Gagyyllors majong ćwógizó yoo>, atque Boeckh. Corp. Inser. I. 
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p. 343. Wiza Avovboue zat Bagyńlua cvdocow. Ceterum adi de 

hoe festo Archiloch. frgm. p. 257. ed. Liebel. Dem. in Mid. $. 10. 

Athenae. 1X. p. 370. init. X. p. 424. extr. Parthen. Erot. 9. He- 

sych. Suid. Etym. M. s. v. Arsenii Violet. p. 65. Walz. Miller. 

Dorier. I. p. 243, 286. 326. Wachsmuth. Hell. Alt. II. 2, p. 140. 

— xal żlagow avtraxiéa Oróaozakov. Hunc locum attin- 

git Harpocratio v. dwódozałoę. ting didaoxchous hóyouot wodę zot- 

gras cov dwdvgiugav i vóv zonpdów 4 TOY zęaypóióv. "Avcupów 
i vy zegł TOU zogeurov Elhayor, pnot, Ievraxhśa (sceribend. Mav- 

Tonka) dw0daozałov.. Ore yao 6 Hevrandng stonpeńę, Oeórhoxen Agr 

gorślyg zy voię dwWaoxahtoug. modu O€ łęw xav TH doyulię zonmoly 

torvoua łał covrov tov owyuawouwdwov. Eundem Pantaclem desi- 
gnare videtur Stephanus Byz. v. Aun — 6 Aqitówyę „Aunveuę. 

Ilavęoxkyc “Aryvets tyogńyeu zał Ilowvaxlcje, ubi seribendum su- 
spicatur Meinecke Quaestt. scen. IIL. p. 2. Ilazgoxkye Artqvsdę 

togńza, wiza Ilwzazkys vel potius Ilargoxkis Aryveig łyogńye, 
[Kexgozis] dwixu, Horvaxdis [2dtdcoxev.] ib. p. 63. in Addend. 
et corrig. Pantacles ille quem commemorant Aristophanes Ran. 
975. et Eupolis (v. schol. Arist. 1. c.) hue pertineat necne in- 
eerium est. Ceterum ói0coxahog, et dzrodióozałoc omnino is di- 
cebatur, qui chorum in iis artibus erudiebat atque exercebat, in 
quibus certatio erat futura. Dem. in Mid. $. 17. Plat. Jon. p- 
536. A. Wolf. Prolegg, in Lept. p. 90. n. 65. Hesych. v. śro- 
dwdozahog. ‘De sortitione quae hic commemoratur vid. Boeckh. 
Staatsh. I. p. 488. sq. — zał Kexoonxida. Qui factum sit 
ut non modo suae sed etiam Cecropidis tribus huic civi chorus 
adornandus assignaretur, quum unamquamque tribum suum cho- 
ragum edidisse  traditum sit, in occulto latet, Quamquam e De- 
mosthenis Midiana patet, interdum in una alterave tribu per plu- 
res annos tribules, ad quos hoc munus pertinebat, defugisse 
choragiam. Mid. $. 13. —. dudaoxadetov ż ay żzuvqdsióca- 
row «qs żudjg oiziag. CI. Bernhardy. Synt. p. 157. Hoc 0:- 
daoxahsiov appellari solet zognysiov, cf. Epicharm. ap. Pollue. 9, 
42. vel ut aliis placet yogryiov. Poll. 4, 106. Ammon. h. v. Quod 
Latini dicunt choragium. .Vitruv. 5, 9. Plaut. Captiv. Prolog. 
61. — Atovvototę, Dionysia simpliciter appellari solent magna 
Liberalia, Aovioza zć w ćęt, mense Elaphebolione concelebrata: 
quo Dionysiorum festo omnis generis choros commissos esse con- 
stat. Boeckh. Abhandl. d. Berl. Akad. 1816. p. 47. Buttm. exe. 
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ad Dem. Mid. I. Hermann. gr. Staatsalt. $. 161, 2. Schómann. ad 

Isae. p. 308. — łóióaozow i. e. curabam ut docerentur. Cf. 

yerbum axoxretve IV. a. $. 2. Hujusmodi loci. videntur pepe- 

risse Ammonii errorem zogyyos 6 dWeéoxalos. Cf v. zogńyov. — 

ovve tqurdoacę ovdéra ovve evéxvoa Big péguy aid. De 

jure maletandi parentes qui pueros recusassent chorago tradere 

atque pignora ab iis capiendi, choragis concesso, confer Platon. 

Legg. XII. p. 949. D. Hermann. de vestigg. etc. p. 67. Boeckh. 

1. 1. p. 489. Frezvga pégew dicit pro vulgari bezuga laufórew s. 

Wezvgdtew; quod non debebat displicere Reiskio, pégew auferendi 

capiente significatum. Vehementer autem erravit Taylorus ad 

Dem. 'p. 518, 1. ed. Reisk. in Mid. $. 10. zai: Oagyyhioy x7 

moun za ró ayove wy tóeiwow wice Wwezvgdom pyre loaupawew 

Eregov Exégou poe cov dztegyuśooy W cavrag vais jusocs. 4, No- 

tes hic dici, inquit, in Thargeliorum solennitatibus eandem legi- 

bus dari securitatem, quae in Dionysiis dari solebat: idque con- 

firmat Antipho de choreuta.** At Antipho non de ipsis diebus 

festis loquitur: chorum enim ante dies festos ludorum deligi, 

erudiri atque exerceri fuisse solitum per se patet. — Osmeg 

ćw... ytyvevo. “Av particulae, quam in hujusmodi sententiis 

id indicare statuunt, quod fieri soleat, etiam in hoc genere sua 

inest vis: ostendit enim rem e conditione aptam esse. Nostrum 

locum germanice reddideris: wie es in den einzelnen Fiillen, un- 

ter Umstiinden — geschehen konnte. Ceterum adi Hermann. de 

part. ćw I. 7. p. 26. sq. Hartung. de partt. IL. p. 250. — Żze- 

Lewov zat ńyoiwyw. Bekkerus pro ńyoduąy conjecit a roda, 

quod mihi quoque arridet: sed vereor ne quis jure videatur su- 

mere, verbum ńyoiuy» hoe loco non longe distare a verbi 2zo- 

gńyovv notione, in quo nemo, opinor, offenderet. 

$.12. moórov wév. Cf ann. ad V. $. 8. — żriyzawe 

YQ LOL TOLJNOATO owva mods Agusiova «ch. i. e. actionem 

intenderam Aristioni ceterisque. Iodzuaza de rebus forensibus, 

actionibus, frequentant: cf. Aristoph. Nubb. 461. zędynara xdy- 

uuyqapię nolków caddvcov, Dem. in Steph. I. $. 64. . nost. NIL. p. 

§. 1. Eorum, quos hie et $. 35. enumerat, nomina per <cayye- 

Riay ulonys Oxnootov yonuatov ad senatum detulerat, senatus, 

quum graviore poena crimen videretur dignum esse, ad Heliaeam 

rejecerat causam. Schóm. de comitt. p. 199. M. et Sch. Att. 

Proc.. p. 263. 359. Hermann. gr. Staatsalt. $. 133. 6. — xarć- 
5400 
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syoo 03 tzineheiodat Cf. Isocr. Areop. $. 37. Bzzęnoow 
zzyusheto9'ou. Xenoph. Rep. Lac. Bist 2; imegnoe ZQWTEW WITÓW. 

Matth. gr. $. 532. — st zi Oćot vO yoo. Cf. Euvip. Suppl. 
596. & dei nóvov mor. Valek. ad Eur. Hippol. 23. Pors. ad Eur. 
Or. 659. Inter pedestris' orationis scriptorés primum Aristote- 
lem verbo dei accusativum rei adjecisse falso contendit Passó- 
vius lex. v. di. — 4óćow» i. e. volebam, mandabam: 

$.13. zgós tovrm dvo duógaę ścil. zartęyow szuuehsi- 
od. — cov niy EoezOnidos .. rów 0 Eregov ty Ke- 
xęozió0og. , Possis suspieari genitivoś suspensos esse e verbo 
Zameleio9ou, ut uterque praepositus sit suae tribui: sed malim 
jungere genitivos praegressis toy wiv — cov 6 śregov: alterum 
de tribu Erechtheide, Amyniam, alterum de tribu Cecropide. Ce- 
terum discimus ex hoc loco etiam adjutores choragi in colligendo 
atque adornando choro a tribulibus edi solitos fuisse. Sunt hi 
oi éximehyvad cov pułóv, de quibus loquitur Demosthenes in Mid. 
$.13. 15. Cf. Schémann. de comitt. p. 369. — Stephanus pro 
tévaoroy conjiciens rotrov multum fallitur: sunt enim quatuor 
euratores Phanostratus, Amynias, tertius e Cecropide, cujus 
nomen reticetur, et Philippus. Nomina cis gułiję et chy pulav 
non de universa tribu sed de saltatoribus harum tribuum acci- 
pienda esse perspicuum est. — xzadecoqueo wév. Ch ann. ad 
IL «. §. 7. 

§. 14. 2y cf tedoo hóyę. Vid. praef. ad. I. — és 
tv Boviqrav eiaeiy. Infinitivum etsi non desiderarem si ab- 
esset, expellere religioni duco. — 2oll0l róv meQuecdtwr. De 
corona loquitur: vid. M. et Sch. Att. Proc. p. 149. Heffter. Ath. 
Ger. p. 68. — zę niy .. zał cot 0940OTOU &xovovVOLY xTh. 
Kai particula per anacoluthiam refertur ad uó': vid. Hermann. 
ad Viger. p. 841. Hartung. de partt. II. p. 410. Goeller. ad 
Thucyd. 2, 78. “Ogxorj¢ quum sit is qui ad jusjurandum adigit 
aliquem (Xenoph. Hell. 6, 5, 3. Lobeck. ad Phryn. p. 361.), reus 
seribam videtur respicere, qui antequam perorarent litigantes ad 
dwunooiav eos’ adigebat. Praesens vero tempus azovovow recte 
ponitur de re quae modo peracta est. Minus etiam difficultatis 
habet praesens ezoxzgtvouc (i. q. exohoyotper, cf. $. 18. IL 0. 
§. 3.), in, quo criticos offendisse miror. Ea audiunt, inquit, 
quae ego defensionis causa nune affero. 

8,35. zo6row'uśw CE V.$.8: odr, tzeleuou. oda” 

17 
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jwóynaca ove Zówza i. e. neque jussi eum bibere neque co- 

$gi neque manu porrexi poculum. Minus recte Dobreus: give 

orders that he should take the potion: make him take it (or 

make any one administer): nor administer it. Hoc enim dicit, 

se neque verbis minisque hoc effecisse ut puer poculum hauriret, 

neque ipsum ei porrexisse poculum. — cradra opddou déyo 
i. q. hoc urgeo, cum contentione dico. Plat. Apol. p. 25. A. et 

26. B. zdvu opodow radza Atyo. — zAńv ye cys tuys KTH. 

i. e. si exceperis fortunam, vel misi si accedat fortuna. Cete- 

rum cf. Aesch. d. £. leg. $. 131. dua cay wiząv Ą marvav ect xu- 

gia. ib. 183. Dem. Ol. IL. $. 22. peycdy yoo gomy, pmóhkov Sk 

z6 ókov 4 wizją Moon mart kt uk TOY avIQuTOY moaymure. 

Schaefer. Appar. I. p. 263. — qv .. amocgéwar. “Anorgépau 

scribi jubet Dobreus: quo verbo haud opus: arosośya vizyy, 

avertere sortem, fortunam, tuetur Sophocles Oed. Col. 1395. 

ubi vid. Wunder. 
600 téhos 

qowodrov ołov ow? qurvyout cue 

Hee? évalouv oud amosoepan maku 

aha Ove” Gvau0ov tide ovyziqocu TUZY. 

frgm. 27. Brunck. 
6 Ociuov, os oUx ię amosgogy Poorois 

Tov ługirov ue zał Oenlatov zazów. 

§. 16. órwuócawzo. Cf. ann. ad I. $.8. In proximis óto- 

gócowro 0ż particula 03 in yég vocis locum successit. Quod quo 

jure factum sit docebunt Hermann. ad Viger. p. 845. Hartung. 

de partt. I. p. 167. — Povietourra. Kvincit hie locus fou- 

Levozos youpy non paguazsiag usum esse accusatorem. — uąte 

Hero dodnevoc wyte BPovdevoas. Artificiosa hujus loci ex- 

planatio, quam proposuit Scholefield. in not. ad Dobr. Adverss. 

L 1, p. 173, pńre zewgł (dzozczwas) coduevros (avejy) ne pluri- 

mis displiceat vehementer vereor: nec magis placet correctio, 

quae olim Dobreo in mentem venit Zeige dQdyevoc: Graecorum 

enim consuetudo actiyum genus videtur requirere. Itaque cum 

„viris doctis duce Andocide de myst. §. 94. tov fovlsiouvra ?v 

UO odró wśycoSa, zał rów v7 zsięł Zęyaoduznov rescripserim h. |. 
ZoyaodpEvos pro GQĆUEVOG. 

§. 17. 2x zodcowv i. e. unter diesen Umstinden, demzufolge. 
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Cf, Matth. gr. p. 1335. ed. 3. — dc odroę xehevoere .. H 
qytyzacev % łówzev. Pronomen odrog respicit ad reum, et 
positum est pro 2yd: temere enim Reiskius ad Phanostratum rei 
generum, quem in judicio praesto esse sumit, hane vocem retu- 
lit: ovzog vel ideo pro ży0 ponere potuit reus, quod ipsissima 
adversarii verba ei obversata sunt. Vid. ann. ad $. 9. Transi- 
tus vero ab optativo ad indicativum nullo ad sensum discrimine 
fit hoc loco. Quamquam hoc damus Siallbaumio ad Plat. Menex. 
p. 240. D. (ef. Schómann. ad Isae. p. 413. Pflugk. ad Eur. Hel. 
522. Kiihner. gr. II. p. 476.) interdum illam modorum enallagen 
ita explicandam esse, ut alteram rem tamquam in sola cogita- 
tione positam, alteram tamquam omni ex parte certam atque ex- 
ploratam a scriptore allatam esse statuamus. Nostri vero loci 
ea est ratio ut ex oratione obliqua in rectam delapsus esse ora- 
tor putandus sit. Quae in plurimis obtinet locis. Andoc. de 
myst. $. 61. zaż a$yhey$a ce yevóneva Ore sięnytńowro uw — dw 
weimov ÓŻ Żyd, zał tore miu GU yćvovco xri. $. 115. Zleysv ov — 
6 zariję — iónyjoaco zada “Adqvatow, axotose 0% chi. Dem. 
ady. Aphob. I. $. 49. colo — déyew OG — łwrśrmev — zał de 
Aafouv xd, ady. Phorm. $. 17. życi dag$nów youpartos — 
Owe ovtE Te yoruata Woo eg cw vadbv odr anodéuxe td ZOv- 
otov. in Neaer. $. 81. 24yov bre od Jl0zu Nealoug avrqy odoaw 
Suyariga ald” ERanavydein ró Ztepavov — zał — TOWMfOUWTO — 
zał — znócioci odró. Schaefer. Appar. IV. p. 419. Matth. gr. 
p. 1224. sq. ed. 3. 

§. 18. yavćoSar nóvtor ce wy yevóneva..odz iv Tote 
TOVTHY Adyous Hyovmar elvar GAM dw t@ 0uzaly zał dw 
có alnSei. Ad vivum omnia resecanti absurda haec possint 
videri: oratoris tamen sententia in aperto est. Ab aequitate po- 
tius, inquit, atque a veritate quam ab accusatorum verbis salus 
pendet reorum. — ózóca miv.. zodrrerai zał Bai $a- 
vary Bovlevdévta. Non caret offensione zał particula, quae 
in causa fuit ut Dobreus haec zat — fovievddvra expellenda 
judicaret: ferri tamen possit et universa sententia et particula 
zai, respondens illa quidem latino żdque. Cf Plat. de rep. 4. 
p. 426. A. zoiaułócega zat pello mowVoL ta wooynara, zał dst 
Bmigovves, łów z pigyiaxov ŚvuBovleioy, ind tobrou totodw tyr 
zis. Quam interpretationem etiam Demosthenicus admittit locus 
or. fun. $.6. «£ d8 nai woię eldóc zońoria dawnoSiya nad cots 

17* 
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dastęcię uódmza Gzodowm zał Cihov Byer zoliw zał wizog hoyou 

Ghunov tyowva, rawa ent zepałaiww siew reeydoouou, ubi cum 

Reiskio Bekkerus seclusit, Dindorfius ejecit particulam. — cot 

GOL O00 EVO. Cf. $. 14. — zał Snosiew zał izb on 

zgów dzowosiw ró heyomeva 1. e. verba aucupari et suspicio- 

num in audiendo persequi vestigia. Qui locus obversatus est 

Andocidi de myst. $. 9. pre twovociy ra Reyonera uve $ruaia 

Ingevery axgowoapsvous ÓŻ duu véhovs xt). Eat ouizgów Urzovociy 

est sowpgonner un peu, to hear with some suspicion. Sophocl. 

Electr. 414. od zćrowa whi znd opixgdy podow. Dionys. Hal. 

de Thuc. jud. 23, 1. chor łat oumody qyarrvo. Kriiger. ad Dio- 

nys. Hist. p. 207. 
§. 19. ómowv 5% zv/. Carent haec apodosi, quam ipse ora- 

tor omisisse possit videri, enuntiationum deinceps positarum se- 

rie properantem fallente. Mirabitur autem lector quid sit quod 

reus contendat, ipsos accusatores concessisse mą 2x mgovotuc uno” 

łu moagaoxerys. yevśoda cov Favaroy cp zal, qui dixit $. 16. 

Seopdoavro 8 ouror dzoxrtwai ne Auódorov Povlevourta cov Ia~- 

vovov. Quae Dobreus ita studet conciliare, ut in libello accu- 

satorio actores reum fovievooe, in oratione casu rem accidisse 

criminatos esse statuat. Quae accusatorum inconstantia parum 

eredibilis est: Forchhammerum quoque (de Areopago p. 32.) in 

hoc falli puto quod credit accusatores ipsos coram judicibus ne- 

gasse reum 2 mgovolaę interfecisse: quam quidem mQdvoLey per- 

tinere ad causarum Areopagiticarum integram notionem inde ap- 

parere dicit wir doctus, quod, quos veneficos Areopagus cogno- 

visset non 2 zgovolag interfecisse, eos non damnavit. Aristot. 

Magn. Mor. 1, 17. Quod quum concesseris fatendum erit pror- 

sus inepte haec pro sé attulisse ream, quippe qui Povievoems 

quacum zgorove atque zogeoxevy numquam conjunctae sint arces- 

situs fuerit crimine. Neque crediderim equidem subornationem 

ad caedem vel aliud insidiarum genus carere posse zoovoty illa 

alque zegcożewij, quam a Povdevoes abjudicat Forchhammer. Tta- 

que aut Boeckhium verum vidisse statuas oportet, qui Ind. lectt. 

Berol. hib. 1826 — 27. p. 7. tum hoe largitos esse accusatores 

credit, quum reconciliari vellent $. 38. 39., aut maligna verbo- 

rum, quae coram judicibus fecerant adversarii, interpretatione usum 

esse reum existimes necesse est. Ceterum de verborum abundan- 
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tio in poj & zg. pd" 2 ztagaox. conspicua adi ann. ad I. $. 3. 
— évarvioy naQtigov modioy. Cf. $. 22. 

$..20. vdunyS4vae .. tupóregm zat Tę YVOwYS th. 

Augpórzya prorsus adverbii naturam induit h. 1. Bernliardy.: Synt. 
p. 129... De verbo wovudodow cl. V. §..6. — 28 dozńc, om- 
nino. Dem. adv. Lept. $. 56. i. q. dęzijw Va $2:78% 

$.21. dyaBds się raw iłiaząw vay ców OFopodsror. 

Commemorat +6. róv IsopoPerdv dwzagńgtoy Andocides de myst. 
§. 28. Heffterus Ath. Ger. p. 6Ł. Antiphontem et Andocidem 
aedificia designare dicit quibus. ad anaeriges instituendas. usi sint 

praetores, die Sitzungsórter der Hegemonen' —, wozu sie: bei 

der vorliufigen Instrukzion der anhiingigen Sachen die’ Gerichis- 

lokale benutzten, wenn gerade kein Gericht gehalten' wurde. 

Rectius Schómannus h. 1. de ipso judicum collegio, cui praesi- 

deant thesmothetae, agi statuit Att. Proc. p- 144., atque diserte 

in sequentibus judices commemorantur. Ipsa vocis fłuczą forma 
non injuria in dubium a Tayloro vocatur: ys ann. crit. Avagat- 
vew vero verbum est in hae re usitatum. Andoc. de myst. $. 23. 

anepyy tai 0wasńgtw. Dem. adv. Onet: I. $. 32. cages ad vd 
dmasngior. Plat. Apel. p. 17. E. vty 60 noórov tm dzoshgtow 
avafegnza. p. 40. B. ipiza Cuegawov dwravdoi et vó Ówasńotor. 
Ascendit Philocrates in Heliastarum judicium, quia coram thes- 
mothetarum judicio postridie ejus diei Aristionis causa debebat 
agi: quae ne agi posset crimen pueri interemti heliastarum prae- 
sidibus thesmothetis nunciavit. Caedis enim rei foro atque jure 
ciyitatis arcebantur. Neque verba ad judices potius quam ad 
praesides direxit, quo efficeret ut hi differrent atque procrasti- 
narent illam peculatus actionem: neque quae inferuntur $. 23. 
verba 2 roię wdroię duxacais ad eosdem homines referenda sunt, 

quippe quum ad singulas causas dijudicandas sorte eligerentur 
judicum collegia, sed ad idem thesmothetarum judicium. Vid. 
M. et'Sch. Ait. Proc. p. 65. sq. Boeckh. Ind. lectt. Berol. hib. 
1826 — 27. p. 7 — r ńuśęg wra. Ch §. 34. — dci rów 
użv vómow od dizaroy [ov] zgozaSięały. Pro 0tzaiov ov 
reseripseris. maine: quo reposito zoozaJicały quod e codice 
Oxoniensi assumsi, membra illius verbi disjecta colligens, notio- 
nem adscisceret verbi xooicdéva, zgoiguodow (ef. IL. z. $. 1.), 
agopaottesdas. Lex quam commemorat est ea quae caedis reo 
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mgowyogsie sloyco9a wów vouluor. (Quamquam nescio an emen- 

datio a me proposita sanando huic loco non sufficiat. — zarą- 

yooav zał drapóhhov eżę vO 0izasńotov. Praepositionis 

slę quae sit ratio in aperto est: Plat. de rep. 7, p. 539. C. się 

wodę talovę Svapéplqveas. Aeschin. in Tim. $. 60. maj ćraznouy 97 

airav 4 Pósłvola eg zkaaw viv wow. §. 107. in Ctes. $. 45. 

Diod. Sie. 1, 27. Stallbaum. ad Plat. 1. c — dyóvoy .. ai- 

Qrov zał ty. Pluralem dydvov posuit, quia non una erat cun- 

ctorum causa, sed singulorum causae legibus Atticis seorsim 

erant cognoscendae: cf. V. $. 70. Xenoph. Hell. 1, 7, 37. Me- 

mor. 1, 4, 18. Płat. Apol. p. 32. B. Lys. de bon. Aristoph. $. 6. 

Heffter. Ath. Ger. p. 128. Platner. Proc. u. Klag. I, p. 119. Ne- 

que uno die omnium causas actas esse patet e $. 37. rów jue 
guy dw j Yelley 6 zoóroz łuelwov uoc9noco9a. Quamobrem 

non dubitavi rescribere aiQtov zał %y eras et perendie pro vulg. 

aug. TH Hy. ; 

§. 22. © móvroi alve@to xvi. Liberiore orationis forma 

usus optativos posuit sine conjunctione: saepenumero enim post 

indicativum vel optatiyum cum 65, 67, illatum, et post infinitivum 

atque participium in oratione obliqua optativum conjunctione pri- 

vatum subjungunt. Cf. Andoc. de myst. §. 40. Lys. in Agor. 

$.9. Isae, de Cir. h. §. 22. Dem. adv. Polycl. §. 50. Schneider. 

ad Xenoph. Hell. 6, 5, 36. Schaefer. Melett. p. 102. Appar. E 

p. 216. V. p. 313. Schómann. ad Isae. p. 410. Stallbaum. ad 

Plat. Phaed. p. 86. A. — oi cdunavveg seripsi pro vulg. ouu- 

novres: quamquam scio Homerum atque Herodotum in hoc ge- 

nere articulum omisisse. Vid. Nitzsch. Comm. ad Odyss. V. 243. 

p. 35. Matth. gr. $. 266. e. n. Facillime h. 1. poterat excidere 

articulus propter syllabam praegressam in mgeopiregon. Cf. §. 44. 

— ol rove te Aéyoucg.. nal ce Lejónsva TUYTAMTIGAUWUO. 

Displicent criticis verba ra heyóneva, quae defendit Klotz. Quaestt. 

critt. p. 104. Non debebant, inquit, Reiskius et Bekkerus hae- 

rere in verbis ultimis ..: nam etsi ante erat dictum tovs ve hó- 

yous recte tamen sequi poterat ra deyoueva, quum hoe ad omnia 

quaecunque essent dicta spectaret, illud autem vovs déyous quor- 

sum pertineret significaretur verbis appositis todc AeySórzag meg 

tS móciwę vod paQudzou. Hactenus Klotzius: qui jure tuitus 

est participium, loci sententiam non perspexit. Hoc potius di- 

cit orator: Testes illi et verborum de ea potione habitorum et 
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ipsius rei conscii sunt, et omnino omnium eorum quae ego coram 

judicibus dixi i. e. re deydueve: vid. n. ad IIL 6. $. 4. De verbo 
?migowvo dixi in ann. crit. 

$.23. zoodzałodnyw. De hae moozińos es pogtugtay 

conf, Hudtwalcker. Diaet. p. 44, M. et Sch, Att. Proc. p. 678. 

Heffter. Ath. Ger. p. 317. — 2y tots adzoig dixagais. Vid. 

$.21. — 2eyov adtó óvonast zagoi. q. nominatim ei unum» 

quemque designans. In vulg. erat aizó óvónogu. Uno óvójdri 

in dvoudst mutato omnia sana esse puto: atque saepissime haec 

verba a librariis confusa esse in vulgus notum.* Defensorem ta- 

men vulgata nacta est Klotzium Quaestt. critt. p. 104. sq. qui 

avr ovónomu latine reddit vel nomine,- adeo nóminatim, dictio- 

nem 0vóuar łćyew Antiphontis loco §. 40. dwójiaci ouvog" tut 

moocayogevay zał ¢yo rovrov firmari putans. © uamquam loquutio- 
nis dvoucte zrę0ga;ogeutw, nomine compellare, lenge'diversam ra- 

tionem esse patet. Ceterum vide ann. crit. — vovtovs łęo- 

vay muł. Arctissime haec cum verbo zgodzalotuyy cohaerent: 

verba enim illa zaż téae — taco explicandi atque amplificandi 

gratia interjecta sunt. — wodę pty Zhsu9zoovę ws ~oq TOUS 

2levdégove. Cf. $.25. M. et Sch. Att. Proc. p. 684. Heffter. 

Ath. Ger. p. 313., Platner. Proc. u. Klag. I. p. 237. — cove 

62 dovhous, ef wiv .. Oozoisy hóyeuw, Ev i0E mój, Euornog 

słu, xla. Suppressa post si uży xvi. apodosis neque a poeta- 
rum graecorum neque a pedestris orationis consuetudine recedit, 

Hermann. ad Vig. p. 833. Schaef. Greg. Cor. p. 47. Thiersch. 

gr. p. 648. ed. 3. Matth. gr. $. 617. a. Hartung. de partt. II. p. 

213., neque oratores hoé genus aspernantur, Dem. adv. Zenoth. 

§. 27. Aristid. or. II. p. 401. Dind. Obliquaé vero et rectae ora- 

tionis (słu cod. N.) conjunetio nemini-videbitur abhorrere a cogi- 

tandi celeritate quam illi genti placuisse constat. _Cf. ann. ad I. $. 

10. Matth. gr. $. 529. 5. Itaque satis nequeo mirari Benseleri 
conjecturam ita hune locum eonstituentis (Isocr. Areop. p. 95.) 

vous 0% dońlovę (se. łućhevov) si piv adró łęorówu vdhij94 00- 

uoiev Atyew, SWdvar, si OF [A Srovuoę ey Woven, facdwitew. A 

doves enim, inquit, quod codd. ABZ post żęorówii addunt, post 4<- 

yew’ ponendum et eodem modo quo Xenoph. Exp. Cyr. 6, 6, 31. et 

34. per dimittere explicandum videtur.* Cui conjecturae quum 

cetera omnia adversantur, tum ne Xenophontis quidem locus pa- 

trocinatur, ubi diddvow cum tertio casu ponitur (dover ogł to 

EL 
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avdge — ró ve dodge dd Stdope) in hane sententiam: gratificari 

alicut in reo: absolvendo. — Quo jure verbum zsłsdsi correxe- 

rint critici patebit ex iis quae contuli adz1. $..15. 

$.24. ot drzusał nar ivegos trot Er. Judicibus h. 1. 

opponuntur,idvare, steut Lycurg. $. 79. wota yao zsw 2$ ov 4 

zypłiista owścnzev, 6 tozov; 6, Oinasys, 6 iuitys. Idiotae quos 
commengąrał. nostęr e numero tov, meguesovey sunt.. Cf $. 14. 

Ceterum 2cegor-ex, eodem genere.est, quo pertinet adios V. $. 47. 

—, Pha siv; tat ZOdRO, z0 Olzanow i. q. uti hoe titulo juris. 

$. 25. *Sententiam, quam hic: dęprehendimus, etiam apud 

Isaeum de Cir. hy... $. 12., Isocratem Trapez. §: 54., Demosthe- 

nem.ady. Onet. I. $: 37. reperimus.  Quamquam in utramque 

‘ 

partem de, tormentorum fide" solent, disputare.  Hudtwalcker. 

Diaet,, p. 5A.. M. et. Sch.. Att.: Proc. p. 679. Platner. Proc. u. 

Klag, I. 243.— ray bu duSęózoę. Vide§. 7.— ózowj siew 

zwł. Wid. de hoe optativo. Matth. gr. $. 527. b. —  ząretyzów- 

weg, edicenies contra aliquem, \absolute posuit, ut Lys. de-ol. 

sacr. $. 34. Isocr. Trapez. §.55. — chę uehłouoqg %oeoP as 

Hace in universum dicta esse possunt de quavis necessitate im- 

minente futurave, non praesenti: sed possis avayzny uéldovoay de 

iis quoque perieulis accipere, quae immineant servis a dominis, 

contra quos edixerunt. > 

$. 27. "zał sł wie Rydozań. Vide 1. $. LL — 29dzdy- 

ow 2pevyor. Ilodxkąów, thieygow, Baoowov pedyew in judiciali 

loquendi.genere creberrima sunt: Isae. de Cir. h. $. 11, 13. 14. 

28. de;Philoct..h. §,.17.-Isoer. -Trapez. $. 16. Dem. de cor. 

$. 226. adv. Pantaen.. $. 44. adv. Aphob. d. f. test. $. 5. adv. 

Onet. 1. $. 27. Lycurg. $. 29..30. 32. 

(8.28. łzisanai xd. Ad verba compares V. $. 84. — 

iogveovétors. Sine idonea causa, ut videtur, Reiskius post 

h. v. inseri jubet cexuygtou. Cf. 1. c. et $. 38. — rots wir 
udoruoi TOTS UAQTUQOVOLY ams ety Das dtdacozxovorn. Re- 

centiores. editores ante peoorugovow inserunt 2uol, pro me, quo 

pronomine non opus. Opponuntur enim testium verba accusa- 

tarum praetensionibus: atque abest pronomen a gemino quoque 

loco, ubi participium pegrygovow non reperitur. Neque tamen 

in hoc participio haerendum. Cf. Isae. de Pyrrh. h. $. 56. óra- 
, Piz x y “ A . 

YVOOVETAL UUW, THY UGQTUQLOW THY Hegrvend ELIA. Lys. in Nicom. 
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$. 22. 4 fovdy dj Pouhetovoa. Andoc. de pac. $. 35. oż yo wovor 
= 70006 YOCULATH Te yeyQauućva Osi Plémovras rzocofeuew tudę, 
In sequentibus Dobsońus post ov¢ 276 minorem ponens distin- 
ctionis notam nostri verba in hanc sententiam videtur accepisse: 

* quas praetensiones eg, etiamsi testium orbatus essem auctoritate, 
conjictas esse ostenderem. Quem dedocere poterant proxima verba. 
Recte Reiskius: quas ego praetensiones si jactarem nulla testium 
auctoritate communitas, nae illi ut falsas et temere a me con- 
Jictas egsent aspernaturi. 

§.29. ef .. ay. aesot Gour. “Ay particula in protasi post 
eż illata hodie neminem morabitur: ipsa enim conditio ex alia 
yerbis non expressa pendet. Cf Hermann. de part. cv. 1, 10. 
p. 55. Hartung. de parit. IL p. 245. Kiihner. gr. IL p. 559. 
Stallbaum. ad Plat. Protag. p. 329. B. — TaQźyonar EVO 
20 tj modryę hiuśocę. Praesens tempus de conatu intelli- 
gas oportet: cf. Bernhardy. Synt. p. 370. Verba su8ię — jude 
gus cave moveas loco suo Vel interposita zał a praegressis dis- 
jungas. Nam quum ad idem tempus referri possint atque debe- 
ant haec zał ards żyd xvi. quo pertinent illa TOQELOMEL HT 
nihil difficultatis in verbis oratoris inest. Wenn ich — die Da- 
-beigewesenen gleich vom ersten Tage an zu Zeugen anbiete und 
(gleich vom ersten Tage an) ich selbst so wie alle Zeugen das- 
selbe. aussagen, was gegenwirtig vor euch u. s. w. 

§230° „0rdwi. 0i0Gowor EL. Optativus sequitur verbi 
primarii modum. . Vid. V. §.54. — taica i. e. similia, nempe 
testium verba carere argumentorum auxilio. 

§. 31. zodcowę piw avrotc te... zal in? żmod. Ve- 
reor ne vz particulam post ogó» avrdy collocatam malis: sed li- 
berior hujus voculae collocatio quum apud alios, tum apud ipsum 
Antiphontem non semel deprehenditur. Cf. IV. « $. 2. 

§. 33. twa D łarzał Gmsiwov udane. Poterat addere 
zzeQł vou mroćynarog: ut rem accuratius cognoscalis, — ty Unów 
zóvzow zał rów dhiov zmoliców. CL Dem. def. leg. $. 128, 
tndytów yep duów covrorr zat cór ałiov ASqvatov uch. ady. 
Boeot. de dot. $. 59. zooottov tov ÓVTOW, 0 dwógeę dtzasał, 

zał ców Gdloy “Adnvatoy rola aliog wiv ovelg «rl. 
§. 34. Otvoe yao xc. Pridie quam efferretur mortuus 

in vestibulo proponebatur: id quod in lege Solonis est apud 
Demosthenem in Macart. §. 62. et praecipitur a Platone Legg. 
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XL p.959. A. Tertio autem post mortem die sepeliebatur. Plu- 

tarch. de ser. n. vind. c. 22. Quamquam eos, qui publice effer- 

rentur, ante diem tertium quam sepelirentur proponi solitos esse 

docet Thucydides 2, 34. Intpp. Polluc. 8, 46. Ceterum de fu- 

neralibus vide Lucian. de luct. 10. sq. Cicer. de legg. 2, 26. 

Wachsmuth. Hell. Alt. IL 2, p. 78. sq. Schómann. ad Isae. p. 

218. sq. — zagoayogsuew eloyso$aL «vł. CE V. $.10. — 

nar clyog Preza zał nąóW uno ŁyćnovTo yvh. Particulam 

zał ante zoóduno a Reiskio in suspicionem voćitam nemo hodie 

sollicitabit. Cf, Andoc. de myst. $. 4. zł yao ćw at Bouhóuevog 

— imousiveey —; 148. cha yag zai avapysdoonoe Senoouevor 

into 2vavrod; Lys. in Eratosth. $. 29. wage cou wove zał Ajwe- 

ode dteny — 3 pro inval. $. 12. cl vag av zad Beye; ib. 23. Isocr. 

Paneg. $. 160. Dem. in Phil. I $. 46. Creberrime post inter- 

rogativa od, mot, zotos, aoc, vic infertur ea particula. Quod 

genus exemplis illustrarunt Porson. ad Eur. Phoen. 1373. Pflugk. 

ad Eur. Hec. 515. Ale. 834. 1049. Hartung. de partt. 1 p. 137. 

De vi atque potestate hujus vocis optime exposuerunt Herman- 

nus ad Vig. p 837. Bremi. ad Demosth. L p. 143. Hartung. I. 

p. 135. Stallbaum. ad Plat. Eutyphr. p. 3. A. Ponitur tum po- 

tissimum, quum res; ad quam refertur, ab exspectatione nostra 

prorsus est aliena. 

§. 85. zarqyogyoci Zuehho vy. Dere vide $. 12. 21: ver- 

bum zaryyogcw ad orationem spectat coram judicibus habendam: 

ipsa enim accusatio jam ante seripto consignata magistratui tra- 

dita erat ab actore. Cf. $. 7. 10. M. et Sch. Att. Proc. p: 194. 

— god tmoyouuperéos tov Wecuoderór. Omnibus om- 

nino magistratibus scribas suas fuisse scimus: vid. Schóm. de 

comitt. p. 318. M. et Sch. Att. Proc. p. 705. Heffter. Ath. Ger. 

p. 32. “Yzoyoaumareov vero vile atque contemtum erat munus: 

ef. Lys. in Nicom. $. 27. 28. Dem. de f. leg. $. 200. 237. 249. 

Suspectum h. l. est J. Bakio cov 9z009evówv. Quid thesmothe- 

lis, inquit, cum publicae pecuniae administratione? Praeterea 

si thesmothetarum hi subseribae fuerunt, quo modo altero loco 

($. 49.) Poletis ceterisque dieuntur inojgaunawelew? Hactenus 

Bakius. Qui multum fallitur Aristionis ceterorumque causam cum 

Poletarum eorumque qui $. 49. commemorantur causa confun- 

dens. In quo errore alios quoque esse video. Cf. ann. ad $. 49. 

Thesmothetarum autem quaenam sint partes in hac re, quum 
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obiter tantum atque perfunctorie ipsa causa attingatur ab oratore, 
in aperto non est. — eicayyecka się zaw Poviyy. Usitata 
in foro Attico est haec dietio.  Andoc. de myst. $. 37. Tsocr. 
de big. $. 6. Dem. in Mid. $. 121. Similiter Isaeus de Nicostr. 
h. $. 28. dzoygapeę się civ Powłajw zazovoyov: audacter vero 
idem orator de Pyrrh. h. $. 62. sicayyel@ele się rów aoyorra, — 
zovadra wo qv. Cave ydy reponas pro żę. V. Hartung. de 
partt. I. p. 446. — czoygcpecda, zał TooayoQEUEL TA, 
„AnozodpzoSa et actor dicitur, qui nomen rei defert (§. 37. 44, 
46.), et magistratus, ad quem defertur ($. 41. 42.). M. et Sch. 
Att. Proc. p. 254. Neque yerba zał zoouyogstew — voutuow de- 
bebant displicere Dobreo: quae adduntur etiam $. 34. TAQEOZEU= 
dtovvo alrutogow zał zęoayogeiew wid. Ilęógónoię enim illa non 
ad solum magistratum sed etiam ad accusatorem refertur. Heff- 
ter. Ath. Ger. p. 362. 7. Schómann. Antiqq. jur. publ. Graeco- 
rum p. 289. sq. et nost. $. 40. 

S$. 36. 6 yao vémos odroę Zys. CE $.9. — azoget- 
$zoBat zał diząv ov ddcery. Negativa od non tentanda est 
in opposita sententia ad unum infinitivum ddoew potissimum per- 
tinens neque uniyersam afficiens sententiam. Hartung. de partt. 
IL p. 125. — ża żuołt..łunzavqoawco. C£ $.9. poyyaroy— 
tou ix due. Sed vide quae collegi ad V. $. 79. 

$.37. cą dsceoalą j 6 zaię 2Gdnveto i. q. Th Usegalą 
Tats tis Huoog ev i 6 mais 29anrev0. Imperfecti loco e no- 
stri sermonis ratione ponendum erat plusquamperfectum: de quo 
genere dixi ad V. $. 29. *H particula ante relativum pronomen 
non est opus: quae plenior loquendi ratio placuerit Bastio Ap- 
pend. ep. cr. p. VIL epimetr. ad Aristoph. Plut. XXXYL Cf 
Stallbaum. ad Plat. Crit. p- 44. A. Tu confer Dem. in Mid. $. 
119. cj wiv moorzoate bre zadr Żheyev. adv. Macart. $. 62. cy 
dseoalą 3 av mgo9arre. Buttm. ad Mid. 33. Schaefer. Appar. 
III. p. 413. V. p. 122. sq. Neque vero ipsa res ab oratore nar- 
rata repugnat iis quae $. 21. relata sunt: ibi enim non de justa 
accusatione agitur: neque iis quae leguniur §. 34: quippe quam 
eo loco orator dicat tertio post pueri mortem die consilium istos 
cepisse aceusandi choragi, contra hic aperiat tune temporis eos 
propensos fuisse ad Litem ipst intendendam postridie ejus dici. 
Quod quum fugeret Dobreum, variis modis vir egregius hune 
locum sollicitavit. — agiv vir olziawv zadGoai uth. Of. 
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Schol. Aristoph. Nubb. 815. 29-06 w msza rów żexouónw TOU VEŁQOU 

Loveo9ou tots zat. oixov zaSaQnoć ZdQw. Ipsam quoque domum 

lustratam esse noster docet. "Te vorutóweva, quae h. 1. commemo- 

rantur, sunt justa funebria proximis post funus diebus persolyenda. 

Aeschin. in Ctes. §. 77. śgoójaw 0 dyżąw cis Ouyergds avy ve- 

WEAEVTNŁULOG y zeQts Ev Indo nor tt vO pl OmEV HOUNO Cl OTEPAVW— 

Ou Ev 0S zad heuxaju 209TH Ropar 2Poudurer zat TLA
QE VOMEts Heffter: 

Ath. Ger. p. 361. Schómann. ad Isae. p. 182. sq. 217. sq. 

$.38. zoówov amddersey Ove ovz éyywooty 2th. Non 

dubitavi recipere ów pro ró: quamquam haud scio an jure 290- 

vov intactum reliquerim: praestiterit seribere voy zgovor. Ct. 

nost. §. 45. of piv dldov Gzarves Booug — 6 Zoovos puj Wweywęei. 

Lys. in Evand. §. 6. 6 xg0vog oun Żyymwoci aliov amoxhyonon. 

Dem. adv. Onet. I. §. 39. 2 rob tov zoovoy ną tyywgew — Gn0- 

Oouvas TaQyvovor. — tac zkńąceie załstiodae GEJE Tóg 7rQoc- 

xkńozię mgoszukciodw. Cf. Valek. animady. in Ammon. p. 127. 

M. et Sch. Att. Proc. p. 576. 2. Iteratae in jus vocationes ad 

tres zgodwzaoiaę illas videntur spectare, de quibus infra loquitur 

$. 42. Ceterum tangunt hune locum Helfter. 1. c. Hermann. gr. 

Staatsalterth. $. 105. — cods valve nqyavwuśvoug scil. 

Aristioncm, Philinum ceterosque. — rej On adrois ov ai- 

tot łalguode. Twów twit twos dicitur judex, Tyco BL in me- 

dio genere actor et reus. M. et Sch. Att. Proc. p. 180. 724. — 

zai odroL SC. accusatores mei, Philocrates cum adyocatis. — 

— oddity adroię oioć te Houy oapedjon. Thom. Mag. p. 

408. Ritschl. ogeAó oe TOTES ONTOQES” 7008 docziw ÓŻ móvot wo 

qual. — zat Qovxudidns amas dw vy meen)” dgelew Adnvaious 

Aoxedauoriowz ręózy $ ay Olvovtau. Idem docet Phavorinus 

de loco Thucydideo 5, 23. ubi codices plurimi praebent accusa- 

tivum. V. Goeller. ad Thucyd. 8, 96. p. 480. ed. 2. Poetarum 

‘locos dedit Matth. gr. $. 391. Adde Eur. Ale. 41. Suppl. 326. 

Heracl. 331. 681. Pflugk. et Passov. lex. v. ogedéo, Apud vete- 

res Atticos prosae scriptores interdum huic verbo dativum sub- 

jungi docet Kiihner. gr. II. p. 212. n. L, exempla afferre super- 

sedit: contra Passovius hunc usum recentioribus pedestris ser- 

monis .seriptoribus, Aristoteli et qui post hune vixerunt, tribuit. 

Equidem et Antiphontis locum sanissimum esse puto et haud 

scio an Thucydidi quoque hoe genus restitui debeat. — 2dé- 

ovro 0ialiayjva. Hoc ante postulatam actionem in causis 
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publicis fieri solebat: nam ne hujusmodi transactiones post in- 
stitutam fierent actionem, impedimento erat muleta mille drach- 
marum atque avast actori mą Żnusśiówi, proposita. Loci nostri 
sententiam parum perspiciens Hudtwalckerus Diaet. p. 162. n. 
cum iis transactionem factam esse credidit, quos peculatus cri- 
mine in jus voeaverat choragus: sed otros sunt: accusatores, qui 
in hoe ipso judicio praesto sunt. Quod et praegressa docent et 
ea quae his subjiciuntur. Vid. M, et Sch. Att. Proc. p. 702. 

$.39. 2v cj zółe i. q. & tj Gzęoróle. Thucyd. 2, 15. 
tO ÓŻ 290 zodrov ń tzoówoliz 4 viv odom zóhię dv — zalsirow 
08 dw viv zaloudy zaltyv zarolanoów zał fj axoozolsc HEjQu voids 
ir ia “AGnratoy stól. Moeris Att. p. 233. ed. Lips. Anecd. 
Bekk. I. p. 295. Valcken. ad Herod. 7, 26. Ducker. et Goeller. 
ad Thue. 1 c. — dSutjdiaccov HUES TQÓ TH VEO chę A9q- 
vac. Non in vicinia templi Minervae Poliadis sed in ipso tem- 
ple cum accusatoribus reum transegisse puto: transactionesque 
et alia hoe genus in ipsius Minervae (cf. Isocr. Trapez. $. 17. sq. 
Dem. pro Phorm. $. 15.) atque in aliorum deorum templis fieri 
solita esse constat. Hudtwalcker. Diaet. p. 13. Plutarch. Apo- 
phth. Lacon. p. 124. VI. Tauchn. Atque zrg0ę praepositio non- 
numdquam reperiri ubi exspectemus ży, certum est. Quem usum 
injuria Bernhardy. Synt. p. 264. solis recentioribus assignat Grae- 
eis. Cf. Sophocl. Oed. C. 9. «t zwa fleme 4 1006 BeBńkot 7 
zę0g «hotów Pear. Aj, 95. Pawos tygog eu 290¢ Aoyelov court. 
Drach 306 zauu mołhot 7905 uéon Tęaywiov ayooe Śuve$qzovov. 
Thueyd. 2, 47. 000 te 790g legoię ixévevoow. 3, 57. ovóż 7Q0S 
iegols Tis xowoię oxtha and TROY TOY zuQyecóv ens “Eliaos ava- 
vedyvou. De quo idiomate vide Thom. M. p. 303. R.  zod¢ 
izootg tuevetw “Avrimot Léyovow, ov moos teot. Adde Plutarch. 
Num. 7. Sol. 21, Coriol. 30, 33. Nic. 28. Thucyd: 6, 68. mra- 
Qasńtw Óć tw zał code, moli Te amd TIS iueregae autów siver 
war 7005 yi} oudciuć puię jurwa pry avror wazonevor “LHP. 
Hermann. ad’ Sophocl. Trach. 371. Schaefer. Greg. Cor. p. 890. 
Glossar. Livian. pol: ; 

§. 40. 6 Zed zat Geo} mówvueg. Usitatae sunt ejusmodi 
obtestationes apud oratores, Cf, Aesch. in Tim. §. 70. 87. in Ctes. 
§. 156. Dem. de Chers. §. 49. in Phil. UL $. 54. TV. $. 7. 25. 
et quae congessit Amersfoordt. ad Dem. de symm. §. 39. in 
Schaefer. Appar. I. p. 802. Wachsmuth. Hell. Alt. IL. 2. p. 123. 
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5. Neque vero semper in his obsecrationibus Jovi primus con- 

ceditur locus. Cf. Dem. de cor. $. 294. sy róv “Hoaxdén xat 

mdwtag rodę Geovg. Aelian. V. H. 2,9. 6 Ilolużę “Adnva nai 

*Elevo'tgiz Zev zał ob ‘Eldqvov 8:0b martes. — Gzrvónevoc LOU 

dvedéyero scil. Znol: sed objectum in participii atque finiti verbi 

concursu semel poni atque aut cum participio aut cum verbo 

finito solet construi. Exempla ejus generis quo noster utitur 

vide apud Kriiger. ad Dionys. Hist. p. 119. — óvónari OUTOG 

zur zooguzyogeioy zał ży0 covror. Cur odvoę e codice 

Oxoniensi receperim pro 6 tovovtog vel opposita zał łyd odrov 

satis declarant. *Ovóuatr Vero zgocayogevew non minus recte 

dici existimo quam óvonast zręogayogsiew, quod habes Xenoph. 

Cyrop. 5, 3, 47. Plutarch. Popl. 6. Jul. Caes. 44. Athenae. X. 

p: 427. extr. Confer Aeschin. in Tim. $. 24. óvópnau alrówv 

tra Exasov dzrogei mgocewrew.  Recentiores etiam 2 óvóuarog zrq0c- 

ayogzuew usurpant. Diod. Sie. 4, 48. 13, 15. Plutarch, Crass. 

3.— «ci woorégg. Exspectabas ty xgovegaty: nam eos, qui 

accurate loquantur, semper hac forma uti contendunt, atque al- 

teram reprobari ab Ammonio atque Thoma — zgoréga int ra 

Esmg, moovegata ÓR łat porns mugoas — statuunt. Quamquam 

hoe in lexicographorum verbis non inest: atque diserte testatur 

Pollux 1, 65. gadyg 0 av — zał cj moovegala zał i MQOTEOY, 

quocum faciunt Homerus Il. 21, 5. juare ro mooréoy. Od. 16, 

50. © du cH mgovedy Uméhevmoy Ż0ovteg. Andoe. in Alcib. $. 29. 

cji mooréog Tyg Ovolac, ubi codicum auctoritate posthabita cum 

Valekenario recentiores dederunt cj zgorzgałą. Aristot. Polit. 

5, 12. vy mooréon iuśoę — ws TooTjs. Piutarch. Aem. Paull. 

19. «i mooréog vis ućyng: Jul. Caes. 32. ryj moovegy vuxvi TNS 

SraPdaens. Atque nonnumguam boni codices hane seripturam 

praebent pro vulgata rj moaregaią, velut Thue. 5, 75. Xenoph. 

Anab. 2, 1. 3. Dem. in Mid. $. 121. Ducker. ad Thucyd. 5, 75. 

§. 41. zał mot prjodące. Admonet judices eorum, ut 

videtur, quae ab actore in accusatione prolata erant atque alia- 

rum rerum, quae universis eivibus notae erant. Cf. §. 43. sq. 

PRZ 0 mO@tOV a TOU Paorkéws zarqyogodoi zał... TOUTO 

03 zał. Neque enuntiatio libera zał dua rev — Olzy relativae 

annexa sententiae insoliti quidquam habet: cf. Dem. de symmor. 

$. 15. Lycurg. $. 9. Kriiger. ad Xenoph. Anab. 1, 1, 2. et in 

ed. Blum. Lycurgi p. 64: neque pronomen relativum in protasi 
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positum, ubi Latini quod, quod attinet ad adhibent exemplis 
caret. Vid. Matth. gr. $. 478. 48 autem partieula in apodosi 
touro 0ż xth. propter oppositionem infertur, quae est in verbis. 
Scilicet quod secum facere putant, hoe ipsum contra eos facit. 
De quo genere vide Fritzsch. ad Lucian. p. 45. sq. De adver- 
bio zrGrov vide IV. y. $. 2. — dua vw Euqv oxovdyy, pro- 
pter studium in me. Cf. V. §. 41, 

§. 42. cosię aęodrzaciag wovhowu. Ilgodtzaciag Bekke- 
rus Antiphonti restituit, atque e nostro loco excerpsit Pollux 
8, 24. Trinas illas quaestiones in Pryianeo institutas esse dicit 
Photius lex. p. 452. zzgodizacia. of tae Ład góry dtuas ?ynahovme- 
vou w Ilouvavely 296 vy Oizys Ouerehodow ent zosię Ives, 2v obs 
#& szurśgow peQovs hoyou mgouyorran. odró Qaot Toodixaotur. 
Similia tradit Suidas v. zgodizaota. Adi etiam Bekker. Anced. 
I, p. 186. v. dicraysiv? — Grow 2 zęojpuwatycau 4 Stuy 706 vic 
zvęias męodczacia déyeror. Disseruit de his quaestionibus, quas 
praeside rege in Prytaneo a judicibus institutas esse sumit, Theod, 
Bergk. in epist. ad Schiller. edit. Andocid. p. 128. Quamquam 
male Prytaneum immiscuisse lexicographos jure Schómannus An- 
tiqq. jur. publ. p. 291. videtur contendere, — otóg 2° Gy ńw. 
“4y omittunt recentiores editores: quod ferri potest. Non potu- 
asset, inquit, sé voluisset: in quibus ironiae umbra quaedam" ap- 
pare. — qv rwa odv unre xed. De negatiya mrjre vide 
ann. ad V. $. 65. 

§. 43, Ou ovx Górheń urodę i. e. dals er gegen sie nicht 
im Unrecht ist. Imperfectum 40ćxe. invitis codicibus receperunt 
Reiskius atque Bekkerus: quamquam praesens hujus verbi tem- 
pus in status cujusdam atque conditionis notionem abiit, atque ipsius Antiphontis aliorumque scriptorum consuetudine defendi- 
tur. Cf ann. ad. IV. 5. §. 9. et Dobr. Adverss. I 25:p, 434, 
Ecégous tov txevGdiyvor łosie zał 2oux0 paren Magistra- 
tus, qui in <vdvvas muneris gesti debebant rationes reddere, 
calumniis eo tempore a sycophantis solebant exagitari, nummu- lorum aliquid ab ipsis exprimere cupientibus. M. et Sch. Att. Proc. 
p. 222. Bremi. ad Lys. in Theomn. §. 16. Verbum oelew de sy- 
cophantis ea aetate frequentant, velut Aristoph. Pae. 617, Both, 

tov 08 ouudzow Ż0eu0v cods muyeic uat whovolove, 7 
ulriag ćw zęostukćwczę ws poorer te Boaotdc. 

Equitt. 783, 



272 

a Tole yonuar łęykoe osłov ve zad TOQUTTWY. 

De quo verbo vid. lexieographus in Bachmann. Anecd. I. p. 363. oet- 

OUL TO OUŁOQOWTĄOAI, dro TOY te ExQODQUE dELorrHr, et Phot
ius lex. 

p. 373. B. Cui interpretationi favet Suidas p. 1310. Bernhardy. 

Aiaostov wodę ŚzeuSwovę st zórzow 4) wj zćnów, et schol. Equitt. 

Aristoph. 66. verbum dogodoxe explicans 0090 Laupdyei zat 0a 

osie. Quamquam apud recentiores oełew in universum est vexare. 

(Plat.) Eryx. p. 397, D. zareyćla ve zań tylevate zat Żozuev av- 

zóv. Ceterum de hoc loco adi Platner. Proc. u. Klag. I. p. 424. 

$. 44. izevdąj vag odwooł 6 paouhedę sięjjh9ev i. e. 

postquam is, qui in judicio praesto est, rex magistratum inivit. 

Elętogtodou, etgrérae verba in hac re sunt legitima. Dem. in Steph. 

Il. $. 14. ówe Zóhow sicijee Tv coz. im Neaer. $. 72. ove elęzjet 

sig tH HOLT Aristot. Polit. 4, 5. &egov eidos oluyagziaę ora 

moc dvut matoQds isin. ib. 14. órav naię dvat zacgdg eicin zał 

ziguo TOV FORO? Gow. — TQLanovT YMeous. ToVTOY 
dzwi 

2Bovlovro, exceplis, ut videtur, diebus nefastis. M. et Sch. 

Att. Proc. p. 578. Solidus autem mensis erat Hecatombaeon, 

etsi Petito aliter videtur. „Tu audi Schómannum de co
miit. p. 35. 

— zagjoay zał TOUTov TOU NĄVÓG ELUKOOL quś
gacg wra. 

Infra $. 45. dicit reus, se cum tribulibus suis primo ejus anni 

prytaneatu funcium esse, biduo excepto: atque aliis locis §. 40. 

49. significat ipsam accusationem in causa fuisse ut abiret ma- 

gistratu. Prytanes autem in vulgari anno lunari dies tricenos 

quinos aut senos senatui atque comitiis praesidebant, in inter- 

calari anno prytaniae aut XXXVIII, aut XXXIX dierum erant. 

CI. Schol. Plat. Legg. p. 459. ed. Bekk. Suid. v. zgvraweta. 
Schó- 

mann. de comiit. p. 33. sq. Itaque non quinquaginta dies ejus 

anni praeterlapsi ‘Sunt ante quam nomen rei detuleru
nt accusato- 

res sed triginta et quod excurrit, atque pro ezoow rescribendum 

TEs vel véoonous si de vulgari agatur anno, sin minus £5 vel 

śnić: pro wevrqzovra autem ponendum roséxorre. Corruptos 

esse numeros etiam v. aizov arguit: viginti enim atque triginta 

dierum summa quinquaginta dierum numerum non excedit. Equi- 

dem omnium errorum fontem exstitisse puto numerum 
X (coue= 

zorra) a nescio' quo in 9 (zerńzovva) muiatum: quas litteras 

nonnumquam confusas esse scimus a librariis. Quo numero de- 

pravato eliam in praegresso peccandum erat. Antiphonteae ora- 

tionis inconstantia non fugit Petitum Legg. Att. 1, 1.stit. 15-245 

quam 
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quam Wesselingius ad Petit. 1. c. ita tollere studet, ut ejus de 
quo Antipho loquitur prytaniae principium cum ipso mense He- 
catombaeone non fuisse inchoatum statuat. Sed certissimum est 
jam Olymp. 72, 3. archontes mense Hecatombaeone magistratum 
suscepisse. Boeckh. Indd. lectt. univ. Berol. 1816. de Antigone 
p. 48. Ideler. Chrono]. I. p. 288. 291. 323. 381., repugnatque 
ista sententia ipsius Antiphontis verbis $. 42. et init. huj. $. 
— Formam xagijouv de qua v. ann. crit. codieum consensu com- 
probatam mutare nolui. 

$. 45. pa evezdoer Praetulerim pó ’yyoget, quum gene- 
* raliorem sententiam et sententiarum nexus videatur postulare et 
ej negativa commendet. Atque recte Dobreus hujusmodi sen- 
tentiam excidisse putat siguę sięchoówroc cot 0udózov tnoyqu- 
porta. — odro. 0 ... się td Povdevtjovor. Interruptus 
post haec verba est orationis tenor, sententiamque inchoatam 
$. 46. demum absolvit, zaż odror wrł. CE. V. $. 93. — gov- 
Aevovta zał eigedvt się v6 fowhsuryocov i. e. me sena- 
toris munere fungentem atque in curiam ‘ingredientem. — 4v0ę 
Boviatov zat Adqvas Boviatag tsęów. ‘Teody sacrarium 
est vel sacellum. Jovi atque Minervae senatores quotidie, quum 
curiam ingrederentur, preces adhibuisse unus Antipho docet. Jo- 
vem Boviciov saepius commemorant, velut Plutarch. an sen. ger. 
resp. 10. rods dt vot Boviatou zał Ayoqatou zad Ilohtśoę luóę 
dangécas i. e. magistratus. id. reip. ger. praecept. 5. ovóż Adc 
Boviatov móvov Żygytov. 26. ened 63 xowdy łęw iegóv td Bru 
Boviaiov ve Avd¢g zat IToluloc zat ©żnuóog zat Aung. CE. Ulpian. 
ad Dem. in Mid. §. 115. Atque ©śwuóoc Boviates (Plutarch. reip. 
ger. praec. 5.) et Estac Boviatas injiciunt mentionem Andoc. de 
myst. $. 44. de red. §. 15. Xenoph. Hell. 2, 3, 52. Aeschin. de 
f. leg. $. 45. Harpoer. v. Bovlata. Suid. v. doc. Bachmann. 
Anecd. I. p. 181. Minervam. Bovdato» nemo alius, quod sciam, 
commemorat. — ov xayo els qv 6 radca nęćrtwv.. dzie 
TS wóhsoę rauryc. Haec arctissimo inter se vinculo juncta 
Sunt: cetera enim participia cum. govegde qv cohaerent. Ceterum 
vide annot, crit. — się tédda isgć móvra. Vid. ann: ad 
TW SSB ah isgozovay. Vid. Dem. de £ leg. $. 190. 

270 0 oid Stu zdureę of movrdvers SdUovów sxacove xowij xvi. 
Pausan. 1, 5, 1. rot Bovievrnotov rów Ilevtazootov zdnolov Sóhoę 
252 nohoumévy zat SUovoi ce wravsa oś męurdyeLę url. Ceterum 

18 
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de prytanibus vid. Wachsmuth. Hell. Alt. I, 1, p. 272. Hermann. 

gr. Staatsalt. $. 127. — żzuyygpitow, in suffragia mittens po- 

pulum. Consentientibus reliquis proédris hoc facit prytanum 

epistata. Thucyd. 6, 14. Dem. in Androt. $. 9. Plat. Gorg. 

p. 473. E. Xenoph. Memor. 1, 1, 18. Schómann. de comitt. p. 

91. 120. — 2eyov yropas. Exspectabam agowosię yvduac: 

hoc enim ad prytanes pertinet, Schóm. de comitt. p. 104. Góller. 

ad Thuc. 3, 36., illud in senatu ad omnes senatores, iu concione 

ad quemvis civem. Thue. 3, 36. 8, 67. 86. Ceterum ad sen- 

tentiam universam apte contuleris Dem. in Mid. $. 114. 

$. 46. magdvtes zał taredgmovrres. Cf Dem. de cor. 

$.239. zć— od vór ów dv vii moder vad zagóv adu tjęapEz —3 

ann. ad V. $. 42. — zał ixavd y av. Katrov particula non 

opus est: za? quoque adyersandi assumit vim. Quod exemplis 

docuit Hartung. de partt. I. p. 147. sq. Demonstrativi vero pro- 

nominis suppressio (loquitur enim de iis, quae modo commemo- 

ravit, de praesentia sua in sacris, in comitiis rell.) in hujasmodi 

enuntiatis exemplis non caret. Vid. Bernhardy. Synt. p. 285. 

— ovwvqody te yag mot xvi. Particula yżę in responsione 

explicandi habet potestatem: quae particula male intellecta Do- 

brei videtur peperisse conjecturam, in praegressis pro dua vi pro- 

ponentis 04 6x, for the same reason that they etc. — tovvou 

udrod tvexa, ovx fycounewor ava. Cf. ann. ad V. §. 36. 

$. 47. avSowmot ozerkidregor .. oltives «rh. Ante 

relativam pronomen omissum est demonstrativum rodrov. Cr. 

nostr. p. 186. Bernhardy. Synt. p. 285. sq. — @..amedlawoar 

.. zawadizaoa; Bernhardy. Synt. p. 243. Matth. gr. $. 378. 

— zad of uży Ghaov zc. Leguntur haec V. $. 84. 
§. 48. ware waorvoeas rageozónyw. Liberius hoc mem- 

brum orationis ingreditur: concinnius erat pre pwagrugias are 

Sek. — tavra.. ToGroLg.. airiouśvovę. Vid. ann.ad V.§. 

36. — Sov wir zojnaza LapPavorey 2x Żnoł i. e. in frau- 

dem meam. Cf. $. 49. viv TOULLOVTO pas in 20d hagówteg. Andoe. 

de myst. $. 132. cots — zońuara stceveynovow ła” zuot. Dinarch. 

in Dem. $. 112. rodę tnd 16 dium 0Gęa lapSdvorrac. Dem. de 

£ leg. $. 205. zat zofuara odror pty tyovow ep tui żyd 0 ovx 

qolnoa dase. Vid, ann. ad V. $. 79. — mooayogevorras 

scil. sięysoBa tov voniuov. — ómov O& py ein 6 0600v, quum 

non esset qui nummos daret. Dem. de f. leg. $. 80. oś 6” ów 
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ovr av aoyuetov movjoavres voy Owoovta ovx Żyouow a«dtoię. Vid. 
Stallbaum. ad Plat. Menex. p. 235. D. de rep. 7, p. 524. E. — izavć 
jv zał aura radca axovoarvras xvł. Ante dzodcowcaę non- 
nulla videntur excidisse. Vid. ann. crit. *Av vero particula post 

izavć prorsus non opus: vid. ann. ad IIL. 8. $. 4. Ceterum com- 

pares Plat. Apol. p. 28. A, as par ty odx adn — od zohkóję 
joe Ooxet ewa amohoylas ah txord nod cadre. 

§. 49. TQLENOVTE kvGę..TaQR TOY zogigdw “TA. Po- 

ristae Attici, quorum munus Bergkio epist. ad Schiller. p. 150. 
parum recte ea maxime in re videtur positum fuisse ut vectiga- 

lia exigerent, lexicographo in Bekker. Anecd. I. p. 294. auctore 

suni cozy ts Advyow, Hug zógovę ever, magistratus, ut vi- 

detur, qui, si quando non sufficerent reditus ordinarii, pecuniae 

supplendae rationes inirent. Boeckh. Staatsh. I. p. 179. Her- 

mann. gr. Staatsalt. $. 151. Poletae vero decemviri erant publica 

vectigalia proscriptorumque bona vendentes. Boeckh. ib. p. 167 

Wachsmuth. Hell. Alt. IL 1, p. 151. M. et Sch. Att. Proc. p. 98. 

Hermann. |. c. Practores ea exigebant, quae fisco debebantur. 

Boeckh. ib. p. 167. 403. Att. Proc. p. 98. Hermann 1. c. Seri- 

barum ministerio omnes hos magistratus usos esse per se patet. 

CEL §. 35. — deuvd zał oyérica Zoydteodar. Ipsa istorum 

hominum munera quodammodo argumento sunt, hic quoque de 

peculatu agi. Errat autem Platnerus Proc. u. Klag. I. p. 55. qui, 
hune locum tangens, Ampelini, Philini ceterorumque causam (vid. 
§. 12. 35.) cum ea confundit, quae hoc loco commemoratur. lla 
enim superiore anno coram Heliastis acta erat, haec sub rei pry- 
taneatu ad senatum quingentorum delata est per sięcyychiow (się- 
ayou eg vay Povhir): — óę yoy tnrovrcasg ewekehGeiv uth. 
Pluralis Cyvotrcas redit ad riv Bovkńw: vid. Bremi. ad Isoer. 1. 
p. 213. sq. De verbi żześcż9ci structura exposui ad I. $. 1. 

$.50. zał vów Olnyv 0u0ówow i. e. atque jam poehas 
dant. Quum quarto demum mense post institutam in choragum 
actionem judices dati sint (§. 42.), interea poristarum ceterorum- 

que causa cognita est atque judicata. Quamquam de poenae ge- 
nere in causae obscuritate nihil certi potest afferri. — avo 
te zał of Heaeyyuyodmevoe uth. Oi pmeosyyunoduevoe sunt 
homines, qui pecuniam apud sequestrem deponendam a poristis 
ceterisque stipulati sunt: loqui videtur orator de patronis quibus- 
dam atque adjutoribus grandi pecunia istis operam suam venden- 
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tibus. Cf. Lys. in Philocr. $. 6. utę 6” ove oidev ASrvalov 

cote qdhwwrta mag Eoyoxiiovg peceyyundevra tots Aéyovow, st 0U- 

vouwto uwdróv odoou —; Aliter rem accipit Platnerus Proc. u. Klag. 

IL p. 364, „Im Antiphon sind mozyyuyoduevo, genannt, welche 

neben den Hauptverbrechern bestraft worden. Darunter versteht 

man Mittelspersonen, Helfershelfer, Biirgen. Liefse man jedoch 
das xa? nach weoeyyunocweroe aus, und verbinde man damit das 

Folgende zag’ otę évé9q xv). so bezeichnete der Redner dadurch 

die Depositare, bei denen die veruntreuten Gelder niedergelegt 

worden waren.“ — otd dy odrot Povlwrvrar aovetadar 

Haec ad accusatores choragi pecunia corruptos pertinent. 

§. 51. oftives zał duGe .. xalig UnGę quovor uch. 

Particulae zał ante Uużę illatae non eadem inest vis, quam ha- 

bet altera zat ante 2p’ dudg: illa ad universam sententiam inter- 

jectam spectans reddatur oportet idque, etiamsi. Ceterum etsi 

verum est quod Boeckhius dicit Ind. lectt. Berol. hib. 1826 — 27, 

p.8. laudem eam qua judices ornentur hoc loco vel maxime accom- 

modatam esse ad Areopagi religionem atque sanctitatem, (adde 

Bergmann ad Isocr. Areopagit. p. 244. sq.) tamen non poterit 

negari etiam Ephetarum, ad quos hoc loco pertinet, sanctimo- 

niam ejusmodi laudibus efferri potuisse. Cf. Dem. in Aristocr. 

$. 78. Photius lex. p. 41. żpśra, avdoes Unię zevwjzovra Kun 

YEYOVOTES zad Moise BeBiwaćvow addnww dyovceę. Suid. s. v. Bekk. 

Anecd. 1, p. 188. De ephetis in universum adi Heffter. Ath. 

Ger. p. 47. H. F. Kagemann de origine ephetarum ete. Lovan. 

1823. 8. — qxovow i$azrarhoowveg el duvatwzo. Particula 

sł cum optativo in protasi h. l. ponitur de re quae ab exspe- 

ctatione loquentis abhorret vel cogitandi arbitrio sumta est. Cf. 

Andoc. de myst. $. 109. © viv aury inagyer, sł 2éhomweyv — 

owgooveiv. Thucyd. 1, 120. Dem. prooem. 11. init. Matth. gr. 

§. 524. n. 3. Kiihner. gr. IL p. 552. Dobr. Adverss. I. 1, p. 112. 
— 0gxovę tovovrous uł. Pro vulg. cocovrous dedi tovot- 

tous. Cui conjecturae favet §. 49: neque de numero juramento- 

rum sed de religione atque sanctitate agitur. Pluralem dgzoug 

potuit adhibere quum de pluribus loqueretur accusatoribus. Quam- 

quam etiam de unius jure jurando pluralem ponunt. Cf. Lys. adv. 

Sim. §. 1. ds adizotpevor tyzinua zoujoaodamw zał otro nóyaw 

zat ceuvóv OQuOY Oiouooćnevov eis tung Pe, atque ib. $. 21. 
se ; w 

dzecój O8 auró ovdiy pćlet THY OQZWY OY Ówuócao. 
ZE 



INDEX GRAECUS 

a male a librariis initio vocabu- 
lorum positum p. 100. 

epovias 144. 

dyw. aśav 222. 
ceyvevew c. accus. 166. 
azyóvoua 219. Cf Lys. in Ago- 

rat. §. 77. 
adizew 196. 271. 
cówaula, edvvaola, cdvvarte 201, 
eI UvOS et ad W506 12. 142. 
adéns 142. 
Asrva Bovhata 278. 
Aivog Thraciae urbs 236. 
alozuveo9a, zał dedcévae 146. 
adusio9au onos 136. 
aivle ovx ovoa 232. 
ahuvajguog 165. 
ahha yao 228. 

adhodt mov, adhodt mor, aliood 
mov 130. 

ahhog abundanter illatam 223. 
ónaąrów Ew TIS vy OE THOS 285. 
ćudvew 187. dudveo9a dv tra- 

ozev 195. 
ay om. ante optativum 144. om. 

ante indicativam 175.  iteratum 

207. futuro adjectum 251. 254. 
cum imperfecto de re fieri so- 
lita positum 256. post eż illa- 
tum 265. 

twapadrew sieni) duzagrgtov 261. 
| dnajujwóczew ig. avanetOew 157. 
dwayzatew construct. 129, 
dwqzew 178. 
ajo et twSQozoc sine articulo 

ad certum quendam hominem 
relata 155. 

amagvos 133. 

ano in circumloquutione 158. 240. 
and Oelzwov 139. 

azozędpew 267. 
azodzznówau et 2adexviven 189. 
anoódwóva 179, 
anode et anode 75. 
togwjoxtw żx moofovlys 131. 
dnozoweo9o i. q. anohoycioSaL 

68. 
anolliva. anolóhe 90. 
dnoloysio9ai r defensionis causa 

proferre aliquid 152. purgare 
aliquid 234. śzeloyńdą 161. 

drokiew, azohieo$ow 212. 
dnoonórów 140. 
dtmoscęciw constr, 219. 237. 

emosgepen et tzroroćzzew 164.258. 
eopatyen 252. sq. 

Gęzew adinoy xswov 184. 
dęzń. 26 dęzijs 261. 
rośnie et crośnaę 180. 
«u déves 178. 

aves ad pronomen relativum spe- 
ctans 254. 

cepavitew 220. 
A aptowro 33. 
aogr tov vuzuóy 152. 

Pacarisns 134. 
Bovievew et imiPovdevew 194. 

yévog et gułov confusa 185. 
veyveoP-coni in circumloquutione 191. 
zuwvóczew Olzyv ZAL. 
zvóuq 202. 
youupartidvoy 225. 

62 133. in apodosi 136. 271. zouro 



ÓŻ et Zrevra J non praegresso 
gżr posita 207. 210. ; 

dst constr. 257. 
demvivae 151. 
dvapége 207. 

gov 245. 
Otódozanog et uo0dwWdozaloc 255. 
SwWaoxaheioy 255. 
over ve tO 790" 241, 
Ounysiod- co. Suyytae passive usur- 
patum 148, 

Arinoheve et dinólia 169. 
diozvęiceodai vo 218. 
dinaleo Poe ano ovupółov 237. 
Otzacoc zał Ootog et Oovog zał dt- 
zoos 106. ve dizaa tituli ju- 
ris 241. 264, 

Avovtove 259. 
dwinooia et cacomoote 133. 
OioŚlę et netienyoote 252, 

dtraodoe too 224, 

zgórog 6 Onepe 

śaurot, śauróv de prima et se- 
cunda persona posita 181. 

typu. Zyyise 68. 196. 
zyywęćw de tempore positum 268. 
żyw.  Formae encliticae ponuntur 

ubi pleniorem exspecles 208. 
sl cum indicativo in oratione aliunde 

suspensa 137. Apodosis post aż 
omissa 263. cum optat 276. 

stóśra. otdamer 17. ev ołów re- 
ctae orationi praemissum 135. 
wię oidev zt 157. 

aindvegos 156. 
siocguera 142. 
sul. Conjunctivus om. post pro- 

nomen relativum et conjunctio- 

nes 216. Sq: 
grew et słęzew 31. 
g. elę GUEO TO Tędyua noun 
yooety, Lóyew. 253. yoonyew ets 

ent ct sim. 254. dvaBad- 
hew się tO duzastyjgiw 262. 

slęayyćliew cię uqv Bovlyy 267. 
sięccycoda, magistratum —inire, 

272. 
a 160. 
x pro isro illatum 167. 
bape 190. 

łaeinoc ubi exspectes owvóg 138. 
łzewog et ovvog 217. 

Ezovotws dx zigovolag et sim. 131. 

ov 
et 

> 
él 

ba
g 
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dude et masiw confusa 13. 
2acoouv constr, 212. 
heynztyo 168. 
dléyyew constr. 170. 
Yeyyos 169. 
ły pro sic 199. 228. alius ejus 

usus 203. ad causam atque au- 
ctorem relatum 132. 2y og 131. 
tov w avdgomog 252. 

wexvivou 204. ! 
Ror avrov et żyróg avurow 222. 
véyuoor. duequga pégew 256. 
PuueioPar cum genit. 203. 
ZeOórnwoc et vo 2v9v00v 166. 
twozos 185. 
dravooi de quiete 201. 
2vvevPev in apodosi 138. 
wréqvosg 172. 
wcóg 231. 
Seyyuay 223. 
MeoaoPoe THs ovotag 158. 
izawew seq. infinitive 250. 
imet tol ys zat 252, 
buergóyew pyrovar modi 127. 
imekegzer Oar constr. 128. 
ini et uv confusa 41. txt opów 

autor 222. EZM uaQTUQOV 165. 

ind omuzoóv 260. eat piłtgot 
0wdówau 133, zat cum dat. con- 

tra 238. 274. 
2mPovlever Odvarov 194. 
Epa te ct azodexvivas 189. 

zztdokoe constr. 152. 
Ławhelztew constr. 211. 
Ewe dyvord tov. zaxovoyor 241. 

ców puiov 251. 
Ławozdzcrew 128. 
Łucynywńs 217. 
rclinov 186. 
Ertugewged 151. 
inujipibew 274. 
łoavitew constr. 160. 
żoyov, quaestio de servis habita 169. 
łęzzoSow int zwa 228. 
$regos abundat 264. 
gU0<06 ToL cL ON LC 140. 

evmogew. evzcogour 89. 
Buthan 231. 
Eye. Z mor dewas et sim. 128, 

eye! Ta Olan 183. 0 VOJLOG 

OULOG ye seq infinit. 253. og 
10 ółzaow żyeu 238, żygodai tv 
dzrogiq 230. 
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Zeug Boviaiog 273. Kxryowoc 138. 
Sy zał Blózzew, Cv zat sinau 191. 

a et 7 zał confusa 97. % post 7z00- 
tequila, tszoaia omissum 267. 

i] zał post comparativum cum ne- 
gativa copulatum illata 218. 

waxy 261. 

Gavatos, Sdvavo. 146. 
Gaoynlia 254. 

Ongevew za leydueva 260. 
Dunsiodou. TO Pumovmevoy cys 

yrouns 162. 

iegóv. ieoa zat Owuotar 251. 
ive — 0zwg sese €xcipiunt 144. 
toos. 2$ łoov 201. 
isówou. ovo in oiznuoros, es 

nogveiov 127. 
toyvgllzoSu 235. 
łozvgóg 220. 

zał adversativum 226. 274. i. q. 
idque 259, zał otro 127. zat 
et zara confusa 24. zad in in- 
terrogatione 266. 

xaxorveyog 152. 204. 
xahóg ve xtyao-0ę 137. 
zarayujywwozew uwóę 127. 

207, 
nzatadozew 155. 
zavazxotvew 193. 

xataninvew sic vooov 127. 
XATOTOVTOW etxaramorvitey 215. 
xaragaoig 150. 
xavqyogew i. q. zawsursiw 135. 

264. constr 207. 
A ; XOATOQU00EW. xatoguypeda 47. 

unis Seta 179. 

xwóuwelew megh.avro 202. 
xivduvog 187. 

Dlzyw 

Hayzdnew d0dozahov 255, laufórew chy Sey 132. 
lgew wóuaę 274, 
hoyos. Aóyoę xed GLDPIEBTTNOL 

i 
S 210. 4670 otdc 234, ŻA 

mucha 210. móllov iteratum 227. 
udhiga superlative adjectum 147, 

pehevów 150. 174. 179. 

użv om. 171. iy socio suo dt 
carens 153. wiv — tere 209. 
użv — zat 257. uży — uży — 08 
137. mśv ye 141. 

meocyyvów 275. 
KET TOU zoorov Pacarilen 233 
petdsnou 187. 
perazewiteodaw 140. A 
Hy — pote 195. jj — ov 209. 
uj ©U ye 241. ju ubi exspe- 
ctes ou 229. sq. ; 

fapvrig nave twog 214. 
Mirviavy, Mirvinvaiog 199. 

wymwog 177. 
vinay constr, 242, 
vouićew. voutCerce seq. accus. c. 

infinit. 184, 
wintog xab we qucoor 221. 

Sq et Serta, 24. sq. 
Śwewóśrou śowco 244. 

Oe ad praegressa speclans 153. ode 
z ZES R RZS 

et ovtos 145. ode i. q. żyd 253. 
oteoP-c 220. 
> M 
onvngds sig TL, 003 uu 165. 
0uwgóguoę 67. Ę ; 
ovona. ówónact et Ovouagł con- 

fusa 263. 

órórav — btav — ev 155. 3 = 
oztrzję 215. 
099:0uv 203. 
= coe 
Coxartys 257. 
eg ts i p 
05. ov 1. q. Tovtoy ow 191. 
Ogig ubi exspectaveris si ree 244. Ę 5 5 i 
ov — alle zat 129. ov — outs 

195. ov post st illatum 136. 
in sententia opposita 267, 

ovdeé iteratum in eadem sententia 
180. > = 

OUTE — atte 158. 
ovrog pro auróc illatum 173, de 

mortuo et absente 176. 193. 
zodro ad notionem in praegresso 
nomine latentem relatum 200. 

Oghsiv 69. 

moge cum dat. et 2v 157, cum 
accus. de causa usurpatum 182, 

ragayew 163. 
zagcygapiuog 200. 



naguqpźozw 183. 
zzagowew 186. 
gag 193. 
zgi uwog eidévae 132. nzqQl Ga- 

vacov pevyew 246, cum accus. 
193. 

uzy 0ę 156. 
misevew śavtó seq. infinit. et ove 

241. 
otw et zowios:av 150. 
mols i. q. axQozolec 269, 
zołAć i. q. modhaxs 160. 
nohic. mohu rouvavztov 170. 
ov verbis motum indicantibus jun- 

ctum 169. 

notyua 245, 256. 
mocooe. cagiva, aly dee Tov 

nouydéetav 137. 167.. sq. 
mooayooeve 205. 
meoourohelnew 245, 
moopaddeodou yoonyov 249. 
apodiumoaota 271. 
moogew duplici dativo junctum 

193. 
Tona Disa 261. 
mooopethen, zęoogpelkecdaw 228. 
ngóGónoue 242. 
soos c. gen. 144. c. dat. ubi ex- 

spectabas 2v 269. 
aoocpoly 179. 
TQOGTOOTALOS 165. TQOSTĘOTALOV 

10 166. 
MQOTEQOS. Ti} yorzgą et TH 7Q0- 

cegaig 270. 
moopeors, causa, 213. 
zoórov abundanter positum 184. 
TQWTOY et TeMTOS 185. 2@0- 
cov py 191. zroórov piv — 
03 191. 

mwrtore iteratum in eadem sen- 
tentia 211. 

ostew ad ovxopwwvew 211. sq. 
orusiov et rexuńgiov 134. 
Zxugopogióy et Zxigóopogióy 119. 
ozortew tO fmvvov 1 
ozovój 140. 
ozovój accusatorum 192. 
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ovyyvoun 173. 
ouupéoew, una ferre, 177. 
owenipaiver 160. 
OPCJĄ, jugulus, 232. 
opodon hóyew 258. 

Te altero membro carens 159. 
— 0ż 175. ve trajectum 185. 
196. 214. 265. 

téhog 242. due céhousg aed 224. 
cya tut uwoę 268. 
aug 213. tg in sententia opposita 

ex ovdsię assumendum 176. 
tohuay absolute positum 173. 
cove 210. 
ręćpew zaiówę de chorago 249. 
runtew rwa zdqyaę 190. 
Tuy 258. 

Te 

Unau9gos et izadsgioę 205. 
UTÓQYEW y imapyecd a 226. 227. 
imo 229. : 
tmeonuegos 229. 
inoygaunavevg 266. 
taovosw 260. 
unoyta ec twa 156. 

petyew mQoxdnow, Péoovor sim. 
264 

pocvey cum infinit, 155. agin 147. 
govevs mulier 129. 

xdow 221. zdow ridśodw, x0- 
carvtoerdae 228. 

zslę et wiipos 244. 
yevoovoyew 141. 
x0gony0c 254. 
qooopuew 286. 

wnqlteodaw povedg 242, futuri 
forma wyploouos 254. 

dę cum infinit. 147. 
Ose post xgocyzevillatum 231. post 

wet9:ew 246. yśo0v 0se seq. in- 
finit. 238. 

ogehey vw 268. opehsio9al Te 
vos 2. zagć twos 160.
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Abundantia verborum p. 129. 131. 
221. 223. 224. 264. 

Andocides de myst. §. 115. vin- 
dicat. 139. de pace §. 14. vind. 
144. in Alcib. vind. §. 29. 270. 

Anecdota Bekkeri I, p. 338. emend. 
166. 

Annominatio 243, 
Articuli vis 183. 216. 218. itera- 

tio 142. absentia ante Osizrvov 
139. aolic 223. alia quaedam 
193. 219. 294. in opposita sen- 
tentia 163. 168. żv covr vis 
qłuziag 151. 6 duścegov i. e. 
teig 234. oUunawieę et of 
oUurowtec 262. 

Breviloquentia 215. 220. 227. 

Conjunctivus cum futuri indicativo 
in interrogatione copulatus 130. 

Choragiae munus 249. 

Demosthenes adv. Nicostr. $, 13. 
vind. 144. in Aristocr. $. 122. 

explic. 219. im Steph. 1. $. 51. 
vind, 239. adv. Lept. §. 9. ex- 
plic. 235, or. fun. $.6. vind. 259. 

Di legum auctores 130. deorum 
invocatio 269. 

Enuntiatio libera relativae annexa 
sententiae 270. 

Ephialtes 231. 

Exsilium voluntarium 192. 

Funeralia 265. 268. 

Futurum exactum 235. Futurum 
pro praesenti illatum 201. sq. 

Futuri atque praesentis temporis 
conjunctio 166. sq. 178. 

Imperfecti temporis pre plusquam- 
perfecto usus 215. sq. de re 
inchoata positum imperfectum 
220. 225. 

Infinitivus praesentis de tempore 
praeterito positus 190. Infini- 
‘tivus praesentis cum aoristo con- 
junctus 153, Infinitivus epexegesi 
inserviens 202. 

Ingenuarum prostitutio 127. 137. 
Juvenes foro abstinent 128, 

Libanius TV. 40. 7. vind. 190. 
Liberalia magna 255. : 
Lysiae oratio in Micinem 150, 
Lysias in Philon $. 18. vind. 128. 

Mytilenaeorum defectio 235, 

Neutrum pronominis genus ad sub- 
stantiva diversi generis relatum 
201. 210. 

Nomen proprium iteratum 137. 

Objectum in finiti verbi atque par- 
ticipii concursu utrumvis sequi- 
tur 270. 

Oppositorum amans Antipho 157. 
Optativa forma rołuńoatev et sim. 

122. Futuri optativus 188. Opia- 
tivi cum indicativo copulatio 259. 
Optativus liberius adjectus 262. 

Pantacles 255. 
Participium praesentis substantivi 



vicem gerit 166. 182. aoristi ex 
parallelo positi 171. Participii 
accusativus absolute positus 176. 
trajectio 239. Participium pro- 
nomini demonstrativo subjicitur 
tamquam epexegesis 219. Par- 
ticipia aoristi atque praesentis 

juncta 194, Participiorum con- 
cursus 159. 

Platon. Charmid. p. 158. D vind. 
189, p. 157 B explic. 193. * 

Pluralis numerus pro singulari ad- 
hibitus 128. 153. 177: 

Plusquamperfecti forma— eioav 10. 
Poletae 275. 
Poristae 275. 
Practores 275. 
Praepositio in enuntiato relativo 

omissa 212. . 
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substantivum ad quod refertur 
213. demonstrativum om. 274. 

Prytanes 272, 273. 

Servorum testimonia 223. 
Subjecti repentina mutatio 145, 

Thargelia 254. 
Trajectio verborum 129. 
Transitus a iertia persona in se- 
cundam 160. a singulari numero 
in pluralem 161. 243. 250. 

Variata verborum structura 239. 
Verbum in pronominis primae vel 

secundae personae atque substan- 
tivi nominis concursu sequitur 

substantivum 129. 

Pronomen personalerepetitum 207. Zeugma 230 
Pronomen relativum praecedit 

ADDENDA.ET CORRIGENDA. 
p.41. 1. 6. pro vulg. ćśoto$w Żouśy scribas velim dśodog'ai 2cuev. 
p. 125. 1. 28. ,, Areopagitarum. * Poteram scribere' Ephetarum. 

Etenim non paguazelaę actionem sed Povievoewg in- 
stituere videtur debuisse accusator, quum mulier non 
ipsa poculum marito dederit exhauriendum sed pellicis 

usu sit ministerio. De quo genćre Ephetas ad Palla- 
dium scimus judicasse. Vid. nostr. comment. p. 248. 
Quamquam Poułevosws mentionem in ipsa oratione 
nusquam inchoat orator, 

p. 220. 1. 31. A : 
cay aivéav Ładćpegow ny Qovzo. “Exemplis huc 
facientibus adde Dinarch. in Dem. §, 89. dv otso Pe 
THY atriow rouyóiaka deco. Cf. Wurm. in Di- 
narch. p. 143/45 
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